
AKI A VIRÁGOT 
SZERETI... 

A m o n d á s sze r in t : rossz e m b e r 
nem lehet . Az élet a z o n b a n - h a 
nem is az el lenkezőjét b izonyí t ja , 
némi kese rű szájízt is vegyít a j ó -
szándékú cselekedetek közé . 

M o s t a n á b a n Kanizsán - lehe t , 
hogy nem is rossz s z á n d é k ú - b o 

n y o d a l o m k e v e r e d e t t a v i r á g p a 
l á n t á k k ö r ü l . Azok k ö r ü l , a m e 
lyekből m a j d szép , színes v i r ágok 
fe j lődnek és a város e rké lye i t , 
b a l k o n j a i t , a b l a k a i t fogják díszí 
t en i . 

F é l r e é r t é s , p á r h u z a m o s szerve

zés, egy időben j e l e n t k e z ő azonos 
öt let vagy k e r e s z t b e s ze rvezés 
t ö r t é n t ? L a p u n k a t t ö b b e t f e lke 
r e s t é k a t á j é k o z t a t á s e l l e n t m o n 
dása i m i a t t . 

Lukács Ibolya ennek járt utána la
punk 12. oldalán közzétett írásában. 
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Bánk atya írása lapunk 19. ol
dalán olvasható. 

MEG
TEREMTHETŐ-E 
A BIZALOM 
LÉGKÖRE? 
N a g y k a n i z s a j e l e n l e g i 
bago la i h u l l a d é k l e r a k ó 
telepe h a m a r o s a n k é n y t e l e n 
kitenni a táb lá t : M E G T E L T . 
Égető p r o b l é m a egy ú j 
h u l l a d é k l e r a k ó t e l ep v a g y 
s z a k m a i n e v é n d e p ó n i a 
létes í tése , a m e l y n e k 
e lőfe l téte le m e g t a l á l n i a 
megfe le lő h e l y e t , a m e l y 
m i n d e n s z e m p o n t b ó l é s 
m i n d e n k i n e k e l f o g a d h a t ó . 
Ez a törekvés s a j n o s m á r 
hosszabb ideje 
e r e d m é n y t e l e n . O k a e z ú t t a l 
is a „ t ő k e h i á n y " , de m o s t 
n e m e l s ő s o r b a n a s o k a t 
emlegete t t g a z d a s á g i 
tőke , h a n e m a s e h o n n a n 
s e m póto lha tó b i z a l m i t ő k e 
h iánya . Ugy tűn ik , egy új 
depón ia léte e g y r e i n k á b b 
a z o n múl ik , s ikerü l -e 
m e g n y e r n i a k ö r n y e z e t 
b iza lmát . S ez m a m i n d e n 
m ű s z a k i - p é n z ü g y i 
p r o b l é m á n á l n e h e z e b b e n 
o ldható m e g . 

A hulladéklerakó kérdésével foglal
kozó összeállítás lapunk 10. oldalán 
olvasható. 

KERESKEDŐK 
ELLENŐRZÉSE 

Az elmúl t év őszétől folyik a 
v á r o s b a n a ke re skede lmi t evé 
k e n y s é g e t fo lyta tó m a g á n - és tár
sas vá l l a lkozások e l l enőrzése . A z 
eddig i t apasz t a l a tok ró l , a regisz t 
rá lás miként jé rő l Partiné dr. 
Szmodics Györgyi i gazga tás i osz
t á lyveze tő beszél t . 

- A hatósági ellenőrzés idő
pontjáról minden vállalkozó írás
beli értesítőt kap. A be nem je
lentett Üzletek üzemeltetőinek 
harminc napos határidőt adunk, 
hogy beszerezzék a működéshez 
szükséges engedélyeket. Ha ez 
idő alatt az érintett nem pótolja 
a hiányosságokat, hatósági hatá
rozattal az adott üzletben a tevé
kenység folytatását megtiltjuk. Ez 
bizony elég súlyos szankció. Al
talános probléma, hogy a legtöb
ben úgy gondolják, a vállalkozói 
igazolvány kiváltásával minden 
kötelezettségnek eleget tettek. Ar

ra nem gondolnak, hogy ez az. 
igazolvány az. egxéb, jogszabály
ban előírt engedélyeket nem pó
tolja. 

- Me lyek ezek az e n g e d é l y e k ? 

- Egyrészt - az üzlet profiljá
tól függően - különböző szakha
tósági hozzájárulások, az ANTSZ-
től és a Tűzoltóparancsnokságtól, 
másrészt az építési hatósági en
gedély és az üzlet bejelentését 
igazoló okmányok. Az ellenőrzési 
munka egyébként folyamatos, és 
utcákra, területekre felosztott 
ütemterv szerint történik. 

Az. elmúlt évben három-
száztizenegy ellenőrzést végez
tünk, s százhetvennégy esetben 
találtunk hiányosságot. A leggya
koribb probléma az üzlet bejelen
tésének, a szakképzett eladónak, 
a vásárlók könyvének és a pa-
naszkönyvnek a hiánya. 

iTT 

ÜLÉSEZETT 
AZ 

ÖNKORMÁNYZAT 
4. oldal 

BURGONYA 
NÉGY 

FÖLDRÉSZRE 
6. oldal 

TANCVERSENY 
BUKTATÓKKAL 

16. oldal 

IFOR-KATONAK 
AZ ISKOLÁBAN 

17. oldal 
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Szociális és Egészségügyi 
Bizottság 

Lakás
támogatások 

Ápolási otthon 

S z e r d á n i s m é t ü l é s e z e t t a 

S z o c i á l i s é s E g é s z s é g ü g y i B i 

z o t t s á g . E l s ő n a p i r e n d i p o n t 
k é n t a z e l s ő l a k á s h o z j u t ó k t á 
m o g a t á s á v a l k a p c s o l a t o s f e l 
l e b b e z é s é k r ő l t á r g y a l t a k . A z 
ü l é s e n h a l l h a t t u k , h o g y n é v t e 
l e n l e v é l ú t j á n s z e r z e t t t u d o 
m á s t a P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l 
az e g y i k i g é n y l ő b e n e m v a l 
lo t t i n g a t l a n t u l a j d o n á r ó l , á m a 
b i z o t t s á g e n n e k e l l e n é r e a z 
e r e d e t i t á m o g a t á s m e g a d á s á t 
j a v a s o l t a . V o l t o l y a n , a k i 
n a g y é r t é k ű , ö t m i l l i ó s i n g a t l a n 

- f e l é p í t é s é h e z k é r n e p l u s z t á m o 
g a t á s t , á m a b i z o t t s á g h e l y 
b e n h a g y t a e r e d e t i d ö n t é s é t . 
V o l t o l y a n i g é n y l ő , a k i t a t a 
v a l y é r v é n y e s j ö v e d e l e m h a t á r 
t ú l l é p é s e m i a t t k e l l e t t e l u t a s í 
t a n i , á m n e k i a z t j a v a s o l t á k , 
a z i d é n p á l y á z z o n ú j r a , h i s z e n 
m o s t a n r a j o g o s u l t t á v á l t a t á 
m o g a t á s r a . 

A m á s o d i k n a p i r e n d i p o n t 
k e r e t é b e n e g y á p o l á s i o t t h o n 
l é t e s í t é s é n e k l e h e t ő s é g e i t t a g 
l a l t á k a b i z o t t s á g t a g j a i . A 
k ó r h á z i á g y o n t ö r t é n ő á p o l á s 
m a g a s á r a m i a t t m a m á r c s a k 
a d d i g v a n m ó d k ó r h á z b a n 
á p o l n i a b e t e g e t , a m í g e r r e 
f e l t é t l e n ü l s z ü k s é g v a n . A l á 
b a d o z á s i d ő s z a k á t m á r c é l s z e 
r ű b b l e n n e o l y a n i n t é z m é n y 
b e n t ö l t e n i , a m e l y a c é l n a k 
m i n d e n k é p p e n m e g f e l e l , d e 
n e m k e r ü l a n n y i b a . A t á r s a d a 
l o m b i z t o s í t á s f i n a n s z í r o z n á az 
i l y e n á p o l á s i o t t h o n o k l é t r e h o 
z á s á t , s ú g y t ű n i k , s z o c i á l i s 
o k o k b ó l is s z ü k s é g l e n n e r á . 
A z o t t h o n k i a l a k í t á s á n a k 
e g y i k h e l y s z í n e l e h e t n e a k ó r 
h á z i s , á m a r e k o n s t r u k c i ó s 
m u n k á l a t o k b e f e j e z é s e e l ő t t 
e n n e k k i a l a k í t á s á r a n e m n a 
g y o n v a n e s é l y , í g y m i n d e n 
k é p p e n a v á r o s m á s p o n t j á n 
e l h e l y e z k e d ő i n g a t l a n b a n k e l 
l e n e k i a l a k í t a n i e z t a m i n d e n 
k é p p e n f o n t o s s z e r e p e t e l l á t ó 
i n t é z m é n y t . A V ö r ö s k e r e s z t 
f e l a j á n l o t t a , a m e n n y i b e n a v á 
r o s i n g a t l a n t b o c s á t r e n d e l k e 
z é s ü k r e e c é l r a , a t ö b b i t e n n i 
v a l ó t s a j á t h a t á s k ö r b e n e l i n 
t é z n é k . E t é m a k a p c s á n t u d 
h a t t u k m e g , h o g y a k ó r h á z b a n 
h a m a r o s a n m e g s z e r v e z i k a 
H o s p i c e s z o l g á l a t o t , a m e l y l e 
h e t ő v é t e s z i , h o g y a b e t e g e k , 
h a m á r n i n c s s z ü k s é g ü k a z o r 
v o s á l l a n d ó f e l ü g y e l e t é r e , o t t 

h o n g y ó g y u l h a s s a n a k , s a k i 
s e b b b e a v a t k o z á s o k a t - v a r r a t 
s z e d é s , k a t é t e r e z é s - s z a k a v a 
t o t t á p o l ó k v é g e z h e s s é k , a k i k 
o t t h o n a i k b a n k e r e s n é k fel 
ő k e t . A p é n z m e g t a k a r í t á s m e l 
l e t t m é g e g y n a g y e l ő n y e l e n 
n e é r m e k a z á p o l á s i f o r m á n a k , 
n e v e z e t e s e n a z o t t h o n i k ö r n y e 
z e t b e n k ö n n y e b b e n g y ó g y u l 
n a k a z e m b e r e k . M i n t Horváth 
Gézáné e l m o n d t a , a s z o l g á l a t 
l é t r e h o z á s á h o z a n y a g i t á m o g a 
t á s r e m é n y é b e n n y ú j t o t t a k b e 
p á l y á z a t o t a S o r o s A l a p í t v á n y 
h o z , i l l e t v e a s z a k m i n i s z t é r i u 
m o k h o z . 

A z u t o l s ó n a p i r e n d i p o n t k e 
r e t é b e n f e l l e b b e z é s i ü g y e k b e n 
d ö n t ö t t a b i z o t t s á g . 

B . D . É . 

Gazdasági és Város
üzemeltetési Bizottság 

Rozgonyi 1. 

Csengery 12. 
E l s ő n a p i r e n d k é n t a R o z g o 

n y i u t c a 1. s z á m ú h á z á t é p í 
t é s é v e l , f e l ú j í t á s á v a l f o g l a l k o 
z o t t a b i z o t t s á g . M i n t Szabó 
Szilveszter, a V a g y o n h a s z n o s í 
t á s i C s o p o r t m u n k a t á r s a e l 
m o n d t a , a f ö l d s z i n t é s a p i n c e 
o s z t a t l a n u l n e m v o l t é r t é k e s í t 
h e t ő , í g y á t k e l l t e r v e z n i a z 
é p ü l e t e t . E s z e r i n t a f ö l d s z i n 
t e n h a t k i s ü z l e t e t a l a k í t a n á 
n a k k i , a p i n c e p e d i g k é t e g y 
s é g g é a l a k u l n a á t . E b b ő l a z 
e g y i k e t m e l e g k o n y h á s v e n d é g 
l á t ó i p a r i e g y s é g k é n t l e h e t n e 
é r t é k e s í t e n i . 

Röst János s z e r i n t a f ö l d 
s z i n t i e g y s é g e k k i a l a k í t á s a é s 
é r t é k e s í t é s i l e h e t ő s é g e i k e d v e 
z ő e k , d e a p i n c e e g y i k e g y s é 
g e - h a a b b ó l k o n d i c i o n á l ó t e 
r e m l e n n e - n e m b i z t o s , h o g y 
e l a d h a t ó . A k é p v i s e l ő v é l e m é 
n y e s z e r i n t a f e s t é s i é s b u r k o 
l á s i m u n k á l a t o k n é l k ü l k e l l e n e 
e l a d n i a z i n g a t l a n r é s z e g y s é 
g e i t . A k i v i t e l e z ő v e l k ö t ö t t 
s z e r z ő d é s s z e r i n t i e r e d e t i 
ö s s z e g e t n e m j a v a s o l t a m e g 
v á l t o z t a t n i . 

Lancsák József az i r á n t é r 
d e k l ő d ö t t , h o g y a n é g y s z á z 
e z e r f o r i n t o s á t t e r v e z t e t é s i 
k ö l t s é g e t n e m l e h e t n e - e m e g 
s p ó r o l n i , h a a h i v a t a l t e r v e z ő i 
v é g e z n é k e l a f e l a d a t o t . E z 
j o g s z a b á l y o k m i a t t n e m l e h e t 
s é g e s , d e m i n t Szabó Szil
veszter e l m o n d t a , n e m is j e 
l e n t p l u s z k i a d á s t , m e r t e n n y i t 
v i s s z a t a r t o t t a k a z e r e d e t i t e r 
v e z é s i d í j b ó l . 

Palotás Tibor e l m o n d t a , 
h o g y s e m m i n e m i n d o k o l j a az 

á t t e r v e z t e t é s t , a z ü g y b e n p e d i g 
n e a g a z d a s á g i b i z o t t s á g d ö n t 
s ö n , h a n e m a V K B , m e r t a z 
a z i l l e t é k e s . 

Röst János v á l a s z á b a n e l 
m o n d t a , h o g y m i n d e n k é p p e n 
s z ü k s é g v a n á t t e r v e z é s r e , m e r t 
a f u n k c i ó b e f o l y á s o l j a a h o m 
l o k z a t k i a l a k í t á s á t , a z t a f u n k 
c i ó m e g v á l t o z t a t á s a u t á n n e m 
s z a b a d - t ö b b l e t k ö l t s é g g e l -
ú j r a é p í t e n i . 

Czobor Zoltán e m l é k e z t e t t e 
a b i z o t t s á g o t , h o g y a z é r t t a r 
t o t t a k v i s s z a a t e r v e z é s i d í j 
b ó l , h o g y h a n e m s i k e r ü l n e a 
k é t s z i n t e t o s z t a t l a n u l e l a d n i , 
a k k o r az e r e d e t i e l k é p z e l é s e k 
n e k m e g f e l e l ő e n t e r v e z z é k 
m e g a p i n c e é s a f ö l d s z i n t 
e g y s é g e k r e b o n t á s á t i s . 

Bicsak Miklós a z t k é r d e z t e : 
h o l v o l t a k a b i z o t t s á g o k , h a 
i l y e n r ö v i d i d ő n b e l ü l ú j r a 
e l ő k e r ü l a z ü g y , p l u s z s z á z e z 
r e k k e l m e g f e j e l v e . A f e l e l ő s 
s é g k i d e r í t é s é t j a v a s o l t a , a z 
á t t e r v e z é s t n e m t á m o g a t t a . 

Marton István ú j r a p á l y á z t a -
t á s t j a v a s o l t . 

Czobor Zoltán e h h e z k a p 
c s o l ó d v a e l m o n d t a , h o g y m é g 
e g y s z e r p r ó b á l j á k m e g a m o s 
t a n i f o r m á b a n az é r t é k e s í t é s t , 
e z z e l m é g a k i v i t e l e z é s h a t á r 
i d e j e n e m s é r ü l . H a a z ú j r a -
p á l y á z t a t á s u t á n s e m j á r n a k s i 
k e r r e l - a p á r h u z a m o s a n e l i n 
d í t o t t á t t e r v e z é s s z e r i n t - k e l l 
é r t é k e s í t e n i a z e g y s é g e k e t . 

Halász Károly s z e r i n t i n 
k á b b l a k á s o k a t k i a l a k í t v a k e l 
l e n e e l a d n i a f ö l d s z i n t e t , s z e r 
k e z e t k é s z e n . A b i z o t t s á g i t a g 
n e m r e m é n y k e d i k a z ü z l e t e k 
é r t é k e s í t é s é b e n . 

A h a t á r o z a t i j a v a s l a t s z e r i n t 
a G V B ú g y f o g l a l t á l l á s t , 
h o g y a t e r v e z é s b e f e j e z é s é r e a 
v i s s z a t a r t o t t n é g y s z á z e z e r f o 
r i n t f e l h a s z n á l á s á v a l m e g b í 
z á s t k e l l a d n i a t e r v e z ő n e k . 

A m á s o d i k n a p i r e n d k é n t a 
b i z o t t s á g a C s e n g e r y u t c a 1 2 . 
s z á m ú h á z é r t é k e s í t é s é n e k f e l 
t é t e l e i r ő l t á r g y a l t . M i v e l a z 
é p ü l e t h e l y i v é d e l e m a lá e s i k , 
a z O r s z á g o s M ű e m l é k i H i v a t a l 
h o z z á j á r u l á s a k e l l a h h o z , h o g y 
e l a d h a s s á k a l a k á s o k a t , a m e 
l y e k m o s t ö n k o r m á n y z a t i t u 
l a j d o n ú b é r l a k á s o k . A z O M F 
az e n g e d é l y t c s a k ú g y a d j a 
m e g , h a a p a r a p e t e s k o n v e k 
t o r o k a t m e g s z ü n t e t i k . A V á 
r o s f e j l e s z t é s i é s K ö r n y e z e t v é 
d e l m i B i z o t t s á g ú g y f o g l a l t á l 
l á s t a z ü g y b e n , h a a l a k ó k ö t 
v e n s z á z a l é k a n y i l a t k o z i k a r 
r ó l , h o g y m e g v á s á r o l j a a l a k á 
sá t , a k o r s z e r ű s í t é s t a l a k ó k 
v é g e z t e s s é k e l . A h o m l o k z a t 
f e l ú j í t á s a m a r a d n a c s a k a z ö n 
k o r m á n y z a t f e l a d a t a . 

Röst János e g y e d i k ö z p o n t i 

f ű t é s t j a v a s o l t m e g v a l ó s í t a n i a 
l a k á s o k b a n . 

Böröcz Zoltán s z e r i n t p r o b 
l e m a t i k u s l e n n e , h a a m e g v á 
s á r l á s u t á n a l a k ó k r a m a r a d n a 
a f e l ú j í t á s , k o r s z e r ű s í t é s . S z e 
r i n t e a k ö l t s é g e k a r á n y á b a n 
m e g e m e l t á r o n k e l l e n e e l a d n i 
a m á r k o r s z e r ű s í t e t t l a k á s o k a t . 

Magyar József e m l é k e z t e t e t t 
a r r a , h o g y a t u l a j d o n o s fe le l 
a l a k á s o k r e n d b e t é t e l é é r t , e z 
p e d i g m o s t a v á r o s , az ö n k o r 
m á n y z a t . A l a k á s e l a d á s b ó l b e 
f o l y t ö s s z e g e k t e r h é r e k e l l e l 
v é g e z n i a k o r s z e r ű s í t é s t é s 
u t á n a é r t é k e s í t e n i a l a k á s o k a t . 
V é l e m é n y e s z e r i n t l e g a l á b b a 
k ö v e t k e z ő g e n e r á c i ó k j u t h a s 
s a n a k j o b b á l l a p o t ú l a k á s o k 
h o z , n e j á r j a n a k ú g y , m i n t az 
e d d i g i ö n k o r m á n y z a t i lakáso--
k a t m e g v á s á r l ó k , a k i k fé l ig r o 
m o s i n g a t l a n o k b a n v e t t e k la 
k á s o k a t . 

A b i z o t t s á g a z t a v á l t o z a t o t 
j a v a s o l t a , h o g y az I K I v é g e z 
t e s s e e l a k o r s z e r ű s í t é s t é s 
u t á n a é p í t s e az e l a d á s i á r b a a 
k ö l t s é g e k e t . 

Dr. Kurta János, a V á r o s i 
B í r ó s á g e l n ö k e l e v é l b e n for 
d u l t a h i v a t a l h o z a b í r ó s á g é s 
a h i v a t a l e l ő t t i p a r k o l á s ü g y é 
b e n . M i v e l a b i z o t t s á g k é s ő b b 
f o g l a l k o z i k a f i z e t ő p a r k o l ó 
r e n d s z e r r e l , a d d i g n e m f o g l a l 
t a k á l l á s t a l e v é l b e n í r t a k r ó l . 
E r r ő l t á j é k o z t a t n i f o g j á k a b í 
r ó s á g e l n ö k é t . 

L . I . 

FELHÍVÁS 
Tervezői 

ajánlattételre 
N a g y k a n i z s a M e g y e i 

J o g ú V á r o s Ö n k o r m á n y 
z a t a a j á n l a t i k i í r á s t t e s z 
k ö z z é N a g y k a n i z s a P a l i n 
Ú j V á r o s r é s z E g y s z e r ű s í 
t e t t R é s z l e t e s R e n d e z é s i 
T e r v é n e k f e l ü l v i z s g á l a t á 
r a , k o r s z e r ű s í t é s é r e ( R R T 
k a r b a n t a r t á s ) . 

A k i í r á s t é r í t é s m e n t e 
s e n b e s z e r e z h e t ő " N a g y k a 
n i z s a M e g y e i J o g ú V á r o s 
P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l ^ 
V á r o s i F ó ' é p í t é s z i I r o d á n * 
1 9 9 6 . m á r c i u s 2 6 - t ó l 2 
( 8 8 0 0 N a g y k a n i z s a , E r - | 
z s e b e t t é r 7 . T e l e f o n / t e l e - | 
f a x : 9 3 / 3 1 2 - 2 8 3 . F a x : 
9 3 / 3 1 0 - 2 8 7 ) 
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Nagykanizsa Megyei Jogú Vá
ros Önkormányzata 

N Y I L V Á N O S 
P Á L Y Á Z A T O T H I R D E T 
a nagykanizsai mozi épületé 
nek felújítására és üzemel te 
tésére. 

a: 
Részletes pályázati kiírás a tJ 
Polgármesteri Hivatal Vagyon- " 
gazdálkodási Csoport jánál a 
(Nagykanizsa, Erzsébet tér 7. 3 
I. emelet 9 -10 . , 6. számú iro-
dában) vagy a 93/313-080/112, 
111 számú telefonon kérhető. 

PÁLYÁZATI 
FELHÍVÁS 

Nagykanizsa Megyei Jogú Vá
ros Önkormányzata nyi lvános 
pályázatot ír ki a nagykanizsai 
autóbusz-pályaudvartól É-ra 
eső, BILLA KFT. tulajdonát 
képező terület közművesítésé
nek kivitelezési munkálataira. 
E közművesí tés az útépí tés , 
tereprendezés, szennyvízcsa
torna-építés, v ízvezetékháló
zat-építés és csapadékvíz-e lve
zetés megoldásának munkála
taira terjed ki. A pályázati do
kumentáció 10.000 Ft vissza 
nem tér í tendő díj befizetése 
el lenében kivehető 1996. ápri
lis 12. 12.00 óráig a Polgár
mesteri Hivatal II. emelet 2. 
sz. irodájában, munkaidőben. 
Pályázatok benyújtásának „ 
határideje: 1996. ápril is 30 . j 
Kivitelezés kezdése: 1996. . 
május / . a 
Kivitelezés befejezése: 1996. <£ 
június 30. 1 
Eredményes pályázást kívánunk. 2 

N a g y k a n i z s a Megyei Jogú 
Város Önkormányzata 

FELHÍVÁS 
Tervezői ajánlattételre 

Nagykanizsa Megyei Jogú Vá
ros Önkormányza ta ajánlati 
kiírást tesz közzé Nagykanizsa 
Északi Városrész Egyszerűsí
tett Részletes Rendezési Ter
vének készí tésére. 
A kiírás tér í tésmentesen be
szerezhető Nagykanizsa Me
gyei Jogú Város Polgármester i 
Hivatal Városi Főépítészi Iro
dán 1996. március 26-tól 
(8800 Nagykanizsa , Erzsébet 
tér 7. Telefon/telefax: 93/312-
283 . Fax: 93/310-287) 

M á r c i u s h a r m i n c a d i k á n dé l 
e lőt t b e m u t a t k o z ó l akosság i fó
r u m o t t a r to t t a M a g y a r D e m o k 
ra ta N é p p á r t N a g y k a n i z s a i Sze r 
veze t e . A g y ű l é s e n j e l e n volt 
Tarnóczky Attila o r s z á g o s a l ap í 
t ó , Farkas Gabriella és dr. Tóth 
Tihamér e l nökség i t ag , Czupi 
Gyula megb í zo t t s z e r v e z ő , va la 
min t Szabó Iván, a f rakció e l n ö 
k e . 

Tarnóczky Attila e lö l j á róban 
m e g e m l í t e t t e , a F ó r u m b ó l va ló 
k i l é p é s ü k e t nem a k a r r i e r i z m u s 
m o t i v á l t a , sokka l i n k á b b az, 
h o g y a po lgá r i s zöve t s ég m e g 
a lak í t á sá t l e h e t e t l e n n e k l á t t ák az 
M D F m e g v á l t o z o t t ke re t e i k ö 
zöt t . 

Szabó Iván f r akc ióe lnök b e 
s z é d é b e n ki fe j te t te : m o d e l l v á l s á g 
a laku l t ki a t á r s a d a l o m b a n , az 
e m b e r e k o l y a n h e l y z e t b e ke rü l 
tek , a m e l y b e n nem tud tak gyor 
san vá l t an i , s m i n d e z egz i sz t en 
c iá l i s p r o b l é m á k k a l is j á r t . A fo
l y a m a t o k ö s s z e s s é g e a r ra k é s z 
t e t t e a t á r s a d a l m a t , hogy a rég i , 
m e g s z o k o t t é l e t fo rma v i s s z a h o -
z á s á n a k l e h e t ő s é g e i n g o n d o l k o d 
j o n . Az e m b e r e k k i á b r á n d u l t a k a 
d e m o k r á c i á b ó l , a p i a c g a z d a s á g 
bó l - fo ly ta t ta . 

A z e l n ö k u g y a n a k k o r nem 
tar t ja ka t a sz t ro fá l i snak a m u n k a 
né lkü l i s ég m é r t é k é t M a g y a r o r 
s z á g o n , h i s zen , min t m o n d t a , ez 
a n y u g a t i o r s z á g o k b a n is m a g a s . 

A r endsze rvá l t á s ró l s zó lva 

MDNP 
zászlóbontás 

Szabó Iván e l m o n d t a , a fo lyamat 
so rán a t á r s a d a l o m j e l e n t ő s r é s z e 
ká rva l l o t t á vá l t , ezér t nem tudja , 
m e r r e van az e lő r e . V á z o l n i ke l l 
az a l t e rna t íváka t - h a n g s ú l y o z t a . 

Kifej te t te , ma , a két vá lasz tás 
közt i fé l időben a t á r sada lom nagy 
hányada rad ika l izá lódik j o b b - , 
vagy balo ldal ra , holot t mindké t 
o ldal lényegi mondan iva ló j a 
ugyanaz : á l sz logenekbe b u r k o l ó 
zik, gyors megoldás t k ínál , fel
ületi j e l e n s é g e k r e rendkívül l e 
egyszerűs í te t t választ ad. Az át
m e n e t n e k van egy kénysze rű fo
lyamata - folytatta - , az é l e tkép
telen rendszereke t le kell ép í ten i . 
A ké t i rányú rad ika l izá lódás n é m i 
leg e l lehete t lení t i a közép i rányú 
poli t ikát , 1994 óta a nem szé l ső
ségesen g o n d o l k o d ó e m b e r e k pasz -
sz ívvá vál tak, sünd i sznóá l l á sba 
he lyezked tek , ez pedig m e g á g y a z 
a szé l sőségnek , h iszen az rendkí 
vül akt ív , szervezet t . 

A f r akc ióe lnök r ámu ta to t t : b e 
k ö v e t k e z h e t , h o g y a t á r s a d a l o m 
ö t v e n s z á z a l é k a e l fo rdu l a po l i 
t i ká tó l , s ha nem s ikerü l m e g 

szó l í t an i a m á s i k ö tven száza lé 
k o t , a k k o r M a g y a r o r s z á g r a v a l ó 
ban k e s e r v e s i d ő k vá rha tnak . 

Szabó Iván r á i r ány í to t t a a fi
g y e l m e t a r r a i s , h o g y az e lmúl t 
ké t év k o r m á n y a nem készü l t fel 
a k ö z ö s k o r m á n y z á s r a , nem tu
dot t k o n k r é t c se l ekvés t m e g f o 
g a l m a z n i . R o m l o t t a k ö l t s é g v e 
tés h e l y z e t e , a fizetési m é r l e g , s 
t o v á b b n ö v e k e d e t t az in f lác ió . 

T u d n u n k kel l - h a n g s ú l y o z t a 
- , h o g y 1997 v é g é r e m e g s z ű n i k 
a v á m p ó t l é k és a p r iva t i zác iós 
b e v é t e l e k , 98 - tó l a m o s o l y p o l i t i 
k a nem l e s z fo ly ta tha tó . 

Szabó Iván végü l a r ra h ív ta 
fel a figyelmet, hogy b á r M a 
g y a r o r s z á g a k ö v e t k e z ő kor 
m á n y z a t i c i k l u s b a n a z Eu rópa i 
U n i ó t ag j ává vá l ik , e r re senki 
n incs f e l k é s z ü l v e . A z f rakc ióe l 
nök hango t adot t azon v é l e m é 
nyének , me ly szerint „vi lágos 
kép le tekke l meg lehet találni azt 
az utat , amel lye l a k o r m á n y k é p e s 
polgár i szöve tség k ia lak í tha tó" . 

B. J. 

TANÖSVÉNY A CSO-TONAL 
A K a á n K á r o l y K ö r n y e z e t v é 

d e l m i E g y e s ü l e t a K O M A ala 
p í tvány tó l e lnyer t ö s szege t a 
K ö r n y e z e t v é d e l m i A lap í t vánnya l 
k a r ö l t v e egy t a n ö s v é n y k ia l ak í 
t á sá ra fordít ja . 

A t a n ö s v é n y a C s ó n a k á z ó - t ó 
me l l e t t i e r d ő b e n ke rü l k i a l ak í t á s 
ra. A z e l k é p z e l é s e k szer int o l y a n 
i n f o r m á c i ó s t áb láka t k í v á n n a k 
k i h e l y e z n i e g y k ia lak í to t t út 
m e n t é n , a m e l y e k e t k ö v e t v e ó v o 
dai fog l a lkozásoka t , i sko la i ó rá
kat l e h e t n e t a r t an i . E m e l l e t t a 
c s a l á d o k s z á m á r a k i v á l ó k i r á n 

du lá s t is b i z t o s í t a n a , ha az ö s 
vényen v é g i g h a l a d v a , a k i h e l y e 
zett f e lh ívó t áb láka t k ö v e t v e tö l -
t e n é n e k el k e l l e m e s ó ráka t a 
zö ldben . A k i r á n d u l ó k t a n u l 
m á n y o z h a t j á k majd a tó ö k o l ó 
gia i é r téke i t , a véde t t n ö v é n y e 
ke t , a z é l e t k ö z ö s s é g e k e t , az á l 
l a toka t - e z e k r e is fel k í v á n j á k 
h ívn i a f igye lmet . 

A m a j d n e m profi t u r i s t ák ra és 
s p o r t e m b e r e k r e is g o n d o l t a k a 
s z e r v e z ő k . O l y a n sz in t időke t 
m u t a t ó táb láka t is k i h e l y e z n e k 
az ö s v é n y m e n t é n , a m e l y h e z 

i g a z í t a n i l ehe t a h a l a d á s t e m p ó -
j á t . 

A m e n n y i b e n k ü l s ő pénzügy i 
fo r r á sok azt m e g e n g e d i k , k é s ő b b 
t o v á b b b ő v ü l h e t az ö svény . 

Min t B e n e d e k M i k l ó s e l m o n d 
ta , az e g y e z t e t ő t á r g y a l á s o k 
fo lynak . A k i v i t e l e z é s b e n segí t 
sége t a jánlot t fel az E rdésze t és 
a P a r k Kft. i s . 

R e m é l i k , h o g y t a v a s z v é g é r e , 
d e l e g k é s ő b b a nyár i s z ü n i d ő r e 
m á r vég ig lehe t ha l adn i a t a n ö s 
v é n y e n . 

L. I. 

EREDMÉNYHIRDETÉS 
A H e l y ő r s é g i M ű v e l ő d é s i O t t h o n b a n kerü l t 

so r a Pe tőf i S á n d o r A l t a l á n o s I sko la á l ta l szer
veze t t , a v á r o s b a n m ű k ö d ő á l t a l ános i sko lák 
t a n u l ó i n a k k ö z r e m ű k ö d é s é v e l lezaj lo t t ra jzpá
lyáza t e r e d m é n y e i n e k k ih i rde t é sé r e . 

A z e l ső he lyezés t a Pe tő f i - i sko la n y o l c a d i k 
o s z t á l y o s t anu ló ja , Hajna l Pe t r a s ze rez t e m e g . 
A m á s o d i k he lyeze t t Pa r t i G y ö r g y sz in tén a 
v e r s e n y t s z e r v e z ő i sko la - he ted ik osz t á lyos -
t anu ló ja . A h a r m a d i k he lyen ho l tve r seny a la
kult k i , egya rán t „ b r o n z é r m e t " szerze t t B a l a t o -
nyi Jud i t , a Z e m p l é n - i s k o l a ha tod ikosa és Ká-
mán E r z s é b e t , a Pe tő f i - i sko la he ted ik o s z t á l y o s 
t anu ló ja . 

CSERI' DIÁKFÓRUM 
A C s e r h á t i S á n d o r S z a k k ö z é p i s k o l a i m m á r 

h a g y o m á n y o s n a k n e v e z h e t ő - é v e n k é n t m e g 
r e n d e z é s r e k e r ü l ő - d i á k f ó r u m á t Veisz Gábor, 
a d i á k ö n k o r m á n y z a t e l n ö k e ny i t o t t a m e g , majd 
i s m e r t e t t e a K a p o s v á r o n m e g t a r t o t t o r s z á g o s 
d i á k p a r l a m e n t l e g f o n t o s a b b g o n d o l a t a i t , a ta
nu lók p r o b l é m á i t , t e rve i t . E z t k ö v e t ő e n György 
Gyula, a d i á k m o z g a l m a t s e g í t ő t a n á r s zámo l t 
b e az e l ő z ő f ó r u m o n fe lmerü l t p r o b l é m á k „sor 
s á r ó l " , m e g v a l ó s í t á s á r ó l . U t á n a k ö v e t k e z e t t a 
m u n k a é r d e m i r é sze : az o s z t á l y o k kü ldö t t e i és 
a - d i á k o k á l ta l - m e g h í v o t t t a n á r o k a t anu lók 
ré szé rő l fe lvete t t g o n d o k a t , k é r d é s e k e t v i t a t t ák 
m e g , é r i n t v e m i n d k é t „ f é l " j o g a i t és k ö t e l e s 
sége i t . 
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A m á r c i u s 26- i k ö z g y ű l é s 
fo ly ta tására ke rü l t so r k e d d e n 
dé lu tán . A t e s tü l e t a fo ly ta tó la 
gos ü lés e l s ó n a p i r e n d j e k é n t a 
t e l epü lé s i ö n k o r m á n y z a t és a 
N a g y k a n i z s a C i g á n y K i s e b b s é g i 
Ö n k o r m á n y z a t k ö z ö t t i e g y ü t t m ű 
ködés i m e g á l l a p o d á s t fogad ta e l . 
Suhai Sándor e l m o n d t a , hogy a 
m e g á l l a p o d á s z ö m é b e n m á r 
m e g l é v ő k a p c s o l a t r e n d s z e r t fog
lalt í r á s b a , d e a l a k á s p r o g r a m új 
e l e m k é n t ke rü l t közé jük . Teleki 
László, a C K Ö e l n ö k e hozzá fűz 
t e , h o g y a l a k á s é p í t é s i p r o g r a m 
kezde t i l épése i t m á r m e g t e t t é k . 
Zsoldos Ferenc j a v a s o l t a , h o g y 
m ó d o s í t s á k a t e r v e z e t e t ú g y , 
hogy az e l n ö k ö t a k a d á l y o z t a t á s a 
ese tén a k ö z g y ű l é s e n és a b izo t t 
sági ü l é s e k e n m e g b í z o t t j a , k é p 
v ise lő je h e l y e t t e s í t h e s s e . Tar
nóczky Attila sze r in t ez t a ké r 
dés t a k ö z e l j ö v ő b e n m ó d o s í t á s r a 
k e r ü l ő S Z M S Z - b e n ke l l s zabá 
lyozn i . A z e g y ü t t m ű k ö d é s i m e g 
á l l apodás t a k ö z g y ű l é s e l fogad ta . 

Papp Ferenc t á j ékoz ta t t a a vá
ro sa tyáka t , h o g y a H S M K és a 
k i s e b b s é g i ö n k o r m á n y z a t is kö t 
e g y ü t t m ű k ö d é s i m e g á l l a p o d á s t , 
ame ly a t ö b b é v e s k ö z ö s m u n k a 
m e g k o r o n á z á s a l e s z . 

M á s o d i k n a p i r e n d k é n t a N a g y 
k a n i z s a V á r o s k ö z p o n t R é s z l e t e s 
R e n d e z é s i T e r v s z a b á l y o z á s i e l ő 
í r á sa inak m ó d o s í t á s á r a kerü l t 
sor. A M ú z e u m tér á t j á rha tósá 
gáról fo ly ta to t t v i t a k e z d e t é n Su-
hai Sándor e l m o n d t a , h o g y nem 
l e n n e s z e r e n c s é s a R o z g o n y i ut
ca n é g y a la t t i i n g a t l a n o n k e r e s z 
tül m e g n y i t n i a t e re t a R o z g o n y i 
u tca felé. A p o l g á r m e s t e r hozzá 
fűzte, hogy e l k é p z e l h e t ő , hogy a 
R o z g o n y i u t c a k é t i r á n y ú forga l 
mat fog a k é s ő b b i e k b e n l e b o 
nyo l í t an i . Tttttő István sze r in t 
e l ő r e k e l l e n e g o n d o l k o d n i . 
A m e n n y i b e n v a l a h a a F ő utat sé
t á ló u t c á v á a lak í t j ák , n e m lehe t 
f i gye lmen k í v ü l h a g y n i az t , 
hogy a teret h o n n é t tud ják m e g 
köze l í t en i g é p k o c s i v a l . Suhai 
Sándor s ze r in t m i n d a t é r e n lé
v ő , m i n d a t é r e n át m e g k ö z e l í t 
he tő üz le t ek , v á l l a l a t o k és a 
he lyben l a k ó k s z á m á r a is b i z t o 
s í tva l e sz a m e g k ö z e l í t h e t ő s é g . 
Magyar József f e lh ív ta a f igye l 
me t a r ra , hogy é v e k ó ta fog la l 
k o z t a k a t é r r e n d e z é s é n e k szük
s é g e s s é g é v e l . A k é p v i s e l ő a t é r 
m e g n y i t á s á t az á lda t l an k ö z l e k e 
dés i á l l a p o t o k f e l s zámo l á sá t e l 
e n g e d h e t e t l e n n e k t a r to t t a . E m l é 
kez te te t t a r r a i s , hogy az inga t 
l an új t u l a j d o n o s á t ó l ké r t ék , 
hogy a g é p k o c s i v a l v a l ó á t járást 
b iz tos í t sa . Magyar József sze r in t 
j e l e n l e g j ó a l k a l o m van a r ra , és 
é p p e n ide j e is l e n n e , hogy a t é r 
p rob lémájá t m e g o l d j á k e g y ü t t az 
edd ig f e l s z á m o l h a t a t l a n g a r á z s o k 
ügyéve l , A g a r á z s o k k é r d é s é b e n 
k o m p r o m i s s z u m o s m e g o l d á s t j a 
vasol t a k é p v i s e l ő . Krémer Jó
zsef c s a t l akozo t t az e lőbb i vé l e -

ÜLÉSEZETT 
AZ ÖNKORMÁNYZAT 

m e n y h e z . E l m o n d t a , hogy soha 
v i s s z a n e m t é rő a l k a l o m van 
m o s t a r ra , hogy a M ú z e u m teret 
a R o z g o n y i u tca fe lé k i n y i s s á k . 
V é l e m é n y e szer in t a t é r b e l s ő 
m e s t e r s é g e s k i a l a k í t á s a h ibás lé 
pés vol t az ö t v e n e s é v e k b e n . A 
p r o b l é m á t m é g fokozná , ha a be 
ép í t é s se l hos szú i d ő r e l e z á r n á k 
a t e re t . Krémer József hangsú 
l y o z t a , hogy ö t v e n - s z á z év re 
m e g h a t á r o z z a a dön t é s a vá ros 
r é s z k ö z l e k e d é s é t . A p o l g á r m e s 
t e r á l ta l m o n d o t t a k r a re f lek tá lva 
e l m o n d t a , hogy a k ö z l e k e d é s i 
k o n c e p c i ó szer in t a R o z g o n y i ut
ca e g y i r á n y ú m a r a d - a Z r íny i 
u t c á h o z h a s o n l ó a n - , c s u p á n a 
S u g á r u t c a és a C s e n g e r y utca 
elejét k é t i r á n y ú s í t a n á k . Röst Já
nos szer in t s z ü k s é g e s l e n n e há
r o m és fél mé t e r e s á t já ró , d e a 
k ö z l e k e d é s i k o n c e p c i ó e l fogadá
sá ig c s a k a g y a l o g o s fo rga lma t 
b i z to s í t s ák . A té r m e g n y i t á s a 
me l l e t t foglal t á l lás t Ferenczy 
Zoltán és Bicsak Miklós i s . Su-
hai Sándor e l m o n d t a , h o g y a 
R o z g o n y i u t ca 4 . s z á m ú inga t l an 
t u l a jdonosa , Papp Győző k o r á b 
b a n ú g y ny i l a tkozo t t , hogy a ga
r á z s o k s z a n á l á s á n a k ös szes köl t 
ségét nem tudja vá l la ln i , d e egy 
b i z o n y o s s záza l éká t á tvá l l a lná és 
a m a j d a n i m é l y g a r á z s o k közö t t 
he lye t b i z t o s í t a n a a m o s t a n i ga
r á z s t u l a j d o n o s o k n a k - a m e n n y i 
b e n az t m e g v á s á r o l j á k t ő l e . A 
p o l g á r m e s t e r a r ró l is t á j ékoz ta t t a 
a k ö z g y ű l é s t , h o g y a m e g á l l a p o 
dás t m é g nem í r ták alá, a r ra a 
t e s tü le t d ö n t é s e u tán ke rü l sor . 
A v i t a u tán a k ö z g y ű l é s úgy 
dön tö t t , hogy a Város fe j l e sz t é s i 
és K ö r n y e z e t v é d e l m i B izo t t s ág 
j a v a s l a t a a lap ján a M ú z e u m teret 
m e g n y i t j á k a R o z g o n y i u tca 
fe lé . A z á t já ró v e g y e s fo rga lmú 
út l e sz , s z é l e s s é g e h á r o m és fél 
mé te r . A H u s z t i té r e s e t é b e n a 
V K B a k ö z l e k e d é s i s z e m p o n t o k 
és a t é r e g y s é g e s k i a l a k í t á s a 
m i a t t a dé l -ke l e t i s a r o k l e tö ré sé t 
j a v a s o l t a , így a té r pá r m é t e r r e l 
é s z a k - n y u g a t i i r á n y b a n e l m o z 
d u l n a . Tarnóczky Attila egye té r 
te t t a j avas l a t t a l . Marton István 
égtá j i pon tos í t á s t ké r t , s ze r in t e 
é p p e n e l l e n k e z ő o lda l ró l ke l l 
s z e m l é l n i a te re t , é s z a k - n y u g a t i 
s a rok ró l van szó . A k ö z g y ű l é s 
e n n e k m e g f e l e l ő e n e l fogad ta a 
té r r e n d e z é s é n e k t e rvé t . 

A dön té s t k ö v e t ő e n az ép í t é 
sze t i é r t é k e k he ly i v é d e l m é r ő l 
s z ó l ó rende le t m ó d o s í t á s á r a ke 
rül t sor . E l sőkén t Röst János j a 
va so l t a , h o g y a H e v e s i S á n d o r 
A l t a l á n o s I s k o l a a r b o r é t u m á t lét

r e h o z ó , g o n d o z ó , fe j lesz tő i n t éz 
m é n y n e k a p o l g á r m e s t e r saját 
k e r e t é b ő l u ta l jon át s z á z e z e r fo
r in tot . Zsoldos Ferenc e r r e rea
gá lva e l m o n d t a , hogy b á r m e n y 
ny i r e is é r t éke l i az i s k o l a ez i rá -
nyú t e v é k e n y s é g é t , n e m l e n n e 
s z e r e n c s é s a p é n z b e n i t á m o g a 
tás . E n n e k i n d o k a k é n t azt eml í 
t e t t e , hogy h a s o n l ó f o r m á b a n a 
Z e m p l é n G y ő z ő A l t a l á n o s I sko
lát is t á m o g a t n i k e l l e n e , hogy a 
volt ú t t ö rőház növényze t é t ápo l 
j á k , r e n d b e n tar t ják. H a s o n l ó 
i g é n n y e l l é p h e t n e fel a T e m p l o m 
tér i A l t a l á n o s I sko la i s , a h o l ha 
t a lmas zö ld te rü le t vesz i kö rü l az 
i n t é z m é n y t . Krémer József a ren
dele t k a p c s á n - g o n d o l a t é b r e s z 
tőkén t - e l m o n d t a , hogy a k ö z 
gyű l é s g o n d o l j a m e g , a j o g a l k o 
tói s z á n d é k m e n n y i r e k iv i t e l ez 
he tő . A s zankc ioná l á s m i n i m á l i s , 
í gy aki m e g s é r t i a j o g s z a b á l y o 
ka t , k ö n n y e n kif izet i a b í r ságo t 
i s . J avaso l t a , hogy ha a t ö r v é n y 
m e g e n g e d i , s z i g o r ú b b s z a n k c i ó 
kat a l k a l m a z z o n az ö n k o r m á n y 
zat és h iva ta la . E z z e l t a lán j o b 
ban be l ehe t ta r tan i a r ende l e t e 
ke t . Suhai Sándor sze r in t is szi
g o r ú b b a n ke l l e l j á rn i , aká r na
pon t a b í r s ágo ln i a h a t ó s á g n a k , 
a m í g a s zabá ly t a l anságo t a sza
b á l y s é r t ő meg n e m szűn te t i . A 
vol t M A O R T - j e l e n l e g Ola jos 
l a k ó t e l e p - k ü l ö n fe jeze tkén t ke 
rült b e a r ende l e tbe . E b b e n sza
b á l y o z t á k a t e l ep a r c u l a t á n a k 
m e g ő r z é s e é r d e k é b e n m a x i m á l i 
san k i v i t e l e z h e t ő á t a l a k í t á s o k a t , 
vá l toz t a t á soka t . Min t az e lő te r 
j e s z t ő m e g f o g a l m a z t a , a t u l a jdo 
nosvá l t á s u tán b e k ö v e t k e z e t t 
k ö r n y e z e t m ó d o s í t ó b e a v a t k o z á 
sok mia t t ke l l r e n d e l e t b e n határ t 
s zabn i , r é sz le t e s e l ő í r á s o k k a l a 
b e a v a t k o z á s o k n a k . Magyar Jó
zsef - a kö rze t k é p v i s e l ő j e -
ké r t e , hogy a r e n d e l e t b e k e r ü l ő 
m ó d o s í t á s o k a t t o v á b b ré sz le t ez 
zék r pl . a ny í l á s zá r ók sz íné t 
pon to san f o g a l m a z z á k m e g . A 
t e l ep r e ü l t e the tő n ö v é n y z e t m e g 
nevezésé t azér t t a r to t t a fon tos 
nak, hogy ezze l is a h a g y o m á 
nyos a rcu la to t ő r i z z é k m e g a la
k ó k , a m e n n y i b e n h i á n y p ó t l á s r a 
ke rü l sor. M e g j e g y e z t e a z o n b a n , 
hogy a j e g y z é k b e n f e l so ro l t ak 
k ö z ü l t ö b b fajtát h i ába ke r e se t t , 
nem lel t rá sehol a t e l epen . Tar
nóczky Attila a r ra h ív t a fel a fi
g y e l m e t , hogy a m e n n y i b e n vé 
d e t t é ny i lván í t j ák a H e v e s i i s k o 
la a r b o r é t u m á t , az s z á m u k r a kor 
l á tozás t is j e l en t . M e g j e g y e z t e 
azt i s , hogy a he ly i v é d e l e m a lá 
vonás c s u p á n ö n á m í t á s , ha n incs 

h o z z á r e n d e l t p é n z , ame l lye l a 
v é d e l e m kö l t s ége i t fedezni lehet . 
A v i t a u tán a k ö z g y ű l é s a ren
d e l e t m ó d o s í t á s t j ó v á h a g y t a , az 
e lő te r jesz tés t e l fogadta . 

A d e c e m b e r 19-i k ö z g y ű l é s i 
dön t é s é r t e l m é b e n - Béres Már
ton i n d í t v á n y á t e l fogadva -
m u n k a e r ő p i a c i re ferens t b íz tak 
m e g a m u n k a n é l k ü l i e k he lyze té 
n e k j av í t á s á r a , új m u n k a h e l y e k 
t e r e m t é s é r e , vá l l a lkozók le te lep í 
t é sé re . Min t dr. Takács Anikó 
j e g y z ő e l m o n d t a , a t e v é k e n y s é 
ge t m u n k a k ö r e k ibőv í t é séve l 
Tüttő István a l p o l g á r m e s t e r vé
g e z n é j e l e n l e g i k o o r d i n á l ó mun
ká ja me l l e t t . A h iva ta lban nincs 
l e h e t ő s é g más t kapcso l t munka 
k ö r b e n a fe ladat ta l megb ízn i i l 
l e t v e e r re p lusz s tá tusz t l é t r ehoz
ni . A k ö z g y ű l é s ú g y döntö t t , 
hogy hozzá já ru l Tüttő István 
m e g b í z a t á s á h o z , így az a lpolgár 
m e s t e r fe ladat - és ha tásköre i t 
t a r t a l m a z ó S Z M S Z - m e l l é k l e t ki
e g é s z í t é s r e ke rü l . 

A tes tü le t m e g h a l l g a t t a az 
1996 . évi k ö z l e k e d é s i , há lóza t 
fe j lesz tés i és felúj í tási fe ladatok
ró l ta r to t t t á jékoz ta tó t . Ezze l 
k a p c s o l a t b a n t ö b b képv i se lő 
m o n d t a el v é l e m é n y é t , tett j a 
vas la to t , ami t - min t Suhai Sán
dor m o n d t a - a fedezet b iz tos í 
t á sa e se t én , l e g k é s ő b b a j ö v ő évi 
k ö l t s é g v e t é s t á r g y a l á s a k o r át 
fognak t ek in t en i . 

Vi ta né lkü l fogad ta el a köz
gyű l é s a Z a l a M e g y e i Agrá rka 
m a r á v a l kö tö t t e g y ü t t m ű k ö d é s i 
m e g á l l a p o d á s t e rveze té t , majd 
ez t k ö v e t ő e n hozzá já ru l t , hogy 
h á r o m k a n i z s a i cég haszná lhas sa 
c é g n e v é b e n N a g y k a n i z s a köz
i g a z g a t á s i e g y s é g nevé t . 

Béres Márton ö n á l l ó képv i se 
lő i i nd í tványá t - a m e l y szer int 
az S Z M S Z - b e n r é sz l e t e sen sze
repe l jen a k é p v i s e l ő c s o p o r t o k r a 
v o n a t k o z ó s z a b á l y o z á s - dr. 
Horváth György j a v a s l a t á r a l e 
ve t t ék a n a p i r e n d r ő l . Er rő l az 
S Z M S Z m ó d o s í t á s a so rán l e sz 
szó . 

A nyí l t ü lés u t o l s ó t émá jakén t 
az 1995 . év i befe jeze t t c é l t á m o 
gatot t b e r u h á z á s o k c é l t á m o g a t á s i 
m a r a d v á n y á r ó l ké szü l t e l s z á m o 
lás t h a g y t a j ó v á a t es tü le t . 

Zá r t ü l é sen t á r g y a l t a k a vá ros 
a t y á k az ezév i „ N a g y k a n i z s a 
M e g y e i J o g ú V á r o s é r t " k i tün te tő 
c í m a d o m á n y o z á s á r ó l . 

L.I. 
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BUDAPEST BANK RT. 

A BUDAPEST BANK Rt. NAGYKANIZSAI FIÓKJA 
(Erzsébet tér 19.) 

tájékoztatja a város lakosságát, hogy megnyitotta 
új, korszerűén felszerelt minden igényt kielégítő 

ügyfélfogadóját. 

Az új ügyféltér teljes körű lakossági 
banki szolgáltatást nyújt. 

E Z E N B E L Ü L I S K I E M E L T E N : 

- munkabérszámla-vezetés 
- lakossági betétszámla 
- devizaszámla-vezetés 
- valuta váltás 
- értékpapír-forgalmazás 
- bankkártyaszolgáltatás 
- lakossági trezor 

I 

• 

N Y I T V A T A R T Á S : 
hétfőn és csütörtökön 

8-13 óráig 
14-17 óráig 
kedden és szerdán 

8.00-13 óráig 
13.30-15 óráig 
pénteken 
8-13 óráig 

P É N Z T Á R I O R A K : 
hétfőn és csütörtökön 

8-13 óráig 
14-17 óráig 
kedden és szerdán 

8 . 0 0 - B óráig 
13.30-14 óráig 
pénteken 
8-12 óráig 

FIGYELEM! 
A z új ügyféltér ideiglenesen a Bank melletti 

kapubejáraton keresztül közel í thető meg . 

Budapest Bank Rt. 
Nagykanizsai Fiókja 
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Dödüle , k r u m p l i p r ó s z a . . . 
Van-e valaki a za la i d o m b o k 

közö t t , ak i ne i s m e r n é e z e k e t 
az e g y s z e r ű , á m unnál í z l e t e 

s e b b fa lus i é t e l e k e t ? E s k ü 
s z ü n k rá, t u d j u k , h o g y a 

n a g y m a m a h o g y s z o k t a cs i 
ná ln i , a z t á n e lkész í t jük , é s 
c s o d á l k o z u n k , h o g y va lami 

n e m s t i m m e l . A z t g o n d o l j u k , 
a l i s z tben l ehet a h i b a . L e h e t 
az i s p e r s z e , de v a l ó s z í n ű b b , 
b o g y a p i a c o n vagy a z ö l d s é 

gesné l v e t i b u r g o n y a n e m é p 
pen ehhez az é t e lhez va ló . 

K r u m p l i az k r u m p l i , és k é s z ! 
Kiztos , h o g y m i n d e g y , m i t m i 

l y e n fa j tábó l k é s z í t ü n k ? 
Dr. Horváth S á n d o r n e m h á 
z i a s s z o n y és n e m i s s z a k á c s . 

M é g i s azt á l l í t ja , h o g y e g y j ó 
g a z d a a s s z o n y k a m r á j á b a n 

l e g a l á b b h á r o m faj ta b u r g o 
nyának kel l l enn ie . J ó , h a 

van s a l á t a b u r g o n y a , m e l y n e k 
n a g y o n megfe le l a „ S o m o g y i 
kifl i". Kel l egy o l y a n , a m e l y 

u n i v e r z á l i s , k ö z e p e s e n szé t to 
ló. Ilyen t ö b b f a j t a is van, É s 

kel l egy „ l i s z t e s " , a m e l y a 
m i k r o h u l l á m ú sütó'ben v a g y 

h a g y o m á n y o s sütőiben o l y a n 
ra sül , m i n t a g e s z t e n y e , s ha 
megfőz ik , l i sz t té es ik szé t . E z 

a k e s z t h e l y i „ C i k l á m e n " . 
H o g y h o n n a n tudja i lyen j ó l ? 

O n n a n , h o g y - m e g k o c k á z 
t a t o m - e g y i k é a z o k n a k , ak ik 

M a g y a r o r s z á g o n a l e g t ö b b e t 
t u d j á k a b u r g o n y á r ó l . A 

kesz the ly i P a n n o n A g r á r t u d o 
m á n y i E g y e t e m e n v a g y u n k , a 

b u r g o n y a k u t a t á s i o s z t á l y o n , 
S b e s z é l g e t ő p a r t n e r e m , dr. 

Horváth Sándor ( k é p ü n k ö n ) , 
a m e z ő g a z d a s á g i t u d o 

m á n y o k k a n d i d á t u s a , t u d o 
m á n y o s f ő m u n k a t á r s , o s z t á l y 

v e z e t ő . 

TÁJÉKOZTATÓ 
Értesítjük a nagykanizsai vál

lalkozókat, hogy a Stájer Gazda
sági Kamara a Nemzetköz i Gráci 
Vásárral és a Magyar Kereske
delmi és Iparkamara gráci irodá
jával közösen 1996. április 29-én 
12 órakor „Nemzetköz i Üzle t i 
Ta lá lkozót" szervez Grácban. A 
találkozón a vendéglátókon kí 
vül szlovén, horvát , jugosz láv , 
bosnyák, szlovák, cseh, román, 
bolgár cégek is részt vesznek, 
várják a magya r cégeket is. Az 
érdeklődők részletes információt 
a kamarák nagykanizsai irodái
ban kaphatnak. 

Megyei Jogú Város 
Polgármester i Hivata la 

Nagykanizsa 

A keszthelyi 
burgonyafajták 

négy világrészre 
eljutnak 

- T a n á r úr, mive l fogla lkozik 
pon tosan a bu rgonyaku ta t á s i osz
tá ly? 

- Kutatási programunk a bur
gonya nemesítését, termesztését, 
tárolását foglalja magában. 
Emellett természetesen részt ve
szünk az oktatásban is, a tudós
képzésben, a doktorandusok kép
zésében, a szakemberek tovább
képzésében. Az egyetemi tanszé
kekkel ellentélben viszont nálunk 
a kutatás az elsődleges, és az ok
tatás a másodlagos feladat. 

- B á r m e n n y i r e is kés ik a ta
vasz , a bu rgonyá t hamarosan el 
kel l ü l te tn i . Ta lán még nem min
denki vá lasz to t ta ki a fajtát... 

- Eddig hat államilag minősí
tett fajtánk van, amelyek kapcso
lataink révén négy földrészre is 
eljutottak. Ma már az első növé
nyeket laboratóriumban állítjuk 
elő növényi szövetekből, s lombik
ban neveljük fel. Aztán az így fej
lődött vírusmentes mikrogumókat 
ültetjük el. Ez a hat fajta a Ciklá
men, a Sarolta, a Kánkán, a Száz
szorszép, a White Lady és a Góli
át. Termesztésbe vontuk a régi 
fajták közül a Somogyi kifli fajtát. 
Most foglalkozunk a Dunántúlon 
közkedvelt Somogy gyöngye fajta 
feltámasztásával is. Tehát saját 
fajtaválasztékunk meglehetősen 
nagy, emellett pedig külföldi inté
zetekkel együttműködve külföldi 
fajtákkal is foglalkozunk. Például 
Skóciából hoztunk be kereskedel
mi mennyiségű vetőburgonyát. 

- Mié r t é p p e n Skóc i a? 
- Sokkal egészségesebbek a 

Hollandiában előállított vetőgu
móknál, mert jobb ökológiai felté
teleik vannak a szaporításra. A 
hűvösebb klíma mindenképpen 
hasznára válik a burgonyának. 
Később takarítják be. így a gumó 
fiatalabb, mikor elültetik, még 
nem hajt ki. 

- Za la i v i s z o n y o k közöt t me ly 
fajták vá lnak b e l eg jobban? 

- Magyarország nem olyan 

nagy ország, hogy jelentős ökoló
giai eltérések lennének. Zala vi
szont a kedvező adottságú megyék 
közé tartozik, mert mérsékelten 
meleg, és csapadékos része az or
szágnak. Domborzati viszonyai 
miatt talán csak a nagyüzemi ter
melésre nem alkalmas, mivel a 
gépek alkalmazása nehézkes len
ne. 

- A talaj azér t nem mindenü t t 
egyforma . V a n n a k kö tö t t ebb ta la
j ú t e rü le tek i s ! 

- A kötöttebb talaj is ugyanágy 
alkalmas a burgonya termesztésé
re, csak 30-35 cm mélységben fel 
kell lazítani. Tehát nem annyira a 
talajtípus, mint inkább a talaj
előkészítés minősége számít. Egy 
jó őszi mélyszántás a legmegfele
lőbb, és tavasszal minél keveseb
bet mozgatni a talajt. Egy ásóbo
ronával vagy kombinátorral kivá
ló vetőágy készíthető. 

- É s a talaj t ápanyag ta r t a lma , a 
t r ágyázás? 

- Természetesen a szervestrá
gyát is csak ősszel szabad a talaj
ba tenni. Sőt, még a műtrágyának 
a 40-50 százalékát is. Az egész 
világon a virághagymákra meg a 
burgonyára egyértelműen komp
lex műtrágyát használnak. Nálunk 
is kapható. 8:16:24=NPK komp
lex műtrágyából hektáronként 8-
10 mázsát szórunk ki ősszel és ta
vasszal, ültetés előtt 2 mázsa 
24%-os ammónium-nitráttal. Ez 
300 mázsa/ha terméshez elegen
dő. Ez legfeljebb akkor nem sike
rül, ha a kistermelő beteg vető
burgonyát ültet. A magas termelé
si költség és sok fáradság csak 
fémzárolt vetőgumóval térül meg. 
A holland fajták egy-két év alatt 
elveszítik termőképességük 50-60 
százalékát, tehát már a második 
évben sem tanácsos belőle ültetni. 
A keszthelyi fajtáknak ezzel ellen
tétben éppen az a fő jellegzetessé
gük, hogy akár négy-öt évig is 
biztonságosan elültethetők. Nincs 
vírusos leromlás! Még akkor sem 

fertőződnek, ha a nagy gumókat 
elvágva ültetjük. Vannak például 
az USA-ban, Ausztráliában olyan 
fajták - étkezési és pommes frites 
gyártására alkalmas nagy múltú 
fajták -, melyeket kimondottan 
darabolva ültetnek. 

- Sokan azt mond ják , hogy j ó 
vá l toz ta tn i a b u r g o n y a vetés terü
letét . . . 

- Házikertekben akár harminc
negyven évig is lehet egy helyen 
termelni a burgonyát, ha a beteg
ségek és a kártevők nem uralkod
nak el. De célszerű, ha három
négy évenként kerül vissza ugyan
arra a helyre. Már csak azért is, 
mert jó előveteménye bármilyen 
növény, amely nem hagy hátra 
sok, nehezen lebomló, szerves 
anyagot, mint például a kukorica, 
napraforgó. 

- M i k o r a l egop t imá l i s abb a 
b u r g o n y á t ü l te tn i? 

- Előcsíráztatott burgonyát, ha 
az időjárás lehetővé teszi, már 
március 15-én is. Minden fajtánál 
jó, ha a burgonya korán a talajba 
kerül. Ugyanis a rövidebb megvi
lágítású napok növénye, ilyenkor 
jobban köti a gumót. Március vé
gén, április elején tehát minden
képpen optimális. Az április 15. 
utáni ültetés mindenképpen ter
méscsökkenést okoz. 

- É s ha én vo l t am a legfr i ssebb, 
s az újonnan kikel t növényt a 
s z o m s z é d o s fö ldeken áttelel t kár
t evők is e l lep ik? 

- A megbízható helyen vásárolt 
növényvédő szerek mindig hatáso
sak! Az előbbi eset megelőzésére 
is van megoldás. Van egy bizo
nyos csávázószer, a GAUCHO, 
mellyel az ültetőgumót kell leper
metezni, mielőtt a földbe kerül. Az 
a hatása, hogy felszívódva az 
újonnan kikelt növénybe, hat
nyolc hétig megóvja a burgonya
bogár és a levéltetvek kártételé
től. Később pedig egyelőre a Bon
col a leghatásosabb ellenük. A 
burgonyavész ellen pedig ugyan
arra van szüksége, mint a szőlő
nek a peronoszpóra ellen, de ezt 
bizonyosan mindenki tapasztalta 
már. 

G o m b á s I m r e 
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A T á r h á z u t c a p e d i g N a g y 
k a n i z s á n v a n , a h o l a m e g y e 
e g y e t l e n i l y e n j e l l e g ű v á m s z a 
bad t e r ü l e t é t m ű k ö d t e t i a z 
r o t r a n s K e r e s k e d e l m i 
é s S z o l g á l t a t ó Kft . , , 
a m i 1 9 8 8 ^ ^ ^ ^ 

ffjb e r e d m é n y e -
-^Ly*- s e n . E n n e k t i t k a 

*" e g y r é s z t a v á r o s k e 
r e s k e d e l m i s z e m p o n t b ó l k e d 
v e z ő f e k v é s é b e n k e r e s e n d ő , 
m á s r é s z t a z o p t i m á l i s k ö r ü l 
m é n y e k b e n . A t ö b b m i n t ö t 
e z e r n é g y z e t m é t e r e s t e r ü l e t b ő l 
k é t e z e r a s z á r a z , f ű t ö t t r a k t á r , 
a m e l y a l e g i g é n y e s e b b á r u c i k 
k e k t á r o l á s á r a is a l k a l m a s . A 
t e l e p r e a N a g y k a n i z s a - B u d a 
p e s t f ő v o n a l r ó l v e z e t i p a r v á 
g á n y , í g y a v a s ú t i k o n t é n e r e k 
is é r k e z h e t n e k , s a C s e n g e r y 
ú t f e lő l p e d i g a k a m i o n o k is 
k é n y e l m e s e n m e g t u d j á k k ö z e 
l í t e n i . T a r g o n c á k é s e g y é b g é 
p e k p e d i g a k i - b e r a k o d á s t 
k ö n n y í t i k m e g . 

A v á m s z a b a d t e r ü l e t v e z e t ő j e 
Dr. Szabó Ernó'né ( k é p ü n k ö n ) , 

a k i m é g 1 9 8 8 - b a n 
az i n d u l á s k o r 

k e r ü l t i d e . 
I g a z , a k k o r 

m é g „ c s a k " a 
k ö n y v e l é s 

v e z e t ő j e 
v o l t . V e 

z e t ő v é v á l á 
s á t k é t e s z t e n 

d e i t a n u l á s , é s a z 
a z t k ö v e t ő e n l e t e t t k ü l 

k e r e s k e d e l m i v á m ü g y i 
s z a k v i z s g a e l ő z t e m e g . A 
v á m s z a b a d t e r ü l e t e n u g y a n i s 
g y a k o r l a t i l a g k ü l f ö l d ö n v a n a z 
á r u . A z i s , a m i t a k ü l f ö l d i e x 
p o r t ő r ö k s z á l l í t a n a k i d e , a z i s , 
a m i t a z i m p o r t ő r ö k h o z n a k b e . 
A l e g j e l e n t ő s e b b a z o n b a n e z a 
l e h e t ő s é g a z o k s z á m á r a , k i k 
h a z á n k o n k e r e s z t ü l s z á l l í t j á k 
a z á r u t e g y m á s i k o r s z á g b a . 
H o g y m e n n y i i d e i g t a r t ó z k o 
d i k a z á r u a v á m s z a b a d t e r ü 
l e t e n , a z a m e g b í z ó k t ó l f ü g g . 
E z az i d ő l e g g y a k r a b b a n c s a k 

n é h á n y n a p . V i s z o n t l e h e t ő s é g 
v a n a k á r t ö b b h e t e s , t ö b b h ó 
n a p o s t á r o l á s r a i s . E l ő f o r d u l 
o l y a n i s , a m i k o r a v á m s z a b a d 
t e r ü l e t e n a z á r u á t c s o m a g o l á 
s á r a is s o r k e r ü l a m e g b í z ó k 
i g é n y e i s z e r i n t . I l y e n k o r t e r 
m é s z e t e s e n n e m e l e g e n d ő a 
h á r o m - n é g y á l l a n d ó a l k a l m a 
z o t t , k ü l s ő s e g í t s é g e t is i g é n y 
b e k e l l v e n n i . T e v é k e n y s é g ü k 
s o r á n e l ő s z ö r n é m e t p a r t n e r e k 
k e l k e r ü l t e k k a p c s o l a t b a . K é 
s ő b b a z t á n a z o l a s z , h o r v á t 
s z á l l í t ó k m e l l e t t f i n n , h o l l a n d , 
ső t , k a n a d a i c é g e k is á l l a n d ó 
p a r t n e r e i k k ö z é t a r t o z n a k . A 
v á m s z a b a d t e r ü l e t u g y a n i s 
b á r m i l y e n á r u r a k t á r o z á s á r a 
a l k a l m a s , s z i n t e k o r l á t l a n o k a 
l e h e t ő s é g e k . M ű k ö d é s ü k b e n 
j e l e n t ő s t á m o g a t á s r a s z á m í t 
h a t n a k a v á m h i v a t a l r é s z é r ő l . 
S e g í t s é g ü k n é l k ü l , j e l e n l é t ü k 
n é l k ü l n e m is m ű k ö d h e t n é n e k . 
A z ü g y i n t é z é s n e k k o r r e k t m ó 
d o n k e l l t ö r t é n n i e , h i s z e n e r 

r ő l í t é l i k m e g ő k e t . A p a r t 
n e r e k k e l a z e l s z á m o l á s d e v i 
z á b a n t ö r t é n i k . í g y s z á m u k r a 
n e m c s a k a z á p r i l i s e l s e j é n h a 
t á l y b a l é p ő v á m t a r i f a - é s v á m 
t ö r v é n y , h a n e m a d e v i z a t ö r 
v é n y is m e g h a t á r o z ó . J e l e n t ő s 
v á l t o z á s a n y o l c v a n n y o l c a s i n 
d u l á s h o z k é p e s t , h o g y m a m á r 
n e m j e l e n t p r o b l é m á t a k ü l f ö l 
d i ü z l e t f e l e k k e l t ö r t é n ő k o m 
m u n i k á c i ó , m i n t k o r á b b a n . 
T e l e f o n o n , f a x o n m i n d e n i n 
f o r m á c i ó t o v á b b í t h a t ó . E z e n 
k í v ü l az i s e l ő r e l é p é s , h o g y lé
t e z i k e g y k ö z p o n t i a d a t b á z i s , 
a m e l y e g y r é s z t a k ö z v e t í t ő s z e 
r e p é t tö l t i b e , m á s r é s z t a k ü l 
f ö l d i e k k i v á l a s z t h a t j á k a s z á 
m u k r a 
l e g 
k e d 
v e 
z ő b b 
l e h e 
t ő s é 
g e t . 

Vámszabad terület 
a Tárház utcában 

H o s s z ú r a n y ú l t i d é n a téli 
i d ő s z a k , de a h o g y m e l e g s z i k 

az i d ő , f e l é l énkül a t e r m é 
szet , e g y r e g y a k r a b b a n m e 

r é s z k e d n e k ki az e m b e r e k 
k i r á n d u l n i , d o l g o z n i a fr i ss 

l e v e g ő r e . M e g k e z d ő d n e k a 
tavasz i m u n k á k , ége t ik az 

a v a r t , az e l s z á r a d t á g a k a t . 
S a j n o s a f e l e lő t l en , m e g g o n 

do la t lan m a g a t a r t á s , az e l d o 
bott é g ő d o h á n y n e m ű és 

g y u f a , a f e l ü g y e l e t né lkü l i 
a v a r é g e t é s h a t a l m a s k á r o 
kat o k o z h a t a m á r a m ú g y 

is f o g y a t k o z ó t e r m é s z e t i k i n 
c s e k b e n . 

A N a g y k a n i z s a i T ű z o l t ó p a 
rancsnokság k ö r z e t é b e n az e l 
múl t évben a t ű z o l t ó k k ö z e l 
h a r m i n c avar- és e r d ő t ű z e lo l 
t á sában vet tek rész t . Az e r d ő k 
tűz e l leni v é d e l m é t , v a l amin t a 
s zabadban t ö r t énő tüze l é s és 
ége té s szabá lya i t k ö r n y e z e t v é 
d e l m i és t ű z v é d e l m i j o g s z a b á 
lyok szabá lyozzák , m e l y e k k ö 
zül e m l í t e k m e g néhánya t a te l 
j e s ség i g é n y e né lkü l : 

- A z e r d ő k tűz e l len i v é d e l 
m e az e r d ő k t u l a j d o n o s a i n a k , 
keze lő j ének , h a s z n á l ó j á n a k a 
feladata . 

- A z e r d ő és a v a s ú t v o n a l 
e rdő felöl i v á g á n y a közö t t l e g 
a lább t íz m é t e r , az e r d ő és a 
közú t ha t á r a közö t t l e g a l á b b öt 
mé te r t űz t ávo l s ágo t kel l t a r t an i . 

- P a r k e r d ő b e n az a u t ó s p i h e 
nőket l e g a l á b b ké t , e g y m á s t ó l 

t íz m é t e r t á v o l s á g r a l e v ő ké t -
ké t m é t e r szé les , a s zá raz n ö 
vényze t tő l t i s z t án ta r to t t é s 
g y o m t a l a n í t o t t v é d ő s á v v a l ke l l 
k ö r ü l v e n n i . A v é d ő s á v b a n l e v ő 
fákról az ág ré szeke t két m é t e r 
m a g a s s á g i g e l ke l l t ávo l í t an i . 

- A vasú t , i l l e tve a közú t és 
az e r d ő közö t t i t ű z t á v o l s á g o n 
be lü l , v a l a m i n t az ú tmen t i fásí-
tot t á r o k p a r t o n a s zá raz n ö 
vényrészeke t és a hu l l adéko t 
c sak az a l k a l o m s z e r ű t ű z v e s z é 
lyes t e v é k e n y s é g r e v o n a t k o z ó 
s z a b á l y o k szer in t lehe t e l ége tn i . 

- Az e r d ő b e n és az e rdő tő l 
számí to t t k é t s z á z m é t e r t ávo l sá 
gon be lü l nyí l t l ángot ha szná l 
ni , tüze t gyúj tan i , é g ő d o h á n y 
n e m ű t , v a g y gyufát e ldobn i -
az e cé l ra ki je löl t he lyek k i v é 
t e l éve l - nem szabad . 

- A z e r d ő b e veze tő u tak , ö s 
v é n y e k , n y i l a d é k o k be j á ra t áná l , 
az a u t ó s p i h e n ő k n é l , va l a min t a 
t ű z r a k ó h e l y e k e n az e r d ő k e z e 
lő j ének j ó l l á tha tó , az e r d ő b e n 
t ö r t é n ő t üze l é s , nyíl t l áng hasz 
ná la ta , va l amin t a d o h á n y z á s 
s zabá lya i r a f i gye lmez te tő és a 
tűz j e l z é s é r e ú tba igaz í tó táb lá 
kat ke l l e l he lyezn i . 

- A z e r d ő keze lő j e kö te l e s a 
ki je löl t t ű z r a k ó he ly k ö r n y é k é t 
az é g h e t ő a n y a g o k t ó l t i sz tán 
ta r tan i és a t ű z r a k ó he ly mel le t t 
a t ű z o l t á s h o z h o m o k o t vagy 
földet b i z to s í t an i . 

- A k i a t ű z r a k ó he lyen , i l l e 
tő leg az e r d ő b e n és az e r d ő 
szé lé tő l s zámí to t t k é t s z á z m é t e 

ren be lü l e n g e d é l l y e l t üze t 
gyúj t , kö te l e s a t ű z á l l a n d ó fel
ügye le t é rő l és b i z t o n s á g o s e lo l 
t á sá ró l g o n d o s k o d n i . 

- A z e r d ő keze lő j e kö t e l e s a 
gyak ran l á toga to t t , a t ű z v e 
szé lynek fokozo t t an k i te t t e r d ő -
r é s z e k e n s z e r s z á m t á r o l ó t l é t e s í 
t en i , és a b b a n l e g a l á b b h a r m i n c 
s z e m é l y r é szé r e az e r d ő t ű z e l 
o l tásá ra a l k a l m a s fe l sze re lés t 
k é s z e n l é t b e n t a r t an i . 

d é s e m e g a k a d á l y o z h a t ó , i l l e tve 
a t ű z e lo l t ha tó . 

A tűz j e l z é s e az á l l a m p o l g á 
rok u g y a n o l y a n k ö t e l e z e t t s é g e , 
min t a t ű z k e l e t k e z é s é n e k m e g 
e l ő z é s e . A k i tüze t , v a g y a n n a k 
k ö z v e t l e n v e s z é l y é t é sz l e l i , i l 
l e t v e t u d o m á s t s ze rez , azt ké 
s e d e l e m né lkül k ö t e l e s j e l e z n i 
e l s ő s o r b a n a t ű z o l t ó s á g n a k , 
a k a d á l y ese tén ped ig a k ö z s é g 
ben a l e g k ö z e l e b b i r e n d ő r i vagy 

TŰZVÉDELEM 
A TERMÉSZETBEN 

- A lakot t e r d é s z h á z a k n á l és 
az ü z e m e l ő t u r i s t a h á z a k n á l gon 
doskodn i ke l l az á l l a n d ó tűz je l 
zés l e h e t ő s é g é r ő l . 

- A s z a b a d b a n tüze t gyú j t an i , 
t ü z e l ő b e r e n d e z é s t h a s z n á l n i 
c s a k úgy szabad , hogy az a 
k ö r n y e z e t é r e t űz - vagy robba 
násveszé ly t n e j e l e n t h e s s e n . 

- A s z a b a d b a n a tüze t és a z 
üzemel t e t e t t t ü z e l ő b e r e n d e z é s t 
ő r i ze t l enü l h a g y n i n e m s z a b a d , 
s veszé ly e se t én vagy ha a r r a 
s zükség n i n c s , a tüze t a z o n n a l 
el ke l l o l tan i . 

- A t ü z e l é s , a t ü z e l ő b e r e n d e 
zés h a s z n á l a t á n a k s z í n h e l y é n 
o lyan e s z k ö z ö k e t , i l l e tő leg fel
sze re l é seke t ke l l k é s z e n l é t b e n 
t a r t an i , a m e l y e k k e l a t ű z te r je -

ö n k o r m á n y z a t i s z e r v n e k . A tű
zo l tó ságo t pos t a i t e l e f o n o n a 
0 5 - ö s t e l e f o n s z á m o n l ehe t min 
den fé l e e l l e n s z o l g á l t a t á s né lkül 
é r t e s í t en i , d e l e h e t ő s é g van a 
k a p c s o l a t t e r e m t é s r e C B rád ión , 
a „ K a n i z s a 0 5 " h í v á s á v a l i s . 

A tűz j e l z é s e ter jedjen k i : -
a ká rese t h e l y é r e , mi ég , mi 
van v e s z é l y e z t e t v e , v a n - e élet 
v e s z é l y b e n , a j e l e n t ő s z e m é l y 
n e v é r e és a t á v b e s z é l ő h ívószá 
m á r a , m e l l y e l a tűzese te t j e l e z 
ték . 

K é r e m védje Ö n is a tűz 
pusz t í t á sá tó l a t e r m é s z e t e t , 
me ly m i n d e n é lő l ényéve l együt t 
t avas sza l újjá é led . 

D o b o s I s t v á n t ű . h d g y . 
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Ha t a v a s / v a n , a k k o r é p í t 
k e z ü n k : Persze, nem biztos, 
hogy azért, mert felvet ben

nünket a pénz... De azért 
mégis indulhat a betonkeve

rő, ha összejött sógor, ko
m a , jó barát. Kevesebb 

pénzből Is megoldható sok 
minden, ha az é p í t k e z ő 

nem sajnálja az idejét egy 
kis utánajárástól. Eleve 

pénzt takarít meg, ha a tég
lától a m c s z h k l r á t o n át a 

betongerendáig mindent 
egy helyen megkaphat. 
Ez ma már nem biztos, 

hogy „ t ü z é p " . Erre a keres
letre számított a Csengery 

úton lévó" TÉGLAGYÁR 
Burkoló- és falazóanyag-

gyártő K f t , is, amikor ágy 
döntött, saját gyártmányai 
mellett egyéb építőanyagot 
is értékesít. így aki itt k í 

vánja megvásárolni a tera
szára a gyönyörű", piros tég

laburkolatot, annak a ce
mentért sem kell máshová 

mennie. Egy f u v a r r a l meg
oldható az egész, s már ez 
is előny. De a faanyag és a 

nyílászárók kivételével min
den megvásárolható itt. 

Ilyen szemléletváltást, pro
filbővítést az é l e t , a piacért 

folyó harc követel meg, vall
ja Gát Lajos (képünkön), a 

kft. ügyvezető igazgatója. 
1977 óta vezeti ezt a gyá

rat, a z ó t a csak a cég elneve
zésé, szervezeti formája, 

meg az o titulusa változóit 
néhányszor az évek 

folyamán. 

T é g l a b u r k o l a t 
t í z é v e s 
g a r a n c i á v a l 

- A korlátolt felelősségű tár
saság 1993-ban alakult meg. 
Amikor 77-ben kezdtem itt, 136 
dolgozója volt a gyárnak, s két 
égető kemencében 40 millió kis
méretű téglát gyártottak. Ponto
sabban ennyi volt a gyár telje
sítménye kisméretű téglába át
számítva. (A B-30-as téglánál 
például 3,9 a szorzó.) Ekkori
ban 6-7 féle téglát gyártottunk, 

- E h h e z k é p e s t m a m i a j e l 
l e m z ő ? 

- A gyár ma nem tömegtermé
ket állít elő, hanem elsősorban 
olyan téglát, amely homlokzati 
és padlóburkolásra alkalmas. 
25-30 féle ilyen termék előállí
tására vagyunk képesek. Még 
különleges megrendeléseink is 
vannak. 22 féle készül rend
szeresen. Az egész országban 
terítjük, hiszen ezek piaca nem 
egy szúk területre korlátozó
dik, mint a hétköznapi téglai
pari termékeké. Egy-egy ház
hoz legfeljebb 4-500 darabra 
van szükség belőle, így a pia
cunknak nagyon szélesnek kell 
lennie: Budapestre, Debrecen
be, Miskolcra szállítunk. Még 
Szlovéniában is vannak partne
reink. 

- M i l y e n a k e r e s l e t m a e z e k r e 
a t e r m é k e k r e ? 

- A 90-es években nagyon ha
nyatlott a piac igénye. A csök
kenő kereslet miatt a termelé
sünket is csökkenteni kellett, ez 
pedig szükségszerűen létszám
csökkentéssel jár. Igyekeztünk 
úgy megoldani, hogy a nyugdíj
ba vonulók, távozók helyét nem 
töltöttük be újra. Ma a piac igé
nyeinek megfelelően megközelí
tőleg 30 millió terméket állítunk 
elő 100 emberrel. Legtöbb a 
burkolótéglából fogy. Ebből 12 
félét gyártunk. Ezek között van 
az a régi méretű téglához ha
sonló is, melyet a műemlék
épületek felújításához használ
nak. A burkolótéglák színe 
egyébként kétféle lehet: piros 
és barna. A piros az égetett 
agyag természetes színe, a 
barna színt pedig mangánoxid 
bekeverésével érjük el. Ez a 
festéknél hatásosabb, mert 
nem kopik, a burkolat hosszú 
idő után sem veszti el a színét. 
Fontos tudni, hogy minden kül
ső burkolat céljára gyártott ter
mékekkel szemben magas minő
ségi követelmények vannak. 
Természetesen fagyállónak kell 

lennie, legalább -25 C-fokig 
25-ször fagyasztva és a nyomó -
szilárdsága is meghatározott, a 
padlóburkolók esetén pedig a 
kopásállóság követelmény. Rej
tett hibákra tízéves garanciát 
vállalunk. Ha ennyi idő alatt 
nem jelentkezik, akkor már 
„örök" időkre szól. 

- E g y s z e m é l y e s k é r d é s ! 

H o g y l e s z v a l a k i b ő l t é g l a g y á r 

i g a z g a t ó ? 

- Az élet hozza magával. Ami
kor az ember fiatal, nem készül 
direkt egy téglagyár irányításá
ra. Én is sok mindent kipróbál
tam a csőszereléstől a lakatos 
tevékenységig. A gépipari tech
nikum elvégzése után végül is a 
pécsi Pollack Mihály Műszaki 
Főiskolán szereztem üzemmér
nöki oklevelet. De itt már in
kább a kreativitás, a vezetői 
adottságok számítanak. Egy ve
zetőnek ki kell ismernie magát a 
mai piacgazdaságban. S az sem 
baj, ha jó kapcsolatai vannak, 
melyek természetesen nem jön
nek létre egyik pillanatról a má
sikra. 

- I g a z g a t ó u ra t n e h é z i t t az 

i r o d á b a n m e g t a l á l n i ! 

- Sok utazással jár a mun
kám, ez is a kapcsolatok „ápo
lásához" tartozik. De ugyanúgy 
szeretek itt az emberek között is 
lenni. Látni szeretem saját sze
memmel is, hogy a gyárban 
megfelelő mennyiségű termék 
készül a lehető legjobb minő
ségben, s attól függetlenül is, 
hogy minden területnek megvan 
természetesen a maga műveze
tője. 

G o m b á s I m r e 

% h 
amit szem előtt 

tartani 

PROVIDENCIA A BIZTONSÁGÉRT 
ALAPÍTVÁNY A GYERMEKEKÉRT 

mm sífií mm 
A z e l m ú l t h é t p é n t e k é n a P r o 

v i d e n c i a B i z t o s í t ó R t . n y o l c , 
n é g y é v e s n é l f i a t a l a b b g y e r m e k 
k e l r e n d e l k e z ő c s a l á d n a k a d o t t 
á t b i z t o n s á g i g y e r e k ü l é s e k e t . 

A c s a l á d o k m i n d e g y i k e a P r o 
v i d e n c i a R t . k ö t e l e z ő f e l e l ő s 
s é g b i z t o s í t á s s a l r e n d e l k e z ő ü g y 
fe le i k ö z ü l s o r s o l á s ú t ján k e r ü l t 
k i . 

- A gyermekek védelmének fo
kozott szükségességét szomorú 
tapasztalatok támasztják alá -
m o n d t a Bárdosi Gábor, a n a g y 
k a n i z s a i k i r e n d e l t s é g v e z e t ő j e a 

SÍ iü;: m mm 
T h u r y G y ö r g y K e r e s k e d e l m i 
S z a k k ö z é p i s k o l á b a n s o r r a k e r ü l t 
á t a d ó ü n n e p s é g b e v e z e t ő j e k é n t . 
- Amikor a gyerekeket céloztuk 
meg - f o l y t a t t a - , arra gondol
tunk, talán így is felhívhatjuk a 
figyelmet a közlekedés bizton
ságára. A baleseti statisztikák 
azt mutatják, hogy a hátsó ülé
sen utazó gyermekek számára a 
biztonsági öv nem mindig nyújt 
elegendő védelmet, ezért a bal
esetmegelőzésben kiemelt sze
rephez jutnak az úgynevezett 
passzív biztonsági eszközök, 

mint például a most kisorsolan
dó biztonsági gyermekülés. 

E z t k ö v e t ő e n B e n k e L á s z l ó 
f ő h a d n a g y , a n a g y k a n i z s a i r e n d 
ő r k a p i t á n y s á g b a l e s e t m e g e l ő z é 
si o s z t á l y á n a k v e z e t ő j e á t a d t a a 
d í j a k a t a b o l d o g n y e r t e s e k n e k , 
B á n f i A n t a l n a k , B e r k e József 
n e k , G á s p á r C s a b á n a k , G y u r i -
c z a I s t v á n n a k , B o m b i t z F e r e n c -
n é n e k , K o v á c s A t t i l á n a k , N é 
m e t h I m r é n e k é s T a l a b é r I m r é 
n é n e k . 

B . J . 
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HAMAROSAN NYÍLIK! HAMAROSAN NYÍLIK! 

HAMAROSAN NYÍLIK! 
A MEGYE egyik LEGNAGYOBB 

KÍNÁLATÁVAL RENDELKEZŐ, 
1100 m 2 ALAPTERÜLETŰ 

BARKÁCS ÁRUHÁZA 
NAGYKANIZSÁN a Magyar u. 189. sz. alatt 

Építkezik? Felújít? Kertészkedik? 
Barkácsol? Nálunk mindent megtalál! 

- k é z i é s e l e k t r o m o s szerszámok, 
- m e z ő g a z d a s á g i k i s g é p e k , szerszámáruk és hobbitermékek, 

- v i l l a m o s s z e r e l é s i c ikkek, 
- k ö t ő e l e m e k , zárak, vasa lások , 

- fes tékek, tapéták, ragasz tó- é s tömí tőanyagok , 
- c s e m p é k , járó lapok, szaniter áruk, 

- f i n o m s z e r e l v é n y e k é s tartozékaik, fürdőszobai pipere áruk, 
- házi v íz - é s c sa tornaszere lé shez s z ü k s é g e s c s ő f é l e s é g e k é s 

c s ő k ö t ő i d o m o k 
- po lcrendszerek , k ü l ö n b ö z ő prof i l lécek, 

- tüze lés technika i c ikkek , 
- létrák, 

- . . .és m é g sok e g y é b árucikk. 

Szenzációs vásárlási feltételek vállalkozók, 
vállalatok, közületek és magánszemélyek részére! 

Külföldiek részére ÁFA-visszatérítés a helyszínen! 

LN O. 

MUNKARUHÁZATI 
LEÁNYVÁLLALAT 

NAGYKANIZSA 
A NAVOTEX Kft. tavalyi termelői 
áron ajánlja raktáron lévő 

- munkaruha 
- köpeny 
- ballonkabát 
- overall 

készleteit. 
ÉRDEKLŐDNI: 

munkanapokon, 8-14 óráig 

8800 Nagykanizsa, Csengery u. 113/a. 
Tel.: 93/312-341/15 mellék 

'4 

ELADÓ ALSÓGYENESEN 
5.638 négyzetméteres nagyságú ingatlan 

a rajta lévő több helyiségből álló 
üdülőépülettel, sportpályával. 

Érdeklődni; 
STRABAG Hungária Epito Rt. 
Zalaegerszegi Területi Igazgatósága 
Vida Tiborné 
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A v á r o s v e z e t é s e és az N S R 

Kft . veze tő i e g y e z t e t ő t á r g y a 
l á s o k a t f o l y t a t t a k a b a g o l a i 
d e l e g á c i ó v a l , a V á r o s s z é p í t ő 

E g y e s ü l e t k é p v i s e l ő i v e l a n 
nak é r d e k é b e n , h o g y az á p r i 

l is k i l e n c e d i k é r e b e j e l e n t e t t 
d e m o n s t r á c i ó t h o g y a n l ehe t 

ne e l k e r ü l n i . A m e g b e s z é l é s t 
k ö v e t ő e n Kercsmarics András 
a k ö v e t k e z ő k r ő l t á j é k o z t a t t a 

l a p u n k a t . 
- Időlegesen sikerült meg

egyeznünk abban, hogy felfüg
gesztjük az április kilencedikére 
tervezett demonstrációt. Mindezt 
azért tesszük, mert Suhai Sándor 
polgármester és Czobor Zoltán 
ígéretet tett arra, hogy május 
31-ig eldől a szeméttelep sorsa, 
elkészülnek a szakértői vélemé
nyek. 

- Mi t a k a r B a g o l a l a k o s s á g a ? 
- Bagola lakosságának és a 

Bagolai Városvédő Egyesületnek 
egyértelmű véleménye az, hogy 
Bagóidról a szeméttelepnek el 
kell kerülnie. Amíg ez nem tör
ténik meg, addig is valamilyen 
formában ellentételezzék a hát
rányainkat. A településrész 
olyan igényeit, amelyeket egyéb
ként is illene valamikor kielégí
teni <- úgy gondoljuk - ellenté
telezésként kérjük az önkormány
zattól idén teljesíteni. Olyan 
közfeladatokra gondolunk, ame
lyeket el kell végezni három
négy éven belül, de a speciális 

T ö b b , m i n t ké t é v t i z e d e , a m i 
kor k i j e lö l t ék a b a g o l a i d e p ó n i a 
he lyé t , a m a i t ó l e g é s z e n e l t é r ő 
m ű s z a k i és t á r s a d a l m i k ö v e t e l 
m é n y e k n e k kel let t e lege t tenni . 
Még i s meg kel l á l lapí tani , hogy 
az egykor i he lyk ivá lasz tás na
gyon j ó vol t , mai s z e m m e l néz
ve is e l fogadha tó . A j e l en tős 
v ízzáró agyagré t eg biztosí t ja a 
ta la j szennyezés m e g a k a d á l y o z á 
sát. Város tó l va ló dé l -ke l e t i fek
v é s e ped ig e l ő n y ö s az u r a l k o d ó 
é s z a k - n y u g a t i s z é l i r á n y mia t t . 

helyzetből fakadóan idén már el
végeznek. 

- M i l y e n k ö z f e l a d a t o k e z e k ? 
- November 8-i dátummal ad

tunk be a hivatalba - a korábbi 
évekhez hasonlóan - egy listát 
arról, hogy mit szeretnénk a ne
künk juttatott pénzből megvaló
sítani. Ezek között szerepelt az 
is, hogy az ellentételezésként 
kért nyolcmillió forintot mire 
fordítanánk. Ilyen a faluház be
fejezése, járdaépítés, új ravata
lozó, temetőkerítés és kapu épí
tése, parkoló kialakítása, temp
lomfelújítás és más közösségi 
célú beruházások megvalósítása. 
Mindezeket a városnak kellene 
majd az elkövetkező időkben fi
nanszírozni. Mi azt kérjük, hogy 
hozzák előre, igényeinket most 
elégítsék ki, idén, de legkésőbb 
1997. december 31-ig. 

Azt kértük, hogy ezt papíron 
rögzítve közöljék velünk, tehát a 
mai megegyezésről készüljön 
jegyzőkönyv. 

A polgármester úr felméreti, 

A k ö r n y e z e t e s z á m á r a m é g i s 
e g y r e e l v i s e l h e t e t l e n e b b é vált a 
l e r a k ó . A l a p v e t ő o k a e n n e k 
nem a h e l y k i v á l a s z t á s , h a n e m 
r é s z b e n a k e z d e t l e g e s , t ö m ö r í 
tés né lkü l i t e c h n o l ó g i a mia t t i 
füs tö lés , r é s z b e n a n e m túl igé 
nyes ü z e m e l t e t é s mia t t i r ende 
ze t l en k ö r n y e z e t . 1993 ó ta a 
t űz fé szkek f e l s z á m o l á s a , a t ö 
m ö r í t ő k o m p a k t o r a l k a l m a z á s a , 
va l amin t a r e n d e z e t t e b b k ö r n y e 
zet r évén a p r o b l é m á k , ha m e g 
nem is s zűn t ek , d e l é n y e g e s e n 

hogy az igénylistánkból mi ho
gyan teljesíthető, milyen az 
egyes tételek költségkihatása. 
Mindezek fejében az április 9-re 
meghirdetett demonstrációnkat 
felfüggesztjük. Amennyiben má
jus harmincegyig nem történik 
intézkedés, a szeméttelep megkö
zelítését meg fogjuk akadályozni. 
Tehát valamiért cserébe csupán 
felfüggesztésről van szó, végle
gesen - ha a megegyezés szerin
ti igényeinket nem elégítik ki -
nem mondunk le a demonstrá
cióról. 

- N e m fé lnek a t tó l , hogy a 
város e l l en szenvé t v ív ják k i ez 
ze l? 

- Nem, mert azoktól is támo
gatást kapunk, akik kijártak a 
Bagola környéki hegyekre, tel
kekre. Emellett én úgy gondo
lom, hogy a város egész lakos
sága érdekében tesszük, amit te
szünk. Most már nagyon aktuális 
egy korszerű szeméttelep létre
hozása. Az önkormányzat egy 
ígéretét már nem tartotta be. 

c sökken t ek . Sőt , a fö ld taka rás 
j ó v o l t á b ó l e sz t é t ika i l ag is ked
v e z ő b b l á t v á n y t s ikerül t t e r e m 
teni . M e g n y u g t a t ó k ö r ü l m é 
n y e k h e z e g y te l jesen új , k o r s z e 
rű d e p ó n i a l é t e s í t é s e e l e n g e d h e 
te t len . 

E g y új , k o r s z e r ű h u l l a d é k l e 
rakó l é t e s í t é séné l a k ö r n y e z e t e t 
bán tó j e l e n s é g e k te l j esen m e g 
szűnnek . M a m á r o lyan sz ige 
t e l ő a n y a g o k á l l nak r e n d e l k e z é s 
re, a m e l y e k aká r v í z z á r ó a g y a g 
réteg né lkü l is - k ö v e t k e z é s 
k é p p e n b á r h o l - b i z t o n s á g o t k é 
p e s e k nyú j tan i . N e fe ledjük 
azér t p e r s z e , a t e r m é s z e t e s 
a g y a g r é t e g sokka l o l c s ó b b , és 
a z o n o s fokú b i z t o n s á g h o z egy 
s z e r ű b b m e s t e r s é g e s sz ige t e l é s 
e l e g e n d ő . A z új l e r a k ó t ö b b s z ö 
rösen sz igete l t f ö l d m e d e n c é j é 
hez - a m e l y b e a h u l l a d é k mér 
l ege l é s után ke rü l - m a m á r e l 
e n g e d h e t e t l e n a c s u r g a l é k v í z 
ö s s z e g y ű j t é s e és k e z e l é s e , a 
k é p z ő d ő g á z o k ö s s z e g y ű j t é s e és 
k e z e l é s e , a r e n d s z e r e s fe r tő t le 
ní tés és t a k a r á s , va l amin t a fo
l y a m a t o s g é p i t ö m ö r í t é s . F o n t o s 
- n á l u n k k ü l ö n ö s e n - , hogy az 
új d e p ó n i a t e l j esen zár t , k ö r ü l 
ker í te t t l e sz , o d a c s a k a ny i tva 
ta r tás ide je a la t t , s a k k o r is 
c sak az ü z e m e l t e t ő t u d o m á s á v a l 
m e h e t b e bá rk i . A l e g s z i g o r ú b b 

Nevezetesen azt a közgyűlési ha
tározatot, amely szerint 1994. 
decemberében 31-ig meg kell 
szüntetni a bagolai szeméttele
pet. Mi ennek ellenére elfogad
juk az 1997. december 31-i ha
táridőt, de nem szeretnénk ismé
telten és ebből adódóan még sú
lyosabban csalódni. 

- A v á r c s v e z e t é s az e lmúl t 
h á r o m é v b e n k iké r t e a bago la i 
l a k o s s á g v a g y a V á r o s s z é p í t ő 
E g y e s ü l e t v é l e m é n y é t ? 

- Az utolsó másfél évben meg
szűnt a párbeszéd, korábban 
rendszeresen tájékoztattak ben
nünket levélben, hogy hol tart az 
ügy, mi történt a szeméttelep 
ügyében. Aztán valahogyan ez 
abbamaradt. El kell mondanom 
azt is, hogy a szeméttelep kétol-
dalról ráér két magánterületre. 
A mai beszélgetés során kétség 
mutatkozott a városvezetés ré
széről az iránt, hogy valóban 
mindkét oldalon megtörtént-e. 
Az egyik oldalon osztatlan közös 
tulajdonról, erdőről-legelőről 

k ö r n y e z e t v é d e l m i e lő í r á sokka l 
l é t e s í t e n d ő e k m e g f e l e l ő s z á m ú 
f igye lő k u t a k , a m e l y e k az 
e g y é b r e n d s z e r e s m é r é s e k k e l 
együ t t h i v a t o t t a k m e g n y u g t a t ó 
ada tokka l a l á t á m a s z t a n i a tech
n o l ó g i a és a sz ige te lés m e g f e 
l e lőségé t , a d e p ó n i a k ö r n y e z e t r e 
g y a k o r o l t , h e l y e s e b b e n nem 
gyako ro l t ha tásá t . A hu l l adék
l e r a k ó m e g t e l é s e ese tén ped ig a 
t e v é k e n y s é g nem fejeződhet b e 
az u to l só s z á l l í t m á n y l e rakásá 
val , h a n e m a fe lhagyot t d e p ó n i a 
r eku l t ivác ió ja , vagy i s „v i ssza
a d á s a " a t e r m é s z e t e s kö rnyeze t 
nek ( fö ld t aka rá s , n ö v é n y t e l e p í 
tés stb.) m a g á t ó l é r t e t ő d ő m ó 
don r é sze a fe lada tnak . 

M i n d e z e k e g y ü t t e s e n és a 
t e c h n o l ó g i a sz igorú be t a r t á sa a 
j ö v ő b e n n á l u n k is a k o r s z e r ű 
h u l l a d é k l e r a k á s e lő fe l té te le i . A 
k o r s z e r ű d e p o n á l á s még sze lek
t ív gyű j tés né lkül is képes 
o lyan üzemvi t e l t b i z tos í t an i , 
a m e l y a k ö r n y e z e t s z á m á r a nem 
hogy á r t a l m a t l a n , d e - a k á r m i 
lyen h ihe te t l enü l h a n g z i k is m i 
fe lénk - é s z r evehe t e t l en hul la
dék l e r akó t e r e d m é n y e z . O l y 
anny i r a , hogy az e g y é b k é n t ná
l u n k sok t ek in t e tben s z i g o r ú b b 
k ö r n y e z e t v é d e l m i e lő í rása i ró l 
i smer t osz t rák ha tóságok mind
ö s s z e ö t s záz m é t e r védő távo l sá -

ÚJ HULLADÉKLERAKÓ TELEP 

Megteremthető-e 
a bizalom légköre? 

N a g y k a n i z s a j e l e n l e g i b a g o l a i h u l l a d é k l e r a k ó te l epe h a m a r o 
s a n k é n y t e l e n k i t e n n i a táb lá t : M E G T E L T . 

É g e t ő p r o b l é m a egy új h u l l a d é k l e r a k ó t e l e p vagy s z a k m a i ne
v é n d e p ó n i a l é t e s í t é s e , a m e l y n e k e lő fe l t é t e l e m e g t a l á l n i a 

m e g f e l e l ő h e l y e t , a m e l y m i n d e n s z e m p o n t b ó l és m i n d e n k i n e k 
e l f o g a d h a t ó . Ez a t ö r e k v é s s a j n o s m á r h o s s z a b b i d e j e e r e d 

m é n y t e l e n . O k a ezút ta l is a „ t ő k e h i á n y " , de m o s t n e m e l ső 
s o r b a n a s o k a t e m l e g e t e t t g a z d a s á g i tőke , h a n e m a s e h o n 
n a n s e m p ó t o l h a t ó b i z a l m i tőke h i á n y a . Ú g y tűn ik , egy új 

d e p ó n i a l é te e g y r e i n k á b b a z o n m ú l i k , s i k e r ü l - e m e g n y e r n i a 
k ö r n y e z e t b i z a l m á t . S ez m a m i n d e n m ű s z a k i - p é n z ü g y i p r o b 

l é m á n á l n e h e z e b b e n o l d h a t ó m e g . 
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van szó, a déli oldalon pedig 
már nevesített tulajdonról. Eze
ket ha megvásárolná a hivatal, 
az önkormányzat, megtörténhet
ne a pénzbeni kárpótlás is. A 
megegyezés kérdése, hogy ho
gyan, milyen áron lehelne ezt ki
fizetni. 

- K o r á b b a n te t tek l épéseke t 
azér t , h o g y a bago la i s z e m é t t e 
l ep ü g y e r endeződ jön? 

- Még Zsoldos Ferenc tanács
elnöksége és az SZDSZ megala
kulásának idején, az SZDSZ szí
neiben próbáltunk levélben se
gítséget kérni. Akkor olyan vá
laszt kaptunk, hogy hatvanmillió 
forintba kerülne az új szemétte
lep, de nincs rá pénz, és kérik 
ennek szíves tudomásul vételét. 

- Mi lyen g o n d o k a t o k o z o t t a 
h u l l a d é k l e r a k ó B a g o l a l a k o s s á 
gának? 

- Egyrészt nem akar senki 
szeméttelep közelébe költözni, 
fogy a lakosság. A falut három 
évtizeden át sorvadásra ítélte az 
égő szeméttelep. Nem lehet álla
tot tartani, a legelőket nem le
hetett és nem lehet használni. 
De milyen elképzelések azok, 
amelyek alapján kijelölnek nagy 
telkeket, üdülőhelyeket a Csóna
kázó-tónál, a szeméttelep meg 
ott van a közelben? Arról nem 
is beszélek, hogy mi volt ott, 
amikor még nem sikerült eloltani 
a tüzet. Nem lehetett szellőztetni, 

ruhát szárítani, sokan fontolgat
ták az elköltözést. Veszélyes hul
ladékot is hordtak oda, bejelen
tés történt, kijöttek, betemették 
és vége. Nem foglalkoztak vele 
tovább. 

- H a egy k o r s z e r ű , a mai k ö z 
e g é s z s é g ü g y i és e g y é b k ívána l 
m a k n a k m e g f e l e l ő depón ia lé te 
s ü l n e B a g o l á n , azt el t u d n á k fo
g a d n i ? 

- Nem akarunk semmilyen 
hulladéklerakót. Az eddigi hoz
záállás sem olyan volt, hogy na
gyon bízhatnánk az ígéretekben. 
Nem tudom elképzelni, hogy a 
mai felállásban Bagolán meg le
hetne valósítani a szeméttelepet. 
Mert ha én valahova oda akarok 
telepíteni valamit - akár szemét
telepet, akár mást -, akkor meg
próbálnék a helyiek kedvében 
járni. Mi csak elutasítást kap
tunk eddig. 

- A vá ros tó l va ló e l s z a k a d á s r a 
n e m g o n d o l t a k ? 

- Ez 1993-ban vetődött fel, de 
mivel ígéretet kaptunk a hulla
déklerakó megszüntetésére, a 
kezdeményezés abbamaradt. Nem 
tudom, ha újra feszegetni kezde
nénk az ügyet, hogyan alakulna. 
Ez akkor válna szükségessé, ha 
továbbra is kitartanának amel
lett, hogy Bagolán marad a sze
méttelep. Lehet választani. 

L. I. 

TISZTESSÉGES 
MEGEGYEZÉST! 

M e g k é r d e z t ü k Marton Ist
vánt, aki a k ö r z e t ö n k o r 

m á n y z a t i k é p v i s e l ő j e . 
- N e m gondo l j a úgy a k é p v i 

se lő úr, hogy a s o k s z o r ha l lo t t 
v á r o s é r d e k e k e l len t e s z , a m i k o r 
t á m o g a t j a a b a g o l a i a k d e m o n s t 
rác ió já t? 

- Én nem a demonstrációt tá
mogattam - azt hiszem, ez köz
gyűlési és bizottsági felszólalá
saimból is kiderül -, hanem a 
tisztességes megegyezést. Azt 
szeretném, hogy tisztességes 
egyezség szülessen, annak meg
felelően, amilyen irányban a fo
lyamat három-három és fél éve 
elindult.' Nagyon szomorú, hogy 
a '95. novemberi igénylistáról 
érdemben nem nyilatkozott sen
ki. A levélre a Városszépítő 
Egyesület a mai napig nem ka
pott választ. Ezek után furcsa 
volt számomra március ötödikén, 
a költségvetés elfogadásának 
napján, hogy egyesek számára új 
igényként lépett fel a bagolai ké
rés. Ha vannak is, akik állítják, 
hogy meglepetés erejével hatott 
a kérés, nem igaz. 

- Ö n n e k mi l e n n e a j a v a s l a t a ? 
- Azt mindeneképpen ellenez

ném, hogy a településrész meg

próbáljon kiválni. Meggyőződé
sem, hogy a városnak a központi 
szerepfunkcióját kellene erősíte
nie. Ahogy korábban egy képvi
selőtársam megfogalmazta, ne 
sziget, hanem központ legyünk a 
térségben. Hosszabb távon 
egyébként a településrész is rá 
van utalva a városra, az ott la
kók zöme a városban dolgozik, 
vásárol, a gyerekek idejárnak is
kolába - szervesen kapcsolódik 
a településrész Kanizsához. Egy 
olyan pihenőövezeti településré
sze a városnak, ami olyan érték, 
hogy nem szabad elveszítem. Ha 
már 1993-ban sikerült odáig el
jutni, hogy megszűnt a legna
gyobb veszély, az égetés, a füs
tölés, akkor ilyen településré
szen, amely hosszú távon fejlő
désre van ítélve, hiba lenne a 
város részéről, ha olyan helyzet 
alakulna ki, mint az elszakadás. 
Biztos vagyok abban, hogy a 
mai megegyezés tartható lesz és 
május 31-én a jövő év végéig 
szóló - remélem utolsó megálla
podás - is meg fog születni. 
Megkapják a speciális helyzetből 
adódóan azt, amit később min
denképpen meg kellene kapniuk, 

(Folytatás a 12. oldalon.) 

got í rnak e lő a t e l e p ü l é s e k t ő l , 
a ná lunk s z o k á s o s eze r mé te r r e l 
s z e m b e n . 

S mi t várha t m i n d e z é r t a kör 
nyeze t , a m e l y be fogad ja a hu l 
l a d é k l e r a k ó t e l epe t? 

T e r m é s z e t e s e n a k ö l c s ö n ö s 
e l ő n y ö k a lap ján n y u g v ó e g y e z 
ségnek kel l l é t r e jönn i . E z ta r 
t a l m a z h a t a fö ld terüle t t u l a jdon
j o g á t ó l függően t i s z t e s séges vé
te lára t vagy b é r l e t i d í ja t , k i t é r 
he t a k ö r n y e z e t b e n r e n d e l k e 
z é s r e á l l ó m u n k a e r ő f o g l a l k o z 
t a t á s á n a k e l s ő d l e g e s s é g é r e , fo
l y a m a t o s r é s z e s e d é s t g a r a n t á l 
hat a d e p ó n i a ü z e m e l t e t é s é n e k 
h a s z n á b ó l , b e t e k i n t é s t é s r é sz 
vé te l t b i z t o s í t h a t a k ö r n y e z e t 
ben é l ő k k é p v i s e l ő i n e k a t e c h 
n o l ó g i á b a , az ü z e m e l t e t é s fe l 
ü g y e l e t é b e , d e t a r t a l m a z h a t 
b á r m i j o g o t és k ö t e l e z e t t s é g e t , 
ami a l a k o s s á g ré szé rő l i g é n y 
ként f e lmerü l , ha az r eá l i san 
t e l j es í the tő . 

N e m is o lyan távol t ő lünk , 
i gaz k i s s é n y u g a t a b b r a , aho l a 
k ö l c s ö n ö s b i z t o s í t é k o k rend
sze re m á r j ó l m ű k ö d i k , s a 
m e g n y u g t a t ó , j ó p é l d á k m á r 
szép s z á m m a l l é t e z n e k , fel s em 
merü l a b i z a l m a t l a n s á g a t ech
no lóg ia k o r s z e r ű s é g é t és a n n a k 
be ta r tásá t , v a l a m i n t az e g y e z s é g 
meg ta r t á sá t i l l e tően . A z e lő 

nyök u g y a n i s k ö l c s ö n ö s e k és a 
b i z t o s í t é k o k s z in t e s zokás jog -
sze rűén m ű k ö d n e k . A u s z t r i á b a n 
egy d e p ó n i a b e f o g a d á s a m a 
o lyan j ó üz le t , hogy t e l epü lé sek 
v e r s e n g e n e k a h u l l a d é k l e r a k ó 
kér t . Igaz , a k o r s z e r ű k ö v e t e l 
m é n y e k e t s z i g o r ú a n be ta r t j ák i l 
l e tve be ta r ta t j ák . 

A haza i k ö r n y e z e t v é d e l m i e l 
ő í r á sok m a m á r nem k e v é s b é 
sz igo rúak . N a g y k a n i z s a új hul 
l a d é k l e r a k ó j a m á r e b b e n a sze l 
l e m b e n , a l e g s z i g o r ú b b köve t e l 
m é n y e k szer in t é p ü l n e és üze
m e l n e . C s a k ezt sa jnos m a m é g 
sokan nem akar ják h inn i . N a g y 
kár , mer t a bago la i te rü le t is 
a l k a l m a s l e h e t n e a b ő v í t é s r e , d e 
a k ö l c s ö n ö s e l ő n y ö k fe l i smeré 
sén a l a p u l ó m e g e g y e z é s h i ánya , 
a múl t ö r ö k s é g e , a ros sz b e 
i d e g z ő d é s b ő l e r e d ő e lő í t é l e t ek 
e se t l eg megfosz t j ák a város t e t 
től a m e g o l d á s t ó l , Bago l á t pe 
d ig egy t e rmésze t i ado t t s ágábó l 
s z á r m a z h a t ó , pó to lha ta t l an ha
szon k i a k n á z á s á t ó l . M i n d e n e s e t 
re e l g o n d o l k o d t a t ó , hogy B a g o 
la - i gaz , k é n y s z e r ű s é g b ő l -
t ö b b , min t két év t i zeden át e l 
l en szo lgá l t a t á s né lkül t ű r t e a 
s z e m é t t e l e p e t , s mos t e rő söd ik 
az e lu tas í t á s hangja , a m i k o r Ba
go l a n e m c s a k adna , h a n e m 
k a p n a i s , a m i k o r v é g r e s z á m u k 

ra is üz le t i a l a p o n m ű k ö d n e 
egy k o r s z e r ű h u l l a d é k l e r a k ó 
t e l ep . 

A ké r dé s i ly m ó d o n t o v á b b r a 
is az : „ M e g s z e r e z h e t ő - e a vá ros 
t e rü le tén , vagy a h h o z k ö z e l az 
új h u l l a d é k l e r a k ó l é t e s í t é s é h e z 
né lkü lözhe t e t l en b i z a l m i t ő k e ? " , 
vagy a m e n n y i b e n a vá l a sz : 
„ N e m . " - c sak t á v o l a b b f e k v ő 
l e r akóban g o n d o l k o d h a t u n k , át
e n g e d v e egy ré sz t e t e v é k e n y s é g 
nye re ségé t v á r o s u n k o n k ívü l i 
k ö z ö s s é g n e k , fe lvá l la lva m á s 
részt a n n a k m i n d e n k ö r ü l m é 
nyek közö t t á l t a l unk f i z e t endő 
kö l t ségé t . 

M e g é r t v e , d e e g y e t n e m ér t 
v e a h u l l a d é k l e r a k á s e l l e n ta
p a s z t a l h a t ó t i l t a k o z á s o k k a l 
c s e k é l y v i g a s z , h o g y n e m e l 
s z i g e t e l t k a n i z s a i j e l e n s é g r ő l 
v a n s z ó . O k k a l , ok n é l k ü l , a 
k ö r n y e z e t v é d e l e m z á s z l a j á v a l , 
d e g y a k r a n é p p e n a k ö r n y e z t -
n e k á r t v a b e r u h á z á s o k e l l e n i 
t i l t a k o z á s o k k a l t a l á l k o z u n k 
m a n a p s á g o r s z á g s z e r t e . Ú g y 
t ű n i k , e z e k h á t t e r é b e n n e m a 
m ű s z a k i - t e c h n i k a i k é r d é s e k é a 
f ő s z e r e p . 

E r d ő s Pé ter 



12 KANIZSA - /4ái «, (rtnáaat... 1OOjí , t i ; 0 C : " 
" ^ 1WO. íl |> 111 S 3 . 

(Folytatás a 11. oldalról.) 

megvalósulnak olyan beruházá
sok, amelyekre később kerülne 
sor. De úgy is megfolgalmazhat-
nék, hogy megkapják, amit har
minchárom évig nem kaptak meg 

- A z e l k é p z e l h e t ő , h o g y a 
s z e m é t t e l e p B a g o l á n m a r a d , Ba 
go la l evá l ik és h a t a l m a s bér le t i 
dí jakat k é r a vá ro s tó l ? 

- Logikailag semmit sem - így 
ezt sem lehet kizárni, de mint 
mondtam, nem szeretném, ha 
ilyenre sor kerülne. Azt a pozí
ciót, hogy bárki bárkit zsarol
jon, nem szívesen élem meg. A 
kölcsönös előnyökön kell a 
hosszútávú kapcsolatoknak nyu
godni, mert kis, pillanatnyi előny 
zsarolással is elérhető mindkét 
oldalról, de szerintem semmi jót 
nem eredményez- Én egytől elvi
ekben is félek, ami az előző ön
kormányzat esetében 1993-ban 
már megtörtént. Szépen alakul
tak a dolgok, csak az i-re nem 
került fel a pont. Ha 1997-ben 
nem történik meg az ügy lezá
rása, akkor a parlamenti és 
helyhatósági választások évében 
nem lesz olyan politikai és gaz
dasági erő, amely a kérdést ér
demben rendezné. Most az utol
só pillanatban vagyunk. 

L»_L 

Lehet, hogy 
a városban 

lesz a depó? 
Czobor Zoltánt, a z N S R Kft . 
ü g y v e z e t ő j é t arró l f a g g a t t u k , 
mi tör tént a z ó t a , h o g y k i n e 

vezték m á s o d i k ü g y v e z e t ő n e k 
a h u l l a d é k l e r a k ó t ü z e m e l t e t ő 

kft . é l ére . 
- Kinevezésem után egy folya

matban lévő, a hulladéklerakó 
helyére vonatkozó pályázat elbí
rálásával kezdtem a munkát. A 
pályázat első helyezettjével 
azonnal felvettük a kapcsolatot, 
és az általa megjelölt területen 
hulladéklerakó megvalósítási le
hetőségeket vizsgáltuk meg. A 
hatásvizsgálat után az előterve-

zésig jutottunk, azonban ezt kö
vetően - amikor majdnem biztos 
volt már, hogy ez lesz a hulla
déklerakó területe - általam el 
nem mondható okok miatt ez a 
terv meghiúsult. Ez február első 
hetében dőlt el. Ezt követően 
kezdtünk el foglalkozni - most 
már Nagykanizsa határain belül 
- azzal, hol lehetne az új depó
nia helyét megtalálni. Jelenleg 
egy hatástanulmány készül, 
amely a Kanizsán fellelhető 
összes számbajöhető helyet fi
gyelembe véve kidolgozza, hol 
javasoljuk a hulladéklerakót 
megvalósítani. Az egyértelmű, 
hogy a beruházást Kanizsa ha
tárain kívül nem tudjuk megva
lósítani. 

- A z e l s ő he lyeze t t ké r t e , 
hogy ne kap jon n y i l v á n o s s á g o t a 
p á l y á z a t u k , d e m e l y i k a m á s o d i k 
h e l y e z e t t ? 

- A második helyre Újudvart 
soroltuk, de az ő pályázati fel
tételeik nagyon szigorúak. Ennek 
ellenére jelenleg is foglalkozunk 
az újudvariak ajánlatával, de én 
úgy érzem, hogy ilyen feltételek 
mellett talán Nagykanizsának is 
lesz olyan városrésze, amely 
ugyanilyen feltételek biztosítása 
esetén megengedi, hogy ott le
gyen a hulladéklerakó. Ilyen 
nagyságrendű ráfordítást nem 
szabadna kiengedni a városból. 

- T e h á t neme t nem m o n d t a k 
Ú j u d v a r n a k ? 

- Nem, jelenleg Újudvar is 
benne van a kalapban. 

- A k i s z e m e l t kan izsa i he ly
sz ínekrő l mit lehet t udn i? 

- Kanizsán belül főként a 
honvédség területei jönnek szó
ba, téesz-területeket is vizsgá
lunk és természetesen vizsgáljuk 
Bagolán is az esetleges bővítés 
lehetőségét. Ezek mind lehetősé
gek, amelyeket összefoglalva ter
jesztünk a közgyűlés elé április 
26-án. Ezt követően kell dönte
nünk. 

M e g k é r d e z t ü k Ferencz Józse
fet i s , aki az N S R Kft . m á 

sik ü g y v e z e t ő j e . ( ) a z o n b a n 
n e m k í v á n t l a p u n k n a k 

n y i l a t k o z n i . 

L . I . 

AKI A VIRÁGOT 
SZERETI... 

m 

A h u l l a d é k l e r a k ó k a p c s á n k é r d e z t ü k m e g a n a g y r é c s e i és az 
ú judvar i p o l g á r m e s t e r t , m i l y e n vá lasz t k a p t a k ar ra a pá lyáza t r a , 
me lye t a n a g y k a n i z s a i P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l írt k i a l e r a k ó e l 
h e l y e z é s é n e k t á r g y á b a n . 

- Pályázatunkat magánszemélyek nyújtották be, a Hivatal pedig 
érdemben rangsorolta, első helyre. Az itteni képviselő-testület 
azonban leszavazta a kezdeményezést, így a rangsorolás érvényét 
vesztette. Erről a Polgármesteri Hivatal írásban értesített ben
nünket - m o n d t a Hegedűs György, N a g y r é c s e p o l g á r m e s t e r e . 

A z ú judvar i p o l g á r m e s t e r t ő l , Gregor Tibornétől m e g t u d t u k , a 
t e l epü lé s p á l y á z a t á b a n ké t t e rü le te t is felajánlot t a h u l l a d é k l e r a k ó 
o t t an i l é t e s í t é s é r e . A P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l h o z benyú j to t t a n y a g 
ban s ze r epe l t a m a j d a n i l e r a k ó h o z v e z e t ő út m e g é p í t é s é n e k k é 
r e lme , v a l a m i n t e g y , az ausz t r i a i h u l l a d é k k e z e l é s i m o d e l l h e z ha
son ló t e r v e z e t l e í r á sa . A z eml í t e t t t e rü l e t eke t a H iva t a l a m á s o 
dik, i l l e tve n e g y e d i k h e l y r e r a n g s o r o l t a , a T ü t t ő I s tván a lpo lgá r 
mes te r tő l kapo t t h iva t a lo s l e v é l b e n i n d o k l á s nem sze repe l . 

A m o n d á s s zer in t : rossz e m 
ber nem lehet . A z élet a z o n 
b a n - ha n e m is az e l l enke 
ző jé t b i zony í t ja , némi k e s e r ű 

száj íz t is vegy í t a j ó s z á n d é -
kú c s e l e k e d e t e k k ö z é . 

M o s t a n á b a n K a n i z s á n - le
h e t , h o g y n e m is rossz s z á n 

d é k ú - b o n y o d a l o m k e v e r e 
det t a v i r á g p a l á n t á k k ö r ü l . 

A z o k k ö r ü l , a m e l y e k b ő l 
m a j d s z é p , s z ínes v i r á g o k f e j 

l ő d n e k é s a v á r o s erké lye i t , 
b a l k o n j a i t , a b l a k a i t fog ják dí

sz í teni . F é l r e é r t é s , p á r h u z a 
m o s s z e r v e z é s , e g y i d ő b e n j e 

l e n t k e z ő a z o n o s ö t l e t v a g y k e 
resz tbe s z e r v e z é s t ö r t é n t ? La

p u n k a t t ö b b e n f e l k e r e s t é k a 
t á j é k o z t a t á s e l l e n t m o n d á s a i 

m i a t t . 

AZ ISKOLAIGAZGATÓ 
A v á r h a t ó v i r á g b a bo r u l á s r a 

azu tán kerül sor, hogy a mi l l e -
c e n t e n á r i u m i é v f o r d u l ó j e g y é b e n 
„Vi r ágos A b l a k o k " akc ió t hir
de t tek . 

„A Honfoglalás 1100. évfor
dulója alkalmából díszítsük fel 
városunkat, tegyük szebbé abla
kainkat, balkonjainkat. Ehhez 
összefogásra buzdít és segítséget 
nyújt a Kaán Károly Környezet
védő Egyesület. Akik vállalják, 
hogy az Egyesület által díjmen
tesen biztosított virágokat (mus
kátli, petúnia stb.) a lakóépüle
teik homlokzati ablakaiban, bal
konjain ültetik el és gondozzák, 
jelentkezzenek az Egyesületnél a 
311-169-es telefonon." 

M i n d e z a K a n i z s a é s V i d é k e 
E X T R A hi rde tés i he t i l apban j e 
lent meg m á r c i u s 7-én. A fe ladó 
a Kaán Káro ly K ö r n y e z e t v é d ő 
Egyesü le t e l n ö k e , a Petőfi Sán
dor A l t a l ános I sko la igazga tó ja , 
Benedek Miklós vol t . 

- Az ötlet maga már korábban 
megszületett és egy projektet is 
készítettünk a Phare program 
„Lakóhelyi környezeti projektek 
tervezésére és lebonyolítására" 
hirdetett pályázatához. Ennek 
beadási határideje ez év január 
15-e volt. 

A pályáza t b e v e z e t ő j é b e n a 
„ H e l y z e t k é p " a lc ím alatt az 
a l ább iak o l v a s h a t ó k : 

„Nagykanizsán éppúgy, mint 
sok más magyarországi települé
sen, egyre kevesebb pénz jut a 
lakóhely szépítésére és díszítésé
re. A hajdan volt „városszépítő" 
vállalatok sorra feloszlottak, he

lyüket más cégek vették át és a 
pénz is jóval kevesebb lett. A 
környezeti állapot romlását nem 
lehet egyértelműen csak pénz
ügyi problémaként kezelni. A vá
rosunkban működő Park Kft. ve
zetőjével az elmúlt napokban ta
lálkozott a PHARE projekt helyi 
csapatának vezetője, hol elhatá
roztuk, hogy pályázatot írunk ki 
a város lakóközösségeinek kör
nyezetük szebbé tétele érdeké
ben. " 

A b e s z é l g e t é s e r e d m é n y e k é n t 
megszü l e t e t t a M U S K Á T L I A K 
C I Ó C S O P O R T . ( B e n e d e k Mik
ló s , M a k r a i M á r t o n n é , K a r m a z i n 
József , F e r e n c z József , Schmid t 
L á s z l ó , T ó t h J á n o s n é , S imon Jó 
zsef, dr. F o d o r Csaba . ) 

A V i r á g o s A b l a k o k - p á l y á z a t o t 
e l k ü l d t é k a P h a r e p r o g r a m o t 
k é p v i s e l ő D H V H u n g á r i a c í m é 
re , m e l y b e n h a t v a n e z e r forintot 
i g é n y e l t e k u g y a n e n n y i , m á s tá
m o g a t ó t ó l igénye l t ö s s z e g mel 
le t t . A m á s t á m o g a t ó - a pá lyá
zat i n y o m t a t v á n y szer in t - a 
F lo rea t A l a p í t v á n y i l l e tve a Pa rk 
Kft. A P a r k Kft - tő l í r á sos doku
m e n t u m m a l a lá támasztot t , hatvan
eze r for in tos ígé rvény t is me l l é 
k e l t e k a p á l y á z a t h o z . 

A s z e r v e z é s meg indu l t , gyűl
tek szép s z á m m a l a j e l e n t k e z ő k 
a m e g h i r d e t é s r e . Azt azonban 
nagy m e g l e p e t é s fogad ta , a m i k o r 
a F lo r ea t A l a p í t v á n y is meghi r 
d e t t e és k ip l aká to l t a a v i rágos 
akc ió t . A h i r d e t m é n y szer int a 
F lo rea t K a n i z s a A l a p í t v á n y „Vi 
r ágos K a n i z s a i Ab lakoka t , E r k é 
l y e k e t " akc ió t h i rdet . E z e n idő
szak a la t t a Pa rk Kft . té r í tés
m e n t e s e n b iz tos í t ja - a j e l en tke 
zések so r rend jében - az akc ió 
ban r é s z t v e v ő k a n i z s a i po lgárok 
r é szé r e a muská t l i t és a pe túniá t , 
azon k i t é t e l l e l , hogy a v i rágok 
az u tcaf ront ab laka iba , e rké lye i 
re k e r ü l v e , v i r ágos vá rosképe t 
t e r e m t s e n e k . 

A részvé te l i s zándéko t a Pa rk 
Kft -nél kel le t t j e l ezn i m á r c i u s 
h a r m i n c a d i k á i g . 

A PARK KFT. 
ÜGYVEZETŐJE 

A j e l e n t k e z é s i h e l y s z í n e k el té
r ő s é g e a r r a e n g e d k ö v e t k e z t e t n i , 
h o g y ké t k ü l ö n akc ió ró l van szó. 

(Folytatás a 14. oldalon.) 
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A Nagykanizsa Város Környezetvédelméért 
Alapítvány a Petőfi Sándor Altalános Iskola 

és a Városi Főépítészi Iroda 

NAGYKANIZSA 
THURY TÉRI PARK 

a v a t á s a 
érdekében segítőtársakat keres. 

A v á r o s n a k a z 1 1 0 0 - a s é v f o r d u l ó h o z k a p c s o l ó d ó p r o g 
r a m j a i k ö z ö t t s z e r e p e l t e t j ü k a z 

1996. évi FÖLD NAPJA 
április 22-i megünneplését. 

E n a p o n a p a r k t e r v e a l a p j á n k ö z ö s ö s s z e f o g á s s a l f a ü l 
t e t é s t s z e r v e z ü n k , m e l y a t é r z ö l d t e r ü l e t t é f e j l e s z t é s é n e k 
e l s ő l é p é s e l e s z . 

F e l k é r j ü k N a g y k a n i z s a M e g y e i J o g ú V á r o s Ö n k o r m á n y 
z a t a v á l a s z t o t t k é p v i s e l ő i t , h o g y e g y - e g y fa b e s z e r z é s é t 
t á m o g a t v a , a f á k e l ü l t e t é s é t e l v é g e z v e v á l l a l j a n a k v é d 
n ö k s é g e t a R ó z s a ú t i i s k o l a k e r t é s z s z a k o s d i á k j a i k ö z 
r e m ű k ö d é s é v e l a z o k m e g ó v á s á b a n , g o n d o z á s á b a n i s . 
A F ö l d N a p j a m e g ü n n e p l é s é n e k e l ő k é s z í t é s é r e é s a T h u r y 
t é r i p a r k a v a t á s á r a v á r j u k a v á r o s l a k ó i t . 
A f e n t i e k r ő l r é s z l e t e s i n f o r m á c i ó t a P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l 
V á r o s i F ő é p í t é s z i I r o d a t u d a d n i . 
A r e n d e z v é n y t t á m o g a t j a : 

a P a r k Kf t . . , a K a á n K á r o l y K ö r n y e z e t v é d e l m i E g y e s ü l e t , 
N a g y k a n i z s a M e g y e i J o g ú V á r o s Ö n k o r m á n y z a t a , a z 
1 1 0 0 é v e s é v f o r d u l ó S z e r v e z ő B i z o t t s á g a , a Z A L A E R D Ő 
R t . N a g y k a n i z s a , V á r o s v é d ő E g y e s ü l e t e , a R ó z s a ú t i A l 
t a l á n o s I s k o l a . 

S 

a 
3j 

MOL TRAVEL UTAZÁSI IRODA 
R Í M 

A MOL TRAVEL 
Utazási Iroda ajánlataiból: 

Apartmanok Olaszországban 

M o n f a l c o n e 4 -5 fős ü d ü l ő h á z a k 1 2 . 0 0 0 F t - tó l 

B i b i o n e 3-5 fős a p a r t m a n o k 1 0 . 0 0 0 F t - tó l 

Görögország 

P o l i c h r o n o 4 - 5 fős a p a r t m a n o k 1 0 . 0 0 0 F t - tó l 

Horvátország 

s z á l l o d á k , a p a r t m a n o k P o r e c b e n , U m a g b a n , 
M e d u l i n b a n , K r a l j e v i c a n , R a b a c b a n . 

Körutazások 

O l a s z o r s z á g b a n , P á r i z s b a , E r d é l y b e . 

< 

• I I I . 
. ' I ' l l ' . 

Nagykanizsa I. sz. Téglagyár 
Burkoló- és Falazóanyaggyártó Kft. 
Levélcím: 8800 Nagykanizsa, Csengery u. 89. 
Telefon: 93/311-275 
Tel./fax: 93/310-344 

Nagykanizsa I. Sz. Téglagyár Kft. Nagykanizsa, Csengery u. 89. 
10 százalékos árengedménnyel értékesíti egyes termékeit, 

amíg a készlet tart: 

B-30 blokktégla I. oszt. 
10/40 cm válaszfaltégla I. oszt. 

Értékesítünk továbbá: 
orosz hullámpalát 
cementet 
mészhidrátot 

kedvező áron: 
tatai cserepet, 
Porotherm áthidalót 
betongerendát. 

Árak az ÁFA-t tartalmazzák. 

Rába 1, 3 falazó tégla I. oszt. 
Kettősméretű soklyukú tégla I. oszt. 

640 Ft/db 
1.220 Ft/q 
1.100 Ft/q valamint 

Telefon: 93/311-275, fax: 93/310-344 



14 
r ' ••••••••• 

KANIZSA - /44t a, tríndfot... 1996. ápri l is 5. 

(Folytatás a 12. oldalról.) 

Errő l k é r d e z t ü k Makrai Márton-
nét, a P a r k Kft. ü g y v e z e t ő j é t . 

- Ez két akció igazából, 
olyan, amelyik két külön szálon 
fut, de a végén egy helyre össz
pontosul. Mire a kivitelezéshez 
érünk, minden jelentkezőnek mi 
biztosítjuk a virágokat. A Kaán 
Károly Természetvédő Egyesület 
is szervezi a magáét, amelynek 
költségeihez a Park Kft. is hoz
zájárul, de más pénzalappal is 
rendelkezik, hiszen egy projekt 
részeként valósítják meg prog
ramjukat. A Floreat Alapítványé 
egy olyan kísérleti akció, amely 
során kiderül, hogy a lakosság 
hogyan aktivizálható. Az Egye
sület is összegyűjti a jelentkező
ket és a Floreat Alapítvány is 
szervez, amelynek a pályázatai 
egyenesen hozzánk futnak be. A 
munkálatokban mi fogunk - a vi
rágok biztosításán túl - segítsé
get nyújtani, akár tanáccsal, 
akár munkaeszközökkel. Szá
munkra most az jelent gondot -
ami igazából kellemes gondként 
is felfogható -, hogy rengeteg 
jelentkező igényelné a virágokat. 
A Kaán Károly Természetvédő 
Egyesület jelentkezőinek számá
ról nekem nincs még tudomá
som. 

A MENEDZSERIRODA 
VEZETŐJE 

A ké rdés i d ő p o n t j á b a n ö tven 
hat p á l y á z ó t r e g i s z t r á l t a k a te r 
m é s z e t v é d ő k n é l , a h o l ö r ö m m e l 
kons t a t á l t ák a m á s i k a k c i ó pla
kátját , ám nem é r t e t t ék , hogy az 
egy m á s i k k e z d e m é n y e z é s v a g y 
az övéké t a d o p t á l t a és h i rde t t e 
m e g az a l a p í t v á n y . M i v e l a p la
kát szer int a v i r á g o k á t v é t e l e k o r 
minden pá lyázó so r s j egye t kap , 
ami t a R y n o K u l t u r á l i s M e n e 
d z s e r i r o d a M i l l e c e n t e n á r i u m i gá
láján s o r s o l n a k k i , m e g k é r d e z t ü k 
Horváth Gábor i r o d a v e z e t ő t i s , 
egy a k c i ó - e v a g y két p á r h u z a 
m o s a n futó s ze rvezés se l fo ly ik a 
v i r ágos ab lak , e rké ly pá lyáza t . 

- Két akcióról van szó, amely
nek közösek a pénzügyi alapjai. 

A Floreat Alapítványnak már ja
nuárban volt egy olyan ötlete, 
hogy hirdessünk meg egy pályá
zatot. Ez meg is történt, ez lett 
a „Virágos Kanizsai Ablakokat, 
Erkélyeket" akció. Ehhez pályáz
tak is a Környezetvédelmi Ala
pítványhoz. Van folytatása is az 
ötletnek, ugyanis ezzel párhuza
mosan, hamarosan indul a „ Vi
rágzó Kanizsai Főutcát" akció 
is, amellyel az a célja az Ala
pítványnak, hogy a Fő úti üzle
tek elé is virágok, növények ke
rüljenek ki. Véleményem szerint 
az egy nagyon jó dolog, hogy 
szinte ugyanolyan ötlet pattant 
ki két helyen, a város látja elő
nyét, ha ezek megvalósulnak. 

A M e n e d z s e r i r o d a ez év i R e n 
d e z v é n y n a p t á r á b a n az e g y é b ren
d e z v é n y e k - p á l y á z a t o k függvé
n y é b e n sze rveze t t k ö z ö s p rogra 
m o k - közö t t a m á r egyes í t e t t 
ké t a k c i ó sze repe l , m in t a F l o 
reat K a n i z s a A l a p í t v á n y , a Pa rk 
Kft . és a Pe tőf i A l t a l á n o s I sko la 
p r o g r a m j a . 

M a m á r k ide r í t he t e t l en , ki e lő 
zöt t meg ki t , t ö r t én t - e pá lyáza t i 
p l ag i zá l á s - a h o g y t ö b b e n tudn i 
vé l ik - , a t ény t é n y m a r a d : vi-
r ágos í t á s i a k c i ó van , v i r ágos í t á s 
l e s z , és ha á s ó - k a p a nem vá
lasz t ja el a ké t akc ió t , ta lán azok 
e g y e s ü l h e t n e k is v a l a m i k o r má
j u s d e r e k á n . 

A M e n e d z s e r i r o d a veze tő jé tő l , 
Horváth Gábortól k a p t u k az in
fo rmác ió t , hogy a v i rágos í t á s i 
a k i e ó h o z h a s o n l ó m ó d o n k ö z ö s 
a k c i ó b a n b o n y o l í t a n a k le t ö b b 
p r o g r a m o t i s . I lyen pé ldáu l a 
V á r o s v é d ő Egyesü l e t t e l k ö z ö s 
„ V á r k a p u a v a t ó l ovag i j á t é k o k " 
és a M i l l e n i u m i Sé taker t felújí
t á sa , m e l y n e k e rede t i ö t l e te szin
tén t ő l ü k s z á r m a z i k . E n n e k foly
t á n a M i l l e c e n t e n á r i u m i B izo t t 
ságga l k ö z ö s e n r endez ik m e g a 
Sé taker t ava t á sá t i s . 

AZ INFORMÁCIÓS 
IRODA VEZETŐJE 

Az i s k o l á k b a n , ó v o d á k b a n fo
l y ó sze lek t ív hu l l adékgyű j t é s i 
a k c i ó b a a h u l l a d é k g y ű j t ő k ö n kí 

vü l m á s nem k a p c s o l ó d i k b e a 
R e n d e z v é n y n a p t á r szer int - így 
n e m k a p c s o l ó d i k b e a K ö r n y e 
z e t v é d e l m i I n f o r m á c i ó s I roda 
s e m . Er rő l az i r o d a v e z e t ő t , Er
dős Pétert k é r d e z t ü k . 

- A Környezetvédelmi Infor
mációs Iroda megalakulása óta 
feladatának tekinti a szelektív 
hulladékgyűjtés népszerűsítését. 
Ennek értelmében akciókat, játé
kokat, a Kanizsa Napokon meg
mozdulásokat szervezett és szán
déka hasonlókat szervezni, a jö
vőben is. Ez azonban nem mo
nopol tevékenysége az Informá
ciós Irodának. Semmi nem zárja 
ki - sőt ennek én is örülök -, 
hogy a hulladékgyűjtő cég is 
önálló erőfeszítéseket tegyen az 
ügy érdekében. Az eredeti ötlet 
már korábban megszületett a Pe
tőfi-iskola igazgatója, Benedek 
Miklós részéről, aki partnereket, 
szponzorokat keresett a megva
lósításhoz. Végül ezt az akciót a 
Menedzseriroda és a hulladék
gyűjtő kft. karolta fel. Ezt én 
nem tartom rossznak. Tavaly 
még a Környezetvédelmi Infor
mációs Iroda is támogatta anya
gilag a megvalósítást, de idén 
más akciókra szánjuk a rendel
kezésünkre álló pénzt. Nagyobb 
energiát fordítunk a hétköznapi 
informáló, ellenőrző tevékenysé
gek, és a legalább ilyen fontos 
felnőtt társadalom érdeklődésé
nek felkeltésére. 

A MŰSZAKI OSZTÁLY 
VEZETŐJE 

O l y a n k é r d é s e k r ő l , hogy öt le t 
l o p á s , „ l e h a l á s z á s " , a m á s o k ál
tal k i t aposo t t ú t ra va ló k ö n n y e d 
rá lépés v a g y c s u p á n j ó i n d u l a t ú 
e g y ü t t g o n d o l k o d á s , p á r h u z a m o s 
ság e r e d m é n y e i - e a fen t iek - er
ről az o l v a s ó k do lga és j o g a ál 
lás t fogla ln i . A z é r d e k e l t e k 
úgy is a saját á l l á spon t juk a lap
j á n a l k o t n a k í té le te t . A vá ros la 
k ó k ped ig a k k o r a l e g n y u g o d t a b -
bak , ha lát ják az ö t l e t ek m e g v a 
lós í tásá t , az e r e d m é n y e k e t , és a 
s z e r v e z k e d é s i b o n y o d a l m a k nem 
takar ják el sötét f e l l egkén t sem 

a v i r ágos í t á s i akc ióka t , sem 
más t . 

Mer t sötét fe l l egek másu t t is 
v a n n a k . A M e n e d z s e r i r o d a Ren
d e z v é n y n a p t á r á v a l kapcso la tban 
sokan nem é r t ik , m e l y i k k inek a 
r e n d e z v é n y e , k ik k i k h e z k a p c s o 
lód t ak és k i k n e k a n e v é b e n hir
det - aká r m é g le nem fixált 
p r o g r a m o k a t is - az i roda . A 
fe lsorol t p r o g r a m o k o n k ívü l a 
M e n e d z s e r i r o d a rendez i m e g az 
ide i C s ó n a k á z ó - t ó k ö r n y é k i vá
ros i majá l i s t i s . E n n e k rész le te i 
ről k é r t ü n k tá jékoz ta tás t Mátyás 
Józseftől, a m ű s z a k i o sz t á ly ve
ze tő jé tő l . 

- A Rendezvénynaptárban én 
is olvastam, hogy a Menedzser
iroda rendezi a majálist, de eb
ben az ügyben sem kerestek még 
meg, hogy közterület-használati 
engedélyt kérjenek. Azért mon
dom, hogy „sem", mert a prog
ramok között más olyan rendez
vények is találhatók, amelyekhez 
nekünk kell kiadni az engedélye
ket. Ezek közül egyetlen egyet 
sem egyeztettek a műszaki osz
tállyal. Azt hiszem, az elvárható, 
hogy az ilyen ügyeket előre meg
beszéljék, egyeztessék velünk, hi
szen a társhivatalokkal - Közúti 
Igazgatósággal, Rendőrséggel -
is egyeztetni kell. A mi gondunk 
az is, hogy a rendezvényekre ki
szemelt területeket mind a prog
ramok előtt, mind utánuk nekünk 
kell rendbe hozatnunk, mert min
ket kérnek számon, ha rendezet
lenül maradnak a közterek. Saj
nos vannak, akik úgy gondolják, 
hogy a közterület közpréda. Nem 
az, azért felelősséget kell vállal
ni. 

Az o s z t á l y v e z e t ő v é l e m é n y é 
hez k a p c s o l ó d v a va lósz ínű leg 
n e m c s a k a köz te rü le t nem préda . 
A k o n c o n - a m i ta lán nincs i s? 
- m a r a k o d n i é r t e l m e t l e n , nem is 
t e sz i ezt senk i . 

H i s z e n ak i a v i rágo t szere t i , 
r o s s z e m b e r nem lehe t - a mon
d á s szer in t . 

L. I. 

Csótó-gondnok 
N e m e s A n n a s z e m é l y é b e n 

ápr i l i s e l s e j é tő l m á r van g o n d 
n o k a a C s ó n a k á z ó - t ó n a k . A 
h a r m i n c ö t p á l y á z ó k ö z ü l hat 
e m b e r t h a l l g a t t a k m e g . A d ö n 
tő é r v a s z a k m a i g y a k o r l a t , 
n ö v é n y i s m e r e t v o l t , i l l e t v e 
n a g y s z e r e p e vo l t a n n a k , k i 
h o g y a n tud b á n n i a z e m b e r e k 
ke l . 

, N e m e s A n n a k o r á b b a n a 
V G V - n é l d o l g o z o t t , m i n t k e r t é 

szet i r é s z l e g v e z e t ő , ma jd a 
l az snak i ke r t é sze t veze tő j e vol t . 
M i u t á n m u n k a n é l k ü l i v é vá l t , 
l e g u t ó b b min t k ö z h a s z n ú m u n 
kás k ö z h a s z n ú m u n k á s o k park
szép í tő m u n k á j á t i r ány í to t t a . A 
g o n d n o k k ö z t i s z t v i s e l ő k é n t lá t 
j a e l fe lada tá t . 

Zöld bilincs rendőrrel 
A K ö r n y e z e t v é d e l m i F e l 

ügye le t m u n k a t á r s a i az e lmú l t 
hé t en is sok e s e t b e n vo l t ak 
k é n y t e l e n e k a t i l o sban p a r k o l ó 

g é p j á r m ű v e k r e f e lhe lyezn i a 
ke r ékb i l i nc se t . A m i n t e g y het 
ven ese tné l - az új j o g s z a b á 
l y o k n a k m e g f e l e l ő e n - m á r a 
r endőr ség egy s z o l g á l a t o s a is 
j e l en volt . 

A lovaskocsi eltűnt 
K i s k a n i z s á n a K o s s u t h u tca 

v é g é n i l legá l i s s z e m é t l e r a k ó r a 
h ív ták fel a Fe lügye l e t m u n k a 
t á r sa inak f igye lmét . E g y l o v a s 
kocs i szá l l í to t t a h e l y s z í n r e 
g é p k o c s i r o n c s o k a t és e g y é b v e 

gyes hu l l adéko t . H i á b a s ie t tek 
a z o n b a n a k ö r n y e z e t v é d ő k , m i 
re a t e t t he ly r e é r tek , a l ovas 
kocs i e l tűnt . A z ügy k iv i z sgá 
lása f o lyama tban van. 

A szomszéd szennye 
K i s k a n i z s á n a K ö r m ö s u tcá 

b a n ké t s z o m s z é d k ö z ö t t tör t 
k i p e r p a t v a r . A z e g y i k a 
s z e n n y v i z é t a c s a p a d é k e l v e z e 
t ő á r o k b a e r e s z t e t t e k i . A b e 
j e l e n t é s n y o m á n v i z s g á l a t o t 
r e n d e l t e k e l . 



199«. áj jrSlis 5. \̂  KAÍNlZiSA — /cutuHptfo*! J 15 

A KANIZSA Dél-Zalai Hetilap támogatói: 

lapítva: 
1 9 4 9 

Minden héten 

AKCIÓ 

a GRÁCIA 

ÜZLETHÁZBAN. 

Sok árucikket 

az olcsó árainknál 

is olcsóbban kínálunk. 

A K A N I Z & A U J 6 A G K F T . 

v á l l a l j a : 

újságok • szóró lapok • névjegykártyák • nyomtatványok 

• könyvek # meghívók 

6& minden e g y é b nyomdai munka s z e d é s é t tördelését 

valamint nyomdai k i v i t e l e z é s é t 

OLCSÓ ÁR, MEGBÍZHATÓ MINŐSÉG! 

LAPOSTETŐSZIGETELÉS 
leinformálható referenciákkal, szaktanácsadással 

Tetőfedés, bádogos munkák, épületfelújítás, korszerűsítés. 
TERVEZÉSTŐL AZ ÁTADÁSIG! 

Pluszt adunk önnek: 
garancia, minőség, kedvező ár! 

Tel.: 93/310-796, 60/399-651 
Nagykanizsa, Deák tér 2. 

Mm 

m 

Jpö.ífSx - Akar Ön kulturált 
körülmények között étkezni, 

fagyizni? 
Térjen be hozzánk! 

* | j p L é g k o n d i c i o n á l t , 4 0 fé rőhe lyes 

"'V "itSr* r e p r e z e n t a t í v v a d á s z t e r m ü n k b e n 
^ • " • S P ^ k ü l ö n r e n d e z v é n y e k t a r t á sá ra is 

r e n d e l k e z é s é r e á l lunk . 

K R E M Z N E R R E S T A U R A N T 

Nagykanizsa, Deák tér 11. Telefon: 93/313-057 

NAGYKANIZSA 
MEGYEI 

JOGÚ VÁROS 
ÖNKORMÁNYZATA 

N a g y k a n í z s a , 

E ö t v ö s t é r 

Julias 
Ì I « ì l l I , 

tKMWWHMHHWffB 

K A N I Z S A 

Trend Kft 

KANIZSA TREND 

A SZÍNES ÉS 

TERMÉSZETES VILÁG 

B ő r é s s z ö v e t c s g a r n i t ú r á k 
n a g y v á l a s z t é k b a n 

a K A N I Z S A T R E N D K F T . 
B Ú T O R Á R U H Á Z Á B A N . 

8 8 0 0 N a g y k a n i z s a , A d y út 4 5 . 
T e l . : ( 9 3 ) 3 1 0 - 5 0 5 

KOZEPDUNANTULl GÁZSZOLGÁLTATÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
8800 Nagykanizsa , Király u. 1. Tel. : 313-140, 3 ) 3 - 0 4 0 

H i b a b e j e l e n t é s : 311-442 

Gázszolgál ta tás ; gázömlések elhárí tása; gázkészülékek javí tása; 
gázelosztó vezetékek tervezése , épí tése , üzembe helyezése; 

belső gázszere lések. 

MAGYAR GAZDASÁGI CÉGMUTATÓ TÁRSASÁG 
1033 Budapest, Kaszásdűlő u. 2. II. em. 

Postacím: 1519 Budapest, Pf.: 248 

Telefon: 250-0020,250-0311 

Telefax: 185-1268 

INFORMÁCIÓ még ma.. C G M U T A T Ó a holnap 

L E G Y E N A P A R T N E R U N K ! 
V Á L L A L J U K : 
- t á r s a s á g o k , vá l l a lkozók , m a g á n s z e m é l y e k k ö n y v v e z e t é s é t , 

a d ó b e v a l l á s á n a k e lkész í t é sé t , 
a d ó t a n á c s a d á s t , k ö n y v v i z s g á l a t o t , v a g y o n é r t é k e l é s t , 
b e l s ő e l l enő rzés t , 

- v á l l a l k o z á s s z e r v e z é s t , s zo f tve rkész í t é s t - s zak t anácsadás t 
ok ta tás t , p i acku ta t á s t , p é n z ü g y i - ü z l e t i t anác sadás t . 

P A N N O N C O N S U L T K F T . 
N a g y k a n i z s a , S z é c h e n y i t é r 3 . 
T e l . / f ax : ( 9 3 ) 3 1 0 - 4 6 1 W e s t e l : ( 6 0 ) 3 9 9 - 1 9 6 
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PALIN 
KUPA 

1996 
Iskolánkban 1996. III. 29-

én kosár labdatornát ta r to t tunk 
„Palin K u p a " néven. Diákja
ink régi vágya tel jesült e dél
utánon, i skolánk meghívásá t 
elfogadva hat csapat érkezet t 
hozzánk, hogy el töl tsön együt t 
egy izga lmas , kel lemes dél
utánt a sport j egyében . Sajátos 
körü lmények között i skolánk 
kicsi to rna te rmében (8x12) 
igyekeztünk megteremteni a 
versenyzés jó feltételeit a 
sportolók, kísérőik és a lelkes 
nézők számára . Nagyon boldo
gok voltunk, hogy a város tá
volabbi részéről , a Körösi , 
Vécsey , Nagyrác és a Hunyadi 
iskolából szívesen jö t tek el 
hozzánk a meghívot tak. Meg
csodál ták az iskola csodála tos 
környezetét , és e lcsodálkoztak 
a torna terem méretein. Megér
kezésük után a verseny meg
nyitója, majd az izgalmas sor
solás következet t . Kezdődöt t a 
„harc" - a pályán. Szere tnénk 
megköszönni két j á t ékveze
tőnknek a le lki ismeretes bí rás
kodást - Benedek Zol tánnak 
és Horváth Szi lárdnak. A mér
kőzések 2x10 percig zajlottak. 
Az éppen p ihenő csapatokat 
diákjaink szendviccsel és üdí
tővel lá t ták vendégül . A ver
seny j ó hangulatá t emel te , 
hogy a Nagyrác úti iskola leá
nyai hősiesen küzdöt tek a fiú 
csapatokkal , igazán volt mit 
tanulni a f iúknak a lányoktól 
is . Aki nem bírta a tornate
remben zajló izgalmakat , a tá
gas tornapályán kergette a „pi
henés" alatt a labdát. Gyorsan 
elrepült a délután, azt vet tük 
észre, hogy a négyes döntő iz
galmát él jük át . Nagyon szo
ros mérkőzéseken Végül a kö
vetkező e redmény születet t : 

1. Pal in Bulls (Palini Ált. 
Isk.), 2. Box Boys (Hunyadi 
Ált. Isk.), 3 . Bul ldogs (Körösi 
Ált. Isk.) csapata lett. 

A mérkőzések végén ered
ményhirdetésre került sor, 
ahol az első helyezet t csapat 
vándorserleget , minden részt
vevő oklevelet , bonbont és 
csokoládét kapott. Az edzők 
véleménye alapján a legjobb 
já tékosnak já ró gyönyörű ser
leget Murvai Dániel , iskolánk 
tanulója nyerte el. Az ünnep
ség végén úgy köszöntünk el 
egymástól , hogy jövőre ugyan
itt ta lá lkozunk. 

Külön köszönetet szeret
nénk mondani a rész tvevő is
kolák tes tnevelő kol légáinak, 
akik szabadidejüket á ldozták 
fel, hogy tanulóik jól érezzék 
magukat . Reméljük, ezután is 
sz ívesen jönnek el hozzánk. 

Góber Csabáné 
tes tnevelő 

H u s z o n n é g y ó rás t á n c v e r s e n y t 
r e n d e z t e k m á r c i u s t i z e n ö t ö d i k é n 
M i k l ó s f á n , a M i n d e n k i H á z á b a n . 
A z e s e m é n y t k ö v e t ő n a p o k b a n 
furcsa h í r e sz t e l é sek k a p t a k 
s zá rny ra . E g y e s e k a n e g y v e n e z e r 
forint ö s szd í j azá sú v e r s e n y t i sz
t a ságá t v o n t á k k é t s é g b e , m á s o k 
a zsűr i ö s sze t é t e l é t k i fogáso l t ák , 
m e g i n t m á s o k c s ú n y a v e r e k e d é s 
ről b e s z é l t e k . Halmos Csaba, a 
ház megb ízo t t veze tő j e - l a p u n k 
k é r é s é r e - i g y e k e z e t t e losz la tn i 
a ' f é l r eé r t é seke t . 

- Először a zsűriről és a dí
jazásról szólnék néhány szót -
k e z d t e a be szé lge t é s t az i l le té 
k e s . - Zsűrizésre egy teljesen 
független, pártatlan hölgyet kér
tünk fel, aki az utolsó pillanat
ban úgy döntött, mégsem vállal
ja a feladatot. így aztán kény
szerhelyzetbe kerültünk, végül 
egy ottani alkalmazottat - a ta
karítónőt -, és egy tizenhét éves 
kislányt kértem meg, hogy 
„ugorjanak be" zsűrizni. Ez meg 
is történt, ők huszonnégy órán 
keresztül figyeltek a versenyzők
re. A díjazás valóban változott 
a kiíráshoz képest. Eredetileg az 
első helyezett huszonötezer, a 
második tízezer, a harmadik öt
ezer forintot kapott volna. De 
mivel a verseny végén még ha
tan táncoltak, igazságtalannak 
éreztük volna, ha helyezéseket 
osztunk ki, hiszen mindannyian 
végigtáncoltak egy teljes napot. 
Ezért úgy döntöttünk, hogy az 
kap tizenötezer forintot, akit egy 

TANCVERSENY 
- BUKTATÓKKAL 

hajszállal jobbnak láttunk, a má
sik öt versenyző pedig öt-ötezret, 
így tulajdonképpen nem lettek 
helyezettek, az ugyanis tisztes
ségtelen lett volna, hogy addig 
folytassuk a versenyt, amíg csak 
hárman maradnak a porondon. 

- M i k vo l t ak a ve r seny során 
b e t a r t a n d ó s z a b á l y o k ? 

- Egyetlen szabály volt, még
pedig az, hogy a két láb egy
szerre három másodpercnél to
vább nem lehet a földön. 

- A V á r o s i T e l e v í z i ó n a k adot t 
n y i l a t k o z a t á b a n egy h ö l g y azt 
á l l í to t ta , hogy - h u s z o n e g y vé
g ig tánco l t óra u tán - k iá l l t a 
v e r s e n y b ő l , mer t bá tyjá t a b iz 
t onság i ő r g u m i b o t t a l m e g v e r t e . 

- Ez nem igaz. A dolog úgy 
történt, hogy a szóban forgó fia
talembert - szabálytalankodás 
miatt - ki kellett állítanunk. A 
zsűri egyik tagja - a szabályok 
értelmében - le akarta venni a 
versenyző hátáról a nevezési 
számot, de a srác nem akarta 
azt átadni, s ekkor lépett közbe 
a biztonsági őr. Több tanú iga
zolhatja, hogy semmiféle bántal
mazás nem történt, a fiút egy
szerűen kivezette a teremből. 
Egyébként a hölgy nem kiállt, 

hanem kiállítottuk - szintén sza
bálytalankodás miatt -, akkor 
már nem is volt versenyben, 
amikor a bátyját kizártuk. Hang
súlyozom, nem történt atrocitás, 
az őr teljesen szabályszerűen 
járt el. Sajnálom, hogy a ren
dezvényt biztosító cég, a MERA 
Kft. ilyen negatív reklámot ka
pott, mert egyrészt ők is szpon
zorálták a versenyt azzal, hogy 
huszonnégy órán keresztül in
gyen dolgoztak, másrészt, mert 
el kell mondanom, hogy mióta 
velük dolgozunk, a diszkóban 
még egy pofon sem csattant el. 

Egyébként a Városi Televízió 
munkatársai megígérték, hogy az 
eredményhirdetésre visszajön
nek, de nem voltak ott, pedig ak
kor talán objektívebb tájékoz
tatást adhattak volna. 

Sze re t tük v o l n a m e g k é r d e z n i 
az t a k a n i z s a i ve r s enyző t i s , aki 
azt á l l í to t ta , a ve r seny során csa
l á s , r ész reha j lás tör tén t . O azon
b a n t ö b b s z ö r i k é r é s r e sem volt 
ha j l andó á l l í tásá t a ny i lvánosság 
e lő t t m e g i s m é t e l n i . 

B. J. 

Kiállítás 
a Föld 
Napján 

A P e t ő f i S á n d o r A l t a l á n o s 
I s k o l a a K a á n K á r o l y K ö r n y e 
z e t v é d ő E g y e s ü l e t t e l r a j z p á 
l y á z a t o t h i r d e t e t t m e g a F ö l d 
N a p j a a l k a l m á b ó l . A z i m m á r 
h a g y o m á n y o s p á l y á z a t a z o n 
b a n i d é n b ő v ü l t , u g y a n i s a 
m e g h i r d e t ő k k i l é p t e k a v á r o s 
h a t á r a i n k í v ü l r e i s . A k o r á b 
b a n a v á r o s i s k o l á i , ó v o d á i 
s z á m á r a m e g h i r d e t e t t r a j z p á 
l y á z a t e b b e n a z é v b e n a K Ö R 
L Á N C h á l ó z a t o n k e r e s z t ü l e l 
j u t h a t a z o r s z á g m i n d e n i s k o 
l á j á b a , a m e l y e k k a p c s o l a t b a 
k e r ü l n e k a h á l ó z a t t a l . 

A k i á l l í t á s - a m a k e t t p á l y á 
z a t l e g j o b b j a i v a l e g y ü t t - a 
f ö l d n a p i ü n n e p s é g e n , a m i l -
l e c e n t e n á r i u m i p r o g r a m o k k ö 
z ö t t k a p h e l y e t a H S M K - b a n 
a v á r o s n a p j á n . A k i á l l í t á s t 
K a r m a z i n J ó z s e f , a v á r o s f ő 
é p í t é s z e n y i t j a m e g . 

L . I . 

I KANIZSÁT 
TREND KFT. 

Bútorszakmában és 

az értékesítési vezetőnél lehet. 
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MEZŐS 
HÍREK 

A M e z ő - k l u b f o g l a l k o z á 
s á n Keresztesi Tímea I V . 
A o s z t á l y o s t a n u l ó Mint a 

futó víz... c í m m e l v e r s e i v e l 
r e m e k e l t . A t e h e t s é g e s k ö l 
t ő g o n d o l a t a i , é r z é s v i l á g a 
a l a p o t n y ú j t o t t a b e s z é l g e 
t é s r e . A k e l l e m e s h a n g u l a 
tú ö s s z e j ö v e t e l e n a v e r s 
k ö z v e t í t é s é v e l t e l j e s e m b e 
r i k é p b o n t a k o z o t t k i a 
s z e r z ő r ő l . F e l e m e l ő é r z é s 
v o l t h a l l g a t n i a z i s k o l a t a 
n u l ó j á n a k v i l á g n é z e t é t , a 
H e l y ő r s é g i K l u b b a n . 

* * * 
A t ö r t é n e l m i m u n k a k ö 

z ö s s é g é v e n t e h a g y o m á 
n y o s v e r s e n y t r e n d e z a 
t a n t á r g y b ó l t e m a t i k u s a l a 
p o n . A z e z é v i f e l a d a t a z 
í r á s b e l i v e r s e n y r e R ó m a 
t ö r t é n e t e v o l t a c s á s z á r s á g 
k o r á i g . A u g u s t u s u r a l k o d á 
s á t ó l a r ó m a i b i r o d a l o m 
b u k á s á i g l e s z a s z ó b e l i 
f o r d u l ó a n y a g a . A z í r á s b e l i 
f o r d u l ó b a n 6 9 (!) t a n u l ó 
i n d u l t . A s z ó b e l i r e t í z - t í z 
g i m n a z i s t a é s s z a k k ö z é p i s 
k o l á s k e r ü l t . 

A h o n f o g l a l á s 1 1 0 0 é v e s 
é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l 
r e n d e z e n d ő v á r o s i v e r s e n y 
s e l e j t e z ő j e is l e z a j l o t t a 
M e z ő b e n . 2 0 (!) h á r o m f ő s 
c s a p a t v e t é l k e d e t t a t o 
v á b b j u t á s é r t n a g y o n m a g a s 
s z í n v o n a l o n . V e l ü k az á p 
r i l i s 12 - i v á r o s i s e l e j t e z ő n ' 
t a l á l k o z n i f o g n a k m á s i s 
k o l á k v e r s e n y z ő i . 

H . G y . 

M á r c i u s 29 -én , p é n t e k e n tar
to t t a i m m á r h a g y o m á n y n a k szá
m í t ó i sko l anap j á t a Z s i g m o n d y -
W i n k l e r M ű s z a k i S z a k k ö z é p i s 
k o l a . M i n t Balogh András, az 
i n t é z m é n y igazga tó j a e l m o n d t a , 
j ó n é h á n y éve kerü l m e g r e n d e 
z é s r e ez a - t a n u l ó k és t aná rok 
k ö r é b e n egya rán t n é p s z e r ű -
d i á k n a p . S ikerü l t m e g o l d a n i , 
h o g y m i n d k é t fél e légede t t l e 
g y e n , h i s zen e z e n a n a p o n fo ly ik 
u g y a n t a n í t á s , d e nem a m e g s z o 
k o t t , t a n ó r a i k e r e t e k közö t t . 

A leza j lo t t e s e m é n y e k közö t t 
vol t d i á k f ó r u m - ahol a t a n t e s 
tü le t d i á k o k á l ta l m e g h í v o t t t ag 
j a i v á l a s z o l t a k a tanuló i f júság 
k é r d é s e i r e - , s p o r t v e r s e n y , év fo 
l y a m o k köz t i s ze l l emi v e t é l k e d ő , 
t ré fás f i z ikave r seny , m u l t i m é d i a 
s h o w . 

E z e n k í v ü l - a m i l l e c e n t e n á -
rium j e g y é b e n - a k ö r n y e z e t v é 
d e l m i o s z t á l y o k t anu ló i a Pe tőf i 
i s k o l á s o k k a l k ö z ö s e n e lege t tet
t ek a Sé taker t g o n d o z á s á r a vo
n a t k o z ó önkén t vál lal t f e lada tuk
nak . 

A d i á k n a p fénypont ja k é t s é g 
k í v ü l a T a s z á r o n á l l o m á s o z ó 
a m e r i k a i I F O R - k a t o n á k t i zenö t 
fős c s o p o r t j á n a k é r k e z é s e vol t , 
a k i k b a r á t s á g o s k o s á r m e c c s e t 
v ív t ak a " w i n k l e r e s " csapa t t a l . A 
sz íne s bő rű j á t é k o s o k - mikén t 
ez t ő lük m e g s z o k o t t - s zeme t 
g y ö n y ö r k ö d t e t ő m ó d o n , prof in 
b á n t a k a l abdáva l , z sáko l t ak , 
z iccer t d o b t a k , m i k o r mi t ke l le t t . 

ISKOLANAP 
IFOR-katonákkal 
V é g e r e d m é n y : s o k - k e v é s a ven 
d é g e k j avá ra . . . 

A m e c c s s z ü n e t é b e n ké t , L a s 
V e g a s b ó l s z á r m a z ó f ia ta l 
e m b e r r e l , a h u s z o n h á r o m esz t en 
d ő s Xavier Smith-szel és a hu 
szonké t éves Randy Harrolddal 
vá l to t tunk szót a lka lmi t o l m á 
c sunk , S e m m e l w e i s I l d ikó an 
go l t aná r s eg í t s égéve l . 

- I sko lá s k o r o t o k b a n ti is 
rész t ve t t e t ek h a s o n l ó i s k o l a n a 
p o k o n ? 

- Persze, nálunk is volt ilyes
mi, minket is ezek a dolgok iz
gattak, de főleg a kosárlabda ju
tott nagy szerephez. Ahogy lát
juk, ez a mai nap - felépítését 
tekintve - semmiben sem külön
bözik az otthonitól. A meccset 
nagyon élvezzük, egész jó az el
lenfél, versenyben lennének az 
USA-ban is. És az a lány a csa
patotokban nagyon szép... 

- Mi a l e g k e d v e s e b b é l m é n y e 
tek , a m i M a g y a r o r s z á g h o z fűző
d i k ? 

- Eddig ez a mai délelőtt a 
legjobb - v á l a szo l j ák k ó r u s b a n , 
majd R a n d y folytat ja : 

- Tudod, elég szigorú szabá
lyok szerint élünk, ritkán hagy
hatjuk el a bázist. Egy átlagos 
napunk a következőképpen néz 
ki: hat órakor felkelünk, ezután 
egy kis reggeli torna következik, 
majd hétkor reggeli. Nyolctól es
te hatig mindenki a saját szak
területén dolgozik. Én a nukleá
ris reaktorokkal, Xavier pedig 
computerekkel foglalkozik. Min
denkinek más a feladata. 

- Mi vol t az e l ső m a g y a r szó , 
a m i t m e g t a n u l t a t o k ? 

X a v i e r : 
- Az, hogy "nem"... 
R a n d y : 
- "Köszönöm szépen". 
- V a n - e v a l a m i , ami ná lunk 

j o b b , min t o t t h o n ? 
- Nincs. Nagyon hiányoznak a 

barátok, a család. Alig várjuk, 
hogy láthassuk a gyerekeinket ... 

A v é g s z ó k i s s é s z o m o r k á s r a 
s ike rede t t , d e itt b e kel le t t fe
j e z n ü n k a b e s z é l g e t é s t , a fiúkat 
v á r t á k a pá lyán . Fe lv i l l an to t t ak 
e g y f o g p a s z t a m o s o l y t és m á r ott 
s em vo l tak . 

É v e s k ö z g y ű l é s é t t a r to t t a B u 
d a p e s t e n az e l m ú l t hét végén a 
M a g y a r o r s z á g i S o n n e n b e r g K ö r 
dr. Pintérné Grundmann Frida 
e l n ö k a s s z o n y veze t é séve l . A 
k ö z g y ű l é s e l ső fe lében a kö r 
1995 . év i munká j ának , va l amin t 
a haza i és a n e m z e t k ö z i s ze rve 
ze tben b e k ö v e t k e z e t t v á l t o z á s o k 
n a k a z i s m e r t e t é s é r e ke rü l t sor. 
E z e k k ö z ü l a l e g f o n t o s a b b , hogy 
1995 a u g u s z t u s á t ó l az i t thoni 
k ö r új he lyen m ű k ö d i k : a M a 
g y a r B é k e s z ö v e t s é g s zékházá 
b a n . J e l en tős e r e d m é n y e , h o g y 
B u d a p e s t , N a g y k a n i z s a , Pécs és 
N y í r e g y h á z a u tán ú jabb k ö z p o n t 
ta l bővü l t a sze rveze t M i s k o l c 

SONNENBERG KOR 
v á r o s á v a l . A S o n n e n b e r g K ö r 
fe ladata i t a mú l t e s z t e n d ő b e n is 
a k ö v e t k e z ő h á r o m terü le t j e l l e 
m e z t e : a s o n n e n b e r g i h á z b a v a l ó 
k i u t a z á s o k s z e r v e z é s e (k i l enc 
venha t d i ák és h a r m i n c fe lnőt t 
- k ö z t ü k k a n i z s a i a k - vet t részt 
h a z á n k b ó l e l ő a d á s - s o r o z a t o k o n ) , 
a haza i r e n d e z v é n y e k l e b o n y o l í 
t á sa és a n e m z e t k ö z i s z ö v e t s é g 
m u n k á j á b a n t ö r t é n ő r é szvé te l , 
a m e l y e t az is b i zony í t , hogy dr. 
P i n t é r n é G r u n d m a n n F r i d a a l eg 
u tóbb i vá la sz tá s óta az I S A (a 

n e m z e t k ö z i s z e r v e z e t ) egy ik e l 
n ö k h e l y e t t e s i t i sz té t is be tö l t i . A 
t a l á l k o z ó m á s o d i k r é s z é b e n „ b e 
m u t a t k o z o t t " a „ L e o n a r d o p r o g 
r a m " , a m e l y az E u r ó p a i U n i ó n 
b e l ü l m ű k ö d i k , a s z a k k é p z é s m i 
n ő s é g é n e k a j a v í t á s á r a és az in
n o v á c i ó t á m o g a t á s á r a jö t t lé t re . 
Be fe j ezé sü l a r é s z t v e v ő k tá jé
koz t a t á s t k a p t a k a f e l sőok ta t á s 
b a n v á r h a t ó s ze rkeze t i és k é p z é 
si v á l t o z á s o k r ó l . 

H o r v á t h I lona 

Ki mit tud? NUMIZMATIKAI 
NAPOK 

M á r c i u s v é g é n s ze rdán dé l 
előt t r e n d e z t é k m e g a N a g y k a n i 
zsa H a t á r ő r I g a z g a t ó s á g o n a K i 
mi t tud? c í m ű t e h e t s é g k u t a t ó 
ve r seny döntőjé t . A z ifjú ha tá r 
v a d á s z o k voká l i s és h a n g s z e r e s 
zene , nép t ánc , k l a s sz ikus és m o 
dern sz ínpad i t ánc , i l l e tve e g y é b 
ka t egór i ában c s i l l og t a tha t t ák tu
dásukat . A zsűr i d ö n t é s e a lap ján 
a , cs i l l ebérc i o r s z á g o s d ö n t ő b e 

j u t o t t a K a n i z s a T á n c e g y ü t t e s , 
v a l a m i n t P r o s z e n y á k I s tván , az 
é n e k - h a n g s z e r e s zeneka tegó r i á 
b a n nyúj tot t k i m a g a s l ó te l jes í t 
m é n y é é r t . A több i v e r s e n y z ő a 
ma jdan so r ra k e r ü l ő m e g m é r e t 
t e t é s e k e n l á t ha tó -ha l l ha tó p ro 
d u k c i ó k m i n ő s é g é n e k függvé
n y é b e n j u t h a t t o v á b b . 

B.J. 

A M a g y a r É r e m g y ű j t ő k E g y e 
sü le t ének n a g y k a n i z s a i c sopor t j a 
ápr i l i s 1 3 - 1 4 - é n 1 0 - 1 8 ó rá ig k i 
á l l í t ássa l e g y b e k ö t ö t t N u m i z m a 
t ikai N a p o k a t tar t a H e l y ő r s é g i 
M ű v e l ő d é s i K ö z p o n t b a n ( A d y út 
7.) . A k iá l l í t á s t é m á i : az 1 8 4 8 -
49-es s z a b a d s á g h a r c p é n z e i , Ár 
pádház i k i r á l y o k p é n z e i , v e g y e s 
ház i k i r á l y o k p é n z e i , R á k ó c z i 

F e r e n c p é n z e i , t ö r t é n e l m i emlék
é r m e k , fes tők , z e n e s z e r z ő k pén 
zeken , é r m e k e n , k i t ü n t e t é s e k , 
M á r i a T e r é z a p é n z e i . A k iá l l í tás t 
K o n d á k o r Sándo r , a he ly i É r e m 
gyű j tő E g y e s ü l e t t i t ká ra nyitja 
m e g . A b ö r z e i d e j e a la t t l ehe tő 
ség van é r m e k és e g y é b rég isé 
g e k c s e r é j é r e i s . 

B.J. 
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Á P R I L I S 6. S Z O M B A T 
9 óra: Húsvéti játszóház a Móricz 

Zs. Műv. Házban 
18 óra: SZEGÉNY KLUB - HELY 

pinceklubban 
Apolló mozi: 14.30 és 16 óra: Toy 

story - játékháború 
18 és 20 óra: Dr. Jekyll és Hyde 

kisasszony 
Stúdió mozi: 18.15 óra: Sztracsatella 

Á P R I L I S 7. V A S Á R N A P 
Apolló mozi: 14.30 és 16 óra: Toy 

story - játékháború 
18 és 20 óra: Dr. Jekyll és Hyde 

kisasszony 
Stúdió mozi: 18.15 óra: Sztracsatella 

Á P R I L I S 8. H É T F Ő 
Apolló mozi: 14.30 és 16 óra: Toy 

story - játékháború 
18 és 20 óra: Dr. Jekyll és Hyde 
kisasszony 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Sztracsatella 
Az UHF 55-ös csatornán és a C2-es 

kábelen KANIZSA TV: 19 óra: 
- Híradó; - Egészségügyi Maga
zin; - Telefonos játék; - KÖR
JÁRAT: - Sport 

Á P R I L I S 9. K E D D 
18 óra: ÉGŐ KÖRTE - A Kamera 

'67 Filmklub legújabb filmjeinek 
bemutatása a HSMK-ban 

18 óra: Utólocsoló és szünetzáró dis-
co a Móricz Zs. Műv. Házban 

Apolló mozi: 14.30 és 16 óra: Toy 
Story - játékháború 
18 és 20 óra: Dr. Jekyll és Hyde 
kisasszony 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Sztracsatella 

Á P R I L I S 10. S Z E R D A 
17 óra: A Hunyadi Általános Iskola 

és a Corvin úú óvodások kiállítása 
az Ifjúsági Galériában (HSMK) 

18 óra: Zala megye termé
szetvédelmi értékei - előadás a 
HELY klubban 

Apolló mozi: 14.30 és 16 óra: Toy 
story Játékháború 
18 és 20 óra: Dr. Jekyll és Hyde 
kisasszony 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Sztracsatella 
Az UHF 55-ös csatornán és a C2-es 

kábelen KANIZSA TV: 19 óra: 
- Ifjúsági Magazin; - HOMOK
ÓRA; - JEL-KÉP; - Százlábú. 

Á P R I L I S 11. C S Ü T Ö R T Ö K 
18 óra: Deák Ferenc Polgári Kör 

összejövetele a HELY klubbán 
18 óra: Kertbarátok borversenye a 

Kodály Z. Műv. Házban 
19 óra: KÖLTÉSZET NAPI GÁLA

MŰSOR a HSMK-ban 
Apolló mozi: 16.30 és 19.30 óra: 

CASINO 
Stúdió mozi: 18.15 óra: Titkos gyil

kos mama 
Az UHF 55-ös csatornán és a C2-es 

kábelen KANIZSA TV: 19 óra: 
- Híradó; - Hétvégi ajánló műsor; 
- Rendőrségi hírek: - JÖVŐ 
HÉT. 

Á P R I L I S 12. P É N T E K 
15 óra: Csak mesélek és énekelek... 

- Beszélgetés Jászai Joli néni 
„élemiűvésszel" a HSMK-ban 

16.30 óra: Gyűjteményes képzőmű
vészeti kiállítás megnyitója a Mó
ricz Zs. Műv. Házban 

18 óra: ALARM - CEGLÉDI 
KLUB a HELY-ben 

19 óra: Nem zörög a haraszt... - nó
taest a HSMK-ban. Közreműköd
nek: Kovács Apollónia, Hatvani 
Kiss Gyöngyi. Tarnai Kiss László 
és ifj. Óláh Kálmán népi zenekara 

Apolló mozi: 16,30 és 19.30 óra: 
CASINO 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Titkos gyil
kos mama 

ARANYOLIMPIA ELŐTT 
xv. 

1 9 5 2 H E L S I N K I 
A z o l i m p i á n a m e g b é k é l é s t e rős í t e t t e , hogy részt 

vehe te t t K í n a , a Szov je tun ió , N é m e t o r s z á g és Ja
pán. A h i d e g h á b o r ú v i szon t az o l imp iá t is é r in te t t e , 
szovje t n y o m á s r a a ke le t i b lokkbó l é rkeze t t spor
t o l ó k n a k k ü l ö n o l imp ia i falut a l ak í to t t ak ki. A 
l á n g g a l a l e g e n d á s N u r m i futott be a s t ad ionba , s 
az ő u tóda , a c s e h s z l o v á k Emi l Z á t o p e k lett He l 
s inki h ő s e . A „Prága i L o k o m o t í v " fe leségéve l , a 
v e l e n a p r a e g y i d ő s ge re lyha j í tó D a n á v a l egy napon 
l e t t ek o l imp ia i ba jnokok . Az é r e m t á b l á z a t o n a ma
g y a r c sapa t végze t t a h a r m a d i k he lyen 16 a r any , 
10 ezüs t és 16 b r o n z é r m e t s ze rezve , és s zenzác ió s 
t e l j e s í t m é n y é v e l n e m c s a k a l e g s z e b b , l e g m e r é s z e b b 
á l m o k a t s zá rnya l t a tú l , h a n e m e g y s z e r ű e n á m u l a t b a 
e j t e t t e a v i l ágo t . T a r o l t a k ú s z ó n ő i n k ( G y e n g e Va
lé r i a , S z é k e l y É v a , S z ő k e K a t ó és a 4 x 1 0 0 - a s 
g y o r s v á l t ó ) , m e g v é d t e c ímét a s p o r t l ö v ő T a k á c s 
K á r o l y és a b o k s z o l ó P a p p L á s z l ó , c s a p a t a r a n y a t 
n y e r t ü n k ö t t u sában , v í z i l a b d á b a n és l a b d a r ú g á s b a n , 
k a l a p á c s v e t é s b e n C s e r m á k József , és két a ranya t 
s z e r e z t e k t o r n á s z n ő i n k (Korond i Marg i t , Kele t i 
Á g n e s ) , b i r k ó z ó i n k ( H ó d o s I m r e , Sz i lvásy M i k l ó s ) 
és v í v ó i n k ( K o v á c s Pá l , ku rdcsapa t ) . T í z e z r e k vár
ták , ü n n e p e l t é k a m a g y a r spor to lóka t . D e kevesen 
t u d t á k , h o g y pé ldául I v á d y Sándo r , a K o m j á d i ve
ze t t e p ó l ó c s a p a t e g y k o r i k i v á l ó j á t é k o s a a recski 
h a l á l t á b o r b a n t enge t t e napja i t . A he ls inki s ikerek 
a po l i t ika e s z k ö z é v é vál tak . 

X V I . 
1 9 5 6 M E L B O U R N E É S 

S T O C K H O L M 
A z e l ső k o m o l y a b b b o j k o t t o k o l impiá ja . A m a 

g y a r f o r r ada lom l e v e r é s e miat t Svájc , H o l l a n d i a és 
S p a n y o l o r s z á g , a szuez i e s e m é n y e k miat t E g y i p t o m 
és L i b a n o n , Ta jvan r é s z v é t e l e miat t pedig a Kínai 
N é p k ö z t á r s a s á g nem k ü l d t e el spor to ló i t . A z álla
tok bev i t e l i k o r l á t o z á s a miat t a l o v a s v e r s e n y e k e t 
a k ö z p o n t i j á t é k o k he lysz íné tő l t ö b b e z e r k i l o m é 
t e r r e . S t o c k h o l m b a n r e n d e z t é k m e g . A v e r s e n y e k 
hőse i a t o r n á s z n ő k (Kele t i Á g n e s és L a r i s s z a La-
t i n y i n a ) vo l tak , ak ik n é g y - n é g y a r anyé rme t nyer
tek . Spor tpo l i t i ka i é r d e k e s s é g e t a k ö z ö s n é m e t csa
pat i ndu l á sa j e l en te t t . A m a g y a r v e r s e n y z ő k , ak ike t 
a haza i t r ag ikus h í rek m e g v i s e l t e k , k i e m e l k e d ő e n 
s ze repe l t ek . A h a r m a d s z o r n y e r ő P a p p L á s z l ó , a 
t o r n á s z n ő k (Kele t i Á g n e s h á r o m s z o r és a kéz i sze r -

c sapa t ) , v ívók (Kárpá t i Rudolf , ka rdcsapa t ) , póló
sok és az U r á n y i , F á b i á n ka jak ke t tes ért a dobogó 
te te jé re . Az o l i m p i a ké t s égek , a g g o d a l m a k köze 
pe t t e ért vége t a m a g y a r o k számára . N a g y o n sok 
spo r to ló t e l epede t t le kü l fö ldön . 

X V I I . 
1 9 6 0 R Ó M A 

Tragéd ia á r n y é k o l t a be a ve r senyeke t , az ország
úti k e r é k p á r o z á s k ö z b e n a dán Knut J ensen ösz-
szeese t t , s nem sokka l k é s ő b b megha l t . K é s ő b b 
k iderü l t , a d o p p i n g á ldoza ta lett . A fé lnehézsúlyú 
b o k s z o l o k ve r senyé t egy feke te fiú nyer te , b izo
nyos C a s s i u s C lay . K é s ő b b M u h a m m a d Aliként 
let t m i n d e n i d ő k egy ik leg jobb ökölvívója . Az 
o l imp ia l e g n a g y o b b hőse W i l m a Rudo lph , a Feke te 
gaze l l a vol t , ak i há rom a r anyé rme t nyert a t lé t iká
ban. A b e b e Bik i l a , az e t i ó p császá r t e s tő re pedig 
mez í t l áb futot ta vég ig és nye r t e meg a mara toni t . 
A m a g y a r o k hat a r a n y é r m e t sze rez tek : Kárpá t i Ru
dol f és a k a r d c s a p a t , N é m e t h F e r e n c és az öt tusa 
csapa t . Par t i J ános kenu e g y e s b e n , T ö r ö k Gyula 
ped ig ö k ö l v í v á s b a n ért a c súcs ra . Ezen az o l impián 
szerepe l t u to l já ra n a g y k a n i z s a i spor to ló , Sasvár i 
Gize l l a a 800 m-es s ík fu tásban 7. he lyezés t ért el, 
2 :08 ,0 - s e r e d m é n n y e l . 

X V I I I . 
1 9 6 4 T O K I Ó 

Á z s i a e l ső í zben let t a j á t é k o k ház igazdája . Don 
Scho l l ande r , az a m e r i k a i g y o r s ú s z ó b izonyol t az 
o l i m p i a h ő s é n e k , négy a r a n y é r m e t nyert . A verse
nyek poz i t ív és nega t ív hőse volt egyszemé lyben 
az ausz t rá l ú s z ó l á n y , D o w n Frascr . Ünnepe l t ék , 
mer t h a r m a d s z o r e g y m á s után győzöt t 100 g y o r 
son , és sá rba t a p o s t á k , mer t a császár i palota kert
j ébő l e l lop ta a j a p á n l obogó t . Tok ió további hősei : 
Al Qer tc r . Vj . I v a n o v , La r i s sza Le t iny ina , Bor isz 
Suhl in , A n t o n G e e s i n k , A b e b e Bik i la a mara ton i 
futás t ö r t é n e t é b e n e lőszö r i sméte l t . A m a g y a r sport 
a sú lyos v é r v e s z t e s é g e k e l k i h e v e r v e i smét vi lághír t 
szerze t t . T í z a r a n y é r m e t szerez tek ve r senyző ink : 
v ívás ( P é z s a T i b o r . Re j tő I ld ikó , női tő rcsapa t , 
p á r b a j t ő r c s a p a t ) . T ö r ö k F e r e n c ö t tusában , H a m m e r l 
L á s z l ó s p o r t l ö v é s z e t b e n , v íz i l abda- és l abdarúgó
csapa t , va l amin t két b i r k ó z ó n k , Po lyák Imre (ne
g y e d i k nek i fu tás ra ) és K o z m a Is tván lépe t t a do 
b o g ó te te jé re . 

Kis János 

N y á r i m ű v é s z t á b o r , m e g h í 
v á s o s v e n d é g s z e r e p l é s , k ü l 
f ö l d i m e g h í v á s - ö s s z e g e z 
h e t n é n k í g y a k a n i z s a i a l k o 
t ó k i d e i p r o g r a m j á t , m e l y r ő l 
Rohrback Jenő e g y e s ü l e t i e l 
n ö k n y i l a t k o z o t t l a p u n k n a k . 

- Idén az eddigieknél is 
változatosabb program vár a 
kanizsai alkotókra. Egy So
mogy megyei meghívás lesz a 
kezdet. Három fafaragó uta
zik majd Kaposvárra május 
első napjaiban, ahol egy ját
szótér készítéséhez kérték 
közreműködésünket. Aztán kö
vetkezik Kadarkút, a Panorá
ma Egyesület újbóli meghívá
sára Bánya üdülőfalu és 
Szenna. Eddigi munkánk elis-

ALKOTOK NYARA 
mérését jelenti az említett he
lyiségek polgármestereinek 
meghívása. Ez a vendégeske
dés azért nem jelent hűtlen
séget városunkhoz. Július 
második felére tervezzük fa
faragó- és képzőművészeti tá
borunkat a Csónakázó-tónál 
lévő alkotóházunkhoz. Külföl
di vendégeink is lesznek, töb
bek között fafaragók Erdély
ből, grafikus és festőművé
szek Németországból. 

A táborban szívesen lát
nánk magunk között mindazo
kat a művészkollégákat, akik 
szívesen csatlakoznának az 

Alkotók Egyesületéhez. Amo
lyan tagtoborzó ez a szándé
kunk, amatőr és hivatásos 
képzőművészek részére. Máris 
lehet érdeklődni a 93/315-
378 telefonszámon. Nem tit
kolt szándékunk az sem, hogy 
szabadon választott alkotá
sokkal szeretnénk gazdagítani 
városunkat, az ezredforduló 
alkalmából. 

A régi kapcsolatainkat 
ápolva kaptunk egy németor
szági meghívást is Puchheim-
ből. július eleji indulással. 

T ó t h F e r e n c 
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A feltámadási szertartás elején 
az oltáriszentség! Jézust kezében 
tartva, az 0 nevében énekli a pap: 
„Feltámadtam! És újból veled va
gyok, alleluja! Ezt a napot az Úr
isten adta, alleluja. Örvendezzünk 
és vígadjunk, alleluja, alleluja, al
leluja. " 

A húsvét: Jézus 
diadala a halálon 

A hívő embernek nagy ölömére 
szolgál, hogy Jézus Krisztus, az 
Isten Fia, aki érettünk emberré 
lett, feltámadt a halálból. A buzgó 
lélek mennél jobban átélte az O 
szenvedéseit a nagyböjt folyamán, 
annál nagyabb a feltámadás felett 
érzett öröme. Az érző szív még a 
szenvedő idegennel is együtt tud 
szomorkodni, az ismeretlen hálese
les sorsán is megindul, s talán 
még a kirablóját is megsajnálja 
ítélethirdetéskor. Jézus pedig a 
legjobb jóbarát, a legtürelmesebb 
tanító, nevelő, a mindenható Isten 
Egyszülöttje, aki mennyországot 
hagyott oda értünk, bűneinket fel
vitte a keresztfára és saját vérével 
mosta le azokat. Tizenöt órás 
szörnyű szenvedése a pokollakók 
és földi csatlósaik iszonyú gonosz
ságáról beszél. Szépen jellemez 
népénekünk: 

„Szent testednek sebeit, vérrel 
folyó kékeit 

aki látja és nem sír, élő hittel 
az nem bír." (Ho 71,3) 

Az egyuttérző hívő lélekben hát 
visszhangként harsan az öröm az 
angyali híradásra: „Mit keresitek 
az élőt a holtak közt? Nincs itt, 
föltámadt." (Lk 24,6) Vagyis: O 
él, újra él! Úgy, ahogyan előre 
megjövendölte: „Az Emberfia em
berek kezébe kerül és megölik, de 
halála után harmadnapra föltá
mad." (Mk 9,31-32) Vagy ahogyan 
később János apostolnak nyilatko
zik látomásában: „Ne félj! Én va
gyok az Első és az Utolsó, s az 
Élő: halott voltam, de most élek 
örökkön örökké. Nálam van a ha
lál és az alvilág kulcsa." (Jel 
1,17-18) 

Ezt a diadalt Édesanyján, a 
Boldogságos Szűz Márián kívül 
senki sem hitte el, amikor a ke
resztre feszítve kiadta lelkét. 
Gyérszámú jóbarátja az együtt
érzéstől összetörve siratta őt, akit 
Messiásnak hittek, vagyis az egész 
világot legyőző hatalomnak, és 
íme: zsidó és római urak és köz
emberek gúnykacaja és néha már 
állati kegyetlensége ült felette dia-
dalt. 

„0 Isten Egyszülötte, Minden
ható király, 

S most győz a düh felelte, Csú
fos halált kínál." (Ho 61,2) 

Igen, igaza volt a Mesternek, 
amikor nagycsütörtök este így 
szólt: „Ti mindnyájan megbotrán
koztok bennem:" (Mk 14,27) Ti! 
De nem az Édesanyám. - Az evan
géliumok Jézus 15-16 órás kín
szenvedéséről röviden adnak hírt. 
Máriáról is alig esik szó. Pedig a 
magánkinyilatkoztatások szerint -
és a logikus gondolkodás szerint 
is - az édesanya a Fia mellett 
volt vagy a közelében tartózkodott 
mindvégig. 

Az Isten szolgálóleánya itt hi
ányzott volna? Az édesanya itt rá

cáfolt volna az erzsébeti jóhírre: 
„Boldog vagy, mert hitted, hogy 
beteljesedik mindaz, amit az Úr 
mondott neked." (Lk 1,45) Ez egy
szerűen hihetetlen. Ha viszont hi
tével és édesanyaságával kitartott 
Fia mellett a szenvedés és halál 
„gyalázatában" (vö Gal 3,13), ak
kor először kellett tapasztalnia a 
mindent felülmúló örömöt is, első
ként kellett látnia feltámadt Jé
zust. 

Mi ferencesek, e logikus gondo
latsort nagyon komolyan vesszük. 
Hisszük és imádkozzuk is a feren
ces rózsafüzér 6. titkában: „Akit 
te, Szeplőtelen Szűz feltámadása 

után elsőként örömmel láttál". S 
talán az sem merészség, hogy a 
dicsőséges rózsafüzér második tit
kához ezt írtam: 

„Megsúgom: feltámadt szerel
mes Szülötted, 

s áldott vagy, mert szavát akkor 
is elhitted, 

mikor vére ömlött s sziklasírba 
tetted. " (Nagyon élő rózsafüzér) 

Jézus diadala 
a kishitűségen 

Angyali jóhírek. A Jézushoz hű
séges asszonyok húsvét hajnalán a 
halottat keresték a sírnál. Vitték 
a szombat elmúltával vásárolt ke
neteket, hogy a kínhaláltól tönk
retett szent Testet a minden zsi
dónak kijáró végtisztességben ré
szesítsék, hiszen nagypénteken er
re nem volt idő. „A hét első nap
ján kora hajnalban kimentek a sír
hoz és magukkal vitték az előké
szített illatszereket is. A követ a 
sírtól elhengerítve találták. Ami
kor beléptek, nem találták az Úr 
Jézus testét." (Lk 24,1-3) Hogy Ő 
feltámadt és él, ezt még a megje
lent angyaloknak sem tudták el
hinni: „Még magukhoz sem. tértek 
meglepetésükből, amikor ragyogó 
öltözetben két férfi állt mellettük. 
Félelmükben földreszegezték tekin
tetüket, de azok megszólították 
őket: „Mit keresitek az élőt a hol
tak közt? Nincs itt, föltámadt. Jus
son eszetekbe, amit mondott nek
tek, amikor még Galileában volt: 
az Emberfiának, mondta, bűnös 
emberek kezére kell kerülnie, ke
resztre feszítik, de harmadnapra 
föltámad." (4-8) 

A diadalmas feltámadás jóhíre 
az apostolokat teljes letargiában 
találta: „ Visszatérve a sírtól je
lentették mindezt a tizenegynek és 
a többieknek. Mária Magdolna, 
Johanna, Mária, Jakab anyja és 
még mások hozták ezt a hírt az 
apostoloknak. De azok üres be
szédnek tartották szavaikat és nem 
hittek nekik." (9-11) 

Az első reménysugár. Péter és 
János az üres sírtól hozzájuk futó 
Mária Magdolnától hallja a meg
lepő hírt: üres a sír, eltűnt az Úr 

teste: „A hét első napján, amikor 
még sötét volt, Mária Magdolna 
kiment a sírhoz. Észrevette, hogy 
a követ elmozdították a sírtól. El
futott Simon Péterhez és a másik 
tanítványhoz, akit Jézus szeretett, 
és jelentette nekik: „Elvitték az 
Urat a sírból, és nem tudjuk, hova 
tették." (Jn 20 1-2) 

E két tanítvány szíve gyorsab
ban kezd verni a hírre. Még nem 
hit ez, csak valami bátortalan re
mény, ami a csalódás mögött va
lami titkot sejtett felfényleni: „Er
re Péter és a másik tanítvány el
indult és a sírhoz sietett. Együtt 
futott mind a kettő. A másik ta

nítvány gyorsabban futott, mint 
Péter, és hamarabb ért a sírhoz. 
Behajolt és meglátta a gyolcsokat, 
de nem ment be. Nem sokkal utá
na odaért Simon Péter is, bement 
a sírba, és ő is látta az otthagyott 
gyolcsokat, meg a kendőt, mellyel 
fejét takarták be. Ez nem a gyolcs 
közt volt, hanem külön összehajtva 
más helyett. Akkor bement a másik 
tanítvány is, aki először ért a sír
hoz. Látta és hitt. Eddig ugyanis 
nem értették meg az írást, amely 
szerint föl kellett támadnia halot
taiból. A tanítványok aztán haza
mentek." (Jn 20,3-10) 

Az emmauszi tanítványokon lát
juk, hogy még húsvét délutánján 
is érthetetlen a boldog húsvéti ti
tok: „Beszélgettek mindarról, ami 
történt. Miközben így beszélgettek 
és tanakodtak, egyszer csak maga 
Jézus közeledett és csatlakozott 
hozzájuk. De. szemük el volt takar
va, hogy föl ne ismerjék." (Lk 
24,14-16) 

Jézus maga 
a felragyogó igazi 

öröm 
Az angyalok mosolyától nem 

tisztult el a csalódottság és fájda
lom köde. Jézus szava és szemé
lyes megmutatkozása kellett hozzá: 
„Márta ott állt a sír mellett és 
sírt. Amint így sírdogált, egyszer
eseik lehajolt és betekintett a sír
ba. Látta, hogy ott ahol Jézus tes
te feküdt, két fehérruhás angyal 
ül, az egyik fejnél, a másik lábnál. 
Azok megszólították: „ Asszony, 
miért sírsz?" „Elvitték Uramat, 
felelte, és nem tudom, hova tet
ték. " Ezekkel a szavakkal hátra
fordult és meglátta, hogy ott áll 
Jézus, de nem tudta, hogy Jézus 
az. Jézus megkérdezte: „Asszony, 
miért sírsz, kit keresel?" Abban a 
hiszemben, hogy a kertész áll mö
götte, így felelt: „Uram, ha te vit
ted el, mondd meg, hová tetted, 
hogy magammal vihessem." Jézus 
erre nevén szólította: „Mária!" Az 
megfordult és csak ennyit mon
dott: „Rabboni" — vagyis Mes
ter." (Jn 20 11-16) 

Az emmauszi tanítványok végig

hallgatják Jézus tanítását az ószö
vetségi szövegekből, amelyeket ad
dig oktalanul nem értettek. Lángol 
közben a szívük, de az igazi, a 
diadalmas hit és 'öröm csak akkor 
tölti el őket, amikor Jézus önma
gát nyújtja nékik a szentáldozás
ban, (vö Lk 24,25-35) 

A diadalmas húsvéti öröm az 
apostolokhoz is elérkezik Jézus 
megjelenésével: „Estefelé, még a 
hét első napján, együtt voltak a 
tanítványok, zárt ajtók mögött, 
mert féltek a zsidóktól. Akkor el
jött Jézus, közéjük lépett és így 
szólt hozzájuk: „Békesség nek
tek!" E szavakkal megmutatta ne

kik kezét és oldalát. Az Úr láttára 
öröm fogta el a tanítványokat." 
(Jn 20 19-20) 

Ekkor ugyan még „zavarukban 
és félelmükben azt hitték, hogy 
szellemet látnak. De ő így szólt 
hozzájuk: „Miért vagytok megza
varodva? S miért támad kétely szí
vetekben? Nézzétek kezemet és lá
bamat! Én vagyok. Tapintsatok 
meg és lássátok! A szellemnek 
nincs húsa és csontja, mint ne
kem. " E szavakra megmutatta ne
kik kezét és lábát. De mivel örö
mükben még mindig nem hittek és 
még mindig a meglepetés hatása 
alatt álltak, megkérdezte tőlük: 
„Van itt valami ennivalótok?" Ad
tak neki egy darab sült halat és 
lépesmézet. Fogta, szemük láttára 
evett belőle és a maradékot oda
adta nekik." (Lk 24,37-43) És 
hogy teljes legyen a kölcsönös 
húsvéti öröm, Jézus a következő 
vasárnapon megmutatja magát az 
addig kételkedő, társai szavára 
hinni nem tudó Tamás apostolnak 
is: „ Tedd ide ujjadat és nézd a 
kezemet. Nyújtsd ki kezedet s tedd 
az oldalamba. És ne légy hitetlen, 
hanem hívő." Tamás fölkiáltott: 
„Én Uram, én Istenem!" (Jn 
20,27-28) 

Van-e, lehet-e húsvéti öröm a 
mi számunkra is? 

A papi zsolozsmában Egyházunk 
erre a napra alkalmazza a prófé
tai szózatot: „Ezt a napot az Úr
isten adta, örvendezzünk és uj
jongjunk rajta, alleluja. " 

Az evangéliumok húsvéti üzene
te nekünk is szól. Az apostolok ta
núságtétele elsősorban Jézus feltá
madásáról biztosít bennünket, köz
li ennek örömét, és kiteljesíti a 
magunk feltámadásának hitével. A 
húsvéti liturgiában titokzatosan 
köztünk van Jézus, velünk együtt 
éli át szenvedését és feltámadását. 
De mindennek ^csúcsa: Őt magát 
vehetjük szívünkbe a szentáldozás
ban és nem valami homályos em
léket. Mert a diadalmas húsvéti 
öröm nekünk is maga JÉZUS. 

Vele, Benne kívánok boldog 
húsvétot 

Bánk atya 

cl f e l t á m a d t J é z u s cL icLcLcLlünnepe 
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HOROSZKÓP 
A 15. HÉTRE 

Kos : I I I . 2 1 - I V . 20. 
ügyesen taktikázol, de egy
szer a te fejed felett is ösz-
szecsapnak ám a hullámok! 
Gondolkozz perspektivikusan, 

akkor talán van még, ami menthető. Tak
tika helyett a stratégiát válaszd! 
Bika : IV. 2 1 - V . 20 . 

Ne ijedj meg, de készülj föl 
arra, hogy többet kell adnod 
ugyanazért, amit ma kapsz,. A 
jövőben talán elébe kellene 

menned a dolgoknak és nem arra várni, 
hogy valami majd csak lesz. 
I k r e k : V. 2 1 - V I . 2 1 . 

A halogatás mégis többet hoz 
j a konyhára hosszú távon, 

mint a radikális lépések? 
Hosszútávú céljaiddal össze 

tudod hangolni mai taktikádat? Ha igen, 
áldd az isteneket vagy magadat!? 

R á k : VI . 2 2 - V I I . 22. 
j V Saját érdekedben lépj és 
mKi nyisd nagyra a szádat. Nem 

1F 

m 

az a fajta vagy, aki károsodás 
nélkül el tudná viselni mások 

packázásait. Ne terelje el semmi tüné
keny dolog a figyelmedet. 
O r o s z l á n : V I I . 2 3 - V I I I . 23 . 

Kórok jönnek, kórok mennek, 
ehhez hozzá kell szoknod. 
Tedd magadévá a mondást: 
legyen más gondja, amit te 

nem tudsz vagy nem akarsz megoldani. 
Ja, és óvakodj a postásoktól! 
Szűz : V I I I . 2 4 - I X . 23 . 

MagajJ keresed a bajt vagy 
rád osztják? Tudod már, hogy 

RV te saját akaratodból mit 
akarsz csinálni? Tettél vala

mit, hogy helyzeteden változtass? Ha 
nem, addig tedd. amíg nem késő. 
M é r l e g : IX. 2 4 - X . 23 . 

Talán most már fellélegez
hetsz, a nehéz idők végleg el
múltak, a gondok szűnni lát
szanak. Közös erővel, ha fe

ledni nem is lehet a történteket, de túl
tenni magad rajtuk - igen. 
S k o r p i ó : X. 2 4 - X I . 22 . 
WnjJ*i Lehet, hogy régi kapcsolataid 
KÍEjf# csak az emlékekből táplálkoz-
URKtfÜÉ n a k . azok már nem is tartal-
k w a máznak mást, csak nosztalgi
át? Ha nem vigyázol, sötét verembe esel, 
amit magad ásol magadnak. 
Nyi las : XI . 2 3 - X I I . 22. 

Szeretteiddel sok a gondod? 
Azokat legalább le ne tetézd! 
Törődj magaddal, a saját 
gondjaidon rágódj, ne mások

kal foglalkozz! Könnyebb lesz neked is 
és a családtagoknak is. 
B a k : XI I . 2 3 - 1 . 20. 

Wpíiá Nem biztos, hogy mindig tu
dod, hogy amit teszel, milyen 
következményekkel jár. Ezt 
elkerülheted, ha sokkal körül

tekintőbb leszel, alaposabban megrágod, 
mit tegyél. 

V ízön tő : I. 21-11 . 20. 
Élsz mint hal a vízben, de 
elég langyos az a bizonyos 
víz. Meddig lehet ezt bírni? 
Evezz más vizek felé, lehet, 

hogy nem lesz könnyebb, de sikert is 
rejthet a bizonytalan. 

H a l a k : I I . 21-111. 20 . 
A három pont helyett tégy ki 
egyet. De még jobb, ha az 
felkiáltójellé változik. Hely
zeted nem lesz még egy ideig 

könnyebb, de legalább nem mondhatják, 
hogy vársz tétlenül - talán a semmire. 

Legyen ünnep az ünnep 
A n i c e a i z s i n a t h a t á r o z a t a 

ó t a a t a v a s z i n a p é j e g y e n l ő -
s é g e t k ö v e t ő h o l d t ö l t e u t á n i 
e l s ő v a s á r n a p a h ú s v é t ü n n e 
p e . S z é p e k é s f r i s s e k e z e k a 
k o r a t a v a s z i r e g g e l e k , k o r á n 
f e l é b r e s z t b e n n ü n k e t a c i r ó g a 
t ó n a p s u g á r , s h a l e h e t , n e 
l u s t á l k o d j a n a k s o k á e z e n a n a 
p o n , h i s z e n az ü n n e p i i d ő t 
n y ú j t h a t j u k m e g a z z a l , ha k o 
r á n k e z d j ü k ezt a k ü l s ő s é g e k 
b e n é s b e l s ő s é g e k b e n is m á s 
n a p o t . H a l e h e t , a v e n d é g e k e t 
h í v j u k r e g g e l i r e , e g y k o r a d é l 
e l ő t t i i d ő p o n t r a t ű z v e az t . A 
s z é p e n , a z ü n n e p h a n g u l a t á n a k 
m e g f e l e l ő e n t e r í t e t t a s z t a l r a 
r á n é z n i m a g a a g y ö n y ö r ű s é g , 
a z e s z t é t i k a i é l m é n y tú l é t 
v á g y g e r j e s z t ő i s . A s z é p a s z 

t a l h o z f e l t é t l e n ü l s z ü k s é g v a n 
v i r á g r a , l e h e t az j á c i n t , a r a n y 
e s ő , t u l i p á n v a g y n á r c i s z , v a g y 
é p p e n v a l a m i n y í l ó ág . S e m m i 
k é p p e n ne f e l e d k e z z ü n k m e g a 
b a r k á r ó l , b a r á t s á g o s m e l e g p i 
l lé ivel b e n s ő s é g e t k ö l c s ö n ö z az 
ü n n e p n e k . T o j á s n é l k ü l n e m 
h ú s v é t a h ú s v é t , l e g y e n az e g y 
s z e r ű s o n k a l é b e n főt t f e s t e t l en , 
v a g y m e s t e r k e z e k a l k o t t a d í s z 
e s . T e h e t j ü k e g y e n e s e n a tá
n y é r b a , a p r ó s z a l v é t a á g y b a 
v a g y v i r á g k o s z o r ú f é s z e k b e , 
s ü t h e t j ü k t é s z t á b a , v a g y c s e r é p 
b e v e t e t t b ú z a k ö z é . A to jás az 
új é le t , a s a r j adó t e r m é s z e t 
s z i m b ó l u m a , n é l k ü l e n e m tel jes 
a z ü n n e p , m i n t a h o g y a s o n k a 
n é l k ü l s e m a z . L e h e t h i d e g 
v a g y m e l e g , l e h e t p r á g a i v a g y 

e l z á s z i , v a g y csak az i t thon 
m e g s z o k o t t , e l k é s z í t é s é n é l m i n 
d e n k i a m a g a r ecep t j é t tartja a 
l e g k i v á l ó b b n a k . A z ü n n e p i a sz 
ta l d í s z e l ehe t a fo sz lós ka l ács 
i s , a m e l y e t m a g u n k kész í tünk , 
t é s z t á j á b ó l n e m c s a k a m e g s z o 
k o t t f o n o t t a t fo rmá lha t juk , lehe t 
az n y u s z i , k i s c s i b e v a g y é p p e n 
k i s k a k a s . N e m baj , h a n e m 
l e s z o l y a n t ö k é l e t e s , m i n t a 
b o l t b a n k a p h a t ó , h a e l k é s z í t é 
s é b e a g y e r e k e k e t is b e v o n j u k , 
e m l é k e z e t e s e b b , b o l d o g a b b 
l e s z az ü n n e p . A h ú s v é t i r e g 
g e l i n a g y e l ő n y e , h o g y b á r 
t ö b b m u n k á v a l j á r , d e m e r t az 
a s z t a l r a e l ő r e m i n d e n o d a k é 
s z í t h e t ő , i n t i m e b b e g y ü t t l é t e t 
b i z t o s í t v e n d é g n e k é s h á z i g a z 
d á n a k e g y a r á n t . 

A h a g y o m á n y o k szerint a far
sangi v ígasságok sorát húshagyó
k e d d és h a m v a z ó s z e r d a zárja. E 
napok tó l k e z d v e e g é s z e n nagy
s z o m b a t es té jé ig t i los b á r m i n e 
m ű h ú s fogyasz t á sa , ez az i dő 
s z a k a n a g y b ö j t é , a tes t i - le lk i 
t i s z tu l á sé . A népi h a g y o m á n y 
r e n g e t e g recepte t m e g ő r z ö t t a 
nagybö j t i d ő s z a k á b ó l , s e z e k 
egytő l egy ig arról á r u l k o d n a k , 
h o g y a n e g y v e n n a p alat t sem 
é h e z t e k az e m b e r e k , l eg fe l j ebb 
e g é s z s é g e s e b b e n é tkez t ek , ped ig 
m é g s e m m i t sem tud tak a re -
f o r m k o n y h á r ó l . A böjl i d ő s z a k á 
ban h a s z n o s í t á s r a kerül t m i n d e n , 
a m i c s a k a v e r e m b e n , i l le tve a 
k a m r á b a n m a r a d t : k r u m p l i , c ék 
la , z ö l d s é g , k á p o s z t a , szár í to t t 
g o m b a , aszal t g y ü m ö l c s és méz , 
s z á r a z b a b , l e n c s e és b o r s ó . A 
hús t a l an n a p o k o n a sza l t s z i l vábó l 
készü l t g y ü m ö l c s l e v e s , zö ld sé 
ges b a b l e v e s , k u k o r i c a c s í r á b ó l 
kész í te t t c i b e r e l e v e s , hé jában 
főtt, f o k h a g y m á s vajjal m e g k e n t 

Hamvazószerdától 
nagypéntekig 

k r u m p l i , a l m á v a l , g o m b á v a l pá
rolt s a v a n y ú k á p o s z t a , m é z e s - , 
m á k o s nudl i , és m e g a n n y i m a is 
í n y c s i k l a n d o z ó f i nomság . H ú s v é t 
he t ében z ö l d c s ü t ö r t ö k ö n , mint a 
nevébő l is k i d e r ü l , a z s e n g e ta
vasz i zö ld ségekbő l kész í t e t t ét
kek k e r ü l t e k az asz ta l ra , ú g y 
min t spenó t , só ska vagy a c sa 
l án l eve l ekbő l kész í te t t é tkek . 
N a g y p é n t e k a bo r l eves és a ha l 
é te lek napja . D e h a g y o m á n y o s 
é tke i e napnak a to jásé te lek , sa
vanyú to jás , to jás leves és a t ö l 
tött to jás , és a m á k o s g u b a is . 
N a g y s z o m b a t o n egész nap m i n 
denki az ünnep i v a c s o r á r a k é 
szü l , mi t a g a d á s , i g e n c s a k p ró 
b á r a teszi m i n d e n k i á l l ha t a to s sá 

gát a k o n y h á b ó l á radó főtt sonka 
i l l a ta , s ha egy kicsi t könnyfa
k a s z t ó is a fr issen reszelt to rma , 
azér t ez is az ünnep i l latai közé 
ta r toz ik . A sonkához levében 
főtt tojás illik, va lamin t zsenge 
z ö l d s é g e k , ú jhagyma , zö ldpapr i 
k a és retek. A vasárnapi menü 
t ö b b n y i r e bá rányé te l , például 
t á r k o n y o s b á r á n y l e v e s , vagy fok
h a g y m á v a l sült b á r á n y c o m b , sü
t e m é n y k é n t m á k o s - d i ó s patkót , 
vagy a lmásré tes t kész í the tünk . A 
hé t fő a kü lön l eges apró falatkák 
napja , sós a p r ó s ü t e m é n y e k é , 
s z e n d v i c s e k ké szü lnek erre a 
napra . M i n d e z a locso lóknak , a 
h á z i a k n a k é r d e m e s mege l égedn i 
ük a va sá rnap i maradékokka l . 

K E R T 
A L A K Á S B A N 

Lassan lassan eljött az április, 
s vele együtt talán a tavasz is. 
Még akkor is így van, ha néha 
csípősen fúj a szél, ha az ég be
borul . Zöldül a pázsit, harsány 
sárga virágok bontják mindenfelé 
szirmaikat , nyílik a tulipán, a 
nárcisz, a jácint , virágbaborulá
suk a húsvét eljöttét is je lzi . Te
vékenyebbek vagyunk ezekben a 
napokban, nem árt i lyenkor neki
látni az ot thonunkat szebbé tevő 
apró varázslatoknak. A kertben 
bőven akad munka, da a virágos
kert egyszerű módszerekkel a la
kásba is beköl töz te thető . S nem
csak a hagyományos , vázas mód
szerekkel tehetjük ezt. hanem 
úgy is, hogy a virágtöveket te le

pítjük az asztalokra, a virágállvá
nyokra. A most virágzó, hagymás 
növényekből szemet gyönyörköd
tető kompozíc iók varázsolhatok a 
lakás szöglete ibe. A virágoskert 
beköl tözte téséhez szükségünk van 
néhány ónedényre, vagy nagyobb 
virágcserépre, vagy bármilyen 
más tárolóalkalmasságra , amibe 
földet tehetünk. Az edények al
jára tegyünk elhasznált műanyag 
habot, vagy hungarocel t , béleljük 
ki vele a tartót, hiszen a betele
pí tendő hagymák elvirágzás után 
visszakerülnek a kertbe, így nem 
sok földre van szükségük. Arról 
nem is beszélve, hogy az edény 
is könnyebb lesz, egyszerűbben 
tudjuk mozgatni például törölge-
téskor. A műanyagdarabokat és 
az edény peremét borí tsuk be fó
liával, s erre tegyünk néhány 

cent iméternyi földet. Ebbe az al-
kaémi ágyasba ültethetjük bele a 
kertből behozott , vagy a virágüz
letben vásárolt virágos töveket. 
Ne feledjünk köréjük is földet 
tenni, hiszen enélkül nem lesznek 
képesek szilárdan állni. Csino
sabb lesz a földtakaró felszíne, 
ha mohával borítjuk be. A finom, 
kecses , hagymás növényekhez jól 
i l lenek a drótból font kosárkák. 
A drótkosár beültetése sem ör
döngösség. Először vékony réteg 
mohával béleljük ki a kosarat, 
majd erre tegyük rá a műanyag 
fóliát. Így kívülről a moha lesz 
látható, a fólia pedig öntözéskor 
nem engedi kifolyni a vizet. 
Ezek után rakjuk a földet a ko
sárba, majd a hagymákat ültessük 
bele , tetejére ismét mohát borít
sunk. 
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M é g m i n d i g J o h n W a y n e a 
l e g n é p s z e r ű b b f i l m s z t á r a z 
U S A - b a n , j ó l l e h e t t i z e n ö t é v e 
ha lo t t , ú g y l á t s z ik az á l m o k l o 
v a g j á n a k n e m ke l l f e l t é t l e n ü l 
é ln i e . A s z o k á s o s a m e r i k a i k ö r 
k é r d é s e r e d m é n y e k é n t a m á s o 
d ik h e l y r e s z i n t é n w e s t e r n h ö s , 
e g y m a g á n y o s c o w b o y , C l i n t 
E a s t w o o d k e r ü l t . A k é p z e l e t b e l i 
d o b o g ó h a r m a d i k f o k á n M e l ' 
G i b s o n m o s o l y o g h a t , ő t k ö v e t i 
D e n z e l W a s h i n g t o n és T o m 
H a n k s . N e m t u d n i , h o g y a k é r 
d e z ő b i z t o s o k c s a k h ö l g y e k e t 
k é r d e z t e k v o l n a m e g , v a g y 
A m e r i k á b a n n i n c s e n e k n é p s z e r ű 
s z í n é s z n ő k , d e a l i s t án c s a k há 
tu l t a l á l h a t u n k h ö l g y e k e t , D e m i 
M o o r e és Jú l i a R o b e r t s h o l t v e r 
s e n y b e n o s z t o z n a k a h u s z o n k e t 
t ed ik h e l y e n . 

ZSARUÉRZÉKENY 
LEVÉLBOMBÁK 

A z o s z t r á k r e n d ő r s é g a n e m 
r é g i b e n A u s z t r i á b a n i g e n c s a k 
d i v a t o s s á l e t t l e v é l b o m b á k a t 
v i z s g á l v a m e g d ö b b e n t ő d o l g o t 
t apasz ta l t . A bá jo s , v a g y i n k á b b 
ba jos k i s k ü l d e m é n y e k n y o l c 
m é t e r e s k ö r z e t b e n r e a g á l n a k a 
r e n d ő r s é g i a d ó - v e v ő k é s z ü l é 
k e k r e , é s r o b b a n a k . A b e l ü g y 
m i n i s z t é r i u m a z o n n a l f i g y e l 
m e z t e t t e az ö s s z e s r e n d ő r i e g y 
sége t , és a b i z t o n s á g i a k a t , h o g y 
a m e n n y i b e n g y a n ú s p o s t a i k ü l 
d e m é n y e k k ö z e l é b e k e r ü l n e k , a 
r á d i ó k a t ne k a p c s o l j á k b e . 

BEFŰTÖTTÜNK 
MAGUNKNAK 

A v i l ág v e z e t ő t u d ó s a i s z e r i n t 
m e g k e z d ő d ö t t a F ö l d g l o b á l i s 
f e l m e l e g e d é s e , és e n n e k k ö v e t 
k e z m é n y e k é n t e g y r e t ö b b t e r 
m é s z e t i k a t a s z t r ó f á r a ke l l a z e l 
k ö v e t k e z e n d ő k b e n s z á m í t a n u n k . 
Ké t eze r m e t e o r o l ó g u s é s j ó n é -
hány m á s t u d ó s ve t t r é s z t a n n a k 
a t a n u l m á n y n a k az e l k é s z í t é s é 

b e n , a m e l y e t t e l j es e g é s z é b e n 
t a v a l y é v v é g é n a v i l ág k o r 
m á n y a i n a k k o n f e r e n c i á j á n h o z 
t a k n y i l v á n o s s á g r a , s a m e l y 
m e g l e h e t ő s e n k o m o r k i l á t á s o k a t 
t a r t a l m a z a j ö v ő r e n é z v e . G y a 
k o r i b b a k és p u s z t í t ó b b a k l e s z 
n e k a z a s z á l y o k , e r d ő k h a l n a k 
m a j d e l , s e g y r e k e v e s e b b l e s z a 
b e t a k a r í t a n d ó t e r m é s a z o k b a n 
a z o r s z á g o k b a n , a h o l m á r e d d i g 
is é h e z t e k . E g y r e n a g y o b b 
a r á n y b a n t e r j e d n e k m a j d a t r ó 
p u s i b e t e g s é g e k . E d d i g k é t tá
b o r r a o s z l o t t a k a t u d ó s o k , az 
e g y i k t á b o r ú g y v é l e k e d e t t a 
k ö r n y e z e t i k a t a s z t r ó f á k j ó r é s z é -
é r t az e m b e r i s é g a f e l e l ő s , a 
m á s i k t á b o r s z e r i n t n e m . M á r a a 
k é t t á b o r e g y b e o l v a d t , s m i n d e n 
t u d ó s ú g y v é l e k e d i k , a f e l m e l e 
g e d é s é r t j e l e n t é k e n y h á n y a d b a n 
a z e m b e r o k o z t a k ö r n y e z e t 
s z e n n y e z é s a f e l e l ő s . 

NEM MIND ARANY 
A v i l á g l e g h í r e s e b b m ú z e u 

m a i b a n a fé l tő g o n d d a l ő r z ö t t 
m ű r e m e k e k n a g y r é s z e , k ö z e l 
n e g y v e n s z á z a l é k o s h a m i s í t 
v á n y , á l l í t j a e g y l o n d o n i s z a k é r 
tő , ak i e g y v a s k o s k ö t e t b e n b i 
z o n y g a t j a , h o g y a l á t n i v a l ó k e 
k e l l e m e s c s a p d á j á b a s z á m o s ga 
l é r i a v e z e t ő j é n e k t u d t á v a l s é t á l 
b e l e a g y a n ú t l a n l á t o g a t ó . A l i c e 
B e c k e t s z e r i n t a L o u v r e - b a n 
n a g y g o n d d a l ő r z ő t M o n a L i s a 
e r e d e t i v o l t a is m e g k é r d ő j e l e z 
h e t ő , h i s z e n a z t 1 9 1 1 - b e n m á r 
e g y s z e r e l l o p t á k , s c s a k t i z e n ö t 
h ó n a p e l t e l t é v e l k e r ü l t v i s s z a a 
h e l y é r e . E n n y i i d ő b ő s é g e s e n 
e l e g e n d ő e g y j ó m i n ő s é g ű m á 
s o l a t e l k é s z í t é s é h e z . H a a g a l é 
r i a v e z e t ő i t u d o m á s t s z e r e z n e k 
a r ró l , h o g y f é l t ve ő r z ö t t k i n c s e 
ik h a m i s a k m é l y s é g s e n h a l l g a t 
n a k , h i s z e n a z j ó c s k á n á r t a n a 
i n t é z m é n y ü k j ó h í r é n e k , a r ró l 
n e m is b e s z é l v e , h o g y a v a l ó d i 
n a k h i t a l k o t á s o k e l a d á s a i g e n 
c s a k j ó ü z l e t . 

HADZSAR ES 
A FARKASOK 

J ó l l e h e t az a m a z o n o k k o r a 
m á r j ó c s k á n le já r t , ha e g y á l t a 
l á n i g a z v o l t v a l a h a , d e k ü l ö n l e 
ges e r e jű h ö l g y e k m é g m a is é l 
n e k k ö z ö t t ü n k . I l y e n p é l d á u l az 
i r á n i H a d z s a r , ak i f é r f i aka t 
m e g s z é g y e n í t ő e r ő v e l s z á l l t 
s z e m b e a z z a l a f a r k a s c s o r d á v a l , 
a m e l y j u h a i t t á m a d t a m e g . A 
f a l k á n y i k i é h e z e t t , m e g v a d u l t 
f a r k a s s a l s z e m b e n c s u p á n 
e g y e t l e n h u s á n g a l k o t t a a b á t o r 
h ö l g y f e g y v e r z e t é t , d e ú g y lá t 
s z ik H a d z s a r n a k e n n y i is e l é g 
vo l t , h i s z e n e g y f a r k a s t m e g ö l t , 
t ö b b e t m e g s e b e s í t e t t , s v é g ü l 

d o t t s ö r ö s k o r s ó t a r t a l m á t e g y e t 
l en h ö r p i n t é s s e l e r e s z t e t t e le a 
t o r k á n , s a m á s o d i k k o r s ó u tán 
ú g y d ü h b e j ö t t , h o g y g a z d á j a 
f e l e s é g é n e k t á m a d t , ak i g ú n y o 
san r á n y i h a h á z o t t . 

HOGY 
Mik 

VANNAK. 
fu tás ra k é n y s z e r í t e t t e a f a lká t . 
A h a l á l t m e g v e t ő b á t o r s á g m á r 
m a g á b a n h o r d t a j u t a l m á t , h i 
s z e n a j u h o k n a k n e m e s e t t ba ja , 
i g a z H a d z s a r m é g jó i d e i g a 
k ó r h á z i á g y a t l e s z k é n y t e l e n 
n y o m n i , d e l e g a l á b b n e m h a g y 
ta o t t a f ogá t . 

SZAMÁR DETOXI 
S a j á t o s ö t l e t e t á m a d t n e m r é 

g i b e n e g y br i t á l l a t m e n h e l y v e 
z e t ő j é n e k , u g y a n i s k i j ó z a n í t ó t 
n y i t o t t b e r ú g o t t s z a m a r a k s z á 
m á r a . A z új i n t é z m é n y k e t t ő s 
cé l t s z o l g á l , e g y r é s z t az e l á z o t t 
c s a c s i k a t d e t o x i k á l j a , m á s r é s z t 
i g y e k s z i k f e l v i l á g o s í t a n i a g a z 
d i k a t , m i l y e n n e g a t í v h a t á s a i 
v a n n a k az á l l a t o k a l k o h o l f o 
g y a s z t á s á n a k , u g y a n i s a s z i g e t 
o r s z á g b a n i g y e n c s a k n a g y h a 
g y o m á n y a i v a n a d e r é k f ü l e s e k 
l e i t a t á s á n a k . E g y c s a c s i t p é l d á 
ul a d d i g t a n í t g a t o t t g a z d á j a , 
a m í g az e g y a jka iva l m e g r a g a -

Vannak nők, akik boldogabban 
élnének egyedül, mégis azt hiszik, 
hogy birtokolniuk kell valakit, 
hogy magukat felértékeljék -
mondja Liv Vilmán, s szavait 
nem cáfolják az angol lányok 
sem, akiknek hetvenki lenc száza
léka úgy nyilatkozott , hogy a fér
fiak nélkül kíván boldogulni . 
Húsz százalékuk viszont úgy vé
lekedik, hogy egész évben számít 
egy gazdag férfi mindenre vonat
kozó támogatására. Téved, aki 
azt mondja, hogy a nők pénzért 
mindenre kaphatók. A szocioló
gusok végezte vizsgálatokból ki
derül, Angliában, ahol az egyete
mi hallgatók fele lány, a d ip loma 
megszerzése utáni első évben j ó 
val több lány talál magának mun
kát, mint férfi kollégáik. Mind 

gyakrabban választják a nők a 
magányos életet, azok közül is 
sokan döntenek így, akik bizto-

eresztenének egy férfit. A német 
nők öt százaléka saját beval lása 
szerint takarékossági okokból van 

EGYEDÜL JOBB? 
san ta lá lnának társat maguknak, 
csinosak, szépek és okosak. Né
metországban a t izenegymil l ió 
egyedülé lőnek a fele nő, szinte 
mindannyian a saját elhatározá
sukból döntöt tek úgy, hogy egye
dül kívánnak élni. A német pár
nélküli hölgyek majd fele azért 
van egyedül , mert még nem ta
lálta meg az igazit, a többiek 
már vagy elváltak, vagy féltéke
nyen őrzik függetlenségüket , 
amely azzal komoly csorbát szen
vedne, ha hálószobájukba be-

egyedül . Az egyedül élő nők ke
vesebbet panaszkodnak, r i tkábban 
betegeskednek, ruga lmasabban 
vál toztatnak munkahelyet , sz íve
sebben vállalnak túlórát. A sza
badságukhoz ragaszkodó nők Eu
rópában és Amerikában egyaránt 
több pénzt fordítanak külsejükre, 
kozmetikára , öl tözködésre , olykor 
kétszer annyit, mint a társsal élők. 
Ma már nincs abban semmi meg
lepő, legfeljebb kiábrándí tó , ha 
egy nő támogatja egy férfi kar
rierjét. 

• • • 
SZÁZMILLIÓVAL 

TÖBBEN 
T a v a l y s z á z m i l l i ó v a l nő t t a 

F ö l d l a k ó i n a k s z á m a , v a g y i s 
m o s t a n r a k ö z e l h a t m i l l i á r d e m 
b e r l ak ja a z ö r e g s á r g o l y ó t . E z 
a n e m r é g i b e n r e g i s z t r á l t n ö v e 
k e d é s m i n d e n i d ő k l e g n a g y o b 
b i k a , l e g a l á b b i s ez d e r ü l k i a 
w a s h i n g t o n i n é p e s s é g k u t a t ó j e 
l e n t é s é b ő l . A n a g y o b b a r á n y ú 
n é p e s s é g n ö v e k e d é s a fe j lődő 
o r s z á g o k r a j e l l e m z ő , aho l n a g y 
a n y o m o r , g y a k o r i a k az é h í n s é 
g e k , á l l a n d ó a s z o c i á l i s n y u g t a 
l a n s á g . A s z a k e m b e r e k d e r ű l á 
tók , v é l e m é n y ü k sze r in t 2 0 1 5 -
re s i k e r ü l n y o l c m i l l i á r d r a s t ab i 
l i z á l n i a F ö l d l a k ó i n a k s z á m á t , 
h i s z e n m á r h a r m i n c r a nő t t a z o k 
n a k az o r s z á g o k n a k a s z á m a , 
a h o l c s ö k k e n t a n é p s z a p o r u l a t , 
e z e k k ö z é t a r t o z i k M e x i k ó , 
T h a i f ö l d , B r a z í l i a , I n d o n é z i a . 
K e n y a , é s K í n a i s . 

ALULMÉRNI 
TILOS 

N e m k i s ö r ö m e t o k o z o t t a 
s ö r i s s z á k k ö r é b e n az a n g o l pa r 
l a m e n t a z o n d ö n t é s e , a m e l y e l 
t ö r ö l t e az 1 9 2 1 - b e n h o z o t t tör
v é n y t , a m e l y m e g t i l t o t t a a c sa 
p o s o k n a k , h o g y b ő v e n m é r j é k 
p o r t é k á j u k a t . A k o r s ó k t ú l c su r -
g a t á s á n a k t i l a l m á r a azé r t vo l t 
s z ü k s é g , m e r t e z z e l m e g a k a d á 
l y o z h a t ó v o l t az e g y e n l ő t l e n 
v e r s e n y , . v a g y i s a k u n c s a f t o k 
i l y e t é n t ö r t é n ő e l c s á b í t á s a . A 
t ö r v é n y e l s ő fe le k e r ü l t c s a k 
t ö r l é s r e , v a g y i s c s a k a t ú l m é r é s 
t i l a l m a s z ű n t m e g , az a l u l m é r é s 
b ű n t e t t é t t o v á b b r a is b ü n t e t i k 
A n g l i á b a n . 
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HAZI NYÚLRA 
NEM LÖVÜNK? 
É v s z á z a d o k k a l e z e l ő t t 

i g e n c s a k f loki- i i - é t k e v o l t 
a t u a g y a r k o n y h á n a k a 
n y ú l . M á r a e g y k i c s i t 
h á t t é r b e s z o r u l t e n n e k a z 
e g é s z s é g e s , s z i n t e t e l j e s e n 
z s í r t a l a u h ú s f a j t á n a k f o 
g y a s z t á s a , p e d i g n a g y o n 
s o k f é l e é t e l t k é s z í t h e t ü n k 
b e l ő l e , f ő k é n t b e t e g e k , i l 
l e t v e i d ő s e m b e r e k s z á 
n i á r a . F e l h a s z n á l á s a is 
g a z d a s á g o s , ü g y e s e n s z é t 
s z e d v e n y e r h e t ü n k b e l ő l e 
k é t c o m b o t , e g y g e r i n c e t , 
k é t l a p o c s k á t , o l d a l a s t é s 
a b e l s ő s é g e t , a m e l y m e 
g i n t c s a k s o k f é l e k é p p e n 
h a s z n o s í t h a t ó , p é l d á u l 
t á r k o n y o s n y ú l h ú s l e v e s 
k é n t . A c o m b b ó l v a d a s t , 
v a g y n y ú l p a p r i k á s t k é 
s z í t h e t ü n k , d e f i n o m k i 
c s o n t o z v a r á n t o t t u n i s . 
í z e v e t e k s z i k a f i a t a l 
c s i r k é é v e l . A n y ú l h ú s b ó J 
k é s z ü l t é t e l e k h e z e l s ő s o r 
b a n a z a n g o l o s m á r t á s o k , 
i l l e t v e az a l m a k o m p ó t i l 
l ik k ö r e t k é n t . 

HÚSVÉTI RECEPTÖTLETEK 
SONKAROLAD 

Hozzávalók: 4 v a s t a g a b b 
s z e l e t fő t t s o n k a , 4 s á r g a r é p a , 
4 c s e m e g e u b o r k a , 1 fej v ö r ö s 
h a g y m a , 2 d l h ú s l e v e s - l e h e t 
k o c k á b ó l is - . e g y k á v é s k a n á l 
c u k o r , só , b o r s , p i r o s p a p r i k a , 2 
e v ő k a n á l c u k o r , 1 dl t e j s z ín . 

A m e g h á m o z o t t , f e l ap r í t o t t 
h a g y m á t e g y e v ő k a n á l o l a j o n 
ü v e g e s r e p i r í t j u k . A s o n k á r ó l 
e l t á v o l í t j u k a z s í r o s r é sz t . A 
s á r g a r é p á t m e g t i s z t í t j u k é s az 
u b o r k á v a l e g y ü t t h o s s z á b a n 
v é k o n y c s í k o k r a v á g j u k . A fel
v á g o t t s á r g a r é p á t é s a z u b o r k á t 
k e t t é o s z t j u k , fe lé t a s o n k a s z e 
l e t e k r e o s z t j u k szé t , m a j d a 
s o n k á t ö s s z e g ö n g y ö l j ü k és 
f o g p i s z k á l ó v a l r ö g z í t j ü k . A 
m a r a d é k o l a j a t s e r p e n y ő b e n 
f e l fo r rós í t j uk é s b e l e t e s s z ü k a 
r o l á d o k a t v a l a m i n t a s á r g a r é 
p a - és a z u b o r k a c s í k o k a t . N é 
h á n y p e r c n y i p i r í t á s u t á n fe l 
ö n t j ü k a h ú s l é v e l é s a t e j s z í n 
n e l . 1-5 p e r c i g p á r o l j u k a r o l á 
d o k a t e b b e a s z ó s z b a n , k ö z b e n 
s ó v a l , b o r s s a l , p i r o s p a p r i k á v a l 
f ű s z e r e z h e t ü n k . 

SONKÁS 
TOJÁSASZPIK 

Hozzávalók: 8 s z e m é l y r e 
8 t o j á s , 2 k i s e b b s á r g a r é p a , 

1 k ö z e p e s fej h a g y m a , 3 0 d k g 
főtt s o n k a , e g y b e n , 8 k i m a g o 
z o t t o l í v a b o g y ó , 7,5 d l z ö l d 
s é g l e v e s , 1 c s o k o r p e t r e z s e 
l y e m , 12 z s e l a t i n l a p , 2 ,5 d l fe
h é r b o r , s ó , b o r s . 

A t o j á s o k a t v í z b e n k e m é n y 
re f ő z z ü k , m a j d h i d e g v í z b e n 
k i h ű t j ü k . A s á r g a r é p á t és a 
h a g y m á t m e g t i s z t í t j u k , a h a g y 
m á t a p r ó r a f e l k o c k á z z u k . A 
p e t r e z s e l y m e t m e g m o s s u k , a 
l e v e l e k e t l e s z e d j ü k a s z á r r ó l , 
n é h á n y a t d í s z í t é s r e f é l r e t e 
s z ü n k , a t ö b b i t a p r ó r a v á g j u k . 
A s o n k á t s z i n t é n a p r ó r a k o c 
k á z z u k , az o l í v a b o g y ó ! m a g o z 
z u k k i . A z ö l d s é g l e v e s t a 
h a g y m á v a l é s az e g é s z b e n h a 
g y o t t s á r g a r é p á v a l 10 p e r c i g 
fo r r a l juk . A z s e l a t i n t 5 p e r c r e 
h i d e g v í z b e áz ta t juk . A l e v e s t 
l e s zű r jük , a h a g y m á t k i d o b h a t 
j u k , a főt t s á r g a r é p á t d a r a b o l 
j u k fel . A z s e l a t i n t n y o m k o d 
j u k k i . s a m é g m e l e g l e v e s b e n 

k e v e r g e s s ü k o l v a d á s i g , ma jd 
a d j u k h o z z á a bo r t és íz lés s z e 
r i n t s ó z z u k , b o r s o z z u k . 8 p u 
d i n g f o r m á t v a g y k b . 2 d l ű r ta r 
t a l m ú c s é s z é t ö b l í t s ü n k k i h i 
d e g v í zze l , s ö n t s ü n k 3-4 e v ő 
k a n á l n y i l eve t az a l jukra . T e 
g y ü k h ű t ő s z e k r é n y b e , s vár 
j u n k 2 0 - 2 5 p e r c e t . K ö z b e n há 
m o z z u k m e g a to j á soka t , 
h o s s z á b a n v á g j u k ő k e t fé lbe , s 
v á g o t t f e l ü k k e l le fe lé h e l y e z 
z ü k az a s z p i k b a ő k e t , majd 
s z ó r j u k m e g s á r g a r é p á v a l , s o n 
k á v a l , o l í v á v a l , é s p e t r e z s e 
l y e m m e l . V á g o t t f e léve l felfe
lé v é g ü l h e l y e z z ü k rá a to j á sok 
m á s i k felét , s ö n t s ü n k rá juk 
a n n y i lét , h o g y e l l e p j e . A for
m á k a t t e g y ü k v i s s za h ű t ő b e , s 
h a g y j u k ké t ó r á t p i h e n n i . T á l a 
l á s k o r e g y p i l l a n a t r a m á r t s u k 
forró v í z b e a f o r m á k a t , a s z é 
l e k n é l e g y h e g y e s k é s s e l lazí t
s u k fel az a s z p i k o t és bo r í t suk 
t á l ra a r a k o t t a s t . A fé l re te t t 
p e t r e z s e l y e m l e v e l e k k e l d í sz í t 
sük ő k e t . P i r í t o t t k e n y e r e t , 
fr iss l e v e l e s sa lá tá t k í n á l h a 
t u n k m e l l é . 

NEV A FRANCIA |RO, 
MORALISTA SZAVAI 
A SZÁMMAL JELÖLT 
SOROK
BAN OL
VASHA
TÓK 

FRANCIA 
KÖLTŐ. 

(LOUIS) 
~7 

FÖLD 
ALATTI 
ÜREG 

NEMET 
l'RÓ 
MENYET-
Fe'le 

SAJÁT fi
nanszíro
zású 

megjelente ti 
(pl. újságot) 

szélhár-
"7 

KAD 
SZÉLEI ! 

GONDO-
ZATLAN 
MEGJELE 
NÉS 

"V 

HULLÁM -
TÖRŐ 
GÁT 

BUDA I 
(SZÓLÁS) 

PILÓTÁT 
KILOVÓ' 
SZERKEZET 
SZEL 
—V— 

TERM E -
SZETKED 
VELŐK 

^7" 
1 > 

CSALÁDI 
JUBILEUMI 
ÜNNEP 
SÉ6 

BARANYAI 
KÖZ S ÉG 
LÍTIUM 

1 
PLATA 
AMERIKAI 
ZENEKAR 

RÉGI 
HOSSZMÉR 

ÉNEKEL
GET 

URESSE 
TES.2 

MOHAMED. 
JOGTUDÓS 

HELYET 
FOGLALT PLUTONI-

UM 
INDÍTÉK 

V 

Romai 
PL MZ V 

1) 
RUTÉNIUM 

5" EGYKORI 
GAZDAG 
INDIAI 
VA'ROS 

SÜTEMÉNY-
KELLÉK 
VERONA 
FOLYÓJA 

MATEMA
TIKAI 
KIFEJE
ZÉS 

v— 

CAPEK 
MÜVE 
EURÓPAI 
NÉP 
" 7 CSEKÉLY 

MÉRTÉK
BEN 

AZONOS 
&ETŰK 

BÁL, MURI 

TÖRTÉNÉS NAPSZAK 
5 

PÁRATLA
NUL 
ZSÁKOL I 

ç NÉPIES 
ÁGYNEMŰ 

SKÁLA-
HANGOK 

KIEJTETT 
E.ETÜ 

SZEKRÉNY 
&EN VAN 1 

V— 
LAM 

T~ 

SÁRRETI 
RÉSZLET 

NEMA 
u ta s ! 
ORA 
BETŰI 
—r~ ISKOLA 

TRÉFÁSAN 
GARÁZDÁL
KODÓ 

TÁRGYRAG 

FŐVÁROSI 
SPORTEGY 

IDOS 
FÉRFI 

SZAMÁT 
TÖBBSZÖR 
KINYITÁ 

K 
KELETlN-
D1A1 
pXlinka 

12 
B e k ü l d é s i b a t á r i d ő : á p r i l i s 

L i i p u n k 1 2 . s/Hjnál»iin m e g -
j e l e n t k e r e s z t i • e j t v e n y 
m e g f e j t é s e : 

A m i k o r h o r k o l n i k e z d e k a 
f e l e s é g e m m i n d i g f e l é b r e s z t . 

A s o r s o l á s o n B o b a i E r i k a , 
E n g e i n é N a g y K l á r i , G e c s i 
M á r t o n n á , S z i r m a i 

Z c n t a i M i h á l y o lvasó ink n y e r 
tek a j á n d é k u t a l v á n y t v a g y ne 
g y e d é v e s K a n i z s a Dél-Zalai 
H e t i l a p e lőf izetést , m e l y e t szer -

D e z s ő , k e s z t ő s e g ü n k b e n v e h e t n e k át . 

Chofflforl 
megállapítása 
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T O J A S F A 
Tudd-e, hogy a tojásfát nem 

ültelik, hanem díszítik, mint a 
karácsonyfát? Ha te is akarsz 
ilyent készíteni, akár az ünnep 
előtti napon is hozzáfoghatsz. 
Nem kell mást tenned, mint 
beszerezni egy olyan gallyat, 
amelynek alakja hasonlít a fa 
eredeti formájához. Ha erre a 
célra a lehántható kérgű japán 
füzet választod, szép fehér fát 
díszíthetsz fel. Ha nem sikerül 
ilyent találnod, fehér temperá
val kend be a gallyat. Ha kis 
- kb. húsz centiméter magas
ságú - fácskát akarsz feldíszí
teni, elég hozzá két-három to
jás. Ha nagy. fél-egyméteres 
fára gondoltál , arra legalább 
tíz tojást kell tenned. A tojá
sokat lyukaszd ki, folyasd ki 
belsejüket. Ezután fesd ki 
őket, majd a lyukakon - alul 
és felül is - vezess át fonalat, 
hogy fel tudd akasztani a to
jásokat a fára. A fát célszerű 
földdel töltött virágcserépbe 
vagy edénybe áll í tani, nagy fa 
esetén alkalmas lehet erre a 
célra egy nagy padlóváza is. 
A tojásfát díszítheted a tojá
sokon kívül színes szalagokkal 
masnikkal is. A tojásfa akkor 
szép, ha nem túl tarka, színei 
harmonizálnak. Lehet lakás
dísz, asztali dísz és akár aján
dék is a tojásfából. 

H A R I S N Y Á S 
T O J Á S 

Egy nejlonharisnya (régi, 
rossz, lyukas, nem anyukád 
legújabb harisnyája), vörös
hagymalevél , füvek-levelek és 
némi kézügyesség kell csak 
ahhoz, hogy érdekes mintájú, 
szép tojásokat festhess. Vá
lassz ki szép, s ima felületű to
jásokat. Gyűjts össze vörös
hagymahéjat . Szerezz be szép 
formájú füveket, leveleket (ló
here, bürök, kutyatej). Vágj ki 
akkora négyzetet a harisnyá
ból, amibe belefér egy-egy to
jás. A tojásra illessz a leve
lekből, majd tedd bele a ha
risnyába. A harisnya rászorítja 
a levelet a tojásra, ha jól 
öszekötöd egy fonallal. Tedd 
vízbe ezeket a harisnyás tojá
sokat és jócskán tegyél rájuk 
a hagymalevélből . Amíg a to
jás megfő, addig szép vöröses
barnára színeződik a héjuk, 
fehéren marad, ahol a levelek 
takarják a héjakat. Óvatosan 
bontsd ki a harisnyából a to
jásokat. Száradás után olajjal 
kend be a tojásokat, ettől szép 
fényt kapnak. 

NYUL 
Ez igaz? M á r meg in t húsvé t 

l e s z ? U g y e , n e m ? Mér t kel l min 
den é v b e n húsvé to t t a r t an i? Mér t 
n e m lehet c sak m i n d e n m á s o d i k 
vagy h a r m a d i k é v b e n ? V a g y 
m é g r i t k á b b a n ! Mond juk , soha ! 
M á r e l ő r e félek. A húsvé t feke
téve l van a n y u s z i k nap tá rába 
fe l í rva . M é g hogy : „Nyusz i ül a 
fűben, fűben s z u n d i k á l v a . . . " ! Ül 
a fené t ! El akar bújni a sok el
k é n y e z t e t e t t k ö l y ö k elől , akik 
m á r m á r c i u s b a n azér t rág ják a 
m a m i m e g a papi fülét , h o g y ne
k ik nyusz iká t v e g y e n e k húsvé t 
ra! N a g y öt le t ! C s o k i n y u s z i nem 
e lég? Mer t mit cs iná l a b u g y u t a 
g y e r e k az ő k is t aps i fü leséve l? 
G o n d o z z a ? El lá t ja? Neve lge t i ? 
P e r s z e ! Mint u pa t t anása i t ! N e 
k i m e g y , mint borjú az any j ának ! 
Én m e g m o n d o m , mit c s iná lnak 
v e l ü n k a g y e r e k e k ! N y o m o r g a t 
nak! Én is h iába m a k o g o m a 

g a z d á m n a k , B é c i k é n e k , hogy : 
„ Ö r e g ! Tér j m a g a d h o z ! N e g y ö 
m ö s z ö l j ! N e m én v a g y o k Zsu 
zs ika a s z o m s z é d b ó l ! " O csak 
fogdos , m e g pusz i lga t , m e g cipel 
m a g á v a l , mint a táskájá t m e g a 
ná thá já t . A z t á n azt h i sz i , hogy 
ha be rak egy p a p í r d o b o z b a , pa-
p u n d e k l i h e z v e r d e s e m a fü le imet 
az ö r ö m t ő l . M é g c s o d á l k o z i k az 
a l á g y t o j á s a g y ú , hogy n é h á n y 
n a p m ú l v a o lyan b ü d ö s l e szek , 
min t ő, ha rájön a v í zundor . H a 
m á r va lak i nyu la t ve sz a n n a k a 
f é l k e g y e l m ű u tód jának , nem ve
h e t n e h o z z á egy kis m ű a n y a g al
j ú ke t r ece t , ami t m i n d e n nap ki 
lehet t i sz t í t an i? A z e m b e r is k i 
kö l tözö t t a ba r l angbó l a l akó t e 
l ep re , hogy ne ke l l jen a m o c s o k 
ba feküdni . Mér t gondo l j ák , 
hogy én e l d o b o m m a g a m a bo l 
d o g s á g t ó l , mer t a saját v i ze l e 
t e m b e n h e v e r é s z h e t e k ? Én is fé
lek a b e t e g s é g e k t ő l . Én is j o b 
b a n sze re tek bo lha és te tű he
lyet t káposz tá t kapn i húsvé t r a , 
ha már nem t u d o m az e m b e r i s é 
get l ebeszé ln i erről az ü n n e p r ő l . 
És ha m á r az evés rő l van s z ó ! 
Aki az ebéd m a r a d é k á t m e g e s z i , 
p i c i n y e i m , az nem én v a g y o k , 
h a n e m a n a g y m a m a ! H o p p á ! 
Mos t újat m o n d t a m u g y e ? N e 
k e m k á p o s z t a ke l l , m e g sa lá ta , 
s á rga répa , fehér répa , g y ü m ö l c s 
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vagy fű és l óhe re , ha m á r az a 
m e g t i s z t e l t e t é s ért, hogy én let
t e m a húsvé t i nyusz i . Egy kis 
b ú z a , k u k o r i c a vagy zab sem árt , 
m e g d a r á l v a . Ezze l nem fogom 
k i enn i a csa ládo t a vagyonábó l . 
És p e r s z e a l eg fon to sabb : a t isz
t a i v ó v í z . A m i t sz ívből ajánlok 
húsvé t hétfőjén pá l inka helyett 
m i n d e n V e d e l ő V e n d e l n e k . Per
sze , ez a sok j ó t a n á c s egy kalap 
faforgácsot sem ér a húsvét i 
n y u s z i t a r t ó k n á l . Igaz . a legna
g y o b b g o n d u n k nem is a gyö-
m ö s z ö l é s meg a rossz e l lá tás , 
h a n e m a k é r d é s , hogy mi t cs i 
n á l n a k ve lünk húsvét u tán . Mert 
ha az ü n n e p n e k vége , mi m e h e 
t ü n k az u tcára vagy a t á lba ! És 
ezt n e v e z i k OK h u m a n i z m u s n a k . 
Há t m i k o r r án to t tunk mi ki em
b e r p o p s i t e b é d r e n y u l a m i z m u s 
b ó l ? 

J a v a s l o m az E N S Z - n e k , hogy 
e z e n n e l h iva t a lo san töröl jék a 
húsvé t i ünnepe t a nap tá rbó l . Ha 
ped ig ez l ehe te t l en , akkor nyuszi 
he lye t t v e g y e n e k húsvé t ra a gye
r e k e k n e k k i s tes tvér t . Igen . igen! 
Az t is n a g y o n jó l lehet g y ö m ö 
szö ln i , a n n a k nem kell ke t r ec , és 
egy i d ő után még az ebédmara 
déko t is m e g e s z i a n a g y m a m a 
e l ő l ! 

( N ó g r á d i - C z a k ó : 
Segí tség, e m b e r ) 

- M o n d j a , é r t e l m e s e z ' a 
k u t y a ? 

- Mi az h o g y ! M a j d n e m 
a n n y i t t u d , m i n t én . 

( F o l y t a t á s a a re j tvényben) 
B e k ü l d é s i h a t á r i d ő : ápri-

l is 12. , 
L a p u n k 12. s z á m á b a n 

m e g j e l e n t k e r e s z t r e j t v é n y 
h e l y e s m e g f e j t é s e : M o n t c -
verdi 

A s o r s o l á s o n B í b o r Kva, 
Diimni P é t e r , Kintai 
G y ö r g y , H c r p a i Z o l t á n , 
Z s o m b o r R é k a o lvasó ink 
nyertek a j á n d é k u t a l v á n y t , 
vagy n e g y e d é v e s K A N I Z S A 
U é l - Z a l a i H e t i l a p előf ize
tés t , m e l y e t s zerkesz tősé 
g ü n k b e n vehe tnek át . 
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c s o p o r t j á b a n , a t a v a s z i i d é n y 
h a r m a d i k f o r d u l ó j á b a n a s i k e r 
s o r o z a t f o l y t a t á s á r a é s v i s s z a 
v á g á s r a k é s z ü l t e k a p i r o s - k é 
k e k az ú j o n c s o m o g y i a k e l l e n . 
Ő s s z e l a k a p o s v á r i a k u g y a n i s 
4 : 0 a r á n y b a n l é p t é k l e a k a 
n i z s a i a k a t , t e h á t b ő v e n v o l t 
t ö r l e s z t e n i v a l ó j u k a k a n i z s a i 
f i ú k n a k . N o s , m e g l e t t a s i k e r , 
a t a v a s z i h a r m a d i k g y ő z e l e m . 

O l a j b á n y á s z - R á k ó c z i 
K a p o s c u k o r 1-0 ( 1 - 0 ) 

A m é r k ő z é s e l ő t t i z o r d i d ő , 
a h a v a s e s ő m i a t t v a l a m i v e l 
t ö b b e n , m i n t k é t e z r e n l á t o g a t 
t ak k i a Z á r d a ú t i s t a d i o n b a . 
M i n d a k é t c s a p a t f o g h í j a s 
vo l t , h i s z e n a v e n d é g e k n é l n é 
g y e n h i á n y o z t a k , m í g az o l a 
j o s o k n á l K i s s k i á l l í t á s , V i s n o -
v i c s p e d i g h á r o m s á r g a l a p m i 
a t t n e m s z e r e p e l h e t e t t . 

A t a l á l k o z ó t k a p o s v á r i r o h a 
m o k v e z e t t é k b e . S z i n t a i 
n y o l c m é t e r e s f e j e s e a l ig k e r ü l 
te e l a k a p u t , m a j d a z t á n a 
h a z a i a k f e l é b r e d t e k . A z o l a j o 
s o k á t v e t t é k a j á t é k i r á n y í t á 
sá t , m i k ö z b e n K o l l e r é s F i l i -
p o v i c s is v e s z é l y e z t e t e t t . A 
m á s i k k a p u n á l L á s z l ó f e j e s e 
m e n t e l a l é c f ö l ö t t . 

M e z ő n y f ö l é n y b e n j á t s z o t t a z 
O l a j . A h u s z o n h a t o d i k p e r c 
b e n F i l i p o v i c s s z e r e z h e t e t t 
v o l n a gó l t , d e az ö t ö s ö n l y u 

k a t r ú g o t t . A z t á n j ö t t a h a r 
m i n c h a t o d i k p e r c , a m i k o r az 
o l a j o s o k k a p u s h i b á b ó l s z e r e z 
t e k v e z e t é s t : S v é l e c z v e z e t t e a 
t á m a d á s t , g y o r s l a b d á j á r a r a j 
t o l t F i l i p o v i c s , s n e k i v o l t i g a 
z a , h i s z e n a l a b d á t k i e j t e t t e a 

- v e n d é g e k p o r t á s a , a m e l y e t az 
i d e g e n l é g i ó s t i z e n e g y m é t e r r ő l 
l ő t t a k a p u b a . 1-0. 

A f é l i d ő h a j r á j á b a n a v e n 
d é g e k f e l j ö t t e k , e r ő s í t e t t e k , d e 
a k a p u r a k e v é s v e s z é l y t j e l e n 
t e t t e k , m e r t K e s z e g e k j ó l r o m 
b o l t a k . 

F o r d u l á s u t á n a v e n d é g e k 
e g y b ő l n e k i m e n t e k a z o l a j o 
s o k n a k , n a g y n y o m á s a l a t t t a r 
t o t t á k C z i g ó t h k a p u j á t . K ö z 
b e n , a z ö t v e n ö t ö d i k p e r c b e n a 
h a z a i a k b e b i z t o s í t h a t t á k v o l n a 
a g y ő z e l m e t , a m i k o r V i d ó c z i 
t á v o l i s z a b a d r ú g á s á t a k a p u s 
c s a k k i ü t n i t u d t a , d e a b e f u t ó 
F i l i p o v i c s a z o l d a l h á l ó b a 
l ő t t . 

A v e n d é g e k m e n t e k e l ő r e , 
s z ö g l e t s z ö g l e t e t k ö v e t e t t , s 
e g y a l k a l o m m a l P a p p h o z k e 
r ü l t a l a b d a , a k i t í z m é t e r r ő l 
c s ú n y á n f ö l é v á g t a a l a b d á t . A 
h a t v a n ö t ö d i k p e r c b e n T ó t h h ú 
z o t t k a p u r a , a k i t a t i z e n h a t o 

s o n b e l ü l ü g g y e l - b a j j a l s z e r e l 
t e k a v é d ő k . N é h á n y p e r c c e l 
k é s ő b b W a l t n e r e g y e n l í t h e t e t t 
v o l n a , d e h a t m é t e r r ő l , n a g y 
h e l y z e t b e n a k a p u f ö l é lő t t . A 
h a j r á b a n m i n d e n t e g y l a p r a 
t e t t fel a K a p o s v á r , í g y a z t á n 
k i n y í l t a v é d e l e m , d e e z e k e t a 
h a z a i a k n e m t u d t á k k i h a s z n á l 
n i . A h e t v e n h a t o d i k p e r c b e n 
V i d ó c z i e g y e d ü l h ú z o t t k a p u 
r a , m á r c s a k a k a p u s s a l á l l t 
s z e m b e n , d e a p o r t á s l e s z e d t e 
a l a b d á t a t é t o v á z ó V i d ó c z i l á 
b á r ó l . O r d í t ó h e l y z e t v o l t . A 
m é r k ő z é s v é g e e l ő t t ö t p e r c c e l 
a n a g y s z e r ű e n j á t s z ó F i l i p o 
v i c s r a g y o g ó a n m e n t a s z é l e n , 
m a j d r e m e k l a b d á t t á l a l t S z ő 
k e e l é , a k i n e k ö t m é t e r e s l ö v é 
s é t b r a v ú r r a l m e n t e t t e a k a p u s . 

A v é g i g j ó i r a m ú és k ö z e p e s 
s z í n v o n a l ú , s p o r t s z e r ű m é r k ő 
z é s e n az e l s ő j á t é k r é s z b e n a z 
o l a j o s o k j á t s z o t t a k j o b b a n , d e 
a v e z e t é s h e z k e l l e t t a k a p u s 
h i b a , n o m e g a s z e m f ü l e s F i 
l i p o v i c s , ak i t a r t j a j ó f o r m á j á t , 
A z ú j o n c o k a m á s o d i k f é l i d ő t 
s z i n t e v é g i g t á m a d t á k , n a g y 
n y o m á s a l a t t t a r t o t t á k a k a n i 
z s a i k a p u t , á m a h e l y z e t e k e t 
e l ü g y e t l e n k e d t é k . I g a z , a h a j 

r á b a n a h a z a i a k r o n t o t t a k e l 
k é t o r d í t ó h e l y z e t e t , s e z z e l 
m e g n e h e z í t e t t é k a d o l g o t . V é 
g ü l is a l e h e t ő s é g e k a l a p j á n az 
o l a j o s o k r á s z o l g á l t a k a k i s z e n 
v e d e t t g y ő z e l e m r e , a m e l l y e l 
f e l k e r ü l t e k a d o b o g ó r a . 

A m é r k ő z é s v é g é n . Szabó 
Imre, az o l a j o s o k e d z ő j e : 

- Egy nagyon jó csapatot 
győztünk le és visszavágtunk 
az őszi vereségért. 

Györkös Lajos, e l n ö k s é g i 
t a g : 

- A játék ugyan döcögött, 
de mindenki lelkes, küzdőké
pes volt, amely meghozta a 
megérdemelt győzelmet. Kár, 
hogy három nagy helyzetet 
ügyetlenkedtek el a játékosok, 
akiket viszont dicséret illeti a 
remek tavaszi sorozatért - é r 
t é k e l t , m a j d a k ö v e t k e z ő é r 
d e m j e g y e k e t a d t a a p i r o s - k é 
k e k n e k : C z i g ó t h ( - ) - I v á n y i 
( 5 ) , K e s z e g ( 6 ) , K o l l e r (5 ) , 
B a l o g h (6 ) - P é c s i ( 5 ) , V i d ó 
c z i ( 5 ) , S v é l e c z ( 6 ) , M o l n á r 
(5 ) - F i l i p o v i c s ( 7 ) , S z ő k e 
( 5 ) . C s e r e k é n t s z e r e p e l t K o 
v á c s ( M o l n á r h e l y e t t ) , G y u l a i 
( V i d ó c z i h e l y e t t ) . 

B a l o g h A n t a l 

SÁSKA-BRAVÚR 
A m e g y e i l a b d a r ú g ó - b a j n o k 

s á g b a n , a t a v a s z i s o r o z a t m á 
s o d i k f o r d u l ó j á b a n a z é r d e k l ő 
d é s k ö z é p p o n t j a e g y r é s z t a 
k i s k a n i z s a i m é r k ő z é s v o l t , 
m á s r é s z t az e l m ú l t é v i b a j n o k 
m i k l ó s f a i a k b e c s e h e l y i v e n 
d é g s z e r e p l é s e . M i n d a k é t t a 
l á l k o z ó n n a g y v o l t a t é t , s í g y 
a z t á n az é r d e k l ő d é s r e s e m l e 
h e t p a n a s z , m í g a j á t é k r ó l , a 
s i k e r e k r ő l a c s a p a t o k g o n d o s 
k o d t a k . 

K i s k a n i z s á n a z ő s z i b a j n o k , 
a h é t p o n t o s e l ő n n y e l v e z e t ő 
L e n t i T E H B S E v o l t a v e n d é g , 
a h o l a t i z e n h a t o d i k h e l y e n á l 
ló S á s k á k g o n d o s k o d t a k a 
m e g l e p e t é s r ő l . M i n d a k é t c s a 
p a t n a k é g e t ő e n k e l l e t t a h á r o m 
b a j n o k i p o n t , s e b b e n a v e r 
s e n y f u t á s b a n d i a d a l m a s k o d o t t 
a h a z a i c s a p a t . T u l a j d o n k é p 
p e n c s a k a n n a k l e h e t m e g l e 
p e t é s a b r a v ú r , a k i n e m l á t t a 
a m é r k ő z é s t , h i s z e n az á t a l a 
k u l t K i s k a n i z s a e z ú t t a l az ő s z i 
b a j n o k fö l é n ő t t , m i n d e n t e 
k i n t e t b e n j o b b a k v o l t a k . T e l 
j e s e n m e g é r d e m e l t e n n y e r t e k 
2 - 0 - r a - a t a l á l a t o k a t A n e k é s 

T r e n c s é n i V . é r t e e l - , s e z z e l 
b e s e g í t e t t e k a l i s t a v e z e t ő t ü l 
d ö z ő m i k l ó s f a i a k n a k , n o m e g 
h e l y z e t ü k ö n is j a v í t o t t a k . F e l 
j ö t t e k a t i z e n n e g y e d i k h e l y r e , 
a z a z m e g k e z d t é k a t á v o l o d á s t 
a k i e s é s i z ó n á b ó l . 

A M i k l ó s f a g á r d á j a B e c s e 
h e l y e n , a j ó j á t é k e r ő t k é p v i s e 
l ő é l c s o p o r t b e l i e k e l l e n l é p t e k 
p á l y á r a , a m e l y e n a h a z a i a k é s 
a v e n d é g e k is g y ő z e l e m r e k é 
s z ü l t e k . N o s , a f o l y t a t á s a N é -
m e t h - c s a p a t n a k s i k e r ü l t j o b 
b a n , a m e l y e g y k ü z d e l m e s 
m é r k ő z é s e n H o r v á t h L . g ó l j á 
v a l n y e r t 1-0-ra . A s i k e r n y o 
m á n n é g y p o n t r a m e g k ö z e l í 
t e t t é k a z ő s z i b a j n o k o t a m á 
s o d i k h e l y e n á l l ó C s e p r e g i é k . 

A M Á V N T E c s a p a t a 
C s e s z t r e g e n s z e r e p e l t , a h o l a 
v a s u t a s o k 4 - 2 - r e k i k a p t a k 
( g ó l : K o v á c s , N é m e t h A . ) . 

A z i f j ú s á g i c s a p a t o k k ö z ü l 
r e m e k e l t a S á s k a , 5 - 3 - r a v e r t e 
a l e n t i e k e t , a m i k l ó s f a i a k 8 :0 
a r á n y b a n n y e r t e k B e c s e h e l y e n , 
d e a v a s u t a s - i f i k 1-0-ra v e s z -
t e t t e k C s e s z t r e g e n . 

B . A . 

A v á r o s i s z a k s z ö v e t s é g r e n 
d e z é s é b e n m e g k e z d ő d ö t t az 
1 9 9 6 . é v i v á r o s i k i s p á l y á s l a b 
d a r ú g ó - b a j n o k s á g . A k é t f o r d u 
l ó s , k ö r m é r k ő z é s e s r e n d s z e r ű 
k ü z d e l e m s o r o z a t o n - a m e l y e t 
a M i n d e n k i S p o r t p á l y á j á n b o 
n y o l í t a n a k le - ö s s z e s e n h a t 
v a n h a t c s a p a t v e s z r é s z t , k ö z 
t ü k t íz c s a p a t s z e r e p e l az 
ö r e g f i ú k b a j n o k s á g á n . 

A z I. o s z t á l y b a n ( 1 2 c s a 
p a t ) , a n y i t ó f o r d u l ó b a n a b a j 
n o k T i p - T o p 3 - 2 - r e n y e r t a z 
ú j o n c C h e m o t o x e l l e n , a z 
A F E M S Z u g y a n e n n y i r e g y ő 
z ö t t a m á s i k ú j o n c , a H i d r o f i l t 
e l l e n . A F l a m i n g ó - C e n t r á l -
S z e r v i z 2 - 2 - r e v é g z ő d ö t t , a 
T E K L A S ö r m e s t e r 6 - 0 - r a l e 
l é p t e a T h u r y - M e n t h o l g á r d á 
j á t , az A M S T E L - I P O S Z 3 - l - r e 
v e r t e a P ó k e r - T o b e l ó t , m í g a 
P r o g r e s s ó - S z o k o l 4 :1 a r á n y 
b a n g y ő z t e le a T u b i f e x - C a b -
r i ó c s a p a t á t . 

A II . o s z t á l y ( 1 2 c s a p a t ) 
e r e d m é n y e i : P e d a g ó g u s - D o -
m u s 3 - 3 , H B K a n i z s a - K M 
L i g h t 3 - 2 , S a s F C - P r o f i V i l i . 
V í z m ű 2 - 1 , K ö g á z - R O T A R Y 
3 - 1 , H a p p y B o y s - V I T E B o m 
b á z ó k 4 - 2 , C C A m a t i l D é -
d á s z - T u n g s r a m 7 - 0 . 

A I I I . o s z t á l y ( 1 2 c s a p a t ) 
g ó l g a z d a g r a j t o t h o z o t t : T i n t a -

HATVAN-
HATAN 
A KIS

PÁLYÁN 
h a l - P r o d u k t B t . 6 -2 , H i d r o -
t e r m - F l . P r e s s ó 5 -2 , U . P r e d á -
t o r - K a r t h a g ó 4 - 2 , I g a z s á g ü g y -
Z a l a V o l á n 3 - 2 , S z i v a c s o k -
D K G E A S T 5 - 1 , D e l f i n B i s z t -
r ó - C u r a c a ó l - l . 

A I V . o s z t á l y A - , é s B - c s o -
p o r t j á b a n 1 0 - 1 0 c s a p a t k ü z d a 
p o n t o k é r t . A z u t ó b b i c s o p o r t 
r a j t j á n : E p s z e r - S i r o c c ó 4 - 1 , 
F C B l a c k b u r r y - F l o r i d a 6 - 1 , 
B a t t h y á n y - D i n a m i t 5-2 , R o y a l -
E l t e c ó 3 - 1 , V é s e - A - T o m o k 
6 - 1 . A z A - c s o p o r t b a n e g y h é t 
te l k é s ő b b k e z d e n e k . 

A z ö r e g f i ú k b a j n o k i ra j t ján 
a D ó z s a P i c c o l ó 3 - 1 - r e v e r t e 
a b a j n o k Z ö l d m e z ő t , a C C 
A m a t i l D é d á s z 3 - 0 - r a g y ő z ö t t 
a T i p - T o p e l l e n . T o v á b b i 
e r e d m é n y e k : D K G E A S T - P r o -
d u k t 4 - 2 , T u n g s r a m - K ö g á z 
2 - 1 , D é l - Z a l a - O l d B o y s 5 - 3 . 

B . A . 
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Vereségek az NB I-ben 
A k o s á r l a b d a N B l - e s m e 

z ő n y B - c s o p o r t j á b a n , az u t ó b 
bi k é t f o r d u l ó b a n a f e l s ő h á z 
b a n t a n y á z ó e l l e n f e l e k k e l t a 
l á l k o z t a k a v a s u t a s - l á n y o k , 
ak ik e g y a r á n t v e r e s é g g e l 
h a g y t á k el a k ü z d ő t e r e t . 

S z é k e s f e h é r v á r o n , a z I k a r u s 
e l l e n s ú l y o s v e r e s é g e t s z e n v e 
d e t t a M Á V N T E e g y ü t t e s e , 
m i u t á n a h a z a i a k 1 0 9 : 5 0 
( 5 4 : 3 1 ) a r á n y b a n n y e r t e k . A 
k a n i z s a i a k c s a k az e l s ő t í z 

p e r c b e n n y ú j t o t t a k e l f o g a d h a 
tó t , u t á n a k ö n n y e d é n h ú z o t t e l 
a f e h é r v á r i c s a p a t . 

A z u t ó b b i f o r d u l ó b a n , h a z a i 
k ö r n y e z e t b e n v e s z t e t t e k a k a 
n i z s a i a k : 

M Á V N T E - B E A C 
7 3 - 8 6 ( 3 7 - 4 5 ) 

A v a s u t a s o k l e g e r e d m é n y e 
s e b b j á t é k o s a i : V á g v ö l g y i V . 
( 2 5 ) , T o r n a ( 2 4 ) , S i m o n n á 
( 1 0 ) . 

A t a b e l l a s z o m s z é d o k t a l á l 
k o z ó j á n v é g i g az e g y e t e m i s t á k 
i r á n y í t o t t á k a j á t é k o t . A v e n 
d é g e k m i n d e n t e k i n t e t b e n j o b 
b a k v o l t a k , m a g a b i z t o s j á t é k 
k a l s z e r e z t é k m e g a g y ő z e l 
m e t . 

A v a s u t a s o k az a l a p b a j n o k 
s á g o t a h é t v é g é n S z e g e d e n f e 
j e z i k b e , a k i k az a l s ó h á z b a n 
v á r j á k a f o l y t a t á s t . 

B . A . 

Fináléban a KDKK-sok 
A Kanizsa i D iák K o s á r l a b d a 

K lub veze tése volt a ház igazdá ja 
a kosá r l abda O r s z á g o s Min i K u 
pa, va lamin t az O r s z á g o s Gyer 
m e k K u p a egy ik l eány k ö z é p 
döntő jének , ame lyeke t a T h u r y 
to rna t e remben bonyo l í t o t t ak le . 

A kan izsa iak n e m c s a k n a g y 
szerű h á z i g a z d á n a k b i z o n y u l t a k , 
hanem e r e d m é n y e s s é g b e n is k i 
te t tek magukér t , h iszen a K D K K 
csapata i k iha rco l t ák az o r s z á g o s 
döntős szereplés t , vagyis m i n d a 
négy ko rosz t á lyban f inal is ták a 
kanizsa i k i s l ányok , h i szen k o 
rábban a se rdü lő és kade t t csa
pat 'is beve reked t e magá t a dön
tőbe. M i n d e z e k fényesen j e l z ik , 
hogy G á b o r Erzsébe t és K o v á c s 
M a g d o l n a k ivá ló - u t ánpó t l á s 
munká t végez . 

A mini k u p a kan izsa i k ö z é p 
döntő jében a K D K K e g y ü t t e s e 
(edző: Kovács M a g d o l n a ) vere t 
lenül ve t te az akadá lyoka t , a ku 
pavédő csapat b iz tosan végze t t 

az é len , s ezze l o r s z á g o s dön tős 
let t . 

A k a n i z s a i k i s l á n y o k a S o p r o 
ni P o s t á s e l len 103:31 a r á n y b a n 
n y e r t e k ( l eg jobb d o b ó k : Arany 
és B e d ő ) , a Z a l a V o l á n el leni 
m e g y e i r a n g a d ó n 107:41 a rány
b a n d i a d a l m a s k o d t a k (ld.: B e d ő 
3 5 , A r a n y 3 2 ) , majd a c sopo r t 
r a n g a d ó n 85 :75 (36 :29) a r á n y b a n 
b i z o n y u l t a k j o b b n a k a B S E csa
pa t áná l ( m á s o d i k he lyeze t t , s ez
zel d ö n t ő s let t a főváros i csa
pa t ) . A kan i z sa i ak l e g e r e d m é 
n y e s e b b j á t é k o s a i : Arany (31) és 
B e d ő (26) , ak ik közü l az e lőző 
a t o rna g ó l k i r á l y a , u tóbb i ped ig 
a t o r n a l eg jobb j á t é k o s a lett . 

Ra j t uk k ívü l a k ö v e t k e z ő k 
s z e r e p e l t e k a K D K K c s a p a t á b a n : 
H o r v á t h Z s . , Soós E . , H o r g o s i 
Sz . , J u h á s z A. , M á t y á s I., Z s o -
vár O . , Tá los i Z s . , H a r a s z t o s R. , 
N é m e t h G., K a s k ö t ő E. 

A g y e r m e k k u p a k ö z é p d ö n t ő 
j é b e n u g y a n c s a k négy csapa t 

küzdö t t az o r s z á g o s d ö n t ő s sze
replés t j e l e n t ő 1-2. he lyér t . A 
m e z ő n y b ő l k i e m e l k e d e t t a szek
szárd i c sapa t , d e m ö g ö t t e b i z t o 
san lett m á s o d i k a k a n i z s a i csa
pat , s ezze l o r s z á g o s f ina l i s ta . 

A K D K K e g y ü t t e s e a sop ron i 
c sapa to t 111 -42 - r e ve r t e ( ld. : 
Z s o v á r 3 0 , N é m e t h 2 8 , G á b o r 
19) , az e g e r s z e g i v o l á n o s o k a t 
7 6 - 2 2 - r e g y ő z t e le ( ld. : M á t y á s 
2 5 ) , m íg a t o r n a d ö n t ő j é b e n : 
S z e k s z á r d - K D K K 103-59 (42-
37 ) . A v e n d é g e k a m á s o d i k fél
i dőben e l l ená l l ha t a t l anok vol tak . 
Ld . : N é m e t h 17, M á t y á s 16. 

Az o r s z á g o s d ö n t ő b e ju to t t 
c sapa t : G y i m e s i Z s . , T a k á c s Z s . , 
P u s V. , B é k e v á r i A. , M á t y á s I. , 
S i m o n V., L ies M. , G á b o r E . , 
N é m e t h G., Z s o v á r O. , M a g y a r 
V. , J u h á s z A. E d z ő : K o v á c s 
M a g d o l n a . 

B. A. 

Sikeres bolyais 
bemutatkozás 
Ötödik alkalommal rendez

ték meg az úszó osztályok or
szágos találkozóját, amelyen 
első alkalommal vettek részt a 
Bolyai-iskola harmadikos 
úszó-osztályának legjobbjai. 

- A Győrben sorra került 
kétnapos versenyen sikeresen 
mutatkoztak be úszóink, akik 
egy évvel fiatalabbak voltak a 
többieknél. Egyébként az or
szágos találkozón kilenc csapat 
szerepelt, az iskolákat négy
négy fős fiú- és leány csapat 
képviselte. ,A Bolyai úszótago
zatos versenyzői sikerrel debü
táltak, ami biztató a jövőt te
kintve - összegezett Papp Mik
lós, a Bolyai-iskola úszótago
zat vezetője. 

A kanizsai úszók jobb ered
ményei. 

4x50 m csapatban. A Bolyai 
fiúcsapat (Domina, Perényi, 
Magyar, Bálint) gyorsváltóban 
a negyedik helyen végzett, ve
gyesvál tóban az ötödik lett. A 
leány gyorsváltó (Cserjés, Ta
kács, Mikocsics . Németh) 
ugyancsak az ötödik helyet 
szerezte meg. 

Egyéniben hárman jutottak 
be az A-döntőbe. 50 m pillan
gón Cserjés Veronika második, 
míg egyaránt ötödik helyen 
végzett Bálint Balázs (háton) 
és Domina Tamás (mellúszás). 

B-döntőben Domina Tamás 
megnyerte az 50 m gyorsot, 
második lett 100 m vegyesen. 
Cserjés Veronika második he
lyet szerezte meg 50 m mellen 
és 100 m vegyesen. Harmadik 
helyen végzett Bálint Balázs 
50 m pil langón és 100 m ve
gyesen. Perényi Ádám negye
dik lett 50 m gyorson, míg Né
meth Eszter ötödik 50 m pil
langón. 

KANIZSAIAK A MEGYEI DONTON 
A d i á k o l i m p i a I V - V . k o r 

c s o p o r t o s d ö n t ő i t a v á r o s i fe
d e t t u s z o d á b a n r e n d e z t é k 
m e g , a m e l y e n n a g y s z e r ű e n 
s z e r e p e l t e k a k a n i z s a i k ö z é p 
i s k o l á s ú s z ó k . 

A l e á n y o k m e z ő n y é b e n a 
4 x 5 0 m g y o r s v á l t ó t a B a t -
t h y á n y - g i m n á z i u m A - c s a p a t a 
( H o r v á t h Á g n e s , P á r t a Z s u 
z s a n n a , T ó t h A n d r e a , H o l l ó 
A d r i e n n ) n y e r t e a D r . M e z ő , 
a B a t t h y á n y - B . é s az e g e r 
s z e g i S á g v á r i - g i m n á z i u m 
e l ő t t . A f i ú k n á l a D r . M e z ő 
g i m n á z i u m c s a p a t a ( B e r k e s 
M i h á l y , K á l o v i c s T a m á s , S i -
m o n k a F e r e n c , S z a b ó D é n e s ) 
n y e r t e a 4 x 5 0 m g y o r s v á l t ó t 
a B a t t h y á n y é s a Z s i g -
m o n d y - W i n k l e r e l ő t t . 

A z e g y é n i v e r s e n y s z á m o k 
b a n a k é t k i e m e l k e d ő k a n i 
z s a i n ő i ú s z ó m e g o s z t o z o t t 
a z a r a n y é r m e k e n . R é v é s z K a 
t a l i n n y e r t e a 100 m g y o r s 
ú s z á s t ( 5 9 , 0 3 m p ) é s a 1 0 0 
m p i l l a n g ó t ( 1 : 0 6 , 7 3 m p ) , 
m í g H o l l ó A d r i e n n 1 0 0 m 
m e l l e n ( 1 : 1 6 , 5 6 m p ) é s 2 0 0 
m v e g y e s e n ( 2 : 5 0 , 0 9 m p ) l e t t 
g y ő z t e s . 

A f i ú k n á l 1 0 0 m g y o r s o n 
S z a b ó D é n e s ( M e z ő ) v é g z e t t 
a z é l e n ( 5 6 , 2 1 m p ) , R e j t ő 
S z a b o l c s ( B a t t h y á n y ) h a r m a 
d i k l e t t . T o v á b b i k a n i z s a i h e 
l y e z e t t e k : 5 . M i i l e i J á n o s , 6. 
K a s z p e r D á n i e l ( m i n d a k e t t ő 
B a t t h y á n y ) , 8. C s á s z á r Z s o l t 
( Z s i g m o n d y - W i n k l e r ) , 9 . B i 
h a r v á r i J ó z s e f ( B a t t h y á n y ) . 

1 0 0 m h á t o n T a k á c s Z s o l t 
( C s e r h á t i ) e z ü s t - , M i i l e i J á 
n o s b r o n z é r m e s . 1 0 0 m m e l 
l e n : 2 . W i t t m a n n G á b o r , 3 . 
G o l e c z T a m á s , 4 . K i s s C s a b a 
( m i n d Z s i g m o n d y - W i n k l e r ) . 
1 0 0 m p i l l a n g ó n S z a b ó D é 
n e s a r a n y é r m e s , K a r á c s o n y 
R ó b e r t ( B a t t h y á n y ) h a r m a 
d i k , K i s s C s a b a n e g y e d i k . 

2 0 0 m v e g y e s e n K a r á c s o n y 
T i b o r n y e r t b a j n o k i c í m e t a 
S z é c h e n y i - i s k o l á n a k , W i t t 
m a n n G á b o r h a r m a d i k , K a r á 
c s o n y R ó b e r t a n e g y e d i k le t t . 

A d i á k o l i m p i a o r s z á g o s 
d ö n t ő j é b e az e l s ő h e l y e z e t t e k 
j u t o t t a k b e . 

B. A. 
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KÖZELEG A VEG(E) 
A z 1 9 9 5 / 9 6 . é v i k é z i l a b d a 

N B I. fér f i m e z ő n y é b e n , n é g y 
f o r d u l ó v a l a b a j n o k s á g v é g e 
e l ő t t m é g é l t a c s e k é l y r e 
m é n y a k i e s é s e l l e n k ü z d ő 
l á m p a g y á r i a k e l ő t t . N o s , e g y 
r e j o b b a n s z ű k ü l a k ö r , h i 
s z e n a T i s z a - p a r t o n b e k ö v e t 
k e z e t t v e r e s é g g e l e g y r e j o b b a n 
m e g p e c s é t e l ő d i k a c s a p a t s o r 
sa . 

S z o l n o k i O l a j - T u n g s r a m 
3 5 - 2 8 ( 1 4 - 1 3 ) 

A l á m p a g y á r i a k l e g j o b b d o 
b ó i : K r i c h e n b a u m , H u n g l e r é s 

Sporthétvége 
PÉNTEK 

Kézilabda. N B I. B . N ő k : 
O l a j b á n y á s z - P E A C - B a b i t s , 
O l a j b á n y á s z m u n k a c s a r n o k , 
1 7 . 0 0 . 

Labdarúgás. V á r o s i k i s 
p á l y á s ( I V . o s z t á l y é s ö r e g 
f i á k ) , M i n d e n k i S p o r t p á l y á 
j a , 1 6 . 3 0 . 

SZOMBAT 
Kézilabda. N B I : F é r f i a k : 

T u n g s r a m - F O T E X V e s z p 
r é m , O l a j b á n y á s z m u n k a 
c s a r n o k , 1 6 . 3 0 . 

Labdarúgás. M e g y e i : 
M Á V N T E - Z a l a s z e n t -
g y ö r g y , M Á V N T E p á l y a , 
1 5 . 3 0 . 

VASÁRNAP 
Labdarúgás. V á r o s k ö r 

n y é k : P o l i c e - F e l s ő r a j k , 
T h u r y p á l y a , 1 0 . 0 0 . Z a l a k o -
m á r - G a l a m b o k , 1 5 . 0 0 . N K . 
L K - S u r d , V o l á n - D ó z s a p á 
lya , 1 5 . 0 0 . S z e p e t n e k - S e m -
j é n h á z a , 1 5 . 0 0 . N a g y r é c s e -
Z a l a k a r o s , 1 5 . 0 0 . 

HÉTFŐ 
Labdarúgás. M e g y e i : 

K i s k a n i z s a - M Á V N T E , 
K i s k a n i z s a , 1 0 . 4 5 . 

Természetjárás. A z O l a j 
i pa r i T B E l o c s o l ó t ú r á j a . 
I n d u l á s : T e m e t ő h í d 1 3 . 0 0 . 
G y a l o g t ú r a : 12 k m . V i s s z a 
é r k e z é s : 1 8 . 0 0 . 

SZERDA 
Labdarúgás. N B II . If jú

s á g i : O l a j b á n y á s z - É r d i 
V S E , V o l á n - D ó z s a p á l y a , 
1 6 . 3 0 . ( s e r d ü l ő k : 1 4 . 3 0 . ) . 

S z a b ó 6 - 6 , R o d e k é s R u d o l f 
3 - 3 . 

A z é l c s o p o r t b a n t a n y á z ó 
o l a j o s o k e l l e n a z e l s ő f é l ó r á 
b a n n a g y s z e r ű e n j á t s z o t t a k a 
l á m p a g y á r i a k . S z o r o s é s v á l t o 
z a t o s j á t é k a l a k u l t k i , h o l az 
e g y i k , h o g y a m á s i k c s a p a t 
v e z e t e t t . A f é l i d ő h a j r á j á b a n a 
k a n i z s a i a k e g y k i s s é m e g t o r 
p a n t a k s e k k o r m i n i m á l i s 
e l ő n y r e t e t t s z e r t a T i s z a - p a r t i 
e g y ü t t e s . 

S z ü n e t u t á n n a g y o t v á l t o z o t t 
a j á t é k k é p e , a m i k o r az o l a j o 
s o k e g y e d u r a l k o d ó k l e t t e k s 

n e m t u d t a k a k a n i z s a i a k l é p é s t 
t a r t a n i Z u b j u k é k k a l . A s z o l n o 
k i a k f o k o z a t o s a n h ú z t a k el , lá t 
v á n y o s j á t é k k a l k e d v e s k e d t e k a 
m i n t e g y f é l e z r e s k ö z ö n s é g n e k . 

A v e r e s é g g e l n e h e z e d e t t az 
i z z ó s o k h e l y z e t e , a k i k h o l n a p 
( s z o m b a t o n ) a b a j n o k v e s z p r é 
m i e k e t f o g a d j á k az O l a j b á 
n y á s z m u n k a c s a r n o k b a n . A r é 
g i T u n g i e g y s z e r p o n t o t v e t t 
e l a b a j n o k t ó l , á m a m a i n a k 
c s a k a t i s z t e s h e l y t á l l á s r a v a n 
n é m i e s é l y e . 

B . A . 

A m i n ő s é g i s a k k c s a p a t b a j 
n o k s á g b a n s z e r e p l ő k a n i z s a i 
s a k k o z ó k s i k e r r e l v e t t é k az 
1 9 9 5 / 9 6 é v i b a j n o k s á g u t ó b b i 
f o r d u l ó j á t , t o v á b b g y a r a p o d t a k 
a b a j n o k i p o n t o k . 

A z O B I - b e n a T u n g s r a m 
fé r f i e g y ü t t e s e u g y a n 7 , 5 : 4 , 5 
a r á n y b a n v e s z t e t t a v e n d é g l á t ó 
M T K B u d a l a k k - T i t á n e l l e n , d e 
e z m é g i s n a g y s i k e r , h i s z e n a 
k é k - f e h é r e k k i t ű n ő j á t é k e r ő t 
k é p v i s e l n e k . A l á m p a g y á r i a k 
k ö z ü l b r a v ú r o s g y ő z e l m e t a r a 
t o t t K r u t t i , H o r v á t h é s B a g o -
n y a i , m í g n a g y o n é r t é k e s f é l 
p o n t o t s z e r z e t t F a r a g ó , C s o n -
k i c s é s G e r e n c s é r J ó z s e f . 

A z O B I I . A s z t a l o s - c s o p o r t 
j á b a n , a z é l c s o p o r t b a n t a n y á z ó 
N y u g a t k e r Kft . férf i c s a p a t a 

Értékes 
pontok 

S á r v á r o n v e n d é g s z e r e p e l t . A 
b a j n o k s á g b a n u t o l s ó h e l y e n 
á l l ó h a z a i a k e l l e n a k a n i z s a i a k 
8:4 a r á n y ú g y ő z e l m e t a r a t t a k , 
b á r S z i v á é k n a g y o b b a r á n y ú 
s i k e r r e k é s z ü l t e k . G y ő z e l m e t 
s z e r z e t t S z i v a A . , S i p o s , K a s 
s a i , L e n k e y , B i s k o p i c s M . , 
F l u m b o r t , m í g d ö n t e t l e n t é r t 
e l R e z s e k , R a g a t s , K e r c s m a -
r i c s é s V e l l á k . 

B . A . 

B A J N O K J E L O L T 
A z a s z t a l i t e n i s z N B I I I - b a n 

s z e r e p l ő s ö r g y á r i c s a p a t o k k ö 
z ü l a K e h r l i n g - c s o p o r t b a n l i s 
t a v e z e t ő S ö r g y á r i I. fér f i g á r 
d á j a a z u t ó b b i i d ő s z a k b a n r a n 
g a d ó t v í v o t t , a m e l y e n a z a d 
d i g s z á z s z á z a l é k o s k a n i z s a i a k 
p o n t o t v e s z t e t t e k . A s ö r g y á r i 
t a r t a l é k o k f o l y t a t t á k a j ó s o r o 
z a t o t a M e c h l o v i t s - c s o p o r t b a n . 

A S ö r g y á r I . c s a p a t a B ü k ö n 
v e n d é g s z e r e p e l t , a h o l C s a p ó é k 
c s o p o r t r a n g a d ó t v í v t a k , a k i k 
9 - 9 - e s e r e d m é n y t é r t e k e l . 

- A hazaiak már 6-1-re el
húztak s ezt követően hosszá 
és sikeres hajrát nyitottunk, 
amellyel sikerült a veretlenség 
megőrzése. A fiúk közül Csapó 
3, Holecz, Mátai és Beck 2-2 
győzelmet szerzett, akiktől 
nem lehet elvenni a bajnoki 
aranyat - m o n d t a Jakabfi Im
re, a s ö r ö s ö k e d z ő j e . 

L e g u t ó b b a P e r e m a r t o n 
e g y ü t t e s é t f o g a d t á k , a m e l y e t 
1 5 : 3 a r á n y b a n g y ő z t é k l e . A 
l e g e r d m é n y e s e b b e k : C s a p ó 
n é g y , H o l e c z , B e c k é s M á t a i 
h á r o m - h á r o m g y ő z e l e m m e l . 

A S ö r g y á r I I . c s a p a t a s i k e r 
r e l v e t t e a z u t ó b b i a k a d á l y o 
k a t s m i n d a k é t t a l á l k o z ó n 
g y ő z e l m e t a r a t t a k . H a z a i k ö r 
n y e z e t b e n n a g y k ü z d e l e m u t á n 
1 0 : 8 a r á n y b a n n y e r t e k a K o m 
ló e l l e n . G e r e n c s é r Á r p á d 
n é g y , T u b o l y h á r o m g y ő z e 
l e m m e l v o l t a l e g e r e d m é n y e 
s e b b . S z a b a d b a t t y á n b a n f ö l é 
n y e s , 1 3 : 5 a r á n y ú g y ő z e l m e t 
a r a t t a k , a h o l G e r e n c s é r Á r 
p á d , G e r e n c s é r M i k l ó s é s T u 
b o l y n é g y - n é g y g y ő z e l e m m e l 
j á r u l t h o z z á a b i z t o s s i k e r 
h e z . 

B . A . 

Pólós rajt 
A v í z i l a b d a O B II . f e l n ő t t 

m e z ő n y é b e n m e g k e z d ő d ö t t a 
b a j n o k s á g t a v a s z i i d é n y e , 
m e l y n e k n y i t ó v e r s e n y n a p j á t 
D u n a ú j v á r o s b a n b o n y o l í t o t t á k 
l e . 

- A szakosztály rossz anyagi 
körülmények, szűkös feltételek 
mellett folytatja munkáját. A 
lelkesedés hajtja előre a fiú
kat, akik szorgalmasan dol
goznak és a befektetett munka 
eredménnyel is jár. Az viszont 
igen jó lenne, ha valaki, vagy 
valakik felfigyelnének ,a csa
patra, a sikeres utánpótlás-ne
velésre - k e z d t e Kaszper 
László, a V í z m ű v í z i l a b d a 
s z a k o s z t á l y á n a k t e c h n i k a i v e 
z e t ő j e , m a j d í g y f o l y t a t t a : - A 
bajnokság a hagyományos tor
narendszerben folytatódik, ami 
minden csapatnak jó, hiszen 
így jelentős költségmegtakarí
tás érhető el. Nekünk meg 
azért is jó, mert a mostani 
kétnapos versenyen folytatód
tak a szakmai sikerek. 

A h a t c s a p a t o t a r e n d e z ő k 
k é t h á r m a s c s o p o r t b a s o r s o l 
t ák , e z e n b e l ü l k ö r m é r k ő z é s 
v o l t . A V í z m ű f i a t a l c s a p a t a 
m i n d a k é t e l l e n f e l é t l e g y ő z t e : 
a s z o l n o k i O l d B o y s c s a p a t á t 
n a g y k ü z d e l e m b e n v e r t é k 1 0 : 8 
( 2 : 0 , 2 : 1 , 2 : 5 , 4 : 2 ) a r á n y b a n 
( l e g j o b b d o b ó k : S i m o n k a 3 , 
N a g y , M a r k ó é s K a r á c s o n y 2 -
2 ) . A S z é k e s f e h é r v á r e l l e n 
18 :3 ( 6 : 0 , 2 : 1 , 5 : 1 , 5 :1) a r á n y 
b a n n y e r t e k ( ld . : K a s z p e r 4 , 
N a g y , G r u t t ó é s S z a b ó 3 - 3 ) . 

A c s o p o r t g y ő z t e s k a n i z s a i a k 
a t o r n a 1 -2 . h e l y é é r t a S z o l 
n o k i R o z m á r S E e l l en m é r k ő z 
t e k s a k i t ű n ő e r ő k e t f e l v o n u l 
t a t ó s z o l n o k i a k 13 :5 a r á n y ú 
g y ő z e l m e t a r a t t a k . A k a n i z s a i 
g ó l o k a t S i m o n k a , K a r á c s o n y 
T . ( 2 - 2 ) é s R é v é s z s z e r e z t e . 

A V í z m ű S E v í z i l a b d a c s a p a 
ta a t o r n á n a m á s o d i k h e l y e n 
v é g z e t t é s a f o l y t a t á s t is a m á 
s o d i k h e l y r ő l vá r j a , a m i j o g g a l 
d i c s é r i a s z a k o s z t á l y n á l f o l y ó 
s z a k m a i m u n k á t , a t e n n i a k a -
r á s t . M i n d e h h e z t a r t o z i k , h o g y 
a V í z m ű S E c s a p a t a az O B 
I l - e s f e l n ő t t m e z ő n y l e g f i a t a 
l a b b e g y ü t e s e . 

A k a n i z s a i s i k e r e k r é s z e s e i : 
G o l e c z és K i s s ( k a p u s o k ) , 
R e j t ő , N a g y , S i m o n k a , M a r k ó , 
R é v é s z , H e r k e , L u d v i g , K a s z 
p e r , G r u t t ó , K a r á c s o n y , S z a b ó 
( m e z ő n y j á t é k o s o k ) . 

B . A . 
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Nagykanizsa belvárosában 73 nm-es, 3 szobás, egyedi gázfűté
ses lakás eladd. Irányár: 3.3 M R . (16257 K) 
Nk-án a K-i városrészben 4. emeleti, 2 erkélyes felújított lakás 
1.65 M R - o s irányáron eladd. (16258 K) 

Nk-án a belvárosban 76 nm-es, 2 szobás, 1 félszobás, 2. emeleti 
vfzörás lakás eladö. Irányár: 3.7 _MR. (IftZSQ K) 

Nk-án 80 nm-es, 2 szobás, naß- konyhás, pincés, egyedi gázfű
téses társasházi lakás eladd. (16260 K) 

Nk-án 50 nm-es. 2 szobás, cirkogejzíres, 2. emeleti, étkezős, 
vízdrás lakás eladó. (16261 KI 

Nk-án az északi városrészben 67 nm-es, 3 szobás, egyedi gáz
fűtéses, erkélyes, garázsos. vízdrás lársasliázi lakás Ifi n.öl te-
lekkel eladd. (16262 Kl 

Nk-án a belvárosban 2 szobás, 57 nm-es konyha-étkezős, össz
komfortos lakás eladd. Irányár: 1.8 M R . (16263 K) 

Nk-án 75 nm-es, 3 szobás, garázsos, egyedi gázfűtéses, előkér-
tes, egyedi vízdrás, földszinti lakás eladd. Irányár: 3.9 M R . 
(16264 K) 

L A M 

Nk-án belváros kdzeü, 39 nm-es, 1 szobás, egyedi gázfűtéses, 
félkomfortos, közös udvari lakás eladd. Iránvár: 1.1 M R , 
(16265 K) 

Nk-án a keleti városrészben 68 míves. 2 szobás, 2 félszobás, 2. 
emeleti, ikergarázsos lakás eladd, vagy értékegyeztetéssel nagy-
kamzsai ill. környékbeli családi házra cserélhető. (16266 K) 
Nk-án az északi városrészben 112 nm-es, 2 szobás, 1 félszobás, 
egyedi gázfűtéses, aknás garázsos, kétszintes társasházi lakás 
eladd. (16267 K) 

Nk-án a belvárosban 72 nm-es, 3 szobás, konyha é t k e z ő s , 
egyedi fűtéses, elsd emeleti, társasházi lakás eladd. Iránvár; 4,2 
M R (16268 K) 

Nk-án a K-i városrészben 67 nm-es, 3 szobás, központi fűtéses, 
2. emeleti lakás eladd. Irányár: 2,1 M R (16269 K) 

Nk-án a K-i városrészben 42 nm-es, 1 szobás, 1 félszobás, 6. 
emeleti, központi fűtéses lakás eladd. Irányár: 1.5 M R (16270 
K) 

Nk-án a K-i városrészben 55 nm-es, 1 szobás, 2 félszobás, er
kélyes, központi fűtéses, 1 emeleti lakás eladd. Iránvár; 2 M R . 
(16271 K) 

Nk-án a belvárosban, központi helyen, 53 nm-es, 2 szobás, 
egyedi gázfűtéses, magasföldszint!, üzlet kialakítására alkalmas, 
közös udvari lakás eladd. Irányár: 2.7 M R . (16272 K) 
Nk-án a K-i városiészben, 57 nm-es, 1 szobás, 2 félszobás, 3. 
emeleti önkormányzati lakásomat értékegyeztetéssel 1.5 szobás, 
önkormányzati lakásra cserélném. (16273 K) 

Nk-án a Csokonai utcában 2 szobás, egyedi fűtéses, 3. emeleti 
lakás eladd. Irányár: 2 M R , (16274 K) 
Nk-án a K-i városrészben 64 nm-es, 2 szobás, 1 félszobás, er
kélyes, 4, erueleli lakás eladd, Irányár: 2.1 M R . (16275 K) 
Nk-án a K-i városrészben 62 nm-es, 2 szobás, 1 félszobás, föki-
szinti, vízdrás lakás, garázzsal eladd. (16276 K) 

Nk-án a belvárosban 52 nm-es, garázsos, pincés, 1 szobás, 1 fél
szobás, egyedi gázfűtéses, udvari lakás eladd. Irányár: 2.6 M R . 
(16277 K) 

Nk-án a K-i városrészben 65 nm-es, 3 szobás, 2 erkélyes, víz
drás, felújított, központi fűtéses, elsd emeleti lakás eladd. Irány-
ár: 2.7 M R . (16278 K) 

Nk-án a K-i városrészben 10 emeletes épületben, 59 nm-es, 2 
szobás, étkezős 7. emeleti lakás eladd, vagy nagyobb lakásra 
cserélhető, Irányár: 1.7 M R . (16279 K) 

Nk-án a belvárosban 57 nm-es, 1 szobás, 2 félszobás, löldszinü, 
utcafronti, egyedi gázfűtéses, garázsos, üzlet kialakítására alkal-
mas lakás, eladd. Irányár: 4.5 M R (16280 K) 

Nk-án a Keleti városrészben 64 nm-es, 2 szobás, 1 felszívás, 
erkélves, 4. emeleti, vízdrás lakás eladd. Irányár: 1.9 M R 
(16281 K) 

Nk-án a Keleti városrészben 55 nm-es, I szobás, 2 félszobás, 4, 
emeleti lakás eladd vagy kisebb családi házra cserélheti értéke-
gyeztetéssel. Irányár; 1.8 M R . (16282 K) 

Nk-án a belvárosban 74 nm-es, 3 szobás, étkezds, pincés, egye-
di fűtéses lakás eladd. Irányár: 4.3 M R (16283 K) 

Nk-án belváros közeli 63 nm-s, 1 szobás, 2 félszobás, 3 . eme-
it-ti.t:,y.tiiiése:-:. ••rkelvv.s. [ i ivtX tek-b-n.*; l.ikA-; eladö. i162*1 Ki 
Nk-án a Csokonai utcában 54 nm-es, 2 szobás, egyedi gázfOtf-
ses, 4. emeleti, erkélyes, vízdrás lakás eladd. Irányár: 1.9 M R . 
¡16285 K) 

Nk-án az Attila utcában 53 nm-es, 2 szobás, egyedi fűtéses, 3. 
emeleti, vízdrás, erkélyes, redőnyös lakás eladd. Irányár; 2.3 
M R (16286 K) 

Nk-án a Teleki utcán, 32 nm-es, I szobás, közös udvari, k o m 
tort nélküli, egyedi gázfűtéses lakás eladd. Irányár: 650 e R 
(16287 K) 

. a p r i i i s 

Nk-án a Munkás utcában, 51 nm-es, 2 szobás, 4, emeleti, egyedi 
gázfűtéses, vízdrás, redőnyös lakás eladd. Irányár: 1.8 M R . 
(16288 K) 

Nk-án a Zemplén utcában 42 nm-es, 1 szobás, 1 félszobás, 10. 
emeleti lakás eladd. Irányár: 1.35 M R , (16289 K) 

Nk-án a Z e n p l é n utcában 54 nm-es, 2 szobás, 2 erkélyes, 5. 
emeleti lakás eladd. Irányár; 1.65 M R . (16290 K) 

Nk-án belváros közeli 54 nm-es, 2 szobás, erkélves, 2. emeleti 
Központi fűtéses lakás eladd. Irányár; 2 M R . (16291 K) 
Nk-án belváros közeli 64 nm-es, 1 szobás, 2 félszobás, egyedi 
gázfűtéses közös udvari lakás (1 lakd) eladd. Irányár; 1,9 M R . 
(16292 K) 

Nk-án belváros közeli 54 nm-es, 2 szobás, egyedi gázfűtéses, 
földszinti lakás eladd. Irányár; 2.5 MFt. (16293 K) 

Szepetneken 100 nm-es, 3 .szobás, koníort nélküli családi ház, 
540 n.öl telekkel eladd. Irányár: 900 e R . (16294 K) 

Bagolán 136 nm-es. 5 szobás, 2 szintes, éticezös. 2 fürdőszobás, 
garázsos, telefonos, 5 éves családi ház, 600 nm-es telekkel, meV 
léképülettel eladd. Irányár; 7 M R . (16295 K) 

Letenyén 60 nm-es, 2 szobás, komfort nélküli családi ház, mel
léképületekkel 1000 n.öl leiekkel eladd. Irányár; 2 M R . (16296 
K) 

Nk-án 110 nm-es, 3 szobás, felújításra szoruld családi ház, 222 
n.öl telekkel, bevezetett gázzal, melléképületekkel eladd. Irány-
át: 1.8 M R . (16297 K) 

Újudvaron 100 nm-es, 2 szobás, 2 félszobás, hallos, egyedi gáz
fűtéses, 2 szintes, 9 éves családi ház, garázzsal, 700 nm-es te-
lekkel eladd. Irányár: 4 M R . (16298 K) 

Zákányon 97 nm-es, 3 szobás, összkomfortos családi ház, ga
rázzsal, pincével 2800 nm-es telekkel, beépítheti padlástérrel, a 
telken 1000 db fenyővel eladd vagy értékegyeztetéssel nagyka
nizsai lakásra ill. családi házra cserélheti . Iránvár; 4,7 M R . 
(16299 K) 

Halidton 104 nm-es, 2 szobás, komfortos családi ház, gázbekö
tési lehetőséggel, beépítheti padlástérrel, 1140 nm-es telekkel 
eladd. Irányár: 2.8 M R . (16300 K) 

Nk-án a belvárosban csendes helyen 150 nm-es, 4 szobás, étke
zds, nagy pincés, teraszos, 2 fürdőszobás, felújított családi ház. 
zári kapubej ár öval műhellyel, nyári konyhával 430 nm-es. par-
kosított udvarral eladd. (16301 K) 

Iharosberényben 140 nm-es, 2 szobás, 3 félszobás, 2 szintes, ga
rázsos, pincés, teraszos, 2 fürdőszobás, 9 éves családi ház. 1015 
nm-es telekkel eladd. Irányár: 3.5 MFt. (16302 K) 

Letenyén 1 szobás, 1 félszobás, komfort nélküli, egyedi gázfű
téses családi ház, gazdasági épülettel eladd. Irányár: 1 M R . 
(16303 K) 

Letenyén 100 nm-es, 3 szobás, egyedi gázfűtéses, pincés, gará
zsos családi ház, 1000 n.öl telekkel, [Melléképületekkel eladd. 
Irányár: 1.8 M R . (16304 K) 

Sáncban 72 nm-es, 2 szobás, í félszobás, étkezds, teraszos, pin
cés, egyedi gázfűtéses családi ház, aknás garázzsal, 600 n.öl te-
lekkel eladd. Irányár: 5.4 MFt. (16304 K) 

NK-án a belvárosban 80 nm-s, 2 szobás, egyedi gázfűtéses csa
ládi ház, 16 nm-es möhellvel, 750 nm-es telekkel eladd. Irányár: 
3.7 M R (16305 K) 
Mura kére sztűron 100 nm-es, üzlet -tlakdház, garázzsal, tetőtér-
beépitési lehetőséggel eladd. Irányár: 3.8 MFt. (16306 K) 
Nk-án a Kis-bagolai hegyen 321 n.öl zártkert, 10 éves, 2 szobás, 

3 szintes, konyhás, téglaépülettel, villannyal, vízzel, emísztdvel 
ellátva butorozottan, 12 nm-es, pincével eladd. Irányár: 1.2 
MFt. (16307 K) ' 
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Nk-Sáncban 5 szobás 155 nm-es, 1966. évben épült családi ház 
eladd. A ház 1986 évben épült é s 777 n.öl telek (udvar, keit) 
tartozik hozzá. Irányár: 5 M R . (14851 K) 

Nk-I'alin főutcájában 3 szobás, 90 nm alapterületi! családi ház 
28181 nm összterülettel eladd. A teriilet gazdálkodásra kiválóan 
alkalmas. A ház elcserélheti családi házzal Nagykanizsán, v. 
Zalakaroson értékegyeztetéssel, Irányár: 4 M R . (14853 K) 
Zalakarosi társasházban 4 szobás, 4 fürdőszobás, 2 konyhás ház 
eladd. A szobák kiilönbejaratnak. Alapterület 140 nm. Irányár: 
4.5 mR+bütorzat 0,5 mFt. (I4R54 K) 

Nk-Mikldsfán 1,5 szobás, fürdőszobás, külön W C vet főzőfül-
kével étkezővel rendelkező ház eladd. Az ingatlanhoz 900 n.öl 
telek tartozik 40 db gesztenyefával. Az ingatlanon két mellék-
épillet é s egy fedett pihenő van. Irányár; 3 ' M R . (14855 K) 
Csapi hegyen 400 n.öl zártkerti ingatlan 200 tőke nemes szőlő
vel gyümölcsfákkal és kb. 100 db fenyővel eladd. Az ingatlanon 
lakhatd pince van. Irányár: 300 e R . (14856 K) 
Zalakaroson 2 szobás, 44 nm-es, panorámás két szintes hétvégi 
(téliesített) villa eladd. Az épületet kél oldalon terasz veszi kö
rül. A panoránn nagyon szép. Villany, víz van. A Ivozzátartozd 
terület (udvar, kert) 150 n.öl. Villany, víz, portalanított üt van, 

Irányár: 2,5 M R . (14858 K) 

Nk-án Csengery utcában 3 és fél szobás 2 fürdőszobás, felújított 
családi ház, egyedi fűtéssel eladd. Az udvaron tégla garázs, az 
alapterület 110 nm (a házé) A tetőtér beépíthető. Irányár: 5 
MFt. (14859 K) 

Somogycsicsdn (Nagykanizsátdl 25 km-re) 1.5 szobás, fürdő
szobás, előszobás, előteraszos családi ház, gazdasági épületek-
kel eladd. Irányár: 1.4 M R . (14860 K) 

Balatonmagyarddon 2,5 szobás, konyhás ház eladd. Fürdőszoba 
hely kialakítva. Zuhanyozási lehetőség van. Külön W C helyi
ség, derítővel. A csatornázás 1996. évre tervezve. A házhoz kb. 
800 nm terület (mlvar, kert) tartozik Irányár; 2.5 M R . (14861 K) 
Zalakaais Felsőliegyen kb, 200 n.öl szőlő téliesített Dombóvári 
faliázzal (30 nm-es) eladd. A házon nyitott terasz, két háldfulke, 
fdzőfülke és tusold van. A terasz mellett külön tárold van. 
Irányár: 1.7 M R . (14862 K) 

Nk-Szabadhegyen kb. 500 n.öl telek kitűnő helyen, romos épü-
letlel eladd. Irányár: 950 e R . (14863 K) 

Vajda-Cserfőn 700 n.öl ingatlan pincével eladd. Az ingatlanon 
300 n.öl szőlő, gyümölcsfákkal találhatok. A pincén három he
lyiség van, melyből a présház és a szoba cementlapé*. A gaz
daság kitűnően gondozott, igen jdl termő állapotban van. A pin
céig portalanított üt vezet, a panoráma igen tetszetős. Irányár; 
350 ef í . (14864 K) \ ' 

Nk. középpontjában 1 szoba, konyha, előszoba, fürdőszobás, 50 
nm-es lakás eladd. A lakás iroda céljára is alkalmas. A lakás a 
3 , emeleten van. Irányár: 1.6 M R . (14865 K) 

Miháklon 2 szoba, konyha, kattrás. családi ház eladd. A házhoz 
összesen 600 n.öl terület tartozik, melyben a gyümölcsös 300 
n.öl. .Az udvaron melléképület van, amelyből lakdépiilet kiala-
klthatd. Villany, v íz az udvaron. Fűtés egyedi, gáz nincs. Irány-
ár: 700 e R . (14867 K) 

Sandon két szoba, konyha, kanra, fürdőszobás, előszobás ház 
eladd. A ház kb 40 éves a fürdő és előszoba 2 éves. A hozzá
tartozó terület, kb. 1.400 n.öl, melyen 900 d b 4 éves fenyő és kb 
300 n.öl berekfás erdő is van. Irányár: 1.5 MR. (14868 K) 
Katonaréten 5 szobás, kétszintes, fürdőszobás, két konyhás csa
ládi ház eladd. Az egyik konyha (nyári) az udvaron van ahol a 
garázs is találhatd. A ház gázzal é s csatornázással ellátott. N e m 
régen épült jd állapotban van. Azonnal beköltözliető. Össztertí-

let: 306 n.öl. Irányár: 7 M R (14869 K) 

Kinizsi utcában 2 szoba, konyha, előszoba éléskanrás házrész 
eladd. Az udvaron másik- külön ház van. Az udvar kicsiny. A 
ház erősen lepusztult állapotban van. (kb. 80 éves) alapos felújí-
tásra szorul, Irányár: 1.2 MFt. (14870 K) 

Sugár tllon a város középpontjához közel 3 szobás, 90 nm-es, 
felújított elegáns, egyedi fűtéses lakás eladd. Irányár: 5 M R 
(14871 K) 

Katonaréten 3 szoba, konyha, fürdőszoba, előszobás házrész el
add. Az udvaron garázs, sertésdl van, Az épület kb. 20 éves, 
azonnal beköltözhető. A házban víz, gáz villany csatorna és te
lefon van. Az épülethez udvar, kert tartozik. A ház 92 nnx össz
terület 500 nm. A tető pala, az épület felújított. Irányár: 4 M R 
(14872 K) 

Kodály Z. utcában 2 szoba, konyha, fürdőszoba, erkélyes, 1, 
emeleti lakás, egyedi fűtéses é s vízdrás eladd. Irányár; 1.8 m R 
(15770 K) 

Zalaszenljakabon 200 nm-es épület eladd. Az épületen belül 70 
nm-es, 1,5 szobás fürdőszobás, külön WC-es egyedi fűtésű la
kás van. Az épület többi része köznúvesített, osztatlan bániu
lyen (vállalkozási) célra kialakíthatd. Az ingatlanhoz tartozik 
udvar, kert szántöfökt Összesen: 6.600 nm, Az objektum a falu 
bellertiletén, jd helyen van. Irányár: 2.8 M R . (14875 K) 
Kodály utcában 3 szoba, fürdőszoba, konyha külön WC és tá
rolós központi fűtéses 65 nm-es földszinti lakás eladd. A ház 
kb. 20 éves (4 en f l e t e s ) . A lakás földszinti ezért vállalkozásra 

is felhasználhat d. Irányár: 1.9 M R . (14877 K) 

Csengery utca külső végén 2 db 1 szoba, fürdőszobás Önkor
mányzati lakás földszintes ill, 2. emeleten eladd. Irányár: 1 
M R . (14878 K) 
Kiskanizsán 2,5 .szobás családi ház, nagy konyhával, fürdőszo
bával, beépíthető tetőtérrel eladö. Az udvaron garázs és műhely 
van. Az összterület 500 nm. Irányár: 3 5 M R . (14879 K) 
Buszpályaudvarnál 1 szoba+3 félszobás, fürdőszobás, 82 nm-es 
lakás egyedi fűtéssel (cirkogejzíres) ilj téglaépületben eladd. A 
félszobák 11 nm-esek a lakás reprezentatív. Irányár: 4 3 M R . 
(14881 K) 

Építési telek Szepetnek Kiskanrzsa felőli részen 430 n.öl köz
művesítve eladd. Az utca portalanított. Irányár: 500 eR. (14882 
K) 
Ddzsa Gy. utcában 60 nm-es családi ház kis udvarral garázzsal 
eladd. A ház kívülről 15 éve volt felújítva. Irányár: 3 M R 
(14883 K) _ _ _ _ _ _ 

E L A D Á S * V E T É L * C S E R E 

CSASZI CSASZI 
I N G A T L A N Ü G Y N Ö K S É G 

Nagykan izsa , M a g y a r u. 19. Tel . : 93/314-012 
Családi házak, lakások, lelkek nyaralók, üzlethelyiségek, irodák, 

raktárak, garázsok vétele, eladása, bérbeadása. Értékbecslés. 
MEGBÍZÁSOKAT 1 ÉVES I D Ő T A R T A M R A VÁLLALUNK, 

AKÁR DÍJMENTESEN IS. 
A N A G Y K A N I Z S A I I R O D A N Y I T V A T A R T Á S A : 

hétfőtől péntekig: 9 .00-17 .00- ig . 
K I R E N D E L T S É G E I N K : 

LETENYE, FENYŐ U. 10. KISKANIZSA, ZSIGÁRDI KÖZ 22. 

Tel.: 93/343-515 Tel.: 93/319-770 
Nyitva tartás: Nyitva tar tás: 
szerda: 15.00-18.00-ig csütörtök: 17.00-20.00-ig 

roda „ÉGISZ" Ingatlanközvetítő 1 roda 
Nagykanizsa, Teleki u. 16. Tel.: 93/31 3-371 

NYITVA: munkanapokon 10-12 és 14-18 óráig 

V á l l a l j u k c s a l á d i h á z a k , l a k á s o k , n y a r a l ó k , t e l k e k é s 
m i n d e n n e m ű e g y é b i n g a t l a n A D Á S V É T E L É T , 

c s e r é j é t , b é r b e a d á s á t . 
S z é l e s v á l a s z t é k u n k b ő v í t é s e é r d e k é b e n k e r e s e k é s 

k í n á l o k z a l a k a r o s i n y a r a l ó k a t , 
c s a l á d i h á z a k a t ( N a g y k a n i z s á n é s k ö r n y é k é n ) , 
a l b é r l e t e k e t , ( b é r b e a d ó k n a k i n g y e n e s v á l l a l á s ) , 

l a k á s o k a t ( k ö z p o n t i - é s e g y e d i f ű t é s s e l ) . 
V á r o s u n k b a n a l e g r é g e b b e n l é t e s í t e t t é s b e v e z e t e t t 

i r o d á n k b a n e l l á t o m a s z o r o s a n v e t t f o r g a l m a z á s i 
t e e n d ő k ö n t ú l m e n ő e n a s z ü k s é g e s m i n d e n n e m ű 

j o g i t e e n d ő t . 
MI A Z Ö N Ö K I G É N Y E I T ÉS É R D E K E I T 

T A R T J U K S Z E M E L Ő T T . 
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Erzsébet téren 1+2 félszobás központi ffltéses, fürdőszobás, sző 
nyegpadlós lakás eladó. A lakás a 2. emeleten van felette a 
nagyii*rctu padUs használható. Irányár; 4 M F t (14884 K) 
Csengery utca közepe táján 2.5 szobás háziész eladd. Irányár: 
2.4 M R (14886 K) 

Attila utcában téglaházban a 3. emeleten egyedi ffltéses 1 5 szo
bás lakás eladó. A lakás alapos felújításra szontl. Irányár 1.550 
eR . (14887 K) 

Kölcsey utcában 2 szobás, egyedi ífltéses 64 nm-es házrész el
adó. A házhoz kis udvar és garázs tartozik. Irányár: 3 M R 
(14888 K) 

Kiskanizsán aj 3 szintes (szuterén, negasfoldszint, padlásszoba) 
családi ház eladó. A ház teljesen elkészült, a tetőtér kb. 70 szá 
zalékra. Az udvaron 100 nm-es gazdasági épület van. Irányár: 
4.7 M F t (14889 Kj 

Munkás utcában 4 emeletes házban a 4. emeleten 2.5 szobás 
központi fűtéses, fürdőszobás, erkélyes lakás eladó. A lakás ki-
tflnŐ állapotban van. Irányár: 2 M R ( 14890 K) 

Kazanlak krt-on 2+2 félszobás központi fűtéses 4. emeleti lakás 
eladó. Irányár: 2.2 M R . (14890 K) 

Fáimban 1 szoba, konyhás kamrás családi ház 800 n,öl telekkel 
eladó. Irányár: 3 Mft. (14891 K) 

Dózsa Gy. utcában 1+3 félszobás egyedi fűtéses redönvos tele
fonos 2, emeleti lakás eladó. Irányár 3.7 M R . (14892 K) 
Kodály Z utcában 1.5 szobás földszinti, telefonos lakás (10 
emeletes házban) eladó. A lakás teljesen újonnan felújított igen 
jó állapotban van. Vállalkozás céljára is kialakítható. A lakás-
ban étkező helyiség is van. Irányár: 1.6 M R . (14893 K) 
KjsU-i+j utcában 1 szoba hallos földszinti lakás* hall eladó. A 
lakáshoz erkély is tartozik. Irányár: 1.8 M F t (14894 K) 
Teleki utcában 10 emeletes házban a 2. enr le ten 2 szoba, kony
ha fltrdOszobás lakás eladó. A lakás szőnyegpadlos, közpoti fii 

téses. Irányár: 1.7 M F t (14895 K) 

Kodály Z. utcában 4 emeletes házban a 4. emeleten 1.5 szobás 
központi ffltéses lakás eladó. Irányár: 1 4 M R . (14896" K) 
Kodály Z. utcában 2 szoba, .fiirdószobás központi fűtéses lakás 
a 2. emeleten eladó. Irányár: 1.6 M R . (14897 K) 

Gyenesdiáson lakóház bárhelyiséggel eladó - Az épület 2 SZÍN 
les, teljesen űj, modern. Az öszterület 4 8 0 n.öl a beépített 50 
n.öl. A kert, udvar gondozott kultúrált esztétikus. Az ingatlan 
a főútvonal mellett a Balatonhoz közel fekszik. Irányár: 30 M R . 
(14899 K) 

Szentgyörgyávári hegyen (IV. hegyháton) 1 kat. hold szólőin-
gatlan (szóló, kaszáló, gyümölcsös) Nagykanizsa közvetlen 
szomszédságában két szintes felépít l é n n y e l bérbeadó. (14900 

Kj 

Szentgyörgyvári hegyen a 3 . hegyháton 600 n.ol szóló pincével 
együtt eladó. Irányár: 500 eFt. (15771 K) 

Vécsei utcában 5 szobás, fürdőszobás ház kis előkerttel eladó, 
Az épület teljes nagyságában alápincézett. Irányár: 8,1 n i R 
(16079 K) 

Nágyrécsén 3 szobás, fürdőszobás, 102 nnves családi ház Vb. 
20 éves, 1000 n.öl összterülettel eladó, Irányár; 3,6 m R (16080 
Kj 
Építési telkek őrtorony utcában. 320 n.ölesek eladók, iránvár: 
700 eR/db. (16081 K) 

Zemplén Oy. utcában a 6. enr le ten 2 szoba.fürdószoba, külön 
WC-s,bss2komfortos lakás azonnal beköltözhetően, jó állapot 
ban eladó. Irányár; 1,6 m R . (16082 K) 

Liszőn tetőiérbeépltéses, 5 szobás lakás 3 férőhelyes garázzsal, 
10/e nm-es össztcrillettel eladó. Irányár: 2,5 mR. (16083 K) 
Kórház utcában 3 szobás családi ház, boltíves pincével, padlás
térrel, 130 n öl összterülettel j ó helyen eladó. Irányán 5,5 m R 
(16084 K) 

Kaán K, utcában 5 szobás lakás eltolt szinttel, reprezentatív ki 
vitelben igényesnek eladó. Irányár; o.v mR. (160X5 K) 
Rákóczi utcában 2 szobás, nagyméretű házrész fürdőszobával, 
beépíthető tetőtérrel eladó. A házrészhez közös udvar tartozik. 
Egyedi ffltés. Irányár: 1,9 mFt. (16086 K) 

Kiskanizsán 4 szobás, tetótérbeépítéses családi ház 2 db earáz . 
zsal, 250 n.öl össztertiletiel eladó. Irányár; 4,8 mR. (16087 K) 

FAKTOR 
I R O D A 

N a g y k a n i z s a , P l a t á a s o r 8. 
Tel .: 9 3 / 3 1 3 - 6 7 3 

FAKTOR iroda keres-kínál családi házakat, lakásokat garázso 
kat, telkeket hegyi ingatlanokat, kiadó albérleteket. Nyitva: 
Héttőtől péntekig 9 -16 óráig. (15231 K) 

Nk-ÁN a K-i városrészben 5 4 nnves, 2 szobás, kp. fűtéses, egye
di vizörás. padlószőnyeges lakás eladó. Irányár: 1.440.000 R 
(15987 K) 

Nk-án 80 nm-es, 1 +3 szobás, étkezős, egyedi kp. fűtésű lakás 
eladó. Irányár: 3,8 mFt vagy csere is lehetséges, (15988 K) 
Nk-án a K-i városrészben 54 nm-es, 2 szobás, kp. fűtéses, egye
di vlzórás, azonnal beköltözhető lakás eladó. Irányár: 1,6 M R 
(159S9 K) 

Nk-án a K-i városrészben 67 nm-es, 3 szabás, kp. fűtéses lakás 
eladó. Irányár: 1,8 m F t (15990 K) 

Sandon 2 szobás, konyha, közlekedő, kamrás családi ház eladó. 
Villany van. Irányár: 1 5 niFt. (15991 K) 

.Sandon 500 600 négyszögöl gondozott telken 12 éves, felújí
tott, 2 szobás - konyha, fürdő, spejz, üvegezett, reluxás előszo
ba - családi ház, bővített, 3 téglaépftésö helyiséggel, garázzsal 
2,8 m R os irányáron eladó. (15992 K) 

Balatonkeresztilron 2 0 0 n.öl építési tlek eladó. Közművek az ut-
cában, lakásépítési lehetőség. Irányár; 1,500.000 Ft. (15694 K) 
Zalakaroson eladó 6 apartmanból (85%-os készítHségű) é s 
vendéglátóegységből álló épület. Irányár: 40 .000 .000 Ft. 

(15695 K) 

Ptisztamagyaródon 2 családi ház 600 n.öl telken eladó. Az épü
letek 1 0 0 - 1 1 0 nm-esek, A házakhoz alápincézett melléképület 
garázs tartozik, Irányár: 3 5 0 0 . 0 0 0 R (15696 K) 

Galambokon 3.072 nnves telken 1+2 szobás, amerikai konyhás, 
fürdőszobás stb„ 89 NM-es , kívülről felújítandó családi ház, 
melléképületekkel eladó. Víz, villany, telefon van, gáz a telken. 
1+2 szobás lakásra cserélhető értékegyeztetéssel. Irányár: 
3 .200.000,- R . (15232 K) 

Bagola-zártkerten 377 négszógöles ingatlan gyümölcsössel, 
1+félszobás, fltrdOszobás, konyhás, pincés, jó állapotú lakható 
épülettel eladó. Irányár: 1.2 MFt. (16163 K) 

Kiskanizsán 171 négyszögöl területen 160 nm összalapterületfl 
tetótérbeépítéses családi ház 50 nm-es garázzsal eladó. Irányár: 
5.8 M R Cserélhető lakásra értékegyeztetéssel, (16164 K) 
Zalakomárban eladó kétszintes, összkomfortos családi ház mű
hellyel, garázzsal, stb. A ház telefonos, kábel tv-s, 6 szobás. Al
só- felső szintre külön bejárat van. Vendéglátásra megfelelő. A 
telek 600 n.öl. Irányár: 7.500.000 R. (15697 K) 

NV-án a Kinizsi utcában 200 m-öl telken, tetőtérbeépítéses, 300 
nm alapterületű 6 szobás családi ház ikergarázzsal eladó. Irány
ár: 11.000.000 R. (15698 K) 

Nk, belvárosában 2 szobás, parkettás, kontfortos, telefonos, 
egyedi fűtésű, felújítandó, 84 nm-es udvari házrész eladó, A 
lakáshoz 80 nm-es kert tartozik. Irányár; 1.300.000 Ft. (15699 £ 
ZalaszenUászlón 4 0 0 n.öl felken 70 NM-es , 1 szobás családi ház 

eladó. Irányár. 1,500.000 F t (13700 K) 

Zákányban 944 N M - e s terület felújításra szoruló 4 helyiséges 
családi ház jellegű épülettel eladó. Villany van, v íz a ház előtt. 
Irányár: 6 0 0 . 0 0 0 - R, (15233 K) 

Zalakaroson eladó 2 db 200 n.öl zártkerti telek, az iskolától 200 
míterre. Víz, villany a telkek előtt. Irányár; 500.000 R/telek, 
(15701 K) 

Somogyi •fikkosdi 2.115 nm-es hegyi szántóföld eladó. Iránvár: 
1 0 0 . 0 0 0 , - R . (15234 K) • 

Miklósfán 500 n.öl telken 40 nm-es vendéglátóegységként ki
alakított épület eladó, Irányai: 1.600.000,- Ft. (15702 Kj 
Magyarszenüuiklóson 1402 nme-, belterületi kert, valamint 
1.084 nm-es szántó - mindkét terület főútvonal mentén - eladó. 

Irányár; 180,000 és 120,000 F t (15703 K) 

Surdon kb, 10.000 nm-es lakótelek romos épülettel, mellék-
épülettel eladó. Irányár: 1.500.000,- Ft, (15235 K) 

Szentpéterúron 600 n.öl telken kh. 100 nm-es, 2 szobás, kom
fort nélküli családi ház melléképületekkel eladó. A ház kb. 30 
éves, lakatlan, ipari áranuwil ellátott. A kert nagyobb hányada 
gyümölcsös. Irányár: 1 5 0 0 . 0 0 0 , - Ft. (15236 K) 

Zalakaroson 3435 nru-es szántó-zártkert eladó, Műútról nwgkö-
zellthető, víz, villany van. Irányár; 1.800X100 R , (15704 K) 
So iwgybükkösdőn kb. 2 hold hegyi telek 50 nm-es téglapincé-
vet, kompV" felszereléssel eladó, A telken szőlő, erdő, szántó 
van. Irányár; 500.000, - R . (15237 K) 

Türjén 240 nm-es, 4 szobás, 20 éves családi ház 500 n.öl telken 
eladó. A legkisebb szoba 2 3 5 nm, a legnagyobb 51,7 n m Az 
ingatlan teljesen közművesített. Irányár: 2 .000.000, - R . (15238 
K) 

Befejezés előtt álló, 130 nm-es családi ház 2500 nm-es telken 
dupla garázzsal, ház alatt 80 nm-es pincével - Nk-tól 16 lem-re 
- eladő, vagy cserélhető lakásra értékegyeztetéssel. Sürgőst 
Irányár: i i rgegyezés szerint. fl52.'J KI 

Nk. keleü városrészében 1+t szobás, 57 n m e s , étkezö-kony-
hás, központi fűtéses, redőnyös, (fürdő mennyezetig csempé-
zett) felújított lakás eladó. Irányár: 1,950.000 R , (15504 K) 
Zalakaroson 300 n.öl építési telek eladő. Víz, villanv van.Irány-
ár: 1.8 M R . (15506 K) 

Zalaegerszeg-Botfán 160 nm-es tetótérbeeplté.scs, 4 szobás, 
padlóíűtéses családi ház földszinten 60 nm-es üzlettel, fűtött ga
rázzsal, örökzöldekkel parkosított 520 N M telekkel eladó. Irány-
ár: 8 MFt. (15507 K) 

Kiskanizsán 3 szobás letőtérbeépftéses, telefonó.?, hallos, pincés 
családi ház garázzsal, nrlléképülettel eladó. Irányár; 4 M R . 
(15508 K) 

Szeszfőzdénél hétvégi ház, padlásszobás, 40 NM-es épület, bú
torozott bárpultos konyhával, 2 szobával, melléképülettel el 
adó. Irányár: l . l00.000"Ft. (15509 K) 

Ügyfeleink részére lakásokat keresünk 1.200.000 és 1 3 0 0 . 0 0 0 
forintért, ill, egvedi fűtésű lakást 2 .100 .000 forintig. (15705 
K ) 

Garabonc külterületén 4,7 hektár két hrez-nnl rendelkező terű 
let eladó, Víz, villany van, gáz a telek előtt. A telken patak, rét, 
erdő találhatő. Irányár: 3.000.000 R (15706 K) 

Forhénc I. hegyháton 700 n.öl terület 1 szoba, konyhás pincé
vel, villannyal, terasszal eladő. Műút van - veteményes, gyü
mölcsös, kaszáló, szőlő. Nk-től kb. 4 km-re. Irányár: Sürgős -
megegyezés szerint. (15707 K) 

Zalakaroson 1000 nm terület 60 nm tömésépülettel, üveges el
őtérrel (téglából), 3 helviséggel, pincével. Irányár: 1500 .000 Ft. 
(15708 K) 

Zalakaroson 300 n.ol zártkert 5 0 + 5 0 (bővítés) nnves félkész 
épülettel. Irányár: 2.500.000 R . (15709 K) 

Nk-án a busznrgál lő közelében 51 nm-es Üzlethelyiség (él«luu~ 
szer) eladó. Irányár. 4.600.000 R (15710 Kj 

Fonyód-Bélatelepen 200 n.öl területen 90 nm-es alapterületű, 
kétszintes nyaraló - 5 szoba, konyha, fürdő W C - felújítva és 8 
nm-es ÉRDÉRT faház, valamint húsz éves termő gyümölcsös 
eladó. Cserélne Nk-i lakásra értékegyezielésse]. Irányár; 
7.000.000 R (15711 K) 

Zalakaros üdülőövezetében 400 n.öl telken 2 szintes épület el
adó. Alul pincehelyiség, fent 2 szoba erkéllyel, előterasszal. 
Irányár: 2 5 0 0 . 0 0 0 Ft. (15712 K) 

Nk-án 3 szobás, 2 erkélyes, kp. fűtéses, teljesen felújított, 8. 
emeleti, 63 nm-es lakás liftes házban eladó, Cserélhető Nk-án 
2 szobás lakásra, értékegyeztetéssel. Irányár: 1,8 m R . (15713 
K) 
Zákányban-Surdon lakható házat vásárolna ügyfelünk 2,5 m R -
íg. Lakást é s értékkülönbözetet adna cserébe. (15714 K) 
Nagyradán eladó kb. 2000 nm területen 2 vegyesíalazatú, felújí
tandó épület 1.200.000 Ft-ért. 1471 nm telken tömés+tégla íel-

újltandó épület IA mR-ért. (15715 K) 

Garaboncon felújítandó tömésház kb. 1500 nm telken eladó. 
Víz, villany van. Irányár; 1,5 n f l . (15716 K) 

Zalakaroson 320 n.öl terület felújítandó téglaépülettel - két szo
ba, konyha - eladó. Víz, villany, gáz a telken, Irányár: 
2.200,000 R . (15717 K) 

Zalaszentbalázson 600 n.öl telken 68 nm-es, pincés, 25 ÉVEB 
családi ház (2 szoba, konyha, fUrdŐ, stb.) melléképületekkel el-
adó. Irányár: 2,5 M R . (15852 K) 

Tormaföldén 1840 nm területen 100 nm-es felújítandó gázfűté
ses családi ház iiv\léképületekkel eladó. Irányár: 1 mR. (15853 
K) 

Hahóton családi ház garázzsal eladó, Iránvár: 2,5 mR, (15986 

K} 

Nagykanizsán 264 n.öl telken 92 nm-ES, 3 szoba, hallos, egyedi 
fűtéses, 1970-ben épült kábeltévés, garázsos családi ház - ud
varán e g y szoba, konyhás melléképület - eladó. Irányár: 6,2 
M F t (1SS54 K) 

PLANDERNE 
HIRDETŐ 

Nk. , K a z a n l a k krt. 7 / B . 1/4. 
Tel .: 9 3 / 3 2 0 - 1 1 1 

Keresek eladó összkomfortos, egyedi ffltéses lakást Nagykani
zsán, családi házakat az ország egész területén, telket hétvégi 
házzal, Nagykanizsán építési telket, vagy építési telket lebon
tásra szoruló építménnyel kedvező áron Nagykanizsán és von
záskörzetében. Keressen a keleti városrészben a Jerikó 11 <• -.v-1' 
tói 50 m-re délre szürke ház I, enr leten , {15142 K) 

2 szobás, pécsi, földszinti lakásomat elcserélném Nk i lakásra. 
A pécsi lakás egyedi fűtéses, vízórás. NV-i lakásnál minden 
megokiás énfekel. Igény esetén eladó is, (14438 Kl 

Telkek hétvégi házzal eladók 250.000 Ft-tól-4 niR-ig Szent
györgyvári hegyen, Zalaszentjakabon, Szigligeten, Esztereg-
nyén, Honiokkoniáronü hegyen, Zalakarosi hegyen, zalakarosi 
fürdőn, Balatonberínyben, Balatonuiárián, Balatonfenyvesen, 
Ábrahámhegyen, Csapiban, Szabadhegy alatt. (14642 K) 
Miklősfán 2 szintes egyedi fűtéses családi ház üzleti lehetőség
gel, garázzsal eladó, igény esetén lakáscserével is. Irányár: H 

MFt. (14653 K) 

1789 nm-es építési telek eladó Szabadhegyen. A telken lebon
tásra váró ingatlan van. Vlz-villany van, gaz folyamatban. 
Irányár: 950.000 R (14656 K) 

3 szobás, teljesen felújított, földszinti, összkomfortos lakás el
adő vagy 2 szobás lakásra cserélendő, igény esetén értékegyez-
tetéssel. Irányár: 1,98 mR. (14708 K) 

Becsehelyen új, tetőtérbeépltésfl családi ház 700 n.öl telekkel 
eladó. Irányár; 4 m R . Igény esetén Nk-i, két lakásra cserélendő 
vagy 1 lakás + értékegyeztetés. (14709 K) 

2 lakásos családi ház eladó Nk-án. Az egyik lakás 3 szobás, für
dőszobás, egyedi ffltéses a másik lakás 2 szobás, egyedi ffltéses. 
Kiváló összeköltözóknek mivel a két lakás összenyitható, de al
kalmas vállalkozásra. Irányár: 4 MR.(15005 K) 

3 szobás, erkélyes, külön lomkaftrás lakás eladó 10 erueletes 
ház VJJI. emeletén fizetéskönnyítéssel is vagy, zalaegerszegi 1 
vagy 1+1 félszobás lakásra cserélendő. Iránvár: 1.65 M R 
(15007 K) 

Kiskanizsán 3 szobás, nagykonyhás, nagy előszobás, fürdőszo
bás családi ház 975 nm-es telekkel, fa építésű garázzsal é s mel-
léképületekkel eladó. Irányár: 4,2 m R . (15091 K) 

Zalaegerszeg és Lenti között mfiködő húsüzem teljes felszere
léssel, árukészlettel eladó vagy társtulajdonosnak átadó. Zalae
gerszegen és Zalalövón hús-élelmiszer bolt teljes berendezéssel, 
árukészlettel eladó. Megvásárolható egyben i s vagy külön-kü
lön. H W . Ki 

Keleti városrészben 2 szobás nagykonyhás, külön spájzos erké-
lyes jó állapotú lakás eladó. Irányár: 1.7 M F t (15131 K) 
2 szobás, összkomfortos, nagykonyhás, erkélyes, vízórás, kony
ha, előszoba, fa lambériázott, beköltözhető állagú lakás eladó a 

keleü városrészben. Irányár 1.65 M R . (15132 K) 

Városkapu Krt-on 1 + 2 félszobás, nagy konyhás, klllön lomkam
rás, erkélyes. Q. emeleti lakás eladó. Irányár: 2.2 M R . (15133 
K ) 

2+félszobás, nagykonyhás, erkélyes, külön lomkamás , spájzos 
Összkomfortos lakás eladó a Kazanlak krt-ban négyemeletes 
házban. Irányár; 1,9 M R , (15138 K) 

Belvároshoz közeli 1 szobás összkomfortos, földszinti lakás el-
adó. Irányár: 1,4 M R , (15139 K) 

Kb. 100 N ól telek 4x5 m-es+teraszos faházzal eladó a Csóna
kázó tó úton a Kaposvári úton buszmegállótól 2 percre. Villany 
van a telek végélyn patak. Irányár: 400.000 R. (15141 K) 
2 szobás (+konyha, spájz, előszoba, padlás) teljes belső téri fel
újítással telefonos, cserépkályha fűtésű családi ház 200 n.öl te
lekkel áron alul sürgősen eladó N agybakónakon. Irányár: 1,2 
m R . (15262 K) 

2 szintes, 4 szobás, erkélyes, két bejáratú családi ház 536 nnves 
telken ház alatti garázzsal eladó Kiskanizsán. Irányár: 5,9 i n R 
(15263 K) 

Belvárosi, földszinti, 4 3 nnves, összkomfortos lakás eladő, 
Irányár; 1,4 m R Kínálok belvárosi 2 szobás, egyedi ffltéses it-i 
újított lakást és összkomfortos 3 szobás lakást, (15265 K) 
Keresek 1. i m R készpénzfizetéssel 2 szobás, nagy konyhás, er
kélyes lakás 4 emeletes házban 2. emeletig, 10 emeletes házban 
4. emeletig. Minden negoldas érdekel, Keresek földszinti, for
galmas út melletti 2 vagy 1+2 félszobás lakást a K-i városrész-

ben 1 5 niR-ig. (15268 K) ' 

2 szobás, összkomfortos, erkélyes, nagy konyhás, külön spájzos 
lakás (konyha, előszoba faburkolatos) beköltözhető állapotban 
eladó a K-i városrészben. Irányár: 1,65 mR. (1S269 K) 
Kiskanizsán 1 szobás, előszobás, nagykonyhát, zuhanyzós csa 
lávli ház 200 n.öl telekkel e U l ó 1.3 M R irányáron, (15385 K) 
Molnáriban 5 éves 3 szobás, konyha+ebédlŐ, fürdőszoba spájz, 
pince, megemelt, padlástér aivi kialakítható lakásnak, gáz és ve
gyes tüzelésű kazán fűtéses, közművesített családi ház 1.800 
nm-es telekkel eladő. OTP átvállalással is megoldható. Irányár: 
3.4 M R . (15533 K) 

1 +3 félszobás, egyedi cirkulátor fűtésű, étkezős tetőtéri lakás el-
adó az Északi varoaészben. Irányár: 3.2 M R . R 15535 K) 

2 szobás, felújított vfzórás, redőnyös földszinti lakás eladó a 
keleü városrészben. Irányár: 1.5 MR. (15537 K) 
Működő üzlettel Nk-i családi ház eladó, Igény esetén üzlet 
nélkül is , A ház alsó szint+padlásteres. Lakható rész 80 nm a 
tetőtér 70%-os készenlétül. Pince és garázs van, egyedi vlz é s 
gázas. Üzlettel együtt irányár; 4,5 mR, Csak a ház 2,8 mR. 
(15739 K) 

Kiskanizsán építési telkek eladók. Adatok; 320 n.öl/db. Villany 
van. Gáz, v íz 100 m-re, csatornarendszer a lelkek előtt, Szélső 
telek patak partján van, sima egyenes telkek, Irányár: 700.000 
Ft/db. Erd.: 93/320-111. (15740 K) 

550 n.öl építési telek eladó Üjnéppusztán. Nk-től 13 knvre. A 
telek köziuűvesített víz, villany van, gáz lesz. Bekerített terület 
A telken lakhalő, alápincézett tégla hétvégi ház van. Kiválóan 
alkalmas gazdálkodásra. A házhoz a teljes felszerelést adjuk. 
Irányár; 750,000 R. (15741 K) 

2 szobás, 2. emeleti, összkomfortos lakás sürgősen eladő a K-i 
városrészben. Irányár: 2 mR. (15743 K) 

360 n.öl telek, 100 n.öl telek, 280 n.öl telek, 300 n.öl telek eladó 
Nk-án a Szentgybrgyvári hegyen. Irányár: 60.000 R-tól 
300.000 R- ig . (15744 K) 

Szőlőskert Fogadó közelében 1.300 nnves teraszos iiílvelésCl 
' zártkerti ingatlan gyümölcsfákkal, fenyővel, kordonos szederrel, 

szőlővel, háromszintes vízzel, villannyal ellátott épület eladó 
vagy értékegyeztetéssel üzletre, lakásra, vízparti ingatlanra cse
rélendő. A háromszintes épület alápincéből, pincéből, boltíves 
előteraszból, nyitott teraszból, íves lépvcső vezet a szintre é s a 
manzártra. W C , fürdő, s z o b á t konyha felszerelt vízóra taláBia-

ló. Irányár: 1,8 m R (15745 K) 

1+2 félszobás, jó állapotú, redőnyös, vlzórás földszinti 57 nm-es 
lakás eladó a keleti városrészben átvállalható OTP kölcsönnel. 
Irányár: 2 M R . (15912 K) 

1 0 2 nnves belvárosnak mondható helyen alápincézett egyedi 
fűtéses családi ház eladó, Kiválóan alkalmas vállalkozásnak. 
Uzletkiadásnak, lakás+ungánrendelőnek. A telek 130 n,öl. 
(15913 K) 

3+íélszobás, tetőterbeépllésfl egyedi fűtéses 3 éve épült családi 
ház eladó Nagykanizsán. Irányár: 5.2 M R . (15917 K) 
600 n.öl zártkerti ingatlan 12x4 nnves tégla alápincé-
zett+szint+tetőteres hétvégi házzal eladó Nk.-Szcntgyörgyvari 
hegy III. hegyhátán. A telken szőlő, gyümölcsös veteményes é s 
fenyő található. Irányár: 500.000 R . (15918 Kl " 

Szentgyörgyvári hegy II. hegyháton, IV. hegyháton és a HJ. 
hegyháton üres telkek eladók 200.000 R - o s irányártól. Igény 
esetén hobbikertnek használatra kiadó „odaadó" 100 n.öl terület 
öntözési lehetőséggel. (15919 K) 

FAKTOR 
IRODA 

N A G Y K A N I Z S A , 
P L A T Á N S O R 8. 

T E L . : 9 3 / 3 1 3 - 6 7 3 

IRODÁNK KERES-KINAL CSALÁDI HAZAKAT, 
LAKÁSOKAT, GARÁZSOKAT, TELKEKET, 

KIADÓ ALBÉRLETEKET. 

S Z A K I P A R I M U N K Á K V Á L L A L Á S A , K Ö Z V E T Í T É S E : 

K Ő M Ű V E S M U N K Á K ; 
H I D E G - M E L E G B U R K O L Á S ; 

P A R K E T T Á Z Á S ; 
F E S T É S , M Á Z O L Á S , T A P É T Á Z Á S ; 

V Í Z - , V I L L A N Y S Z E R E L É S . 

P L A N D E R N E H I R D E T Ő j . . 
Nagykanizsa , ^ ÉtjJ-^Ő 
Kazanlak krt. 7 /B. 1/4. *t/G OAi/t 
Tel.: 320-111 "Efttf 
Nyitva: hétköznap 8 - 1 2 , 1 4 - 1 7 óráig. 

KERES - KINAL BERBEAD CSERÉL 

LAKÁSOKAT, HÁZAKAT, GARÁZSOKAT, 
NYARALÓKAT, TELKEKET, IRODÁKAT, 

ÜZLETEKET 
JOGI KÉPVISELETTEL, 

TELJES KÖRŰ LEBONYOLÍTÁSSAL 

KERES KIADÓ ALBÉRLETEKET 
A KIADÓ RÉSZÉRŐL 

DÍJTALAN LEBONYOLÍTÁSSAL. 
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800 n.öl zártkerti ingatlan eladd ÖtegfönVncen új épitéiü lak
ható hétvégi házzal. Az építmény igényesen kialakított pince, 
borozd lakrész é s teraszból áll. Állandd lakásnak i s használható 
buszjárat közlekedik. Irányár: 500.000 Ft. (15921 K) 

1600 n.öl telek eladó Zalakaros elején a Campingnél a telken 
szántó, szóló, gyep, veteményes é s erdőrész i s tartozik. Az épít
mény tégla. Ali pincéből, présházból é s lakótérből. Igény esetén 
a telek megosztható. Irányár 800 c R , (13922 K) 

Eladó Kerkabarabás külterületén Lenti várostól 6 knvre récücsi 
határállomástól 10 km-re 3754 nnves terület. Igény esetén a te
rület bővíthető. Kiválóan alkalmas pl.: benzintalt. üzeni, szóra
koztató egység kialakítására. Térképkivonat megtekinthető 
Flándemé Ingatlanközvetítőnél. (15923 K) 

Nk-án a Teleki u. elején 2 szobás, összkomfortos, vízdrás, kitti 
nő állapotú lakás tízemeletes épületben eladd. Irányár: 1,7 mR. 
(16042 K) 

4 lakásos társasházban lévő 90 nnves, üvegteraszos, 3 szobás, 
2 szintes, egyedi gázfűtéses, fürdőszobás, külön WC-s, földszin
test WC-s lakás, vegyes tüzelésű kazán, kp. fűtés. Az udvaron 
földpince, melléképület, garázs, telekkel eladó Becsehelyen. 
(16043 K) 

Utóhegyen , a Csdnakázó-tdtdl kb. 500 m-re 980 n.öl terület el
adó, amelyen szőlő, gyümölcsös, veteményes, 10x5 m-es tégla
épület található. Az épület földpincéből, spájzból, konyhából, 
fürdőszoba kialakítható; + teljes felszerelés (hordd, prés, dará-
ló), bútorok. Irányár: 1 m R (16044 K) 

2 szobás, erkélyes, összkomfortos, étkezős, beépített szek
rényes, I. emeleti lakás eladd 10 emek-tes házban. Irányár: 1,6 
mR. (16045 K) 

Zalasárszegen 236 n.öl bekerített terület 2 szobás, konyhás, alá
pincézett faházzal + terasszal eladd. Víz, villany van. Irányár: 
600.000 R. (16046 K) 

1+2 félszobás, belvároshoz közeli, egyedi ffltéses.földszinti, be
költözhető állapotú lakás eladd, Irányár 2,4 m R . (16048 K) 
2 szobás, erkélyes, külön lomkaiirás, nagykonyhás,57 nm-
es, vízórás, redőnyös, igényesen felújított lakás eladd a Zemplén 

Üy. utcában. Irányár: 1,65 m R (16049 K) 

l-t-2 félszobás, jd állapotú, redőnyös, vízdrás, összkomfortos la
kás eladd a Kazanlak krt-on, 4 emeletes ház földszintjén. Irány-
ár: 2 mR. (16050 K) 

Kétesek megvásárlás céljábdl zalakarosi nyaraldkat 8 mFt 
Összegig, lehetőleg a fürdő közelében, de érdekel távolabbi he
lyen is. Érd.: Plánderné, Ingatlanközvetítő. Nk. Kazanlak krt 
7/B. 1/4, Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. Tel.: 93/320-111. 
(16051 K) 

2 szobás, erkélyes, összkomfortos, redőnyös, reluxás, beépített 
fürdőkádas földszinti lakás eladd a keleti városrészben. Irányár: 
1 . 6 M R (16156 K) 

1 szobás teljes felújított egyedi fűtéses földszinti lakás eladd a 
keleü városrészben. Irányár 1.4 M R . (16157 K) 
8887 nm-es telek teljes felszerelt pincével eladd Nagyradán. A 
telek megosztva is eladd az egyik felén épületlel a másik üres 
letek. (16158 K) 
2 szintes. 4 szobás, nappalis, 2 fürdőszobás, erkélyes, egyedi 
gáz „központi fűtéses" garázst melléképületekkel 1200 n.öl te
lekkel családi ház eladd Galarnbokon. Irányár: 7 M R (16159 _ 
1+2 félszobás első enclet i vízórás, redőnyös lakás eladó a Vá-
roskapu krt-ban. Irányár 1.9 M R . (16160 K) 

Galamboki halastónál 3 szintes igényes kivitelű lakhatd hétvégi 
ház eladó. Az építmény alápincézve-t szint+tetőtér. Boltíves 
megoldás, fürdő+zuhanyzó a szinteken, amerikai konyha, nap
palis, teraszos. Az épület szerelvényezése még nincs 100 száza 
lékban kész. Irányár: 3.2 M R . (16161 K) 

Keresek Zalakaroson eladd nyaraldkat a fürdő közelében. Kere
sek eladd lakásokat Nagykanizsán, családi házakat Nagykani
zsa vonzáskörzetében. Ajánlatokat 93/320-111 telefonszámra 
vagy üzenetrögzítőre kérem. (16162 K) 

2 szobás erkélyes redőnyös, reluxás belső téri átalakított teljes 
felújított lakás eladó IV. emeletes házban a IV. eme léten. Irány-
ár: IS M R . (16163 K) 

SIKER 
I n g a t l a n k ö z v e t í t ő I r o d a 

N a g y k a n i z s a , Terv u . 4 . 
Tel.: 93 /312 -058 

Eladd Nk. K-i városrészében 2 szobás, 2 erkélyes, 54 nm-es, 
nagykonvhás, nagy előteres, vízdrás, kábeltévés, újonnan tapé
tázott, liftes, kp. fűtésű, 5. emeleti lakás. Irányár; 1,45 m R Hiv. i 
szám: 1121 (16062 K> 

Eladd Nk. keleü városrészében 1. emeleti, 1+2 félszobás, 55 
nnves, redőnyös, kb 10 éves lakás, az előszobában konyhában, 
fürdőben, wc-ben járólappal, a konyhában egyedileg beépített, 
igényes konyhabútorral, a nagyszobában tükörfallal, új sző
nyegpadlóval, szép esztétikus, felújított állapotban, 4 emeletes 
épületben központi fűtéssel. Irányár: 2,2 M R Hivatkozási 
szám: 1159 (15484 K) 

Eladó Nk-án, a Városkapu krt. alatti területen 3000 nm telek, 
melyből 1600 nm szántóterület, 1400 nm pedig legelő. Közmű
vesítése a közeljövőben várható, Irányár; 350 e R . Hivatkozási 
szám: 1165. (15490 K) 

Eladó Nk. keleti városrészében 1+2 fél szobás, 55 nm-es, köz
ponti fűtésű, reluxás, felújított, j ő állapotú, szőnyegpadlós, tapé
tázott, beépített szekrényes, 4. emeleti, 4 emeletes épületben lé
vő, kábeltévés lakás. Irányár: 1,85 M R . Hivatkozási szám: 
1172. (15497 K) 

Eladó Kisfakoson családi ház, 1 szobával, konyhával, villany
nyal, cseréptetővel, tömés falazattal, ntlléképületekkel, 500 
n.öl telken. A z udvaron ásott kút é s vezetékes vlz van, Irányár: 
750 eR . Hivatkozási szám: 1173. (15498 K) 

Eladó a Homokkomáromi-hegyen, a buszmegállótól 1 knvre, 
600 n.öl telek, szőlővel, gyümölcsfákkal, téglaépülettel, teljes 
felszereléssel, villany, ásott kút, kövezett út van, Hivatkozási 
szám: 1176. (15501 K) 

Ügyfelünk venne 1,5-2 szobás, földszinti, vagy 1. emeleti, bel
városi, irodaként i s használható lakást, május végéig, maximum 
2 MR-ért. Hivatkozási szám: 1177. (15502 K) 

Eladó Orosztonyban 2 szoba-konyhás, fürdőszobás családi ház
zal, előszobával, spejzzel. pincével, 1800 n.öl telekkel, gyü
mölcsössel, kaszálóval, szántóval. Irányár: 1,1 mR. Hiv. szám; 
1178. (15763 K) 

Ügyfelünk venne Nk-án 1,5 szobás, egyedi fűtésű, 1-2., esetleg 
3. emeleti lakást, melyben a fürdő é s W C külön-külön helyiség-
ben van. Maximum 2 m R . Hiv. szám; 1180. (15765 K) 
Eladó Nk. K-i városrészében 2,5 szobás, 61 nnves, 3. emeleti, 
erkélyes, vízórás, kp. fűtésű, kábeltévés, tapétázott, jd állapotú, 
4 emeletes épületben lévő, tehermentes, 11 é v e s lakás. Irányár; 
2,3 mFt. Hiv. szám: 1181. (15766 K) 

Eladd Batatonmária-flirdőn ikervilla déli fele 3 szobával, hallal, 
parabolával, fix vendégkörrel, 80 n.öl bekerített telekkel. Irány
ár: 3,2 m R . Vagy: cserélhető Nk-án 3 szobás, egyedi fűtésű la-
kásra. Hiv. szám: 1183. (15768 K) 

Hadd Kiskanizsán 4 szobás, 118 nm-es, 25 éves, jd állapotban 
lévő családiház, parkettázott szobákkal, konvektoros é s cserép-
kálvha fűtéssel, garázzsal, műhellvel, me Hé képületekkel, 450 
n.öj telekkel. Irányár: 6 mFt. Hiv. szám: 1184, (15769 K) 
Eladd Nk. belvárosában 6 szobás, 185 nm-es, 2 konyhás, kon
vektoros gázfűtésű családi ház, garázzsal, 200 n.öl telekkel. 
Irányár: 9 MFt. A vételár 1 M R előleget követően 6 havi rész 
létben is fizethető. Vagy cserélhető 2 db, 1,5-2 szobás, 1. eme
leti lakásra, vagy kisebb családi házra, értékegyeztetéssel. Hi-

vatkozási szám: 1185. (15855 K) 

Ügyfelünk venne Nk.-án egy 1,5 szobás, egyedi fűtésű, nem a 
legfelső szinten lévő lakást, max. 1,3 MR-ért, é s egy 1,5-2 szo
bás, i i in 50 nm-es, egyedi gázfűtésű, földszínű, vagy 1-2. eme-
leti lakást, max. 1,7 MR-ér t Hivatkozási szám: 1186. (15856 K) 
Eladd Kacwlakon, Nk.-tdl 15 km-re, családi ház, melyben egy 

3 szobás, fürdőszobás, konyhás lakás, é s egy külön bejáratú, 1 
szobás, fürdőszobás, konyhás lakás található, szőnyegpadlós' 
szobákkal, központi kazánnal fűtve, 1100 n.öl telekkel, rajta ga
rázzsal, 500 db, 1 éves fenvővel. Irányár; 2,9 MFL Hivatkozási 
szám: 1187. (15857 K) 

Eladd Nk. keleti városrészében 2 szobás, 5 4 nm-es, 2 erkélves, 
jd állapotú, központi fűtésű, liftes, 6. emeleti lakás. Irányár:'1,6 
M R . Hivatkozási szám: 1188. (15858 K) 

Eladd Sormáson 4 szobás, 140 nm-es, tetőtérbeépltéses, 2 für
dőszobás, telefonos, 4 é v e s családi ház, garázzsal, műhellyel, 
ipari árammal kábeltévével, csatornabekötéssel, 500 db kiter-
meBiető fenyővel, 30 db gyümölcsfával, tujákkal. Irányár: 5,2 
MFt. Hivatkozási s z á m 1189. (15859 K) 

Eladd Nk. észak-keleti városrészében 4 szobás, 7 2 nnves, étke • 
zős, 1. emeleti, egyedi cirkogejzír fűtésű, kelet-nyugati fekvésű ' 
lakás. A fürdő és a w c külön-külön helyiségben van. A lakáshoz 
közös tárolóhelyiség tartozik. Irányár; 3,6 M R . Az épület alatti 
fűtött garázs i s megvásárolható. Annak irányára: 700 e R . Hi-
vatkozási szám: 1190. (15860 K) 

Eladd Öreg-Fórhéncen 700 n.öl telek, szőlővel, fiatal gyü
mölcsössel, tégla pincével, teljes felszereléssel, hordókkal, prés
sel, darálóval, 1 .szobával, konyhával, berendezéssel. Irányár: 
280 e R Hivatkozási szám: 1191. (15861 K) 

Eladd Kiskanizsán 3 darab, szomszédos építési telek, egyenként 
320 n.öl területtel, villannyal. Gáz és víz a telkektől 100 méter
re, csatorna a lelkek előtt. A telkek egyenként, vagy egyben is 
megvásárolhatóak. Irányár: 700 eFt/telek. Hivatkozási szám; 
1192. (15862 K) 

Eladd Újudvaron egyszintes, 3 szobás, kb. 100 nm-es, 36 éves 
családi ház, konyhával, fürdővel, előszobával, zárt. Üvegezett 
terasszal, vízzel, villannyal, gázzal, pincével, padlással, garáz-
zal, műhellyel, gazdasági épületekkel, kb. 1000 nm-es, bekéri 
tett telekkel, gépkocsibejáróval, tehermentesen. Irányár: 2,9 
MFL Hivatkozási szám: 1193. (15863 K) 

Eladd Nk. keleti városrészében 1 szobás, 34 nm-es, erkélyes, jó 
állapotú, 3. emeleti lakás, központi fűtéssel. Irányár; 1,3 M R 
Hivatkozási szám: 1194, (15864 K) 

Eladd Szabadhegyen 600 n.öl, belterületi, építési telek, a tek-k-
határon élősövénnyel, vízzel, villannyal, gázzal, felvonulási 
épülettel (szerszámtárol óval), gyümölcsössel, Irányár; 1,5 M R . 
Hivatkozási szám: 1195. (15865 K) 

Eladd a Bacdnaki-hegyen 2 darab, panorámás szőlőbirtok, 
2x700 n.öl területtel, egymás mellett Az egyiken pinceépület, 
gyümölcsös, 5 franciabarackfa, 2 kajszibarackfa található. Vil
lany van. Ennek irányára: 400 eR . A másik telek 300 e R . Hi
vatkozási szám: 1196. (15866 K) 

S I K E R 
INGATLANKÖZVETÍTŐ IRODA 

NAGYKANIZSA, TERV UTCA 4 . 
( A r e n d ő r s é g m e l l e t t i u t c á b a n , a S T O P p r e s s z ó m e l l e t t . ) 

Lakások, családi házak, nyaralók, irodák, üzlethelyiségek, 
raktárak, garázsok, telkek, mezőgazdasági telkek, szőlőingatlanok 

vétele, eladása, bérbeadása, értékbecslése. 
ORSZÁGOS HIRDETÉSI L E H E T Ő S É G ! 

I R O D Á N K A Z I N G A L L A N P R E S S Z O R S Z Á G O S I N G A T L A N H I R D E T É S I M A G A Z I N H I R D E T É S F E L V E V Ő H E L Y E . 

TELJES ÜGYINTÉZÉS! Ön helyett mindent lebonyolítunk, 
(becslés; hirdetés; földhivatal; jogi képviselet; kölcsön stb.) 

Hirdetés 6 helyen: Zalai Hírlapban, Extrában, Szuperinfóban, 
Kanizsa Hetilapban, Városi TV Képújságjában, SIKER Hirdetőtáblán. 

VÁLLALJUK önkormányzati lakások adásvételének teljes ügyintézését. 
Keresünk kiadó albérleteket, lakásokat. A bérbeadók részére a kiadás díjtalan. 

MÁR 5. ÉVE valljuk: „A mi sikerünk: ha Önnek sikerül!" 
Nyitva: munkanapokon 8-17 óráig. Tel/fax: 93/312-058 Tel.:30/573-O73 

Eladd a Csónakázó-tónál, a tótól 50 méterre, 2 darab, egymás 
melletti, bekerített, egyenként 1530 nm területű, zártkerti ingat
lan. Irányára: 1,2 M R telkenként. Hivatkozási szám: 1197. 
(15867 K) 

Eladó Nk-án 5 szobás, 136 nm-es, telefonos, 2 erkélyes, 8 éves, 
szinteltolásos, amerikai típusú, zöldövezeti, sorházi lakás, a la
kás alatt garázzsal, pincével, júliusi beköltözéssel. Irányár: 6,9 
mR. Hiv.száiu 1198 (16064 K) 

Eladó Nk-án 3 szobás,78 nnves, 2 szintes, egyedi fűtésű, par
kettázott, 24 éves, sorházi lakás, garázzsal, előtte é s mögötte 
parkosított területtel. Irányár: 4,2 mR. Hiv. szám; 1199 (16065 

K) 
Eladó Nk, belvárosban 2 szoba-hallos, 80 nm-es családi ház 
konyhával, fürdővel, előszobával, spájzzal, műhellyel, nagy ud
varral, 750 nm-es telekkel, vízzel, villannyal, gázzal, csatorna
bekötéssel, tehermentesen. Irányár 3,7 m R . Hiv. szám: 1200 
(16066 K) 

Eladó Nk. keleti városrészében egyedi gázfűtésű, 1,5 szobás, 51 
nm-es, egyedi vízdrás, redőnyös, felújított, tehermentes, azonnal 
beköltözliető, 4, emeleti lakás 4 emeletes épületben. Irányár: 
1,75 mR. Hiv. szám:1201 (16067 K) 

Eladd Balatonmária-Alsön 10 éves nyarald, 6x6 n v e s beton 
alappal, tégla falazattal, I szobával, főzőfülkével, zuhanyzóval, 
wc-vei , nyitott terasszal, vízzel, villannyal, 170 n.öl telekkel, 
termő gyümölcsfákkal, -I sor lugasszőlővel. Irányár: 3,4 mR. 
Hiv. szám: 1202 (16068 K) 

Eladd Nk-án a város központjában 2 szobás, nagykonyhás, 6-1 
nm-es, egyedi gázfűtésű, vízdrás, felújított, családi ház jellegű 
ingatlan garázzsal, műhellyel, kis kerttel. Irodának, vállalkozás-
nak is alkalmas. Irányár: 3,1 m R . Hiv. szám: 1203 (16069 K) 
Eladd Nk. É-K-i városrészében 2.5szobás, 70 nnves, egyedi cir
kogejzír fűtésű, étkezős, erkélyes, redőnyös, beépített szek
rényes, 3. enc le t i lakás, egyedi, kifejezetten ebbe a lakásba, 
utdlag legyártott konyhabútorral, egyedi, különleges tapétával, 
szép. esztétikus, igényes kivitelben, átlagon felüli állapotban. 
Iránvár: 3,5 mR. A lakás feletti tetőtér is - külön - megvásá-

rolh'atd, Hiv. szám: 1204 (16070 K) 

Eladd Nk. K-i városrészében 21 nnves lakóépület alsó szintjén 
lévő garázs, 450 eRnírt, készpénzben. Hiv. szám: 1205 (16071 _ 
Eladd a Csapi-Badacsányi-hegyen (Zalakarostdl 6 km-re), nyu
godt környezetben 800 n.öl terület, alápincézett, lakhatd, 1983-
ban épült téglaépülettel, teljes felszereléssel, lugasszőlővel, 
konyhakerttel. Gépkocsival bármilyen időjárás esetén műúton, a 
bejáratig megkozelítliető. Buszmegálló 5 percre. Iránvár:800 
e R . Hiv.szám: 1206 (16072 K) 

Eladó Nk. belvárosához közel 2 szobás, 55 nm-es, erkélyes, 
egyedi gázfűtésű, telefonos, redőnyös lakás, 2 új konvektorral, 
4. emeleten, 4 emeletes épületben. Irányár; 1,85 m R Egyösz-
szegfl, azonnali készpénzfizetés esetén a végső ár; 1,75 mR. 
Hiv. szám: 1207 (16073 K) 

Eladó Nk. belvárosához közel 1,5 szobás, 4 2 nm-es, egyedi gáz
fűtésű, franciaerkélyes (kilépős), parkettázott, kábeltévés, azon
nal beköltözhtő lakás, tehementesítve. Irányár: 1,55 m R 
Hiv.szám: 1208 (16074 K) 

Eladó Nk. déli városrészében kb. 18 nm-es garázs, villannyal, 
villanyórával, garázssorban, téglaépületben, hullámpala tetővel, 
belül álmennyezettel. Iránvár: 400 eFt. Hiv. szám: 1209 (16075 
K) 

Eladó Zalakarosban 120 nm alapterületű, felújítandó, 2 szin-
tes+tetőteresjker épület, egyben, befejezetlen tetőtérrel, 6 ki
sebb szobával, konyhával, 200 n.öl telken, A fürdő é s a W C 
nincs készen. A víz nincs bekötve. Az épület 1981-ben épült. 
Irányár: 1.8 mR. Hiv. szám: 1210 (16076 K) 

Eladó Zalaszentbalázson í .szintes, kb. 20 éves, jd állapotú, 2 
szoba-konyhás családi ház fürdővel, előszobával, padlással, ga
rázzsal, faházzal, 1700 nm telekkel, vízzel, villannyal, derítóak-
nával, gépkocsibejáróval. Kábeltévé ráköüiető. Irányár: 1,6 mR. 
Hiv. szám: 1211. (16077 K) 

Eladó Nk. K-i városrészében 2 szobás, 53 nnves, 2 erkélyes, 2. 
emeleti, vízdrás, nyugati fekvésű, beépített .szekrényes, teher-
ntntes , bites, kp. fűtésű lakás. 1 hónapon belül beköltözhető. 
Irányár: 1,7 mR. Hiv. szám: 1212. (16078 K) 

Eladd Nk. belvároshoz közeli, jd-forgalmat biztosítd helyén 53 
nm-es Üzlet (eddig élelmiszer- é s vegyesbolt), bevezetett, állan
dd vevőkörrel, 2 raktárral, wc-vel , mosdóval, az üzleten kívül, 
azt körbevevő, 32 nm-es telekkel. Az üzlettel együtt eladd Sal-
gd polcrendszer, Chio-Cíups é s Coca-Cola állványok, 3 db hű
tő, pultok. Eladás előtt az üzletet riasztóval é s új bejárati ajtdval 
látja el az eladd. Irányár: 5 M R . Hivatkozási szám 1213. 

(16244 K) 

Eladd Nk. keleti városrészében 3 szobás, 68 nm-es, vízdrás, 
központi fűtésű, 10. emeleti, redőnyös, beépített szekrényes, ká
beltévés lakás, tehermentesítve, A tapéta cserélendő. Irányár: 
1,55 M R , Hivatkozási szám: 1214. (16245 K) 

Nk. K-i városrészében 12 nm-es, konvektoros, gáz- é s villany-
órás, mellékhelyiséggel rendelkező helyiség bérleti joga eladd 
300 e R - é r t A bérleti díja 4.200 Ft/hó. A helyiség a bérleti jog 
megvétele nélkül is bérbe vehető, ilyenkor a bérleti díj; 15.000 
Rjhd, Hivatkozási szám: 1215. (16246 K) 

Ügyfelünk vásárolna Nk.-án 1,5 szobás, egyedi fűtésű, nagy 
konyhás, földszinti, vagy 1-2. emeleti, erkélyes lakást max. 1,6 
MR- ig . Hivatkozási szám: 1216. (16247 K) 

Eladd Nk. belvárosához közel 15 szobás, egyedi gázfűtésű, víz
drás, parkettázott, 2 éve felújított, földszinti lakás, 4 emeletes 
épületben. Irányár: 1,7 M R . Hivatkozási szám: 1217. (16248 K) 

Eladd Nk. belvárosában 2,5 szobás, 87 nm-es, felújított családi 
házrész, pincével, garázzsal, telefonnal, 132 nnves, közös hasz
nálatú telek fél tulajdoni hányadával. Irányár: 3,7 M R Vagy: 
cserélhető 1.5-2 szobás, egyedi tntésii, telefonos, 1. emeleti, 4 
emeletes épületben l évő lakásra, értékegyeztetéssel. Hivatkozá-
si szám: 1218 (16249 K) 

Eladd Szepetneken 9 éves, 104 nm alapra épített, tetőteres csa
ládi ház, alnl 1,5 szobával, nappalival, fürdővel, wc-vel. A felső 
szint nincs kialakítva. Az épületen központi fittes van, gázka
zánnal. Az épület kívül vakolt A felső szinten, az erkélyről a 
korlát hiányzik. A telek 300 n.öl. Garázs van. Iránvár: 4,5 M R 
Hivaktozás'i szám: 1219. (16250 K) 

Eladó Halásztelken, Csepel-szigeten, a kék busz vonalán, főút
vonal mellett, 63 nm-es, 1+2fél szobás, összkomfortos, étkezős, 
3. emeleti öröklakás, telefonbefizetéssel, felújítva, jó állapotban, 
alacsony rezsivel. Irányár: 3 M R . Hivatkozási szám: 1220, 
(16251 Ki 

Eladó Galambokon 1 szoba-konyhás, kanrás, régi építésű, pa
rasztház jellegű családi ház, vízzel, villannyal, 1907 nmszántó-
terUlettel é s udvarral, konyhakerttel, csendes helyen, Irányár; 
950 e R . Hivatkozási szám: 1221. (16252 K) 

Eladd Nk. északi városrészében 3 szobás, 70 nm-es, erkélyes, 
parkettázott, földszinti, egyedi gázfűtésű, vízdrás, kábeltévés, jd 
állapotú lakás, tehermentesítve. Irányár; 3,1 M R Hivatkozási 
szám: 1222. (16253 K) ' 

„TELEK" 
I n g a t l a n k ö z v e t í t ő I r o d a 

N a g y k a n i z s a , Te l ek i u . S/a. fsz. 
Tel . : 93 /317 -505 

Keresünk Nk-án és környékén egyedi fűtésű lakásokat, telkeket, 
családiházakat, önkormányzati lakásokat. Nálunk a közvetítői 
díj csak az irányár 1%-a. Megtalál bennünket a Teleki u. első 4-
emeletes hazának földszintjén, a Napsugár Presszó hátsó bejá-
ratával szemben. (11385 K) 

Beleznán (CSE46) kb. 100 nm-es, 3 szobás családi ház, 300 n.öl 
telekkel, nrlléképületekkel, garázzsal együtt eladó. Irányár. 2,8 
m R . (14426 K) 

NK-án (LE144) K-i városrészben 3 .szobás, 64 nm-es, 2 erké
lves. központi fűtéses, vízórás lakás eladó. Irányár; 1,75 M R 
("14Ó35 K) 

NK-n (LE140) K-i városrészben 2 szobás, 50 nnves, egyedi 
központi fűtéses lakás eladö. Irányár: 2,4 M R . (14638 K) 
Galambokon (CSE47) 3 szobás, 110 nm-es családi ház 300 n.öl 
telekkel, melléképületekkel eladd. A ház vendégfogadásra kivá-
Idan alkalmas. Irányár: 4,2 M R . (14641 K) 

Nk-án (LE 150) É-i városrészben 103 nm-es, 1 szoba + 5 fél 
szobás, egyedi fűtéses lakás eladd. Irányár: 4,1 mFt. (14820 K) 
Felsőrajkon (CSE48) 93 nnves, 3 szobás, kp. fűtéses családi ház 
600 n.öl telekkel garázzsal azonnal eladd. Irányár: 5 mFt. 

(14821 K) 

Szentgyörgyvári hegyen (TE) 1374 nm üres telek azonnal eV 
add. Irányár: 250.000 R . (14963 K) 

Nk-án (LE154) K-i városrészben 2 szobás, 59 nnves, 2 erké
lyes, vízórás. központi fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,4 M R . 
(14965 K) . 

NK-án (LEI53) belvároshoz közel 3 szobás, 67 nm-es, 2 erké
lyes, központi fűtéses, vízörás lakás eladd. Irányár: 2,2 M R 
(14966 K) 

Becsehetyen (SE33) 4 szobás, 100 nm-es, családi ház garázzsal. 
600 n.öl telekkel eladd. Gáz, víz, villany, derítő van. Iránvár: 
4,5 M R (14967 K) 

Nk-án (LE 119) K-i városrészben 57 nnves. 1+2 félszobás, kp. 
fűtéses, 4 . emeleti lakás, földszinti tárolóhelyiséggel együtt cl-
add. Irányár. 1,95 m R , (15098 K) 

Nk-án (CSE51) É-i városrészben 498 nm területen 3 szobás, 
egyedi gázfűtéses családi ház udvarral, kerttel. 2 garázzsal, mel-
léképüleltel eladd. Irányár: 5 mR. (15099 K) 

NK-án (LE174) K-i városrészben 1,5 szobás, 41 nm-es, köz
ponti fűtéses, tizedik en t l e t i lakás eladd. Irányár: 1,3 M R 
(15210 K) 

NK-án (CSE55) belvároshoz közel 120 nm-es, 4 szobás, 2 für
dőszobás, családi ház 310 nm-es telekkel azonnal eladd. Irány-
ár: II MFt, (15211 K) ' _ 

NK-án (LE171) belvárosban I. elteleti , 78 nm-es, 3 szobás, 
egyedi fűtéses, parkettás lakás eladd. Irányár: 3,5 M R . (15212 

K) 
NK-án (LE170) belvároshoz közel 54 nnves, 2 szobás, 2 erké
lyes, vízórás, központi fűtéses, 7. ene le t i lakás eladó. Irányár: 
1.8 M R . (15213 K) 

NK-án (LEI66) K-i városrészben 1 +2 félszobás. 57 nm-es, köz-
ponti fűtéses, II, emeleti lakás eladö. Irányár: 2 MFt. (15214 K) 
Nk-án (LE176) belvárosban 74 nnves, 3 szobás, étkezős, egyedi 

.fűtéses, erkélyes lakás eladd, Irányár: 4,3 m R . (15453 K) 
Nk án (LE179) D-i városrészben 3.5 szobás, 2 fürdőszobás, 
egyedi fűtéses, parkettás, 120 nm-es családi ház kis zöldövezet-
tel, garázzsal együtt eladd. Irányár 4,7 mFt, (15455 K) 

ELADÁS * VETÉL * ALBÉRLET 

„ T E L E K " I N G A T L A N K Ö Z V E T Í T Ő I R O D A 
Nagykanizsa, Teleki u. 5/a. Fsz. Tel.: 93/317-505 

(Teleki u tca első négyemele tes házának földszintjén, 
a Napsugár Presszó hátsó bejáratával szemben) . 

Lakások, családi házak, telkek, mezőgazdasági telkek, 
nyaralók, irodák, üzlethely iségek, garázsok, 

raktárak vétele, eladása, bérbeadása és értékbecslése. 

KERESÜNK KIADÓ ALBÉRLETEKET, 
LAKÁSOKAT ÜRESEN VAGY 

BÚTOROZVA. 
Keresünk eladó önkormányzati lakásokat. 

V á l l a l j u k ö n k o r m á n y z a t i l a k á s o k m e g v é t e l é n e k ü g y i n t é z é s é t . 
A z i r o d a n y i t v a t a r t á s a : h é t f ő t ő l p é n t e k i g 9 . 0 0 - 1 6 . 0 0 - i g , 

s z o m b a t o n 1 0 . 0 0 - 1 2 . 0 0 - i g . 
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Nk-án (LE180) K-i városrészben 1,5 szobás, 41 nm-es, redő
nyös, felújított. 10. emeleti lakás eladó. Iránvár; 1,4 niFt (15456 

K) 
Nk-án (LE181) K-i varosrészben 4 szobás. 67 nnves, kp. ffité-
ses, vlzórás, lomkanrás. földszinti lakás eladó. Irányár: 3 n iR. 
(15457 K) 
NK-án (LE187) K-i városrészben, társasházban 3 szobás, étke
zős, 100 míves, egyedi fűtéses, vfzőrás lakás garázzsal vagy 
anélkül eladó, irányár: -1 MFt. (15Ci5-j Kl 

NK-án (LE155) K-i varosrészben 2 szobás. 5 4 nnves, 2 erké
lyes, központi fűtéses. 5. emeleti lakás azonnal eladó. Irányár: 
1,45 MFt. (15656 K) 

Visontán (TE49) 4 0 0 n.ol telek téglaépülettel, gyümölcsössel . 3 
éves fenyőfákkal, teljes berendezéssel együtt eladó. Víz, villany 
van. Irányár: 980.000 Ft. (15657 K) 

Szentgyörgyvári hegyen (TE48) 250 n.öl telek. 40 nitves tégla
épülettel, szőlővel, gyüutolcsössel eladó. Víz, villany, derítő, 
alumínium melléképület, fóldpince van. Irányár: 1,2 MFt. 
(15658 K) | 

NK-Palinban (CSE57) 260 nnves, 2 szintes családi ház, 
presszóval, és berendezésével együtt, 730 n.öl telekkel, gyü
mölcsössel, 110 nm-es házalappal együtt eladó. Irányár: 20 
MFt. (15660 K) 

NK-án (CSE56) belvárosban 102 nnves, 3 szobás, családi ház 
515 nm-es telken eladó. Víz , villany, gáz, csatorna van. Irányár: 
5.6 M R (15661 K) 

Nk-án (CSE61) K-i városrészben 120 nm-es, 4 szobás, tetőtér-
beépítéses családi ház 150 n.öl telekkel, garázzsal és műhellyel 
együtt eladó. Irányár: 7 uiR. 115760 K) 

Nk-án (LEI78) K-i városészben 2 szobás, 54 nm-es, egyedi fű
téses, erkélyes, I. emeleti lakás eladó. Irányár: 1,9 mFt. (15761 
K) 
Nk-án (CE64) 2 szobás, y0 nm-es, családi ház melléképülettel, 
garázzsal. 300 nnves területtel eladó. Irányár: 4,3 MFt. (15925 
K) 
NK-n (LEI99) K-i városrészben, belvároshoz közel, 1+2 félszo
bás, 56 nm-es egyedi fűtéses, parkettás, földszinti lakás eladó. 
Irányár: 2,5 MFt. (15926 K) 

NK-án (LEI98) belvárosban, 3 szobás, 100 nm-es, egyedi fűté-
:;es lakás .izonnal eladó. Irányár: I MR. (15927 K) 

NK-án (LEI97) K-i városrészben, 2 szobás, 57 nm-es, központi 
fűtéses, vlzórás, redőnyös, 6. emeleti lakás eladó. Iránvár 1,7 
M F t (15928 K) ' 

Nk-án (LEI97) K-i városrészben. 3 szobás, 54 nme,. , központi 
fűtéses, vízórás, redőnyös, III. emeleti lakás eladó. Irányár 2 
MFt. (15929 K) 

NK-án (LEI961 belvároshoz közel 2 szobás, 53 nm-es, egyedi 
ífltéses, parkettás, vízórás, erkélyes, pincés III. emelti lakás el-
adó. Irányár: 2,3 MFt.. (15930 K) 

NK an (1 J.Í200) Mvárosbaii, 2 szobás, 57 iim-és, egyedi fűté
ses, parkettás, redőnyös, vlzórás, 4. emeleti lakás eladó. Irányár; 
2,6 M R . (15931 Kl 

Balatoniéi lén egy 2 szobás, 50 nm-es, é s egy 4 szobás, 70 nm-es 
külön bejáratú lakrészből álló családi ház, 500 n.öl telekkel 
azonnal eladó. Irányár: 5,5 M R . (15932 K) 

Nk-án (LEI 95) E-i varosrészben, 2,5 szobás, 60 nm-es, egyedi 
fűtéses, parkettás, vízórás, II. emeleti lakás eladó. Irányár: 3.4 
MFt. (15933 K) 

NK-án (LEI93) K-i városrészben, 2 szobás, 55 nm-es, központi 
íűtéses, 5. emeleti lakás eladó. Irányai: 1.7 MFt. (15934 Kj 
Hahóton (CSE3K) HM nm-es, 2 szobás, családi ház 1840 nm te
lekkel eladó. Villany, víz, csatorna van, gáz nincs. Irányár: 2,5 
mR. (16040 K) ' 

Nk-án (GE14) 17 nm-es, teljesen alápincézett garázs eladó, 
hánvar; 5tX).000 Ft. (160-11 Ki 

TOMPA 
I n g a t l a n f o r g a l m i K f t . 

N a g y k a n i z s a , M a g y a r u . 1 4 . 
TeL/fax: 9 3 / 3 1 0 - 8 8 4 

Sormáson 4 szobái 140 nnves, 2 szintes, 2 fürdőszobás, telefo
nos, 1992-ben épület családi ház garázzsal, melléképületekkel. 
Irányár: 5,2 M R . (16187 K) 

Nk., Szentre úton 140 nnves, 4 szobás, 2 fürdőszobás, kony
hás, étkezős, pincés, igényes családi ház eladó. Irányár; 11 MFt. 
(L6188 K) 

Nk. Kinizsi utcában 234 nm-es, teraszos, 4 szobás, hallos, kony
hás, étkezős, 2 fürdős, 2 erkélyes, dupla garázsos családi ház el-
adó. Vállalkozásra i s alkalmas. Irányár: 12 M R . (16189 K) 
Nk., Hunyadi utcai önkormányzati, udvari lakásomat (2 szoba, 
konyha, kanra, flirdő, WC, kiskert) Nk. környéki, kis családi 
házra cserélném. (16190 K) 

Nk., Kisfalud! utcában 3 szobás, konyhás, fürdős, WC-s, spej-
zos, garázsos, egyedi fűtéses lakás eladó. Irányár: 4 MFt, 
(16191 K) 

Nk„ Jókai utcában 130 nm-es, 3,5 .szobás, hallos, 2 fürdős, 2 
WC-s, teraszos, 1993-ban épült családi ház eladó. Irányár: 5,2 
M R (16192 K) 

Nk. Dózsa Gy. utcában 80 nnves, 2 szobás, konyhás, fürdős, 
W C - s nyári konyhás, pincés, garázsos, egyedi fűtéses, telefonos 
családi ház eladó. Irányár: 3 M R . (16193 K) 

Nk., Magyar utcában 26 nm-es, 1 szobás, konyhás, egyedi fflté-
ses. udvari lakás eladó, Irányár: 600 e R . (16194 K) 
Nk„ Csányi utcában 65 nm-es, 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-
s, spejzos, pincés, egyedi fűtéses, udvari családi ház eladó. 
Irányár: 2,5 MFt. (16195 K) 
Kiskanizsán 100 nm-es, 3 szobás, konyhás, fürdős, spejzos, ga
rázsos családi ház a Zsigárdi közben eladó. Irányár: 3,5 MFt. 
(16196 K) 
Nk., Dózsa utcában 1,5 szobás, 50 nnves, konyhás, fürdős, W C -
s egyedi fűtéses családi ház 720 nm-es területen 2 nííhellyel el-
adó. Irányár: 3,1 M R (16197 K) 
Miklósfán 1988-ban épült, 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-s 
kamrás, garázsos, pincés, telefonos, egyedi íűtéses családi ház 
melléképületekkel, 1805 nnves területen eladó, Irányár: 8 M R . 
(16198 K) 

Nk. Kaposvári úton 120 nnves, 3 szobás, konyhás, 2 fürdős, 
WC-s, kamrás családi ház 1000 nm-es területen eladó. Irányár 
3,2 M R . (16199 K) 

Nk. Dózsa Ciy. utcában 2 szobás, konyhás, fürdós, WC-s egyedi 
fűtéses, garázsos, 60 nnves, udvari lakás eladó. Irányár: 1,95 
M R . (16200 K) 

Miklósfán 4 szobás, konyhás, fürdős, WC-s, étkezős, egyedi ffl-
téses családi ház 9.5 MFt-ért eladó. (16201 K) 

Miklósfán 1989-ben épült, 175 nm-es kétszintes, 4 szobás, hal
los, konyhás, fürdős, 2 WC-s, étkezős, kanrás, pincés, telefo
nos, garázsos családi ház 5,5 M R os irányáron eladó. (16202 
K) 

Nk. Katonaréten 130 nnves, 4 szobás, hallos, 2 fürdős, 2 WC-s, 
kanrás, pincés, egyedi fűtéses, garázsos családi ház eladó. 
Irányár: 6,5 M F t (16203 K) 

Kiskanizsán, Nagyrác utcában 3 szobás, konyhás, étkezős, nap
palis, kanrás, fürdős, teraszos, igényes családi ház eladó. Ára: 
7,9 M R . A ház 85 százalékos készültségit (16204 K) 
Levente utcában 93 nm-es, 3 szobás, garázsos családi ház, 500 
nm-es területen eladó. Irányár: 3,8 MFt. (16205 K) 

Kiskanizsán Jakabkúti úton 110 nm-es, 4 szobás, családi ház, 20 
nm-es zárt terasszal, gazdasági épületekkel, 2700 nm-es (erüle-
ten eladó. Irányár: 9,5 M R . (16206 K) 

Nk., Sugár úton 5 szobás, nappalis. 2 garázsos, pincés családi 
ház (két család részére is megfelelő) eladó. Irányár; 10 M R , 
(16207 K) 

Nk„ Vörösmarthy utcában 80 nm-es, 2,5 szobás, nappalis, 
konyhás, fürdős, WC-s kamrás, garázsos, pincés családi ház el
adó 518 nm-es telekkel é s 40 nm-es niííhellyel. Irányár: 4,2 
M R . (16208 K) 

Nk. Bajosai utcában 6 szobás, 2 fürdőszobás, 2 Wc-s, konyhás, 
pincés, telefonos, 2 garázsos, egyedi fűtéses, szuterénos családi 
ház gazd-i épülettel 1800 nnves területen eladó. Irányár: 10 
M R . (16209 K) 

Szentgyörgyvári hegyen 2 szoba, konyha, pince, 3240 nm-es te-
mleten faházzal eladó. Irányár-; 1,1 M R . (16210 K) 

Látóhegyen 2 szintes, I szobás, konyhás, üveges teraszos hétvé
gi ház 1609 nm-es területen, bütorozottan eladó. Irányár: 1,6 
M R . (16211 K) 

Sandon 60 nnves, 2 szobás, konyhás, előszobás parasztház 
1080 nm-es területen eladó. Irányár: 650 e R . (16212 K) 
Újudvaron 90 nnves, 4 szobás, hallos, fürdős, WC-s, konyhás 
családi ház 1100 nnves, területen eladó. Irányár: 4 M R , (16213 

K) 
Liszóban 120 nm-es, 2 szintes, 2 .szobás, konyhás, fürdős, WC-
s, pincés, étkezős családi ház eladó, s padlástér 60 százalékos 
készültségfl, melléképületek, műhely, ól, kerti lak. A terület 
nagysága 10.000 nm. Irányár: 2,3 M R . (16214 K) 

Szepetneken igényes 260 nm-es, 5 .szobás, 2 fürdős, dupla ga
r á z s o s családi ház, 800 nm-es területen eladó. Irányár: 10 M R . 
(16215 K) 

Nk. Alső tenrtó úton 720 nm-es területen, 1 szoba, konyhás, zu
hanyzós, parasztház (víz, villany, gáz) eladó. Irányár: 1,2 M R . 
(16216 K) 

Nk. Falinban 8250 nnves területen 2 szobás, konyhás paraszt -
ház eladó, Ár: 2 M R . (16217 K) 

Nk., Teleki utcában 42 nnves. I szobás, konyhás, fürdős, WC-s, 
spejzos parkettás, egyedi fűtéses, jő állapotú lakás eladó. Irány-
ár: 1,85 M F t (16218 K) 

Nk., Zemplén utcában 64 nnves, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, spejzos, lomkamrás, felújított, vlzórás lakás eladó. Iránv-
ár: 1,9 MFt. (16219 K) 

Nk. Városkapa körúton 64 nnves, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
W C - s kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,9 M R . (16220 K) 
Nk. Zemplén utcában 64 nm-es, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s , spejzos, kp. fűtéses lakás eladó. Iránvár; 1,7 M R (16221 

K) 
Nk, Zemplén utcában X. emeleti, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
wc-s , központi fűtéses lakás eladó. Iránvár: 1,75 M R . (16222 
K) 
Nk. Rózsa utcában 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-s 54 nm-es, 
vízórás, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,7 M R , (16223 K) 

TOMPA INGATLANFORGALMI KFT. 
német-magyar érdekeltség 

Nagykanizsa, Magyar u. 14. 
Tel./fax: 93/310-884 

Nyitva: hétköznap 8-17 óráig 

KERES - KINAL - CSERÉL - BERBEAD 
KERESÜNK: 
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Nk. Bartók utcában 4 9 nm-es másfél szobás, egyedi fűtéses la-
kás eladó. Irányár: 1,4 M R (16224 K) 

Nk. Városkapu körúton 67 nnves, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár 2,2 M R (16225 K) 
Nk Palinban 100 nm-es, 2+3 félszobás, 2 fürdőszobás, konyhás, 
tetőtérbeépítéses, garázsos, társasházi lakás eladó. Irányár: 5 
M R . (16226 K) ' 

Nk. Csengery utcában 80 nnves, 4 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, étkezős lakás eladó. Irányár: 4,1 M R , (16227 K) 
Elcserélném 2 db Nk-i lakásomat (Rózsa üti 2 szobás, Platán 
sori 1 szobás, egyedi fűtéses) Nk. é s környéki 3-4 .szobás, csa-
ládi házra, 3,5 MFt-ig. (16228 K) 

Garázs eladó a Kinizsi é s Fáy utcákban 600.000 és 350.000 R-
ért. (16229 K) 
Nk. Bedő Albert utca 1+2 fél szobás. 64 nm-es, fürdőszobás, 
konyhás, wc-s, pincés, társasházi lakásomat elcserélném belvá
rosi 2 szobás, egyedi fűtéses lakásra értékkülönbözettel. (16230 
KI 
PaÜnban 1.7 Ha szántóföld eladó. Irányár; 192.000 Ft. (16231 
K) 
A 7-es főút mellett. 1020 nm terület eladó. Irányár: 1,6 MFt. 
(16232 K) 
Szentgyörgyvári hegyen 1287 nm telek (víz, villany a telekha-
táron) eladó. Irányár: 210,000 R . (16233 K) 
Zalakaroson 1120 nm közművesített telek eladó. Irányár: 1.4 
M R . (16234 K) ' 
Kiskanizsán 6 Ha (erdő, legelő) terület eladó. Irányár: 3 MFt. 
(16235 K) 

Kiskanizsán 3 darab, építési telek egyenként 320 n.öl területtel, 
villannyal, gáz és víz a telektől 100 m. A telkekegyben is meg-
vásárolhatók. Irányár: 700 eR./db. (16236 K) 

SZABAD
PIAC 

Szabadliegyen közművesített, belterületté nyilvánított 1627 nnv 
es telek eladó. Érd.: 93/313-031 tok-ionon. '(15886 K) 

Kisbagolai hegyen, kápolna közelében zártkerti ingatlan faház
zal, gyümölcsössel 360 n.öl területen betegség uiatt áron alul 
eladó. Víz. villany van. Érd,; Nk. Bartók B . rj. 3, Bujtorék. 
(16007 K) 

Gyékényesi bányatóhoz közel 200 nnves családiház eladó. Üz
letnek nyaralónak is átalakítható. Nk-án családi ház csere is ér
deke l Érd.: 93/314-234. (16008 K) 

Surdon dont>oldali telek megkezdett építkezéssel 850 eR-ért 
eladó. Autót beszámítok. Tel.': 06/20/444-038. (16009 K) 
Eladó Szentgyörgyvári liegy n. hegyháton hétvégi ház telekkel. 
Vlz, villany van. Érd.: Nk. Fáy A. u. 8. Vörös, egész nap. 
(16010 K) 

Balatonmária központjában, vízközelben. Balaton u. 2. szám 
alatt kétszintes, lapostetös nyaraló eladó. Érd.: 312-996. 18 óra 
után. (16011 K) 

Ságodi üt 110. alatt 4 0 0 n.öl ingatlan lakóházzal eladó. Érd.: 
93/313-221. (16012 K) 

Miklósfa, Iskola u, 45. alatt 800 nm beépítetlen telek .sürgősen 
eladó. Érd.: Surd, Kanizsai u, 26. Ács Krisztián. (16013 K) 
Sürgősen eladó Nk-án 65 nm-es, 3 szobás, egyedi gázfűtéses, 
vlzórás, kertes, társasházbei] lakás garázzsal vagy garázs nél
kül. Irányár: 3,7 m R garázzsal, 3,1 niR. garázs nélkül. Érd.: Vö
rös Nándor, Nk. Fáy A. u, 8., egész nap; vagy 313-140/718-12. 
niinkaidőben. (16014 K) 

2 .szobás, azonnal beköltöziiető, egyedi fűtéses, 3, emeleti (Bar
tók B . utcai, négy emeletes házban) megvásárolható önkor
mányzati lakás eladó vagy egy, illetve egy és fél szobás kisebb
re cserélhető értékegyeztetéssel. Irányár. 1,7 m R . Érd.; Nk, Ki-
nizsi u. 37. Schaüer. (16015 K) 
Pogányszentpéteri hegyen fél hektár terület palatetós téglapin
cével és ugyanitt egy 600 n.öl terület eladó. Érd.: Nk. Dózsa 
Gy. u . 7 2 . (16016 K) 

Iharosberényben, a nagyatádi út mellett beépíthető házhely el-
adó vagy bérelhető. Érd.: Nk. Dózsa Ciy. u. 72 . (16017 K) 
Nk-án 51 nm-es, másfélszobás, étkezős, redőnyös, vízórás, 
egyedi fűtéses lakás jő állapotban eladó. Érd.: Nk. Munkás u. 
8/B. Horváth. (16018 K) 

Nk-án sürgőfen e ladó 4 , emeleti , 1 + 2 félszobás lakás. Érd~ :3I7 
284-es telefonon, 17 óra ulán, (16019 K) 

84 nm-es, 2 szobás, nagykonyhás lakás a Csengery u. 2. IÜ712. 
alatt eladó. Orvosi rendelőnek vagy irodának is alkalmas. Érd.: 
93/314-229-es telefonon vagy a fenti címen. (16020 K) 
Kisbagolai hegy elején a városhoz közel eladó kis pince szőlő
vel, gyümölcsössel, kaszálóval, szánlóval 1100 n.öl területen el
adó, megosztva is. Víz, villany van. fed.: Nk. Rákóczi u. 89/A, 
Egész nap, Bognár. (16021 K) 
112 nnves, 2+3 félszobás, egyedi gázfűtéses lakás garázzsal 
együtt sürgősen eladó. Ára; 5.5 mR. Leveleket ..Rózsa" jelige 
re, Nk. Ff: 154 c i n r e kérek. (16022 Kj 

Bagóhegyen haláleset miatt szőlőterület pincével, felszereléssel 
együtt eladó. Érd.: Kisberki u. 5. T e l : 93/321-760. (16023 K) 
Eladó Kisrécsén, Ádám-hegyen 1900 n.öl terület 260 tőke lu-
gasszőlővel é s 800 db 2 éves telepített fenyővel, szerszámokkal 
é s melléképülettel. Irányár 150 ezer R . Érd.; 18 óra után a 
93/320-902. (16024 K) 
Nk-án, a városközponttól 7 km-re, zöldövezetben 2 szobás, ker
tes családi ház gazdasági melléképületekkel eladó. Tel.: 93/313-
040/717-99-es melléken, 19 óra után. (I60Z5 K) 

Nk-án 2+2 félszobás, 4. emeleti, kp. fűtéses lakás eladó. Érd.: 
Nk. Kazanlak krt. Í4/C. PV/16. c ímen munkanapokon 17 -19 
óra között, Szabó. ( Í 6 0 2 6 K) 

Nk-án 2 szobás, összkomfortos, önkormányzati, nagykonyhás, 
erkélyes lakás eladó. Érd.: naponta, Nk. Liszt F. 1/B. 4/1. 
(16027 K) 

Nk-án 2 szobás, nagykonyhás, erkélyes, 2, emeleti, kp, fűtéses, 
54 nnves, tehermentes lakás eladó. Iránvár: 1,65 mFt, Érd.; Nk, 
Liszt F. 3/C. D. cm. Magyar F. (16028 K) 

Miháldon, Kossuth u. 35. alatt 2 szobás családi ház telekkel el 
adó. Érd.: egész nap, 93/314-840 telefonon. (16029 K) 
Nagycserfőn 600 n.öl birtok teljes felszereléssel áron alul, sür
gősen eladó. Villanv van. Érd.: Nk. Erkel F. u. 9. Simon. (16030 
K) 

Látóhegyen 1500 n.öl szőlő, gyümölcsös, konyhakert, épülettel, 
teljes felszereléssel, 3 fázisú árammal, kúttal eladó. Irányár: 850 
e R Te l : 93 /319A55 . (16031 K) 
KiscserfŐn (Nk-tól 10 km-re) szőlő, gyümölcsös (alma, körte, 
szilva, barack, cseresznye, gesztenye, dió) téglapincével, felsze
reléssel kedvező áron eladó. Érd.: Kiskanizsa, Őrtorony u. 3. 
Bencze. (16032 K) 

150 n.öl szántót, 150 n.öl szólót pincével bérbeadnék. Érd.: 383-
170, esü órákban. (16033 K) 

Zalakaroson építési telket vásárolnék, kb. 2-300 négyszögölt. 
Te l : 93/321-011. (16034 K) 

Zalakaroson, fürdőhöz közel kisebb nyaralót vásárolnék. Aján-
latokat a 313-475 telefonra várok. (16035 K) 

Nk-án másfélszobás, kp.ffltéses lakás azonnali beköltözéssel el-
adó. Érd,: esti órákban, 3 1 3 4 7 5 . (16036 K) 

Szentgyörgyvári hegy I. hegyháton gazdálkodásra alkalmas te
lek eladó vagy kiadó. A telek egy részén 1000 db fenyőfa van. 
Érd.: 93/316-358 telefonon. (16Ó37 K) 

Nk. központjában (GELKA ház 4. emeletén) igényesen felújí
tott lakásunkat eladnánk, illetve Zalakaroson kisebb házra vagy 
téliesített nyaralóra elcserélnénk megegyezés szerint. Érd.: 
93/314-849. (16038 K) 
Gelsén, a Pokoli-hegyen szőlő pincével, felszereléssel eladó. 
Irányár; 60 e R , Érd.; Balázs Zoltán, Újudvar, FŐ u. 10. 19 óra 
után. (16039 K) 

Nyaraló a Csónakázó-tónál eladó. 300 n.öl területen, Örökzöl
dekkel 24 nm-es épülettel. (12 nnves pinceszinttel, fedett tor
náccal, egyedi cserépkályhával, beépített konyhával) Villany, 
víz, aszfaltozott út van. Irányár; 1,9 mR. Te l : 93/312-493, es-
ténként. (16130 K) 

Belvárosi, kétszintes lakás (H. emelet + tetőtér) társasházban el
adó. Három szoba, konyha-étkező, mosdó-WC, előtér; fürdő
szoba, zuhanyzó-WC, galéria, kanra helyiségekkel, egyedi, 
konvektor os fűtéssel 108,0 (91,5) nm alapterületen 58 ePt/nm 
kp. Őszi kiköltözéssel. Érd.: esténként 93/312-493,(16131 K) 
Nagykanizsa központjában 3 .szobás, 88 nm-es, társasházi föld
szinti lakás eladó garázslclietőséggel. Tel.: 06793/311-070 

(16132 K) 

Nagykanizsa-Palin családi ház (elekkel, gyümölcsössel, meg-
osztva is eladó. Tel.: 93/316-444 telefonon. (16133 K) 
Eladó Szentgyörgyvári hegy 4. hegyháton 400 n.ó] zártkerti in
gatlan, kétszintes, komfortos épülettel Tel.: 06720/443-974 15 
órától. (16134 K) 

Eszteregnyén, Petőfi u. 10. szám alatt (a templom mellett) régi 
családi ház 2000 n.öl telekkel eladó. Érd.: Kiskanizsa, Kossuth 
ii, 11. Fintér. (16135 K) 

Becsehelv, Deák F. 18. sz. alatt családi ház eladó. Megtekint-
hetó a helyszínen. Te l : 93/340-251 (16136 K) 

Mária-alsón, a Nefelejcs utcában 300 n.öl telek épülettel, 20 m 
széles, vízhez, állomáshoz közel eladó. Érd.: Nk., Dózsa Ciy. u. 
114/2. vagy a 93/314-662 telefonon. (16137 K) 

Nk. Dózsa Gv. u. 66. szám alatt családi ház eladó. Tel.: 93/318-
306 Tábori (16138 K) 

Galamboki halastónál telek kis épülettel 500 eR -ért. eladó. Érd.: 
93/315 758-as és a 93 /311409-es telefonon. (16139 K) 
Nk-i Öregforhénc elején 1260 n.öl hegy' birtok, rajta szőlő, 
többfajta gyümölcsfa, szántó, kaszáló, 36 m tégla pince eladó 
vagy 200-300 n.öl-re cserélném. Villany, műút van. Tel.: 
93/321-231 vagy 93/313-899 este, (16180 K) 

Belvárosi urisfél szobás házrész eladó. Érd.; Nk., Deák tér 3. 
fsz, 2. Takács 17 óra után, (16181 K) 

Nk-án belvároshoz közel 4 szoba, hallos sarokház, garázzsal el-
adó. Irányár: 8 M R . T e l : 93/313-408 (16182 K) 

Fővárostól 2 km-re Kis-Duna parton kétszintes új ház 78 nm-es, 
160 n,öl, villanv, víz, gáz van, 3.5 MFt ért eladó. Tfax: 06-1-
276-9385 16 óra után. (16183 K) 

Sormás központjában 2068 nnves te k-k régi parasztházzal csa
ládi okok miatt eladó. Érd.-. Nk., Kazanlak 10/c.2. em. Tóth. 17 
óra után. (16184 K) 

Keleti városrészben 54 nnves, 2 szobás, I, emeleti, 2 erkélyes, 
kitűnő állapotban lévő lakás sürgősen eladó. Érd.: Nk., Kazán -
lak 10/c. 2. em. Tóth 17 óra után. ( Í6185 K) 

Galanibokon régi parasztház kis alapterülettel, 1907 nm terület
tel eladó. Irányár: 950 e R . Érd.: Galantx'k, Kuruc u. 11. 
(16186 Kj 

Nk áii a Szőlőskert fogadó közelében 1300 in teraszos művelé
sű zártkert háromszintes épülettel eladó, vagy értékegyeztetés-
sel lakásra, üzlethelyiségre, vízparti ingatlanra cserélhető. Tel,: 
93/313-271 (16238 K) 

Bacónak elején 780 n.öl birtok épületekkel, szüreti felszerelés-
sel eladó, Érd.: 93/321-679 telefonon este, (16239 K) 

Elcserélném másfélszobás önkorntínyzati lakásomat egy szo
básra, (megvásárolható) minden megoldás érdekel, Cínu Nagy
kanizsa, Berzsenyi út I4/B. f s z 3 , Makkai lstvánné (16240 K) 
Bagóhegyen új épülettel, lugassal, fenyvessel, gyümölcsössel 
telek eladó. Érd.; Nk., Bába q 10. (16241 K) 

GARÁZS 
NK-án (GE11) 18 nm-es aknás garázs eladó. Irányár: 500.000 
R . Érd,: „TELEK" Ingatlanközvetítő Iroda Nagykanizsa, Teleki 
u. 57a. fsz. T e l : 93/317-505 (15215 K) 

Muskátli utcai garázssoron aknás garázs eladó. Irányár; 350 e R 
Érd,: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Rátán sor 8. Nyitva: H-P: 
9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15513 K) 

Űrhajós utcai garázssoron 21 nnves garázs eladó. Irányár; 355 
e R , Érd.; FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-
P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15514 K) 

Nk-án a Munkás ilti garázssoron aknás tarázs eladó. Érd.; 316-
583 telefonon. (16129 K) 

Garay utcai garázssoron garázs eladó. Érd.: 93/315-707 telefo-
non, illetve NK., Garay u. 16/A. 4/9. Swarcz István (16140 K) 
Téglagyári garázssoron alápincézett kb. 20 nm-es igéynes ga
rázs eladó. Irányár-: 500,000 R. Érd.:Plánderné íngat-
lanközvetltÖ-Hirdetö, Nagykanizsa, Kazanlak krt. 7/B. I. e n r -
letén. Telefon-üzenetrögzítő: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 
14-17 óráig. (16167 K) 

Takarék úü garázssoron családi okok miatt garázs eladó vagy 
kiadó. Érd.: N k , Kazanlak krt. 10/C. 2 e m . Tóth 17 óra után. 
(16169 K) 

JARMU 
Lada Samara kitűnő állapotban (7 éves) eladó. Érd.:93/318-575-
ös telefonon. (16118 K) 

16 éves Mazda 626-os, 1998-ig érvényes műszakival jó állapot-
ban eladó. Érd.: Nagyrécse, Kossuth u.19. (16119 K) 

Simson Schwalbe S 51 moped eladó.Érd.: 93/316-743-as tele 
fonon. (16120 K) 

50 eFt-os autóvásárlási utalvány féláron eladó. Érd.; 93/311-
195.(16121 K) 

18 sebességes, Woodlands City Bite kerékpár jó állapotban el
adó. Irányár: 21.000 R . Érd.: Benedek Tamás, Nk. Dózsa Gy. 
68. 18 óra után. (16122 K) 

Trabant eladó. Érd.; N k Városkapu I6/B. 3 . e m . Horváth Ottó. 
(16123 K) 

Audi 80-as, 1,6-os, 80-as évjárat kitűnő állapotban, reális áron 
eladó. Csere is érdekel 120.000 R-ig. Érd.: Nk. Rózsa I6/C. 
F/2. Tel.: 93/320-787. (16124 K) 

Hagyományos, magyar gyártmányú, női kerékpárt vásárolnék. 
Érd.:93/312-305-ös telefonszámon, (16125 K) 

1981 évjáratú 120 L fehér Skoda érvényes írűszakival jó álla
potban eladó. Érd.; Nk. Városkapu 16/D, 1/1. 93/321-792, esti 
órákban. (16126 K) 
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Volkswagen Mulüvan busz 92-es évjáratú dízel eladó. Irányár;3 
M R Tel.: 93/317-543 telefonon. (16142 K) ' 

Barkas 5 személves vegyes használatú 85 os évjárat, jó műszaki 
állapotban eladó. Irányár: 210 e R . Érd:93/322 060 telefonon 
lehet (16143 K) 

'80-as évi Renault 4 es furgon eladó 120.000 R-ér t Te!.: 
93/320-847 (16144 K) 

Eladó Simson robogó kitűnő állapotban. Érd.: NK., Bagolai sor 
5. 17 óra után. (16170 K) 

FORD Escort 1.3 benzines, jó állapotban 360 eR-ért eladó. 
Tel,: 93/317-890 (16171 K) 

Alfa 33 szgk 1,8 D D 1989-es évjárat eladó. Érd.: Nk., Bába u. 
10. (16242 Kj 

ALBÉRLET 
KJnálok albérleti szobákat, közös konyha, fürdőszoba haszná
lattal Nk-án a Kazanlak krt on, Z e n p l é n Ciy., Rózsa u. Kodály 
Z.. Teleki u . Liszt F.. Maort telepen. Bérleti díjak 6 .000, - R-tót 
10.000, ' R-ig, ami a rezsit is tartalmazza. Plándemé Hirdető, 
Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Tel.: 93/320-111. (15272 K) 
Belvárosi 1+2 félszobás, bet orozott, berendezett lakás hosszít 
távra kiadó. A lakás egyedi gázfűtéses, II. emeleti. Irányár: 
22,000 R + elhasznált víz, gáz, villany számla. Érd.: Plándemé 
Hirdető-IngaÜanközvetlIŐ, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Tel.: 

93/320-111. (15276 K) 

Keresek kiadó garázsokai, albérleti szobákat, lakásokat, családi 
házakat a kiadó részéről díjtalan bérlő kőzveilléssel. Keressen, 
hogy kereshessek önnek megfelelő bérlőt, megtalál személye 
sen, telefonon vagy levélben. Munka után üzenetrögzítőre 
mondhatja nrghízását, kívánságára otthonában megkeresem, 
Plándemé Ingatianközvetftő-flirdelő, Nagykanizsa, Kazanlak 
krt. 7/B. 1. emeletén. Telefon-üzenetrögzítő: 93/320-111. Hét 
koznap 8-12: 14-17 óráig. (15278 K) 

2+félszobás, fürdőszobás, zuhanyzós, külön WC-s, nagykony
hás, teraszos, udvaros, a fürdőtől 2 percre, a buszmegállótól fél 
percre nyaraló bérelhető Zalakarosban. Időpont egyeztetésés 
felvilágosítás a 93/320 111 es telefonszámon, Plánderné Hirde 
ló-Ingatlanközveinónél lehet hétköznap 8-12; 14-17 óráig, 
(16059 K) 

I szobás bútorozatlan erkélyes egyedi vlzórás igényes lakás al 
bérktbe kiadó a Rózsa utcában bérleü dij 11.000 R+rezsi . 
Érd.Jlándemé Ingatlanközveüiő-Hirdeló, Nagykanizsa, Ka
zanlak krt. 7/B.I . emeletén. Te le fon-Üzenetrögzítő; 93/320-111. 
Hétköznap 8-12: 14-17 óráig. (16164 K) 

Nagykanizsa belvárosában 55 n m e s lielyiség raktárnak, n ű 
helynek vállalkozásnak kiadó. Érd.:Plándemé Ingat-
lanközveütő-Hirde tő, Nagykanizsa, Kazanlak krt 7/B. I. eme
letén. Teleíoii-ltzeneHÖgzítő: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 1 4 -
17 óráig (16165 K) 

I szobás bútorozatlan Dl. e n r l e ü lakás hosszútávra albérletbe 
kiadó. Irányár: 12:000 Ft+rczsi díj. Érd.:Flándemé Ingat-
lanközveUto-Hirdelfi, Nagykanizsa, Kazanlak krt 7/B. 1. eme
letén. Te lefon-üzenetrögzítő: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-
17 óráig. (16166 K) 

Letenyén frekventált helyen üzlethelyiség azonnal kiadó. Érd.; 
Telek Ingatlanközvetítő Iroda. Nk. Teleki u. 5/A. Fsz. Tel.; 
93/317-505. (15458 K) 

Albérlet a Rózsa utcában 2 szoba összkomfortos fürdőszobás 
lakásban. A bérleü díj: 16 eR/hó+rezsi. Érd.:ÉGISZ Ingat
lanközvetítő Iroda Nk.. Teleki u. 16, Tel.: 93/313-371 (14957 
K) . 
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Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik 

M á t y á s J á n o s 
temetésén megjelentek, sírjára a 
megemlékezés virágait helyezték, 
gyászunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik felejthetetlen 
halottunkat 

T ő k e F e r e n c e t 
utolsó útjára elkísérték, sírjára a 
megemlékezés virágait helyezték, 
bánatunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Köszönetünket fejezzük ki mind
azoknak, akik 

R a j z k y I s t v á n n á 
temetésén megjelentek, sírjára ko
szorút, virágot, helyeztek. 

A gyászoló család 

Köszönetet mondunk mindazoknak 
a rokonoknak, ismerősöknek, bará
toknak, akik 

D o b o s J ó z s e f n é 
temetésén részt vettek, mély gyá
szunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik 

B a z s ó K á l m á n t 
utolsó útjára elkísérték, mély gyá-
szun kban együttérzéssel osz
toztak. 

A gyászoló család 

Nk. Kazanlak körúton 1+fél szoba albérlőknek (nem dohányzó 
nőknek) kiadó. Bérleti díj megegyezés szerint Érd.: ÉGISZIn-
gatlanközvetftő Iroda Nk., Teleki u. 16. Tel.: 93/313-371 
(14958 K) 

Keresünk kiadó albérleteket, lakásokat, családi házakat, bütoro
zottan vagy anélkül. Megtalál bennünket a Teleki utca első 
négyemeletes házának földszintjén, a Napsugár Presszó hátsó 
bejáratával szemben. Nk. Teleki n. 5/A. Fsz. Tel.: 93/317-505, 
Nyitva: H-P-ig: ' M 6 óráig, Sz,: 10-12 óráig, (12028 K) 
Rózsa utcában ü l . emeleti, 2 szobás.kp. fűtéses, vízőrás lakás 
kiadó. Bérleü díj: 15.000 R+rezsi . Érd.: FAKTOR iroda, Nk. 
Platán sor 8. Ny.: H-F,: 9 - 1 6 óráig, tel.: 93/313-673. (15718 K) 
Nk-án 57 nm-es, 1+íél szobás, bútorozott lakás kiadó, Bérleti 
díj: 18.000 Ft+rczsi/hő, Érd.: FAKTOR iroda, Nk, Rátán sor 8. 
Ny.: H-F.: 9 - 1 6 óráig, tel,; 93/1313-673. (15993 K) 

Egy családi ház tulajdonosa kiadja udvarán lévő különálló, új, 
47 nm-es épületét külön nrxőőrákkal, 1 szoba, konvha, fürdő, 
előtér. Bérleti díj: 15.000+rezsi. Érd.: FAKTOR iroda, Nk.Ha 
tán sor 8. Ny.: H-F.: 9 - 1 6 óráig, tel.: 93/313-673. (15719 K) 
Kazanlak körúton kiadó egy szoba bútorozva 10.000 Ft+rczsi-
ért, hö lgyeknek nem dohányzóknak gyermekkel is. Érd.; FAK
TOR iroda. Nk Platán sor 8, Ny.: H-P.: 9 - 1 6 óráig, tel.; 
93/313-673. (15720 K) 

Sugár utcai, teljesen bebútorozott 1+2 szobás albérlet kiadó. 
Bérleü díj: 20.000 Fl/hó+rezsi. Érd.; FAKTOR Iroda Nagyka-
nizsa Platán sor 8. Nyitva. H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313 673 
i15515 Ki 

NK-án 1 szoba+konvha, fürdőszoba használattal, búlorozottan 
1-2 személy részére kiadó. Bérleü díj: 10.000 Ft/hó+rezsi. Érd,: 
FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 
óráig. Telefon: 93/313-673 (15517 K) 

Beleznán 92 n m e s családi ház - 2 szoba, fürdőszoba, nappali, 
főzőfltlke, ebédlő bütorozottan kiadó. Havi bérleü díj: 35.000 
R. Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 8. Nyitva: H 
P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15519 K) 
55 nm-es mfűiely a belvárosban - raktárnak is - kiadó. Bérleli 
díj; 25:000 R+rezsi . Érd,; FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán 
sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (16165 K) 
Ady utcában földszinti 3 szobás különbejáratú lakás vállalkozás 
céljára is kiadó. Bérleti díj: 45.000 R+rezsi . Lakás céljára: 
30.000 R+rezsi . Érd,: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Rátán sor 
8. Nyitva; H-P: 9-16 óráig. Telefon; 93/313 673 (16166 K) 
Csengery utcában 1 szobás, gázas, bútorozott lakás kiadó. Bér
leü díj: 15.000 R+rezsi . Érd,: FAKTOR Iroda Nagykanizsa 
Platán s « 8. Nvitva; H-P: 9-16 óráig. Telefon; 93/313-673 
(16167 K) ' 

Iroda Nagykanizsa Rátán sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Tele 
fon: 93/313-673 (16168 K) . 

FAKTOR iroda keres kiadó albérleteket, a bérbeadó részére díj 
talán lebonyolítással. Nagykanizsa Halán sor, Nvitva; H-P: 9-
16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15520 K) 

Központi fűtéses lakásban 1 szoba, fürdőszoba, konyhahaszní-
latlal kiadó. Érd.: Plándemé hirdetőben. Nk., Kazanlak krt. 7/B. 
1/4, (15892 K) 

1 szoba bütorozottan kiadó neiudohánvzö hölgy részére. Nk. 
Kazanlak krt.3/C. 2/9, (16128 K) 

Nk-án, Magyar u.20. alatt 20 nm-es üzleüielyiség ápr. 1-től ki-
adó. Érd,; 316-049 (egész nap). (16129 K) 

Nk. 10 km-es körzetében 1 vagy 2 szobás, fitrdőszobás házal 
bérelnék hosszú távra. Cím a szerkesztőségben. (16131 K) 
26 nm-es helyiség üzletnek kiadó a K-i városrészben ápr. 1-től. 
Érd.: 316 871 . (16132 K) 

Nk-án 18 é v e s lány albérletet keres sürgősen. Szívesen besegí 
tek a háztartásban, a ház körüli munkákban. Várom azoknak a 
személyeknek a jelentkezését is, akik egyedül vannak, unatkoz
nak, s szívesen befogadnának. Bármilyen megoldás érdekel. 
Hajdár Anikó Becsehely, Kossuth u.201. vagy a 93/351-370, 
szerdánként 1 5 - 2 0 óra között. (16133 K) 

A Csengerv utcán 1 szobás, egyedi fűtéses lakás albérletbe ki 
adó. Érd.: 15 óra után a 93/314-670 (16146 K) 

1+fél szobás, étkezős, egyedi fűtéses 54 négyzetméteres lakás 
albérletbe kiadói Érd,: 93/314-627-es telefonon. (16147 K) 

VEGYES 
Eltartási szerződést kötnék Nk-i, egyedül é l ő hölggyel, akit na
ponta gondoznának látogatnának, nem össze költözéssel. Aján
latokat ..Szeretnék segíteni" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
Tel.: 93/320-111, Plándemé Hirdetőbe, (14700 K) 

Középkorú házaspár eltartási szerződést kötne összeköltözésset 
idős házaspárral vagy egyedülállóval Nk-án vagy vonzáskör
zetében. Ajánlatokat: Nk. Kazanlak krt. 7/B, Tel.: 93/320-
111. Plánderné Hirdetőbe .Együt t könnyebb" jeligére. (14701 

K) 

Lakásvásárlót felújítók figyelem! Lakásának, házának nyaraló
jának felújítását, festését burkolását, asztalos munkáját „kony
habútor stb." költöztetését bízza arra, aki gondol az Ön pénztár
cájára, hogy legközelebb is tudja, hogy hol é s kit keressen. Inv 
foniiálódjon a Rándemé Hirdetőben. Nk. Kazanlak krt. 7/B. 
1/4, Tel.: 93/320-111. (14702 K) 

Régi típusú hintaszéket vennék. Ajánlatokat a Kanizsa D-Z. 
Hetilap .szerkesztőségébe vagy a 312-305-ös ill. a 310-540-es 
telefonon kérek. (15039 K) 

110 nm-es belvárosi pince vállalkozásnak, raktározásra kiadó. 
Bérleü díj havi 10.000 Ft. Érd.:Rándemé Ingatlanközvetítő-
Hirdető Nagykanizsa Kazanlak krt. 7/B, e lső emeletén Telefon 
üzenetrögzítő. 93/320-111 Hétköznap; 8-12. 14-17 óráig, 
(15145 K) 

Letenyén frekventált helyen Üzlethelyiség azonnal kiadó! Érd.; 
„TELEK" Ingatlanközvetítő Iroda Nagykanizsa, Teleki u. 5/a, 
fsz. Tel.: 93/317-505 (15216 K) 

Városközpontban (Nk„ Király u, 53.) 5 nm-es falfelület reklá
mozási célokra bérbeadó. Ér.: Tóth Ferenc 93/314-988 (15894 
K) 
Betonoszlopok kerítésnek szőlőlugasnak eladók Zalakarosban. 
Érd.: 93/320-11 l -es telefonon. (16088 K) 

Betonkeverőgép eladó. Érd.: munkanapokon, 13 órától a 
93/315-792-es telefonon. (16089 K) 

Trabant tetőcsomagtartó eladó 2500 R-ért. 93/314-067. (16090 

K) 

Mészhidrát eladó. Érd.: 'J3/314 670, 15 óra után, a«v>\ K> 

Minimat mosógép eladó. Érd.:93/314-670, 15 óra után. (16092 

K) 

Minimál autounla mosógép kifogástalan állapotban eladó. Érd.: 
93/321-748-as telefonon! (16093 K) 

Számítógép AT 386 SX, 8 M B R A M , 120 M B Winchester 
(duplázott), nagy és kis Floppy drive, mono S V G A Monitor, 
102 g. Billentyűzet (új!) eladó. Iránvár: 65000 R Tel.:93/316-
743. (16094 K) 

Színes monitort vennék C-M-hez. 93/320-255. (16095 K) 
Bontott, bejárati, zsalus ajtó 10.000 R-ért eladó. Érd.: Szabad
hegyi u. 68/B„ naponta 8-14 óráig. (16096 K) 

160 literes hűtő jó állapotban eladó, Nk, Zcrapiél Gy. 3/BJ/7. 
HorváUi László. (16097 K) 

Használt, üvegezett, kétszárnyú, nyíló, bukó ablakok: valamint 
4 db Firestone I85R14-94-es gumik Ford 5 lyukú alunirüum 
felnivel (busz teher) e ladók Érd.: Miklósfa, Iskola u. 18, Tel,; 
93/315-932. 17 óra után. (16098 K) 

4 nrteres üvegportál 2 ajtóval eladó. 93/314-840. (1609V Kl 
Jó állapotban lévő sarok ülőgarnitúra 1 fotellal olcsón eladó. 
Fekhellyé alakítható, ülőfelülete levehető, mosható. Érd,; Nk. 
Munkás u. 5/B. 1/1. 17 órától. (16100 K) 

386-os számítógép sok tartozékkal és programokkal sürgősen 
eladó. Érd.: Nk. Rózsa u. 15. DÍ/6, Kulcsár Tibor, 17 óra után. 
(16101 K) 
Kiváló szőlőoltvánv nagy választékban kapható. Orosz Sándor. 
Palin lakótelep, Szárvas u. 3. (16102 K) 

Hosszúplatós IFA ponyva eladó. Érd.: 321-294. (16103 K) 

11 kg-os propán-bután gázpalack eladó. Érd.: 311-614-es tele-
foiton, esü órákban. (16104 K) 

Lakásomon telefonügyeletet, valamint gyermekfelügyeletet, é s 
idős emberek gondozását (házhoz megyek) sürgősen vál la lom 
Érd,: 93/317-160. (16105 K) 

Egészséges akar maradni? Fogyni akar? Cukorbeteg? Egyen 
csicsókát, illetve vegyen csicsókát. Hegedűs Jenőné, Nk. Rátán 
sor 10. (16106 K) 

Új, C 12 gázkazán áron alul eladó. Érd.: 316-583. (16107 K) 

Fekete, jelzéses, németjuhász kiskutyák eladók Érd.: na| -k.v 
ben, Nk. József A. u. 19. (16108 K) 

Kétütemű fűnyíró, 2 éves, jő állapotban eladó. Érd.: napközben. 
Nk. Józsel A.'u. 1''. 116109 K) 

4 gyermek után járó szoc. pol. kedvezmény olcsón eladó. Cím: 
N k Liszt F. I/B, 4/1. (16110 K) 

Eladó 115 db kerítés díszléc. korlátnak is megfelel, valamint 
ugyanitt vaslábú munkaaszta] 1 db satuval. Érd.; Nk. Városkapu 
krt. 14/C. 1/3. 14 óra után. (16111 K) 

165/70-es, 800 km-t futott Samara guruigarnitürá reális áron el-
adó. Érti.: 319-218-as telefonon, (16127 K) 
FJin gyümökseentrifúga és hidegpárásítő eladó. Tel.: 93/317-
967 Leveli (16149 K) 
Lucfenyócseiirte eladó. Érd.: 93/348-291 telefonon. (16150 K) 
Új, motoros, telepíthető permetezőgép, új 12 nm tötgyparketta 
és 2 db 11,5 kg-os gázpalack eladók. Érd.: Nk.. Dózsa Gy. u. 
114/2. Tel.; 93/314-662 (16151 K) 

Kőműves imnkákat vállalunk Új épületek építése, régi épüle
tek felújítása és átalakítása. Hideg meleg burkolatok készítése, 
lapostetők szigetelése. Tel.: 93/320-847 (16152 K) 

240 literes hűtőszekrény újszerű állapotban eladó. Érd.: 93/371-
360 (16153 K> 

Kétíunkciós babakocsi eladó. Érd.: N k . Halán sor 10/A. Iph. 
tsz / l . délutáni órákban. (16153 K) 

Magánvállalkozónál könyvelést é s teljes körű ügyintézői mun
kát vállalnák fő állásban. Ajánlatot „Megbízható munkatárs" je-
hgére a Kanizsa szerkesztőségébe kérek l-f.: 154-be. (16154 K) 
HUSQTJARNA 281XB motorfűrész újszerű állapotban eladó. 
Irányár: 85.000 R . Érd.: esti órákban a 93/322-056 telefonon. 
(16160 K) 

3 gyerek után járó szoc pol . sürgősen eladó. Ajánlatokat 
„Szoc po l" jeligére a Nk., Ff. 154-be kérek. (16161 K) 
Keresek 1 -4 éves, lövésálló, kifejezetten apport é s fogáskészsé 
gfl néurt-juhász kanokat, egészséges Dp.-vel. Érd.: 18 óra után, 
a 93/367-076 telefonon. (16174 K) 

Gitár és tangóharmonika oktatást vállalok. Érd.: Kiss Levente 
Nk-Sánc Új Élei u. 61. 17.30 után. (16175 K) 

Olyan családokat keresünk akik külföldi kagcsolattat rendel
keznek. Mellék vagy főállást Hidunk biztosítani.Érd.: Lakatos 
László, 9001 Győr, PL: 1619. Tel.: 96/430-742 (16176 K) 
Nyílpuska távcsővel eladó. Kanapé 30.000 R - o s irányáron. 
Te'l.: 93/321-231 este (16177 K) 

Eurika félautomata mosógép 8 e R é r t eladó. Érd.: 93/317-890 
telefonon leltet 116178 K) 

Ifjúsági szekrénysor, íróasztal, heverő nrgkímélt állapotban 15 
e R é r t eladó. Érd.; 93/318-342 telefonon az ünnepek alati is. 
(16179 K) 

Vitorláshajó, automata mosó és mosogatógép, kismotor, szőlőp
rés, hordó, Uvegballonok, fürdőkád, mosdókagyló, falibaba, 
konvektor kerámia díszburkolat eladó, vagy értékegyeztetéssel, 
utánfutóra, lakókocsira, betonkeverőre cserélhető. Tel.: 93/313-
271 iK.237 K) 

Vállalkozásunk bővítéséhez munkatársakat keresünk. Nekik 
nr l l ék illetve vezetői ambíciók esetén főállású munkalehelősé 
get biztosítunk. Tel.: 93/316 086 (16243 K) 

11 kg-os probán bután gázpalack eladó. Érd.: 93/311-614-es te
lefonon az esü órákban lehet (16256 K) 

PARTNERKERESŐ 
„Kezd újra" Társkeresés, korrekt ügyinlézés. Felvilágosítást, tá
jékoztatást kérjen Nk, Kazanlak krt, 7/B. 1/4. Tel.; 93/320-111. 
n á n d e m é Hirdető, Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. (14705 K) 
32 é v e s független értelmiségi hölgy várja magas, jóképű, igé
nyes szeretetre érzékeny, biztos egzisztenciával rendelkező 
férfi jelentkezését. Válaszokat „Márciusi szerelem" jeligére 
N k , Kazanlak krt, 7 /B . Plánderné Hirdetőbe kérném. (15146 
K) 

Magányos? Társtalan? Barátra vágyik? Keressen, hogy jeligés 
hirdetését hirdethessem. Megtalál személyesen NK., Kazanlak 
krt 7/B első emeletén, de inforntílódhat a 93/320 111 telefonon 
hétköznap: 8-12, 14-17 óráig. Ne halassza, halogassa forduljon 
hozzánkbizalommal. Plánderné Hirdető Nk., Kazanlak krt, 7/B. 
első emelet. (15147 K) 

56 éves, vidéken élő, független úr keresi korban hozzáillő hölgy 
ismeretségét aki otthonába költözne Leveleket „Keresem a pá
rom" jeligére, Nk. Kazanlak krt, 7/B. Plánderné Hirdetőbe kér. 
(15081 K) 

50/165/65 kg vidéken élő. dolgozó hölgy nvgisnrrkedne 55 
éves korig korrekt otthonába költöző egzisztenciával rendelke
ző úrral „Otthon" jeligére N k , Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Hánder 
né Hirdetőbe kérem, (1552S K) 

49/162 c m magas, egyedül é lő hölgy keresi 55 éves korig stabil 
egzisztenciával rendelkező urat aki lársra és barátra vágyik. 
„Ketten könnyel*" jeligére Nk, Kazanlak krt 7/B. 1/4. Mánder-
né Hirdetőbe. (15529 K) 

37/168 c m magas egyedül élő fiatalember olyan hölgyet keres 
aki szeretetet adni é s kapni és szeretne. Gyérnek nem akadály. 
„Szeretet" jeligére N k , Kazanlak krt. 7/B, 1/4, Plándemé Hir-
detőbe. (I553Ó K) 

41/168/60 kg jó luegjelenésű stabil egzisztenciával rendelkező, 
vidám természetű hölgy megismerkedne hasonló tulajdonsággal 
rendelkező úrral. Gyermek nem akadály. „Tavaszi találkozás" 
jeligére N k , Kazanlak krt 7/B. 1/4.' Rándemé Hirdetőbe. 
(15531 K) 

32 éves, csinos, vidám természetű hölgy keresi jó uecjelenésű, 
magas úr társaságál 4 0 é v e s korig. Leveleket „Te és Én" jeligé
re Nk. Plánderné HirdelŐbe. Kazanlak krt. 7/B-be kérek. (15732 
K) 
27/160/52 kg, jó iircjelenésfl, egzisztenciával rendelkező hölgy 
megismerkedne hasonló tulajdonsággal rendelkező úrral 42 
éves korig. Gyermek nem akadály. Levelekel „Rózsa" jeligére, 
Nk. Kazanlak krt. 7/B. Plánderné Hirdetőbe kérek. (15733 K) 

Középkorú egzisztenciával rendelkező, szeretetre vágy.'' e- adni 
tudó hölgy keresi komoly gondokodásü, hasonló ad»*i .ággal 
rendelkező úr ismeretségét 55 éves korig. Levelekel ,Jüla orgo
nák" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. Rándemé Hirdetőbe ké-
rek. (15734 K) 

Egy csinos kanizsai lány szeretne urgismrrkedni kirándulást 
sportot szórakozást kedvelő, életvidám fiúval, aki nem árt, ha 
becsületes is. Leveleket „Sárga rózsa" jeligére a Plánderné Hir-
detőbe Nk., Kazanlak krt. 7/B,-be kérek. (15817 K) 

30 éves, 182 c m magas, diplomás, itrghízhaló, lakással, autóval 
é s biztonságos megélhetéssel rendelkező fiatalé rabét keres egy 
barátnőt. Leveleket „Az igazi értékek időtállóak" jeligére a Pf.: 
154-be kérném. (15818 K) 

31 éves elvált nő 2 gyermekével keresi azt a férfit, aki értékelné 
az általunk nyújtott szeretetet é s azt viszonozni tudná. Leveleket 
„Keténykedünk" jeligére Nk., Pf.: 154-be kérem. (15903 K) 
Dolgozó, 50 éves hölgy nrgismerkedne 55 éves korig korrekt 
úriemberrel, aki vidéki otthonába költözne. Leveleket „Otthon" 
jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4, címre kérek Plánderné Hir-
detóbe. (16052 K) 

40/165 magas, igényes, értelmiségi hölgy mrgisnrrkedne kizá
rólag stabil egzisztenciával rendelkező úrral 46 éves korig. 
Gyermek nem akadály. Leveleket „Menekülő élet" jeligére, Nk. 
Kazanlak krt, 7/B. 1/4. Ránderné Hirdetőbe kérem (16053 K) 
28/160 magas, filigrán, kedves hölgy nrgisnrrkedne nngas, jó 
megjelenésű úrral 4 0 éves korig. Gyermek nem akadály. Leve
leket „Szeretnélek szeretni" jeligére, Nk, Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
Ránderné Hirdetőbe kérem. (16054 K) 

Uram! Ha még nem vagy 60 éves, de már egyedül érzed ma
gad, akkor ne gondolkozz, é s írj egy magányos, 50/155 magas, 
egzisztenciával rendelkező, csinosnak mondott hölgynek „Ke
reslek" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Plánderné Hirdető 
be. 0 6 0 5 5 K> 

33 éves , 170 c m magas, barna hajú, függeüen, értelmiségi hölgy 
megismerkedne egzisztenciában és korban hozzáillő, lenné 
szetet é s sportot kedvelő úrral. Leveleket „Egy Őszinte kapcso
lat" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B, 1/4. c inre kérek. Rándemé 
Hirdetőbe. (16056 K) 

39/182/75 jó nrgjelenésfl, káros szenvedélytől mentes, házias, 
egyedülálló férfi saját lakással, kocsival keresi társát komoly* 
kapcsolatra nemdohányzó, csinos, házias, karcai hölgy szemé
lyében. Egy gyermek nem akadály. Leveleket „Társ minden 
ben" jeligére, Nk, If.: 154-be kérek. [16112 K) 

Kedves Hölgyem, Ön. aki Pf.: 512-re levelet írt. és találkozót 
kért 25-re, kérném, módosítani ápr. l-re Hely, időpont, külsők 
maradhatnak. Sajnos, délutános voltam. (16113 K) 

Keresem azt az érettségizett, intelligens, zárkózott, népszerűt
len, .sportot kirándulást, luozit, művészetet kedvelŐ.szerény, 
igazlelkfl, becsületes, megbízható fiatalembert, aki igaz, szerető, 
megbízható társa tudna lenni egy 24 éves, beteg hölgynek Le
velekel „Igaz, becsületes, megbízható barát" jeligére. Nk. H.: 
154-be kérek. (16114 K) 

38 éves , 160 c m magas, független férfi nrgismerkedne házas
ság céljából 38 é v e s korig független, becsületes hölggyel. Leve
leket „Májusi szerelem" jeligére. Nk. Pf.: 154-be kérem. (16115 
K) 
28 éves . független, diplomás hölgy keresi társát megbízható, 
magas, korban és végzettségben hozzáillő férfi személyében. 
Leveleket „Szeretném, ha szeretnének" jeligére. N k Pf.: 154-be 
kérek, (16116 K) 

' Itazáshoz társat keresek középfokú végzettséggel, családszere
tő, független ember személyében 4 2 - 5 0 éves korig. Leveleket 
„Nyál-" jeligére. Nk. Pf.: 154-be kérek. (16117 K) 

46 éves özvegyasszony 50 éves korig káros szenvedélytől urn-
tes józan életű férfit társának keres. Leveleket,.Együtt <•\ •-. 11Ú 
sért" jeligére a Pf,: 154-be kérném. (16155 K) 

27 é v e s 170 nngas kedves vidám független lány vagyok. Meg 
ismerkednék korban hozzámillő fiatalemberrel, aki szereti a ler 
mészetet hobbija a sport és az utazás. Ha ügy érzed, hogy ez 
benned nrgvan, akkor írt .Jvlosolv erejével" jeligére N k , Ka 
zanlak krt 7/B. 1/4. Plánderné liirVlelőbe. (16158 K) 

40/165 magas magára igényes, értelmiségei hölgy nrgismer
kedne hasonló tulajdonsággal rendelkező úrral 46 éves korig, 
gyermek nem akadály .Menekülő élet" jeligére Nk., Kazanlak 
krt. 7/B. 1/4. Plánderné Hirdetőbe kérem. (16159 K) 

190/83, 40 éves, e lvál t diplomás férfi keresi csinos, nngas 
hölgy ismeretségét tartós kapcsolat céljából. Leveleket ..Szim
pátia" jeligére a Pf.: 154-be kérem (16162 K) 

54 éves, szőke, kék szemű, jó megjelenésű értelniségi özvegy 
asszony társát keresi szórakozási kedvelő, nílvelt, lehetőleg 
nem dohányzó férfi személyében. Leveleket „Van egy szőke 
asszony" jeligére a If.: 154-tv kémem. (16172 K) 

53 éves . középfokú végzettségű, lakással rendelkező elvált 
hölgy barátot keres intelligens, nem dohányzó, 50-60 év közöli 
férfi személyében. Leveleket „Tavaszi románc" jeligére a Fí.: 
154 U' k,-u-IIL i l C l - i Ki 

Ismerkedési est április 13-án 19 órától a Pálma vendéglőben. 
.-U.255 Ki 

I N G Y E N E S 
lakossági apró 

F E L A D H A T Ó : 
N a g y k a n i z s a , T e r v u . 3 . 

T E L E F O N : 
9 3 / 3 1 0 - 3 4 0 , 3 1 2 - 3 0 8 

KÉKÉgAZOtmÓHDZ/ 
(JUifif, óm t mríttztitifi**jt&iei 
it mit htrtUtt*ejt •tini i^Jt/Aiiitiít 
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55 621 
V á r o s u n k b a n t o v á b b r a is 

k e d v e z ő t l e n ü l a l a k u l a d e m o g 
rá f ia i h u l l á m . A z e l m ú l t h é t e n 
h a t c s e c s e m ő t v i h e t t e k h a z a a z 
ú j s z ü l ö t t - o s z t á l y r ó l a b o l d o g 
s z ü l ő k , s t i z e n k é t p o l g á r 
h u n y t e l . A h á z a s u l a n d ó k e d v 
a z o n b a n t o v á b b n ö v e k e d e t t , 
s z o m b a t o n h a t ifjú p á r e s k ü 
d ö t t e g y m á s n a k Ö T Ö K h ű s é g e t 
az a n y a k ö n y v v e z e t ő s z í n e 
e l ő t t . 

H E V E S I S Á N D O R 
M Ű V E L Ő D É S I K Ö Z P O N T 

S z é c h e n y i té r 5 - 9 . 
T e l . / f a x : ( 9 3 ) 3 1 0 - 4 6 5 
I n f o r m á c i ó s s z o l g á l a t : 

8 - 1 8 ó r á i g . 
J e g y á r u s í t á s : 
1 0 - 1 8 ó r á i g . 

T e l . : ( 9 3 ) 3 1 1 - 4 6 8 
H E T I 

P R O G R A M A J Á N L Ó : 

- 9-én 18 órakor: Égő körte 
A Kamera '67 Fi lmklub leg
újabb filmjeinek bemutatása 

- 10-én 17 órakor: A Hunyadi 
Általános Iskola és a Corvin 
úti óvodások kiállítása az If
júsági Galériában. 
Megtekinthető: április 18-ig. 

- 11-én 19 órakor: „Én is 
írom énekem... " 
Költészet napi gálaműsor 
Az Erkel Művelődési Ház, a 
Családi Iroda és a HSMK 
közös rendezvénye 

- 12-én 15 órakor: Csak me
sélek és énekelek... 
Beszélgetés Jászai Joli néni 
, ,életművésszel" 

- 12-én 19 órakor: Nem zörög 
a haraszt... 
Tüttő János kanizsai dalszö
vegíró nótáiból 
Közreműködnek: Kovács 
Apollónia, Hatvani Kiss 
Gyöngyi, Tarnai Kiss László 
és ifj. Oláh Kálmán népi ze
nekara. 

N A G Y K A N I Z S A 

VÖRÖSKERESZTES MEGYEI 
KÜLDÖTTÉRTEKEZLET 

A V ö r ö s k e r e s z t Za la M e g y e i 
V e z e t ő s é g e az e lmú l t hé ten tar
t o t t a Z a l a e g e r s z e g e n m e g y e i kü l 
d ö t t é r t e k e z l e t é t , m e l y e n N a g y k a 
n i z s a város t és kö rnyéké t hu
s z o n e g y kü ldö t t , v a l a m i n t Tüttő 
István a l p o l g á r m e s t e r képv i se l t e . 
A VII I . k o n g r e s s z u s ó ta végzet t 
m u n k á r ó l dr. Rodler Imre m e 
g y e i e lnök és Kovács Tibor m e 
g y e i t i t ká r beszé l t . B e s z á m o l ó 
j u k b a n e l m o n d t á k , hogy a V ö 
r ö s k e r e s z t fokoza tos á t a l aku lá 
son m e g y k e r e s z t ü l , edd ig e n n e k 
k e z d e t i l épése i t é l tük m e g . A 

V ö r ö s k e r e s z t b e n t e v é k e n y k e d ő k 
s z á m a ugyan nőt t , m é g s e m m a 
radt t ö m e g s z e r v e z e t , h a n e m -
sok e se tben - ö n k é n t e s a l apon 
m ű k ö d ő humanis ta szerveze t té 
alakult át, feladatai pedig - a tár
sada lmi vá l tozások k ö v e t k e z m é 
nyeként - soko lda lúbbá vál tak. 

A h o z z á s z ó l á s o k és az e l foga
dott b e s z á m o l ó k u tán j a v a s l a t o k 
h a n g z o t t a k el a M a g y a r V ö r ö s 
keresz t A l a p s z a b á l y á n a k m ó d o s í 
t á s á h o z , k o r r e k c i ó j á h o z , me ly a 
g a z d a s á g i k ö r ü l m é n y e k á t a l aku 
l á sa miat t vált i ndoko l t t á . 

A kü ldö t t é r t ekez l e t befe jezése
kén t ú j r avá lasz to t t ák a megye i 
veze tősége t . E n n e k e r edménye 
k é p p e n Nagy Emiiné t ovábbra is 
a l e l n ö k e a sze rveze tnek , a veze
tő ség m u n k á j á b a n pedig Nagyka
n i z s a te rü le té rő l dr. Talabér 
Gyula, Szilágyi Istvánné és An
tal Istvánné ve sz részt . A IX. 
k o n g r e s s z u s o n vá rosunka t dr. 
Nemesváry Márta o sz t á lyveze tő , 
a kan iz sa i szerveze t e lnöke kép 
v ise l i . 

H o r v á t h I lona 

Egyiptomiak 
a határon 

A n a g y k a n i z s a i H a t á r ő r s é g 
m u n k a t á r s a i a z e l m ú l t h é t 
s z e r d á j á n L e n d v a j a k a b f á n á l , 
a m a g y a r - s z l o v é n h a t á r t ó l 
k é t s z á z m é t e r r e e g y t í z f ő s , 
e g y i p t o m i a k b ó l á l ló h a t á r s é r 
tő c s o p o r t o t t a r t ó z t a t t a k fe l , 
m e l y n e k t a g j a i k ö z ü l c s u p á n 
h a t a n r e n d e l k e z t e k é r v é n y e s 
ú t i o k m á n n y a l . A h a t á r v a d á 
s z o k m e g á l l á s r a v o n a t k o z ó 
f e l s z ó l í t á s a k o r a c s o p o r t s z é t 
s z é l e d t , m a j d k i s i d ő m ú l v a 
e g y - r e m é n y e i k s z e r i n t 
S z l o v é n i á b a f o l y ó - p a t a k 
p a r t j á n v e r ő d ö t t ö s s z e , s a 
v í z f o l y á s v o n a l á t k ö v e t v e 
p r ó b á l t a e l h a g y n i az o r s z á 
g o t . A v i z s g á l a t l e f o l y t a t á s a 
s o r á n a h a t á r s é r t ő k e g y b e 
h a n g z ó a n á l l í t o t t á k , h o g y B u 
d a p e s t r ő l „ s t o p p a l " u t a z t a k a 
h a t á r k ö z e l é b e . A s z ü k s é g e s 
p a p í r o k k a l r e n d e l k e z ő k e t k i 
u t a s í t o t t á k az o r s z á g b ó l , a 
m á s i k n é g y s z e m é l y a z o n o s í 
t á s a , a z e l l e n ü k i n d í t o t t e l j á 
r á s f o l y a m a t b a n v a n . 

Anyagi kár 
nem keletkezett 
A m á r c i u s h u s z o n ö t ö d i k é 

tő l h a r m i n c e g y e d i k é i g t e r j e d ő 
i d ő s z a k b a n m o z g a l m a s h e t e t * 
z á r t a k a k a n i z s a i t ű z o l t ó k , t í z 
a l k a l o m m a l r i a s z t o t t á k ő k e t a 
m e g y e k ü l ö n b ö z ő p o n t j a i r a . 
H u s z o n h a t o d i k á n e g y E r d é s z 
u t c a i é p ü l e t e l ő t t s z e m é t é s 
a v a r é g e t t . A t ű z a g á z f o g a 
d ó t v e s z é l y e z t e t t e . A G a r a -
b o n c é s a K i s - B a l a t o n k ö z ö t t i 
t e r ü l e t e n t í z h e k t á r o n k a p o t t 
l á n g r a n á d és s z á r a z fű, P a l i n 
h a t á r á b a n p e d i g h á r o m h e k t á 
r o s t e r ü l e t g y u l l a d t k i . A n y a 
gi k á r e g y i k e s e t b e n s e m k e 
l e t k e z e t t . 

Még mindig 
az avar zavar 

L e t e n y é n . a P á t i - m a j o r 
m e l l e t t i t e r ü l e t e n n y o l c h e k 
t á r o n é g e t t az a v a r . E g y h e k -
t á r o s t ö l g y f a c s e m e t é s v á l t a 
l á n g o k m a r t a l é k á v á . A k á r 
s z á z e z e r f o r i n t . A B a c ó n a k i 
h e g y e n e g y h a t n é g y z e t m é t e 
r e s f a t á r o l ó k a p o t t l á n g r a a 

k i g y u l l a d t a v a r t ó l , k é t d a r a b 
ö t s z á z n é g y z e t m é t e r e s f e n y ő 
ü l t e t v é n y t p e d i g az ő r i z e t l e 
n ü l h a g y o t t é g ő s z e m é t l o b 
b a n t o t t l á n g r a . A z a n y a g i k á r 
s z á z ö t v e n e z e r fo r in t . 

Tűzrőlpattant 
szikra 

M i k l ó s f á n e g y m e l l é k 
é p ü l e t t e t ő z e t e és a v a s k á l y 
h a g y u l l a d t k i . A t ü z e t a 
k á l y h á b ó l k i p a t t a n ó s z i k r a 
o k o z t a , t i z e n ö t e z e r f o r i n t o s 
k á r t o k o z v a . 

Lángra kapott 
a hangár 

A k i s k a n i z s a i r e p t é r e n is a 
m e g g y u l l a d t a v a r o k o z o t t 
g o n d o t , a l á n g o k a h a n g á r r a 
is á t t e r j e d t e k . A z a n y a g i k á r 
j e l e n t ő s . 

Gaz gaz 
A g a l a m b o k i G y ö r g y - h e 

g y e n e g y h e k t á r n y i g a z g y u l 
l a d t k i a p i n c é k k ö z ö t t i t e r ü 
l e t e n . A n y a g i k á r n e m k e l e t 
k e z e t t . 
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Értesült már róla, hogy április 8-án, 
az ünnep- és munkaszüneti nap ellenére lesz 

szemétszállítás? 



MONDJANAK L E ? 
A m á r c i u s 2 6 - i k ö z g y ű l é s e n 
C z o b o r Z o l t á n i s m e r t e t t e a 
t e s t ü l e t t a g j a i v a l az S Z D S Z 
k é p v i s e l ő c s o p o r t j á n a k 
á l l á s f o g l a l á s á t , m e l y s z e r i n t 
k e z d e m é n y e z n i f o g j á k a 
p o l g á r m e s t e r é s / v a g y 
a k ö z g y ű l é s l e m o n d á s á t , 
a m e n n y i b e n a p o l g á r m e s t e r i 
h i v a t a l é s a k ö z g y ű l é s ' 9 6 . 
év i m u n k á j a i l l e t v e e n n e k 
e r e d m é n y e k é p p e n a z 1 9 9 7 . 
év i k ö l t s é g v e t é s K a n i z s a 
r é g i ó j á n b e l ü l l e m a r a d á s á t 
j e l e n t i . 

E b e j e l e n t é s r ő l k é r d e z t ü k a 
k é p v i s e l ő k e t . 

A válaszok lapunk 4. oldalán olvas
hatók. 
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TAVASZI KULTURÁLIS É g ő k ö r t e 

ZSONGÁS 
Suhai Sándor, v á r o s u n k p o l g á r m e s t e r e n y i t o t t a 

m e g az e l m ú l t h é t e l e j é n a H e v e s i S á n d o r M ű v e 
l ő d é s i K ö z p o n t á l ta l s z e r v e z e t t „Tavasz a kultúrá
ban, kultúra a tavaszban" e l n e v e z é s ű p r o g r a m s o 
roza to t . A m e g n y i t ó n - m e l y e t s z í n h á z i e l ő a d á s 
köve t e t t , a „Bolyai János estéje" c í m ű d r á m á t lá t 
ha t t a a k ö z ö n s é g - r é s z t v e t t Ablonczy László, a 
N e m z e t i S z í n h á z i g a z g a t ó j a i s . 

A h a r m a d i k a l k a l o m m a l m e g r e n d e z é s r e k e r ü l t 
ku l t u r á l i s s z e m l é r ő l S u h a i S á n d o r e l m o n d t a , h o g y 
a m ű v e l ő d é s i h á z - m o s t m á r a h a g y o m á n y o k n a k 

m e g f e l e l ő e n - a t a v a s z n y i t á n y k é n t m i n d e n k o r 
o s z t á l y n a k s z ó l ó m ű s o r t á l l í t o t t ö s s z e . A t a v a s z i 
z s o n g á s cé l ja , h o g y a g a z d a g a b b té l i k u l t u r á l i s 
i d ő s z a k o t e g y h ó n a p p a l m e g h o s s z a b b í t s a a 
H S M K , h o z z á j á r u l j o n a s z ü n i d ő é r t e l m e s e l t ö l t é 
s é h e z , s l e h e t ő s é g e t n y ú j t s o n a h a z a i m ű v é s z e k 
n e k , a l k o t ó k n a k a b e m u t a t k o z á s h o z , a f e l l é p é s h e z . 
E z e n g o n d o l a t o k j e g y é b e n i n d u l t N a g y k a n i z s á n a 
t a v a s z k ö s z ö n t ő m ű v é s z e t i r e n d e z v é n y s o r o z a t . 

H . I . 
Színházi összeállításunk a lap IS. oldalán található. 

„ÁPRILIS NÉGYRŐL 
SZÓLJON AZ ÉNEK... 

A Szombathelyen meg
rendezett 43 . Országos 

Függet len Fi lm- és Video-
feszt iválon szép sikert ért 

el a városban m ű k ö d ő 
Kamera 67 Fi lmklub. 

A hazai és határon túli 
m a g y a r fi lmesek mintegy 

ötven alkotását fe lvonultató 
megméret te tésen a zsűri a 

nagykanizsai Kotnyek 
István és Gerócs László 

nevével fémjelzett Égő 
körte c ímű alkotást ítélte 

legjobbnak. 
Kotnyek Istvánnal 
munkája közben, 

a festőállvány előtt 
beszélgettünk. 

írásunk a lap 12. oldalán olvas
ható. 

A c í m b e n s z e r e p l ő d a l ú g y 
f o l y t a t ó d i k , h o g y 

„ f e l s z a b a d u l v a z e n g j e a 
n é p " . A r é g e n k ö z i s m e r t é s 

g y a k o r t a z e n g e t t n ó t a 
a z o n b a n m á r a o l y a n n y i r a 

e l h a l k u l t , h o g y a f e l n ö v e k v ő 
g e n e r á c i ó k n e m h o g y a 

d a l t n e m i s m e r i k , d e a z t 
s e m t u d j á k , m i é r t é n e k e l t é k 

m e g á p r i l i s n e g y e d i k é t . 
A M u n k á s p á r t k a n i z s a i 

s z e r v e z e t é n e k n é h á n y 
t a g j á v a l á p r i l i s n e g y e d i k é n 

a r r ó l b e s z é l g e t t ü n k , m a 
n e k i k m i t j e l e n t ez a n a p , 

v á l t o z o t t - e a 
f e l s z a b a d u l á s r ó l a l k o t o t t 

v é l e m é n y ü k . 

- Egyértelműen azt mondhat
juk, hogy nem változott a véle
ményünk - k e z d t e Kovács Jó
zsef, a K o o r d i n á c i ó s B i z o t t s á g 
e l n ö k e . 

- Mi rendszeresen megemléke
zünk Nagykanizsa és az ország 
felszabadulásáról. Nemcsak az 
április elsejei illetve negyedikéi 
koszorúzást jelenti számunkra a 
megemlékezés, hanem a hétköz
napokat is. Taggyűléseinken 
rendszeresen szó van erről. Szá
munkra ez a nap valóban felsza
badulásként maradt meg, vitat
kozunk mindazokkal a történé
szekkel, ideológusokkal, más 
pártbeliekkel, akik azt mondják, 
hogy április negyedikét azért tö

rölték el nemzeti ünnepeink so
rából, mert akkor a megszállá
sunk kezdődött. 

Ketté kell venni ezt a dolgot. 
Április elsején illetve az ország 
szempontjából negyedikén vége
szakadt a nyilas uralomnak. Az 
már más kérdés, hogy a negyve
nes évek vége, ötvenes évek ele
je, Rákosi politikája mit hozott -
mert azt mindannyian elítéljük. A 
Munkáspárt nem tette magáévá 
azt a régi betokosodott ideológiát, 
amit az ötvenes években fújtak. 
Korszerűen gondolkodunk és ál
lítjuk, hogy a felszabadulás sok 
pozitívumot hozott nekünk... 

További vélemények lapunk 10. olda
lán olvashatók. 

1 

Mindenben 
az embert 

keresem. . ." 
- Nem, soha nem készültem 

hivatásos nevettetőnek, ez úgy 
jött... Hosszú történet, vagy in
kább folyamat. Lehet örökölni, 
lehet valaki nagyon tehetséges, 
vagy ha nem az, pótolhatja lel
kesedéssel, esetleg lehet dilet
táns... Sokféleképpen lehet el
indulni ezen a pályán. Nagy 
Bandó azt mondta - és még jó-
néhányan a szakmában -, hogy 
nagyon sok szerencse kell hoz
zá. Áz én pályámban ez nagyon 
kevés szerepet játszott. 

Maksa Zoltán interjúja lapunk 
14. oldalán található. 
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Városfejlesztési 
és Környezetvédelmi 
Bizottság 

Fizetőparkolók 
Várkapu 

Rendőrőrs 

A z e l s ő n a p i r e n d i p o n t k e r e t é 
b e n a f i z e t ő p a r k o l ó k k i a l a k í t á 
s á n a k ü t e m é v e l f o g l a l k o z t a k a 
b i z o t t s á g t ag ja i . M i n t i s m e r e t e s 
a K ö z g y ű l é s a n n a k i d e j é n a v á 
ro s k i j e l ö l t p a r k o l ó i t e g y ü t e m 
ben k í v á n t a v o l n a f i z e t ő v é a l a 
k í t a n i , m o s t a r r a h a n g z o t t e l j a 
v a s l a t , h o g y a m e g v a l ó s í t á s l e 
g y e n k é t l é p c s ő s . A t é m a k a p 
c s á n h a l l h a t t u k , h o g y a V á r o s 
h á z a e l ő t t e s e t l e g e s e n k i a l a k í 
t á s r a k e r ü l ő f i z e t ő p a r k o l ó k -
fenn n e m t a r t o t t h e l y e k - v e s z é 
l y e z t e t n é k a b í r ó s á g m ű k ö d é s é t . 
M i n t m e g t u d h a t t u k , az E r z s é b e t 
t é r n e k e z e n a s z a k a s z á n a k f i ze tő 
p a r k o l ó v á n y i l v á n í t á s a n e m s z e 
r e p e l a t e r v e k b e n . A p a r k o l á s i 
dí j ó r á n k é n t 8 0 f o r i n t b a k e r ü l 
m a j d , s a 6 7 9 p a r k o l ó b ó l 4 3 7 
v á l i k m a j d f i z e t ő v é . A t é m a 
k a p c s á n Krémer József e l m o n d 
ta n e m é r t e g y e t a z z a l , h o g y b i 
z o n y o s m u n k a h e l y e k d o l g o z ó i 
m i é r t é l v e z h e t n e k k i v á l t s á g o k a t 
m u n k á b a j á r á s k o r , e g y e s e k n e k 
m i é r t g a r a n t á l i n g y e n e s p a r k o l ó 
h e l y e t a v á r o s , é r t e t t e e z e n a b í 
r ó s á g , az ü g y é s z s é g é s a P o l g á r 
m e s t e r i H i v a t a l d o l g o z ó i t . 

A u g u s z t u s h u s z a d i k á r a e l k é 
szü l a V á r k a p u , t u d h a t t u k m e g 
Lovrencsics Lajostól, a V á r o s 
v é d ő E g y e s ü l e t v e z e t ő j é t ő l . 
H a r m i n c d a r a b f a o s z l o p o t k a 
p o t t az e g y e s ü l e t a p o s t á t ó l a 
p a l á n k e l k é s z í t é s é h e z , s m á r fo 
l y a m a t b a n v a n a k a p u h o z fe l 
h a s z n á l h a t ó t é g l á k g y á r t á s a i s . 

E z t k ö v e t ő e n a k e l e t i v á r o s 
r é s z b e t e r v e z e t t R e n d ő r á l l o m á s 
é s p o s t a t e r v e i t m u t a t t a b e a te r 
v e z ő Németh Gábor. A z i g e n 
c s a k t e t s z e t ő s t e r v e k v a l ó s z í n ű 
l eg s o h a s e m v a l ó s u l h a t n a k m e g 
e b b e n a f o r m á b a n , h i s z e n a 
r e n d ő r s é g v á g y á l m a i t f o g a l m a z 
ta t ta m e g a t e r v e z ő v e l - m o n d t a 
Krémer József, h i s z e n a p a p í r r a 
v e t e t t é p ü l e t m e g v a l ó s í t á s á h o z 
ö t v e n m i l l i ó f o r i n t r a l e n n e s z ü k 
s é g . A b i z o t t s á g ú g y d ö n t ö t t , 
h o g y a t é m á b a n k o o r d i n á c i ó s 
t a n á c s k o z á s t j a v a s o l a F ő é p í t é 
sz i i r o d a , a t e r v e z ő é s a r e n d ő r 
ség k é p v i s e l ő i k ö z ö t t . 

H a t ü z l e t k a p h a t h e l y e t a 
R o z g o n y i 1. s z á m a l a t t i h á z 

f ö l d s z i n t j é n , s a p i n c é t is m e g 
o s z t v a k í v á n j a é r t é k e s í t e n i a v á 
r o s , a z e l ő z ő t e r v e i v e l e l l e n t é t 
b e n . M ó d o s í t á s r a j a v a s o l t á k a 
R e n d e z é s i T e r v e k e t a S p a r , a 
F o r d , a S a t r o n i c é s a T é g l a g y á r i 
l a k ó t e r ü l e t k a p c s á n . E z t k ö v e t ő 
e n az E g e r s z e g Kft . j a v a s l a t á v a l 
f o g l a l k o z t a k a b i z o t t s á g t ag ja i . 
A t á r s a s á g k ö z t e r ü l e t i r e k l á m b e 
r e n d e z é s e k t e l e p í t é s é h e z k í v á n 
j a a v á r o s v e z e t é s b e l e e g y e z é s é t 
m e g s z e r e z n i . A b i z o t t s á g a j a 
v a s l a t o t t á m o g a t a n d ó n a k m i n ő 
s í t e t t e , a z z a l a k i t é t e l l e l , h o g y a 
b e l v á r o s b a n a k o n k r é t k i h e l y e 
z é s e k e t , a z o k h e l y s z í n é t m i n d e n 
e s e t b e n t á r g y a l n i k í v á n j a . 

B . D . É . 

Kisebbségi Önkormányzat 

Roma nap 
Lakossági 

fórum 

A N a g y k a n i z s a i C i g á n y K i 
s e b b s é g i Ö n k o r m á n y z a t l e g 
u t ó b b i ü l é s é n b e s z á m o l ó k a t 
h a l l g a t o t t m e g é s az e l k ö v e t k e 
z e n d ő i d ő s z a k p r o g r a m j a i n a k 
e l ő k é s z ü l e t e i r ő l t á r g y a l t . Teleki 
László, a C K Ö e l n ö k e b e s z á m o 
l ó j á b a n e l m o n d t a , h o g y áp r i l i s 
e l s e j é t ő l ú j a b b k ö z h a s z n ú m u n 
k á s o k a t f o g l a l k o z t a t a k i s e b b s é 
gi ö n k o r m á n y z a t . A t á j é k o z t a t á s 
s o r á n e l h a n g z o t t , h o g y a S o r o s 
A l a p í t v á n y t ó l p á l y á z a t ú t ján e l 
n y e r t e k 4 5 0 . 0 0 0 fo r in to t . A z 
ö s s z e g e t a c i g á n y n é p i s m e r e t i 
ó r á k t a r t á s á r a h a s z n á l h a t j á k fel . 
A z e l s z á m o l á s r a e z é v j ú l i u s 3 1 -
ig k e l l s o r t k e r í t e n i . A z e l n ö k 
e l m o n d t a , h o g y e b b e n az é v b e n 
n e m l e s z h ú s v é t i c s o m a g o s z t á s . 
A k i s e b b s é g i ö n k o r m á n y z a t 
ü g y f é l f o r g a l m a n a g y , n a p o n t a 
n e g y v e n - ö t v e n ü g y f é l k é r s eg í t 
s é g e t . A b e s z á m o l ó b a n e l h a n g 
zo t t , h o g y a z e s e t e k n y o l c v a n 
s z á z a l é k á b a n t u d n a k s e g í t e n i . 
A z e l n ö k f o g a d ó n a p j a e z e n t ú l 
he t i e g y a l k a l o m m a l l e s z , m i n 
d e n s z e r d á n 1 1 - 1 6 ó r a k ö z ö t t . A 
f o g a d ó n a p o k o n a k r í z i s s e g é l y e n 
k í v ü l i ü g y e k i n t é z é s é r e l e s z 
m ó d . A z e g y é b ü g y f é l f o g a d á s o k 
r e n d j e v á l t o z a t l a n l e s z . A z e l n ö 
k i b e s z á m o l ó t k ö v e t ő e n a s z o 
c i á l i s b i z o t t s á g e l n ö k e , Csontos 
Józsefné a d o t t t á j é k o z t a t á s t a b i 
z o t t s á g a k t u á l i s f e l a d a t a i r ó l , 
m u n k á j á r ó l . E l m o n d t a a z t i s , 
h o g y p á r t f o g ó i f e l ü g y e l e t é t fe l 
f ü g g e s z t e t t é k , m e r t a z é r i n t e t t 
g y e r m e k e k j e l e n l e g á l l a m i g o n 

d o z á s b a n v a n n a k . Váradi Ist-
vánné e l n ö k h e l y e t t e s , az I r o d a l 
m i S z í n k ö r v e z e t ő j e b e s z á m o l t 
a z E r d ő k e r t e s e n m e g r e n d e z e t t 
o r s z á g o s s z a v a l ó v e r s e n y t a p a s z 
t a l a t a i r ó l . A b e n e v e z e t t v e r s 
m o n d ó k j ó l s z e r e p e l t e k , a z e r ő s 
m e z ő n y b e n e l i s m e r ő o k l e v e l e t 
k a p t a k . Á p r i l i s 2 7 - é n r e n d e z i 
m e g a C K Ö a m á s o d i k R o m a 
N a p o t . A s z e r v e z é s á p r i l i s e l s e 
j é t ő l e l k e z d ő d ö t t V á r a d i I s t v á n 
n á v e z e t é s é v e l . A f e l k é r ő l e v e 
l e k k i k ü l d é s e é s a v i s s z a j e l z é 
sek m e g é r k e z é s e u t án k e r ü l l e 
z á r á s r a a r é s z t v e v ő k n é v s o r a . A 
r e n d e z v é n y k ö l t s é g e i t a k i s e b b 
s é g i ö n k o r m á n y z a t b i z t o s í t j a . 
I d é n is so r k e r ü l a C K Ö á l t a l 
t a r to t t l a k o s s á g i f ó r u m r a . E n n e k 
i d ő p o n t j a áp r i l i s 12. M i n d a s a j 
tó , m i n d a p l a k á t o k ú t ján é r t e s í 
t i k a z é r i n t e t t e k e t a f ó r u m r ó l . A 
t e s t ü l e t e l f o g a d t a a C K Ö é s a z 
M C K S Z k ö z ö t t i e g y ü t t m ű k ö d é 
si m e g á l l a p o d á s t . V á r a d i I s t v á n 
n á t á j é k o z t a t t a k é p v i s e l ő t á r s a i t 
a r ró l , h o g y l e h e t ő s é g v a n a 
C K Ö , a C s a l á d s e g í t ő K ö z p o n t 
é s a P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l k ö 
z ö s p á l y á z a t á n a k m e g í r á s á r a é s 
b e a d á s á r a . A t é m a k ö r ö k k ö z é 
t a r t o z i k a t e h e t s é g g o n d o z á s , a 
k o r r e p e t á l á s é s a c s a l á d i t á b o r o 
z á s . Molnár Jenó'né, a k u l t u r á l i s 
é s o k t a t á s i b i z o t t s á g e l n ö k e e l 
m o n d t a , h o g y a f e l z á r k ó z t a t á s i 
p r o g r a m e l i n d u l h a t , h é t i s k o l a 
k ö z ö l t a d a t o k a t . T ö b b n y i r e m a 
g y a r b ó l é s m a t e m a t i k á b ó l s z o 
r u l n a k k o r r e p e t á l á s r a a c i g á n y 
g y e r e k e k . 

L . I . 

Gazdasági 
és Városüzemeltetési 
Bizottság 

Tisztasági 
napok 

Taxiplacc 
Mérleg 

Kiskastély 

E l s ő n a p i r e n d k é n t Erdős Pé
ter, a K ö r n y e z e t v é d e l m i I n f o r 
m á c i ó s I r o d a v e z e t ő j e t á j é k o z 
ta t t a a b i z o t t s á g o t a T a v a s z i 
T i s z t a s á g i N a p o k e l ő k é s z ü l e t e i 
rő l . A z a k c i ó t a t é l e l m ú l t á v a l 
t a v a s z i n a g y t a k a r í t á s k é n t s z e r 
v e z i k . A z a t ö r e k v é s , h o g y j e 
l e n t ő s e b b t ö b b l e t k ö l t s é g n é l k ü l , 
az e g y é b k é n t is v é g z e n d ő i l y e n 
j e l l e g ű t e v é k e n y s é g e k , s z e r v e 

z e n d ő a k c i ó k i d ő b e n i k o n c e n t 
r á l á s á v a l , h a t é k o n y a b b s z e r v e 
z é s é v e l é s a c i v i l s z e r v e z e t e k 
m i n é l s z é l e s e b b k ö r ű b e v o n á s á 
v a l é r j e n e k e l e r e d m é n y e k e t . 

A T i s z t a s á g i N a p o k e l e m e i 
k é n t s o r t k e r í t e n e k k ö z t e r ü l e t 
s z e m l é r e , l o m t a l a n í t á s r a , k ö z t e 
r ü l e t - t a k a r í t á s r a , v e s z é l y e s h u l 
l a d é k o k g y ű j t é s é r e v a l a m i n t i l 
l e g á l i s h u l l a d é k l e r a k ó k f e l szá 
m o l á s á r a . A z a k c i ó ide j e v a l ó 
s z í n ű l e g m á j u s e l e j e l e sz . A 
k ö z t e r ü l e t - s z e m l e r é s z t v e v ő i 
k ö z ö t t l e s z n e k a v á r o s ü z e m e l t e 
tés i k f t -k k é p v i s e l ő i , az 
A N T S Z , a V á r o s f e j l e s z t é s i é s 
K ö r n y e z e t v é d e l m i v a l a m i n t a 
G a z d a s á g i és V á r o s ü z e m e l t e t é s i 
B i z o t t s á g , a K ö r n y e z e t v é d e l m i 
F e l ü g y e l ő s é g , a V ö r ö s k e r e s z t . 
A l o m t a l a n í t á s t a h u l l a d é k g y ű j 
t ő kft . b o n y o l í t j a le a t e r v e k 
s z e r i n t é v e n t e e g y a l k a l o m m a l . 
A k ö z t e r ü l e t e k t a k a r í t á s á r a sze r 
v e z e t t a k c i ó e g y f o k o z o t t v á r o s 
t a k a r í t á s t j e l e n t , m e l y b e a h u l l a 
d é k g y ű j t ő k ö n k í v ü l s z e r e t n é k 
b e v o n n i a k ö z h a s z n ú m u n k á s o 
k a t , a P a r t k Kft . - t i l l e tve m o z 
g ó s í t a n i k í v á n j á k a l a k o s s á g é s 
a v á l l a l k o z á s o k k ö z ö s s é g e i t . A 
v e s z é l y e s h u l l a d é k o k gyű j t é s é t 
k é t n a p o s a k c i ó k e r e t é b e n v é g z i 
a h u l l a d é k g y ű j t ő kft . A m o b i l 
g y ű j t ő a u t ó a K ö r n y e z e t v é d e l m i 
I n f o r m á c i ó s I r o d a á l t a l m e g h i r 
d e t e t t , e l ő r e m e g h a t á r o z o t t ú t 
v o n a l o n é s i d ő p o n t b a n gyű j t i a 
h u l l a d é k o k m e g h a t á r o z o t t k ö r é t . 
A z i l l e g á l i s h u l l a d é k l e r a k ó k fel
s z á m o l á s a a k o r á b b a n j ó v á h a 
g y o t t c s e l e k v é s i p r o g r a m sze r in t 
t ö r t é n i k , m e l y h e z t ö b b k ö z ö s 
s é g , c é g a j á n l o t t a fel s e g í t s é g é t . 

Erdős Péter e l m o n d t a , h o g y 
a v e s z é l y e s h u l l a d é k o k g y ű j t é 
s é r ő l i l l e t v e a l o m t a l a n í t á s i d ő 
p o n t j á r ó l i n f o r m á c i ó s - i s m e r e t 
t e r j e s z t ő a n y a g o t j u t t a t n a k el 
m i n d e n h á z t a r t á s b a . Deiszinger 
József é s Böröcz Zoltán e l i s m e 
r ő l e g s z ó l t a p r o g r a m t e r v r ő l . 
Lancsák József azt j a v a s o l t a , 
h o g y a v e s z é l y e s h u l l a d é k o k a t 
n e m o b i l g y ű j t ő a u t ó v a l s z e d j é k 
ö s s z e , h a n e m e g y n a p r a h e l y e z 
z e n e k k i f ix g y ű j t ő e d é n y e k e t . 
Magyar József a k ö r z e t ö n k o r 
m á n y z a t i k é p v i s e l ő j e e l m o n d t a , 
h o g y a z o l a j o s l a k ó t e l e p e n m á r 
e l k e z d ő d t e k a t a v a s z i k e r t r e n d e 
z é s i m u n k á k , a t u l a j d o n o s o k a 
z ö l d h u l l a d é k o t , a l o m b o t , a v a r t 
k i h o r d t á k az u t c á r a . S z e r i n t e 
é v e n t e k é t s z e r , e l ő r e m e g h a t á r o 
z o t t i d ő b e n k e l l e n e e l s z á l l í t a n i 
a z i l y e n h u l l a d é k o t . H o z z á f ű z t e , 
h o g y a z o k a t s e g í t e n i k e l l e n e , 
a k i k t ö r ő d n e k a k ö r n y e z e t ü k k e l . 
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Ferenci József e l m o n d t a , h o g y 

a m e n n y i b e n az ő s z i - t a v a s z i 
l o m b h u l l a d é k o t e l k e l l s z á l l í t a n i 
a k ö z t e r ü l e t e k r ő l , a r r a az ö n k o r 
m á n y z a t n a k f e d e z e t e t k e l l b i z t o 
s í t an i a . Mátyás József, a h i v a t a l 
m ű s z a k i o s z t á l y á n a k v e z e t ő j e 
e l m o n d t a , h o g y e r r e a k ö l t s é g 
v e t é s b e n n i n c s p é n z . V é l e m é 
n y e s z e r i n t n e m l e h e t e l ő n y b e n 
r é s z e s í t e n i az O l a j o s l a k ó t e l e 
p e n é l ő t u l a j d o n o s o k a t , m e r t h a 
s o n l ó k é p p e n j o g g a l v á r h a t n á k e l 
a z i n g y e n e s h u l l a d é k e l s z á l l í t á s t 
K i s k a n i z s á n i s , a k i k a k u k o r i c a 
s z á r t ó l v a g y a k a s z a i a k t ó l a k a r 
n a k m e g s z a b a d u l n i . Magyar Jó
zsef e m l é k e z t e t e t t a r r a , h o g y k o 
r á b b a n a k ö l t s é g v e t é s b e n v o l t 
k e r e t a f e l a d a t e l v é g z é s é r e , d e 
a m i ó t a e l a d t á k a v o l t ö n k o r 
m á n y z a t i l a k á s o k a t , a n n a k 
ö s s z e s t e r h é t az új t u l a j d o n o 
s o k r a a k a r j a a v á r o s á t h á r í t a n i . 
Böröcz Zoltán s z e r i n t a v o l t 
M A O R T - t e l e p s a j á t o s h e l y z e t 
b e n v a n , e n n e k e l l e n é r e a v á r o s 
n e m tud j a é s n e m is a k a r j a m e g 
a d n i , a m i t k é r n e k . Ferencz Jó
zsef e l m o n d t a , h o g y h a n e m 
g o n d o s k o d n a k a k ö z t e r ü l e t r e k i 
r a k o t t h u l l a d é k e l s z á l l í t á s á r ó l , 
fé lő , h o g y az t i l l e g á l i s a n l e r a 
k o t t h u l l a d é k k é n t f og j ák k e z e l 
n i . E t t ő l ó v a in te t t . V é l e m é n y e 
s ze r in t a m í g a p r o b l é m a m e g o l 
d á s á t h i v a t a l o s a n n e m t i s z t á z 
z á k az i l l e t é k e s e k - , a t a v a s z i 
t a k a r í t á s i a k c i ó b a n s z e r e p l ő v e 
s z é l y e s h u l l a d é k g y ű j t é s a l k a l 
m á v a l k o n t é n e r e k e t k e l l e n e k i 
h e l y e z n i , a m e l y b e n a l o m b h u l 
l a d é k o t e l l e h e t n e s z á l l í t a n i . 
Mátyás József h a n g s ú l y o z t a , 
h o g y a v á r o s ü z e m e l t e t é s fe l 
ada ta a k ö z t e r ü l e t r e n d b e n t a r t á 
sa, n e m l ehe t , h o g y c s a k e g y v á 
r o s r é s z e x t r a k í v á n s á g a i t e l é g í t 
sék k i . H o z z á f ű z t e , h o g y h a e z t 
k o r á b b a n f e l a d a t u l k a p t á k v o l 
na , a s z e r z ő d é s b e b e l e f o g l a l t á k 
v o l n a . 

Magyar József s z e r i n t n e m 
l e n n e s z e r e n c s é s , h a az o t t l a 
k ó k e l é g e t n é k a h u l l a d é k o t , d e 
h a n e m l e s z m á s m ó d j u k m e g 
fog ják t e n n i . F é l ő a z o n b a n , 
h o g y e z é r t v i s z o n t b ü n t e t é s t 
s z a b n a k k i r á juk , m i n t a h o g y a n 
t ava ly e r r e f e l h í v t á k a f i g y e l m ü 
ke t . A k é p v i s e l ő az t i s e l m o n d 
ta , h o g y a t e l e p m i n t e g y h a r 
m i n c ö t s z á z a l é k a a v á r o s t u l a j 
d o n á b a n m a r a d t , m é g i s a s e n k i 
földje , m e r t n e m g o n d o s k o d i k 
ró la a t u l a j d o n o s . Böröcz Zoltán 
sze r in t a l a k ó t e l e p i l y e n i r á n y ú 
k é r d é s e i v e l f o g l a l k o z n i k e l l k ü 
lön n a p i r e n d k é n t , k ü l ö n f e l a d a t 
k é n t m i n d a b i z o t t s á g o k n a k , 

m i n d a h i v a t a l i l l e t é k e s o s z t á 
l y a i n a k . Kovács László a z t j a v a 
s o l t a , h o g y v e g y é k át a B a l a t o n 
p a r t o n is a l k a l m a z o t t b e g y ű j t é s i 
m ó d s z e r t . Mátyás József f e l h í v 
ta a f i g y e l m e t a r r a , h a a k ö l t s é g 
v e t é s v á r o s ü z e m e l t e t é s r e v o n a t 
k o z ó s o r á b a n b e l s ő v á l t o z á s 
l e s z , a z az t j e l e n t i , h o g y c s ö k 
k e n t e n i k e l l a z e g y e s f e l a d a t o k 
e l ő i r á n y z a t a i t . A b i z o t t s á g v é 
g ü l a K ö r n y e z e t v é d e l m i In fo r 
m á c i ó s I r o d a á l t a l b e t e r j e s z t e t t 
t á j é k o z t a t ó t e l f o g a d t a . A m a 
g á n t e r ü l e t e k e n k e l e t k e z e t t 
l o m b - , a v a r é s z ö l d h u l l a d é k o k 
e l s z á l l í t á s a ü g y é b e n a b i z o t t s á g 
ú g y f o g l a l t á l l á s t , h o g y az n e m 
a v á r o s ü z e m e l t e t é s , az ö n k o r 
m á n y z a t f e l a d a t a . 

E z t k ö v e t ő e n Magyar József 
i n d í t v á n y á r a ú j ra t á r g y a l t á k a 
k ö z t e r ü l e t h a s z n á l a t i r e n d e l e t 
a z o n r é s z é t , a m e l y a t a x i k á l l o 
m á s h e l y é n e k h a t e z e r f o r i n t / g é p 
k o c s i / h ó á r á t é r i n t i . A z ü l é s e n 
r é s z t v e t t é s k i f e j t e t t e v é l e m é 
n y é t a m a g a s d í j j a l k a p c s o l a t 
b a n Szili Győző, a Z a l a M e g y e i 
K e r e s k e d e l m i é s I p a r k a m a r a r é 
s z é r ő l , v a l a m i n t Kuczogi Dénes, 
ak i a s z e m é l y s z á l l í t á s i t a g o z a t 
e l n ö k e . E l ő b b i az e g y ü t t m ű k ö 
d é s i m e g á l l a p o d á s r a h i v a t k o z v a 
h i á n y o l t a az e l ő z e t e s e g y e z t e 
t é s t . A t a g o z a t e l n ö k e e l m o n d t a , 
h a n e m c s ö k k e n a d í j , n e m t u d 
j á k a z t k i g a z d á l k o d n i . E n n e k a z 
l e s z a k ö v e t k e z m é n y e , h o g y 
n e m h a s z n á l j á k a t a x i p l a c c o k a t , 
h a n e m m á s t e r ü l e t e n f o g n a k v á 
r a k o z n i . Kovács Tamás f e l h í v t a 
a f i g y e l m e t a r ra , h o g y a b i z o t t 
s á g n e m tudja , m e n n y i a t a x i s o k 
ö s s z e s a d ó t e r h e , n i n c s t i s z t a k é 
p e a t e r h e k r ő l . E m e l l e t t f e l h í v t a 
a f i g y e l m e t a r r a i s , h o g y 
a m e n n y i b e n a k ö l t s é g v e t é s b e n 
f i g y e l e m b e v e t t b e v é t e l e k e t 
c s ö k k e n t i k , az e g y e n s ú l y b i z t o 
s í t á s á h o z p l u s z b e v é t e l t k e l l e l 
ő t e r e m t e n i . 

Önkormányzati 
képviselői fogadóóra 

R ö s t J á n o s ö n k o r m á n y z a t i 
k é p v i s e l ő é r t e s í t i a 8 . s z á m ú „ 
v á l a s z t ó k e r ü l e t l a k ó i t , h o g y | 
k é p v i s e l ő i f o g a d ó ó r á j á t d 
1 9 9 6 . á p r i l i s 1 5 - é n 18 ó r a - < 
k o r t a r t j a a H e v e s i S á n d o r | 
Á l t a l á n o s I s k o l á b a n . * 

Czobor Zoltán s z e r i n t a m ű 
s z a k i o s z t á l y n a k j o b b a n o d a 
k e l l e n e f i g y e l n i , j o b b a n á t k e l 
l e n e t e k i n t e n i a r e n d e l e t k ö v e t 
k e z m é n y e i t m á r a b e t e r j e s z t é s 
e lő t t . M i n t m o n d t a , a b i z o t t s á g 
b a n n i n c s t a x i s , s e n k i n e m t u 
d o t t a d ö n t é s m ö g é l á t n i . A k é p 
v i s e l ő a z t j a v a s o l t a , m i n d e n k é p 
p e n p l u s z f o r r á s t k e l l k e r e s n i , 
c s a k í g y l e h e t a d í j a k a t c s ö k 
k e n t e n i . Ferencz József s z e r i n t 
t i s z t á z n i k e l l a z o k a t a p l e t y k á 
k a t , m e l y e k s z e r i n t v a g y a z é r t 
l e t t h a t e z e r fo r in t a d í j , m e r t a z 
e r e d e t i l e g h a t s z á z f o r i n t o t e l í r 
t á k , v a g y a z é r t , m e r t a k é p v i s e 
l ő k n e k n e m t e t s z e t t , h o g y új 
g é p k o c s i k a t v e t t e k a t a x i s o k . 
Tóth József, a m ű s z a k i o s z t á l y 
c s o p o r t v e z e t ő j e e l m o n d t a , h o g y 
e l í r á s r ó l s z ó s e m l e h e t e t t , h i 
s z e n a z e r e d e t i dí j k é t e z e r f o r i n t 
v o l t - n e m n u l l a fo r in t - , v i 
s z o n t a d í j a t a t a x i s o k 1 9 9 4 - t ő l 
n e m f i z e t t é k . M i v e l p é l d a k é n t 
f e l h o z t á k az t , h o g y m á s u t t 
d r o s z t o n k é n t f i z e t n e k a t a x i s o k , 
n e m g é p k o c s i n k é n t , a b i z o t t s á g 
k é r t e , d o l g o z z á k k i ú j ra a d í j 
r e n d s z e r t . Czobor Zoltán s z e r i n t 
n e v i z s g á l j á k , h o g y m i l y e n 
ö s s z t e r h e i k v a n n a k a t a x i s o k 
n a k , m e r t a k k o r m i n d e n v á l l a l 
k o z ó é t , a d ó - é s d í j f i z e t ő é t m e g 
k e l l e n e v i z s g á l n i . Marton István 
a n n a k k i d e r í t é s é t j a v a s o l t a , 
h o g y k i v o l t az o k o z ó j a a d í j a k 
b e n e m h a j t á s á n a k . Czobor Zol
tán e h h e z c s a t l a k o z v a k é r d e z t e , 
m i é r t n e m h a j t o t t á k b e a r e n d e 
l e t b e n e l ő í r t h a v i k é t e z e r f o r i n 
t o k a t . A z i r á n t is é r d e k l ő d ö t t , 
h o g y / n e m l e n n e - e l e h e t ő s é g a z 
u t ó l a g o s b e s z e d é s r e ? A n a p i 
r e n d z á r á s a u t á n Kovács Tamás 
e l n ö k b e s z á m o l ó j á r ó l v i t á z t a k a 
j e l e n l é v ő k . 

A G V B m u n k á j á r ó l k é s z ü l t 
í r á s o s b e s z á m o l ó s z e r i n t a G V B 
é s a P é n z ü g y i B i z o t t s á g s o k 
e s e t b e n p á r h u z a m o s f e l a d a t o k a t 

Önkormányzati 
képviselői fogadóóra 

É r t e s í t e m a n a g y k a n i z s a i 
4. s z á m ú v á l a s z t ó k e r ü l e t la
k ó i t , h o g y f o g a d ó n a p o m a t í 
1 9 9 6 . á p r i l i s 1 2 - é n , p é n t e -
k e n 1 6 - 1 8 ó r á i g t a r t o m a < 
H S M K i r o d á j á b a n . P a p p | 
F e r e n c ö n k o r m á n y z a t i k é p - 3 
v i s e l ő . 

3 
l á t o t t e l . E m e l l e t t a v á r o s ü z e 
m e l t e t é s n e m t u d t a é r d e k e i t é r 
v é n y e s í t e n i , v é l e m é n y e a g a z d a 
s á g i r a c i o n a l i t á s m e l l e t t c s a k k i 
s e b b s é g i v é l e m é n y k é n t j e l e n h e 
t e t t m é g . A z e l n ö k s z e r i n t a 
G V B m u n k á j á r a az a z o n n a l 
d ö n t é s h o z a t a l v o l t a j e l l e m z ő , 
m i v e l a v á r o s n a k n e m k é s z ü l t e l 
s e m k ö z é p s e m h o s s z ú t á v ú k o n 
c e p c i ó j a , í g y a d ö n t é s e k m e g h o 
z a t a l á n á l a p i l l a n a t n y i b e n y o m á 
s o k é s a z e l ő t e r j e s z t é s á l ta l s u 
g a l l t i r á n y d o m b o r o d o t t k i . A 
h i v a t a l l a l v a l ó k a p c s o l a t o t b e f o 
l y á s o l t a , h o g y a z e l ő t e r j e s z t é s e k 
g y a k r a n n e m k é s z ü l t e k e l i d ő 
b e n , a z o k s z í n v o n a l a n e m é r t e 
e l a m e g f e l e l ő m i n ő s é g e t . H a 
s o n l ó e s e t e k b e n a b i z o t t s á g e l 
n ö k e v i s s z a f o g j a u t a s í t a n i a tá r 
g y a l á s t , ad h o c d ö n t é s r e c s a k 
k i v é t e l e s e n s ü r g ő s e s e t b e n k e 
r ü l h e t s o r . Kovács Tamás s z e 
r i n t a b i z o t t s á g i m u n k á t l e é r t é 
k e l i , h o g y a k ö z g y ű l é s á t v e s z i a 
b i z o t t s á g o k s z e r e p é t , i l l e t v e az , 

Folytatás a 8. oldalon. 

N a g y k a n i z s a M e g y e i J o g ú 

V á r o s Ö n k o r m á n y z a t a 

nyilvános 
pályázatot hirdet 

a n a g y k a n i z s a i m o z i é p ü l e 

t é n e k f e l ú j í t á s a é s ü z e m e l 

t e t é s é r e . 

R é s z l e t e s p á l y á z a t i k i í r á s a 

P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l V a 

g y o n g a z d á l k o d á s i C s o p o r t 

j á n á l ( N a g y k a n i z s a , E r z s é - j| 

b e t t é r 7 . I . e m e l e t 9 - 1 0 . , 3 

6. s z á m ú i r o d á b a n ) v a g y a 0 

9 3 / 3 1 3 - 0 8 0 / 1 1 2 , 1 1 1 s z á m ú | 

t e l e f o n o n k é r h e t ő . , 

Önkormányzati 
képviselői fogadóóra 

É r t e s í t e m a n a g y k a n i z s a i 
2 . s z á m ú v á l a s z t ó k ö r z e t p o l -
g á r a i t , h o g y f o g a d ó ó r á m a t | 
1 9 9 6 . á p r i l i s 2 4 - é n 1 8 - 2 0 ^ 
ó r a k ö z ö t t t a r t o m a P á l m a ^ 
é t t e r e m b e n ( M a g y a r u t c a | 
8 0 . ) D r . H o r v á t h G y ö r g y 3 
ö n k o r m á m y z a t i k é p v i s e l ő 
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Okleveles 
konfliktuskezelők 

M á r c i u s 2 9 - 3 1 k ö z ö t t 
tartotta u t o l s ó ö s s z e j ö v e t e 
lé t a Par tner ' s H u n g a r y 
A l a p í t v á n y k o n f l i k t u s k e z e 
l ő t rén ingjének za la i c s a p a 
ta. A t r é n i n g s o r o z a t o t s i k e 
resen e l v é g z ő k G ö n z K i n g a 
é s Herba i I s t v á n a lá í rásá 
val e l lá to t t o k l e v e l e t v e h e t 
tek át e d d i g i m u n k á j u k e l 
i s m e r é s e k é n t . A K a n i z s á n 
m e g a l a k u l t h á l ó z a t i c s o 
port m i n t e g y t i z e n ö t f ő v e l 
m ű k ö d i k . T a g j a i k ö z ö t t van 
ó v ó n ő , p e d a g ó g u s , ö n k o r 
m á n y z a t i k é p v i s e l ő , s z o 
c i á l i s s z a k e m b e r . T e r v e i k 
s zer in t a k a n i z s a i C K Ö f ő 
s z e r v e z é s é b e n m á j u s b a n 
v á r o s u n k b a n e g y o r s z á g o s 
k o n f e r e n c i á t r e n d e z n e k , 
m e l y r e m e g h í v á s t k a p n a k 
az é r d e k e g y e z t e t é s b e n 
r é s z t v e v ő f e l e k , a s z o c i á l i s 
k e r e k a s z t a l k é p v i s e l ő i , k i 
s e b b s é g i ö n k o r m á n y z a t o k , 
a z o k társulása i , n e v e l é s i 
o k t a t á s i i n t é z m é n y e k v a l a 
m i n t p o l g á r m e s t e r i h i v a t a 
lok , k é p v i s e l ő k , az e g y h á 
zak é s c i v i l s z e r v e z e t e k . 
S z e k c i ó ü l é s e k e n f o g l a l k o z 
nak a p e d a g ó g i a i , s z o c i á l i s 
é s m u n k a v á l l a l á s i k é r d é 
sekrő l , m a j d p l e n á r i s ü l é 
s e n ö s s z e g z i k a m e g v i t a t o t t 
t émákat . Z á r ó s a j t ó t á j é k o z 
tatón i s m e r t e t i k az írott é s 
e l e k t r o n i k u s sa j tó m u n k a 
társait a l e b o n y o l í t o t t p r o g 
ramról . A s z e r v e z é s f o l y a 
matban v a n , a r e n d e z v é n y 
p é n z ü g y i forrása i t g y ű j t i 
ö s s z e a r e n d e z ő g á r d a . 

L.I . 

Cigányszótár 
kanizsai 

közreműködővel 
A h é t e n v á r o s u n k b a n tar

t ó z k o d o t t V a r g a I l o n a , a 
M a g y a r R á d i ó „ C i g á n y 
f é lóra" c í m ű m ű s p r á n a k 
s z e r k e s z t ő - m ű s o r v e ze tő j e. 
L á t o g a t á s á n a k c é l j a az 
v o l t , h o g y a k é s z ü l ő c i 
g á n y - m a g y a r s z ó t á r m e g 
a l k o t á s á b a n k ö z r e m ű k ö d ő 
O r s ó s J á n o s s a l a ford í tás 
r é s z l e t e i r ő l f o l y t a s s o n 
m e g b e s z é l é s t . O r s ó s J á n o s 
a m a g y a r c í m s z a v a k b e á s 
n y e l v ű m e g f e l e l ő i n e k 
ö s s z e g y ű j t é s é b e n n y ú j t s e 
g í t s é g e t a k i a d v á n y s z e r 
k e s z t ő i n e k . 

L . I . 

MONDJANAK LE? 
A március 26-i közgyűlé

sen Czobor Zoltán ismertet
te a testület tagjaival az 

SZDSZ képviselőcsoportjá
nak állásfoglalását, mely 

szerint kezdeményezni fog
ják a polgármester és/vagy 

a közgyűlés lemondását, 
amennyiben a polgármeste

ri hivatal és a közgyűlés 
'96 évi munkája illetve en

nek eredményeképpen az 
1997. évi költségvetés 

Kanizsa régióján belüli le
maradását jelenti. 

E bejelentésről kérdeztük 
a képviselőket. 

Balogh Tibor 
a Fidesz-MDF-KDNP kép
viselőcsoport vezetője: 

- Meglepődve hallgattam a 
nyilatkozatot. A lemaradás 
ugyanis már az SZDSZ-irányí-
totta önkormányzat idején el
kezdődött. Másrészt az SZDSZ-
en belül gazdasági téren mun
kálkodók tehettek volna többet 
azért, hogy Kanizsa ne lépjen a 
lemaradás útjára. Remélem, 
hogy a hivatal sokkal rugalma
sabban áll hozzá a kérdéshez. 
Ne csak akkor hangoztassák az 
ipar városba telepítésének 
szükségességét, ne csak akkor 
adjanak kedvezményeket a te
lekvásárláshoz, ha valakinek az 
érdeke fűződik ehhez, hanem 
olyan esetekben is, amikor va
lóban munkahelyteremtő beru
házásról van szó. Nem tudom, 
hogy a kezdeményezés járna-e 
eredménnyel, véleményem sze
rint nem ez a járható út. Attól, 
hogy esetleg lemondások követ
keznek be, Kanizsa helyzete 
nem lesz jobb. 

Böröcz Zoltán 
az MSZP képviselő
csoportjának vezetője 

- Azt javaslom az SZDSZ-
frakciónak, hogy lemondási ja
vaslatot ne a testületnek és a 
polgármesternek tegyen. A fel
fogásom nem változott az el
múlt években, továbbra is hi
szem, hogy a testület nem frak
ciókból, hanem a városért fele
lősséggel gondolkodó képvise
lőkből, személyiségekből áll. 
Természetesen bárki gondolhat 
lemondásra, így frakciók is vál
lalhatják, A testületi lemondás 
-ami elsősorban a kisebb önkor
mányzatoknál fordult elő az 
utóbbi időben — valójában a 
polgármester ellehetetlenítését 

célozza. Ez sem Nagykanizsán, 
sem másutt nem javasolható. 

Dr. Kerekes József 
(Munkáspárt) 

- Azon javaslattal, miszerint 
az 1997. évi költségvetés előké
szítéséhez még az idén hozzá 
kell látni - egyetértek. Tudtom
mal a tervkészítés mindig az 
előző évben kezdődött. Az 1995. 
évi zárszámadás elfogadásáig, 
de még inkább az idei első félév 
lezárásáig - amikor már körvo
nalazódik, hogy szükség lesz-e 
pótköltségvetésre - semmiképp 
nem tartom indokoltnak a terve
zés megkezdését. Én a javaslat 
mögött sokkal inkább vállalko
zási célok (lehetőségek) tisztá
zását - magyarul érdekek meg-
húzódását látom, mintsem a vá
ros működőképességéért való 
aggódást. Az indítvány második 
részével - miszerint ha a költ
ségvetés előkészítése nem kez
dődne meg, mondjon le a pol
gármester illetve a közgyűlés -
nem értek egyet. Az indítvány 
ezen részének már nem gazda
sági, hanem politikai indítékai 
vannak. Sok mindenben nem ér
tek egyet a polgármester úrral 
és a közgyűlés döntésével, de a 
város működőképességének biz
tosításához feltétlenül szüksé
ges, hogy a közgyűlés a helyén 
maradjon. 

Marton István 
(független) 

- Már 1993-ban - a költség
vetés vitájához kapcsolódóan -

felszólítottam az SZDSZ akkori 
polgármesterét a lemondásra. 
Ha ez akkor nem történt meg, a 
város pillanatnyi gazdasági 
helyzete ezt most különösebben 
nem indokolja, hiszen az előző 
négyéves ciklus növekvő eladó
sodása a tavalyi évben stagná
lásba ment át. Ez ugyan az én 
szememben a lehetőségek olda
láról nézve nem eredmény - és 
egy évet kiragadni talán nem is 
szerencsés —, de semmivel sem 
rosszabb az előző négy év telje
sítményénél, amit akkor lénye
gesen jobb központi (parlamen
ti, kormányzati) munka mellett 
értünk el. Gondolok itt az ala
nyi jogon kapott sok-sok céltá
mogatásra, például a csatorna
rendszerek kiépítéséhez, kór
házfelújításhoz, vagy az iskolák 
tornatermeinek felépítéséhez. 
Természetesen háromnegyed 
évvel ezelőtt - erkölcsi okok mi

att - megtörténhetett volna eZ a 
lemondás. Azért sem értem a 
helyi SZDSZ álláspontját, mert 
többek között az általam - még 
interpellációban is - kifogásolt 
gazdasági, ügyekben sorozato
san övék lett a döntő szó. Az el
múlt tizenöt hónapban a gazda
ságban az SZDSZ - képviselőin 
keresztül egyénileg is - ugyan
úgy mindent elért, mintha to
vábbra is az ő pártjuk adná a 
város polgármesterét. A jelen
legi közgyűlés munkálkodásá
nak színvonala összességében -
elsősorban az SZDSZ-es építész 
képviselők kőkemény egyéni ér
dekérvényesítése következtében 
- még tán az előzőét is alulmúl
ja. Tehát ha esély van rá, hogy 
a város jobb (eredményesebb) 
testületet kaphat, a lemondás 
rajtam nem múlik. A most kez
deményező urakat ebben bármi
kor követem. 

Palotás Tibor 
(FKgP) 

- Köhög a bolha - ráfázott 
szegény! Persze pici, de attól 
még kellemetlen élőlény. És fel
fuvalkodott, azért elefántnak 
képzeli magát. Nem tudja, hogy 
legfeljebb is csak szép vörös ra
vaszdi lehetne? Mint például az 
elmúlt négy évben, amikor meg
próbálták elhitetni, hogy hatal
mukat csak a város érdekében 
gyakorolják. A választópolgá
rok aztán ikszeltek, ők meg tö
pörödtek - s most köhög a bol
ha. Kezdeményezni fogják ők 

a polgármester és/vagy a 
közgyűlés lemondását, amennyi
ben ... az 1997. évi költségvetés 
Kanizsa régióján belüli lemara
dását jelenti." 

S mi volt, amikor ők kormá
nyoztak? Tornatermeket építet
tek alapos okból - érdekből, 
más meg pusztulásnak indult, s 
most azt köhögik: lemarad a vá
ros a fejlődésben. 

Szeretem a csípős dolgokat, 
mert nem hagynak eltunyulni. 
Behozzuk mi azt is, amit ők el
mulasztottak, s olyanokat te
szünk, hogy még a választópol
gárok is meglátják. Mert őket 
csak egyszer-kétszer lehet be
csapni! Most gyakoroljuk a de
mokráciát és a tudást, hogy ki
szűrjük a feleslegeset, a kárté
konyt. Nem árt tudni: mert bár 
fölül a gálya, mégis a víz az úr! 

L . I . 
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Kereskedelmi és Szolgáltató Kft. 

KERESKEDELMI VÁMSZABAD 
TERÜLETI SZOLGÁLTATÁSOK 

KÖZÚTI ÉS VASÚTI 
SZÁLLÍTMÁNYOK FOGADÁSA ÉS 

TOVÁBBÍTÁSA. 
TÁROLÁS, RAKTÁROZÁS FEDETT 

ÉS NYITOTT RAKTÁRBAN 
ÁRUK ÁTCSOMAGOLÁSA ÉS 

MANIPULÁLÁSA. # VÁMKEZELÉS 

Iroda: 8900 Zalaegerszeg, Kosztolányi u. 12-14. 
(Béke-liget 1.) 

Tel.: 06-92/321-236 
Tel./fax: 06-92/312-746 

Vámszabad terület: 8800 Nagykanizsa, 
Tárház u. 17. 

Tel.: 06-93/311-165 

Tel./fax: 06-93/312-009 

ÉPÍTKEZŐK! 
A KANIZSA-TÉGLA 

ÉPÍTŐANYAGGYÁRTÓ ÉS 
FORGALMAZÓ KKT. 

( N A G Y K A N I Z S A , H O N V É D ÚT 44.) 

SAJÁT GYÁRTÁSÚ TERMÉKEI 
MELLETT FORGALMAZZA 

A KÖVETKEZŐ ÉPÍTŐANYAGIPARI 
TERMÉKEKET KEDVEZŐ ÁRON: 

O Hungária-Wieneberger Kft. téglatermékek 

# Molnári Téglagyár Kft. téglatermékek 

# Balaton Téglaipari Kft. téglatermékek 

# LEIER betontermékek 

# Modul-Ruppert Kft. mészhomok burkolótéglái 

# Atlasz beton, betontermékek, térburkolók 

# Teskándi Téglagyár Kft. téglatermékek 

# Eternit Kft. tetőfedő anyagai 

Telefon/fax: 93/312-085 

FUVARSZERVEZÉS IS MEGOLDHATÓ! 

KÖNYVKERESKEDÉS 
Nagykanizsán az Eötvös tér 23. szám alatt 

MÁR 
KAPHATÓ! 

>* A z új adótörvény 1996. 

> - Munka Törvénykönyve 

> • Számvite l i szabályok 1996 . 

> - Gépjárművek kö l t sége l számolása 1996. 

> • Követe lé sek behajtása 1996. 

> • Társadalmi szervezetek, alapítványok 

> • A Magyar Köztársaság helységnévtára 

> • Magyar statisztikai é v k ö n y v 

Nézzen be hozzánk! 

ELADÓ 
Nagykanizsán, 

a Kisberki és az Irtás 
utcák sarkán lévő 

(Nagykanizsa, Kisberki u. 11-15.) 
600 nm-es áruház 

azonnali beköltözéssel. 

ÉRDEKLŐDNI: 

Munkaidőben: 
PECUNIAAGORA Kft. 
Tel.: 92/321-236, 312-746, 

324-116 

Munkaidőn túl: 
Tel.: 92/320-905 

1 
i 
hí 
2 



KANIZSA - 7>R 1996. ápri l i s 12. 

S o k f é l e k é p p e n e l l e h e t k é p 
z e l n i e g y u t a z á s i i r o d a v e z e 

t ő j é v e l a b e s z é l g e t é s t , ú g y 
j ó v a l a z ü d ü l é s i s z e z o n kez^ 

d e t e e l ő t t . M o s t , a m i k o r 
m é g a s í p a r a d i c s o m o k s e m 

i g a z á n f ú j j á k a z á r ó r á t , i g a 
z á n ü d í t ő t e h e t e g y n e m is 

o l y a n r é g v o l t u t a z á s e m l é 
k é n e k f e l i d é z é s e . í g y r e n d 
h a g y ó m ó d o n e r r e k é r t e m 
Novákné Nftu Valériát, a z 

E x p r e s s U t a z á s i é s S z á l l o d a 
K t . n a g y k a n i z s a i i r o d á j á 

n a k v e z e t ő j é t . 

- ö n ho l n y a r a l t t a v a l y n y á 
r o n , s m e l y i k u t a z á s i i r o d á t v á 
l a s z t o t t a ? 

- Az utóbbi nem kérdés! Ter
mészetesen az Expresszel vol
tam, s a tökéletes üdülés egy 
krétai út volt. Kikapcsolódás, 
pihenés és emellett sok-sok em
lékezetes élmény! 

- E r r ő l s z e r e t n é n k m o s t h a l l a 
n i . E z b i z t o s a n s z e m é l y e s e b b 
a j án l á s l e s z , m i n t b á r m i l y e n 
s z é p u t a z á s i p r o s p e k t u s ! 

- Már a repülőtérre megér
kezve hatalmába kerített a me
diterrán hangulat. A repülőtér
ről légkondicionált autóbusszal 
mentünk szálláshelyünk, a Her-
sonissos felé. A rövid út alatt 
idegenvezetőnk ellátott bennün
ket hasznos információkkal, és 
beszélt a sziget látnivalóiról. 
Másnap háromemeletes hajóra 
szálltunk, s útnak indultunk 

Egy igazán személyes 
utazási ajánlat 

Szantorini szigetére. A hajón 
svédasztalos reggelivel kínáltak 
bennünket, majd mindenki kere
sett magának egy nyugágyat a 
fedélzeten. Természetesen lehe
tőleg a medence közelében. Él
veztük a szikrázó napsütést, s 
amikor a tenger mélykék tükrén 
feltűnt egy-egy hajó, máris kat
togtak a fényképezőgépek. Ek
kor még nem sejtettük, hogy a 
meglévő fdmkockákat be kell 
osztanunk! Szantorinire megér
kezve ugyanis olyan lenyűgöző 
kép várt ránk, amely feltétlenül 
megér több tekercs filmet is. A 
hajó hangos kürtszóval jelezte 
érkezésünket, majd a leeresztett 
lépcsőkön kis csónakokba száll
tunk, melyek kivittek bennüket a 
partra. Választhattunk, hogy 
függővasúttal, avagy szamárhá
ton a szerpentinen jutunk el Fi-
rába, Szantorini fővárosába. 
Magam a szamaragolást válasz
tottam, de már félúton eldöntöt
tem, hogy lefelé inkább gyalog 
teszem meg az utat. Kár volt fél
nem, az állatok szamárságukat 
meghazudtolva rendkívül maga
biztosan kaptattak fel a lépcsőn. 
Néha egymást előzgették a sza
marak, ilyenkor a szerpentint 

Tájékoztató 
Értes í t jük a nagykanizsa i vál

la lkozóka t , hogy a Stájer G a z 
dasági K a m a r a a N e m z e t k ö z i 
Grác i Vásá r ra l és a M a g y a r Ke
reskede lmi és Ipa rkamara gráci 
i rodájával k ö z ö s e n 1996. ápril is 
29-én 12 ó rakor „Nemze tköz i 
Üzle t i Ta l á lkozó t " sze rvez 
Grácban . A ta lá lkozón a ven
dég lá tókon kívül sz lovén , hor
vát , j ugosz l áv , bosnyák , szlo
vák, cseh , r omán , bo lgár cégek 
is részt vesznek , várják a ma
g y a r cégeke t is . A z é rdek lődők 
részle tes in formáció t a k a m a r á k 
nagykan izsa i i rodáiban kapha t 
nak. 

Megyei Jogú Város 
Polgármester i Hivatala 

Nagykanizsa 

szegélyező kőfal elég alacsony
nak tűnt számomra, a tenger pe
dig rendkívül messzinek. Felér
ve rögtön megértettem, miért 
nevezik Szantorinit a festők pa
radicsomának. Még a legdrá
gább felvevők sem tudják visz-
szaadni azt a hangulatot és lát
ványt, mely az idelátogatókat 
fogadja. A kis zegzugos utcács
kákat járva figyeltük a jelzést, 
amikor a csónakokkal ismét 
vissza kell térnünk a hajóra. 

- E g y t e n g e r i h a j ó ú t m á r m a 
g a is r e n d k í v ü l i é l m é n y e g y 
i l y e n s z á r a z f ö l d i o r s z á g s z ü l ö t 
t é n e k ! T a l á l k o z t a k m é g m á s e g 
z o t i k u m m a l i s ? 

- Egyik nap autót béreltünk, 
hogy elmenjünk a sziget déli ol
dalára. Választási lehetőség 
volt bőven, így némi alkudozás 
után útnak is indultunk Matala 

felé. A kanyargós hegyi utakon 
határtalan szabadságérzés fo
gott el. A hegygerincen haladva 
a zöldnek minden árnyalata 
elénk tárult, narancs- és citrom
ligetek emelkedtek ki belőle. A 
távolban az Ida-hegység kéteze
rötszáz méter magas krétacsú
csa. Matalában egy kis fürdőzés 

után a barlanglakásokban buj
kálva próbáltuk elképzelni, ho
gyan éltek itt egykor az embe
rek. 

- „ S z a k m a i s z e m m e l " is k ö 
r ü l n é z e t t e b b e n a t u r i s t a p a r a d i 
c s o m b a n ! ? 

- Csak néhány nap után jöt
tem rá, aminek rögtön szembe
tűnőnek kellett volna lennie! A 
tisztaság a legfeltűnőbb! Állan
dóan takarítják az utcákat, a 
partot... Gondosan, szinte észre
vétlenül tüntetik el a szemetet. 
Aztán egymást érték a kisven
déglők, amelyek előtt a hívogató 
emberek kedvesen invitálják a 
bámészkodókat. Mindenkihez 
volt egy-egy kedves szavuk, mo
solyuk. Ezt talán itthon is érde
mes lenne tanítani, hogyan lehet 
a vendégeket rámenősen, még
sem tolakodóan invitálni. így a 
sokféle halspecialitás közül 
egyet-egyet biztos mindenki 
megkóstol, s iszik egy pohár ret-
sinát - gyantázott fehérbort. Az 
árak még a kispénzű magyar tu
risták számára is elfogadható
ak. 

G o m b á s I m r e 

MEGRENDELEM 
a 

KANIZSA 
Dél-Zalai Hetilapot 

példányban, és kérem az alábbi címre kézbesíteni. 

Megrendelő neve: 

Címe: (város, község): 

(utca, tér): 

(emelet, ajtó): 

Irányítószám: 

Az előfizetés díja: egy hónapra 100 Ft 

A m e g r e n d e l ő l a p o t b é l y e g g e l e l l á t o t t b o r í t é k b a n 
a n a g y k a n i z s a i p o s t a h i v a t a l H í r l a p o s z t á l y á r a k é r j ü k f e l a d n i : 
8 8 0 1 N a g y k a n i z s a , A d y E. u . 10 . 
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É p í t ő a n y a g o t o l c sóbban . . . 
V o l t e g y s z e r e g y t é g l a g y á r N a g y k a n i 

zsán . . . . s o k - s o k h á z é p ü l t fel a z i t t g y á r t o t t 
t é g l á b ó l . A z t á n e l ő s z ö r a n é v m e g a s z e r v e z e 
ti f o r m a v á l t o z o t t >"eg a H o n v é d u t c a i „ i n t é z 
m é n y n é l " . K a n i z s a - T é g l a K K T . le t t b e l ő l e . A 
k ö z e l j ö v ő b e n p e d i g é p p e n a k e m e n c é k h e 
l yén é p ü l n e k m a j d a l a k ó h á z a k . A t é g l a g y á r 
tás t ehá t a b b a m a r a d t . E l k e s e r e d n ü n k a z o n b a n 
n e m kel l , t o v á b b r a is m e h e t ü n k o d a , h a v a l a 
m i l y e n t é g l á r a v a n s z ü k s é g ü n k . D a n c s 
L á s z l ó v a l é s S ü l e L á s z l ó v a l , a k k t . v e z e t ő i v e l 
fo ly ta to t t b e s z é l g e t é s ü n k e t é p p e n az m o t i v á l 
ta, h o g y ápr i l i s 15 - tő l k o m o l y p r o f i l v á l t á s r a 
k e r ü l sor a c é g n é l : a t é g l a g y á r t á s m e g s z ű n é s e 
u tán é p í t ő a n y a g - f o r g a l m a z á s s a l f o g l a l k o z 
n a k . A l e g f o n t o s a b b f e l a d a t u k n a k az t tar t ják , 
h o g y n e v ü k h ö z h í v e n t é g l á b ó l a l e h e t ő l e g t e l 
j e s e b b l e g y e n a k í n á l a t u n k . í g y a s o k s z o r h i 
á n y c i k k n e k s z á m í t ó h a g y o m á n y o s k i s m é r e t ű 
t ég l á tó l a z Y T O N G - i g m i n d e n f é l e f a l a z ó -
a n y a g b e s z e r e z h e t ő i t t . E n n y i e l ő n y ü k s z á r 
m a z i k a t é g l a g y á r t ó k k a l v á l ó r é g i k a p c s o l a 
t o k b ó l . E g y é b k é n t is az a s z á n d é k u k , h o g y 
m i n d e n t a l e h e t ő l e g o l c s ó b b a n s z e r e z z e n e k 
be , h o g y o l c s ó b b a n tud j ák t o v á b b a d n i a v á 
s á r l ó k n a k . U g y a n i s a l e g h é t k ö z n a p i b b c e 
m e n t t ő l , m é s z h i d r á t t ó i k e z d v e a t e t ő c s e r é p i g , 

p a l á i g m i n d e n b e s z e r e z h e t ő itt . M é g a n e m e s 
v a k o l a t o k , t é r b u r k o l ó b e t o n e l e m e k is b e l e t a r 
t o z n a k a k í n á l a t b a . S h o g y az o l c s ó s á g o t m é g 
i n k á b b f o k o z z á k , f a a n y a g b ó l , t e t ő f á b ó l m á j u s 
h ó n a p b a n m é g a k c i ó t is r e n d e z n e k . D e az 
s e m b a j , h a v a l a k i n e k m é g c s a k az é p í t k e z é s i 
s z á n d é k a b i z o n y o s . A k á r t e r v e z ő t is t u d n a k 
a j án l an i , v a g y a te rv i s m e r e t é b e n p o n t o s a n 
k i s z á m o l j á k az é p í t t e t ő n e k az a n y a g s z ü k s é g 
le te t . M i v e l a c é g f u v a r s z e r v e z é s t is vá l l a l , 
í g y a m e g r e n d e l ő i g é n y e i s z e r i n t m i n d e n t az 

é p í t k e z é s s z í n h e l y é r e t u d n a k szá l l í t t a tn i . Ső t , 
k í n á l a t u k b a n c s i n o s f a h á z i k ó k is s z e r e p e l n e k , 
m e l y e k e t - a l e g o l c s ó b b 2 3 0 e z e r f o r i n t + Á F A 
- n e m c s a k o d a s z á l l í t a n a k a h e l y s z í n r e , h a 
n e m fel is s z e r e l n e k . E g y i y e n f a h á z a t m o s t 
m a g u k is b i r t o k b a v e s z n e k e g y i d ő r e , m i n d 
a d d i g , m í g fel n e m é p ü l az új i r o d a h á z , m e l y 
b e n e g y b e m u t a t ó t e r m e t is b e r e n d e z n e k 
m a j d . 

G o m b á s I m r e 

FELHÍVÁS 
Tervezői 

ajánlattételre 
N a g y k a n i z s a M e g y e i J o g ú 

V á r o s Ö n k o r m á n y z a t a 

a j á n l a t i k i í r á s t t e sz k ö z z é 

Nagykanizsa Palin Új Vá

rosrész E g y s z e r ű s í t e t t R é s z 

le tes R e n d e z é s i T e r v é n e k 

f e l ü l v i z s g á l a t á r a , k o r s z e r ű 

s í t é s é r e ( R R T k a r b a n t a r 

tá s ) . A k i í r á s t é r í t é s m e n t e 

s e n b e s z e r e z h e t ő N a g y k a n i 

z s a M e g y e i J o g ú V á r o s P o l 

g á r m e s t e r i H i v a t a l V á r o s i 

F ő é p í t é s z i I r o d á n 1 9 9 6 . 

m á r c i u s 2 6 - t ó l ( 8 8 0 0 N a g y - f 

k a n l z s a , E r z s é b e t t é r 7 . T e - a 

l e f o n / t e l e f a x : 9 3 / 3 1 2 - 2 8 3 . | 

F a x : 9 3 / 3 1 0 - 2 8 7 ) 1 

J 

FELHÍVÁS 
Tervezői 

ajánlattételre 
N a g y k a n i z s a M e g y e i J o g ú 

V á r o s Ö n k o r m á n y z a t a 

a j á n l a t i k i í r á s t t e sz k ö z z é 

Nagykanizsa Északi város

rész E g y s z e r ű s í t e t t R é s z l e t e s 

R e n d e z é s i T e r v é n e k k é s z í t é 

s é r e . A k i í r á s t é r í t é s m e n t e 

s e n b e s z e r e z h e t ő N a g y k a n i 

z s a M e g y e i J o g ú V á r o s P o l 

g á r m e s t e r i H i v a t a l V á r o s i 

F ő é p í t é s z i I r o d á n 1 9 9 6 . 

m á r c i u s 2 6 - t ó l ( 8 8 0 0 N a g y - 1 

k a n i z s a , E r z s é b e t t ér 7 . T e - 5 

l e f o n / t e l e f a x : 9 3 / 3 1 2 - 2 8 3 . < 

F a x : 9 3 / 3 1 0 - 2 8 7 ) 5 

Sorsolás és „nosztalgia-árak 
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Péntek déle lőt t , április 5 . volt . 
A hírek szerint az ország ke le t i 
r é szében már é l v e z t é k a tavasz i 
napsütést - Ki skanizsán ez t ta-
m á s k o d v a hallgattuk. A j ó időt 
ide is beígérték, h i g g y ü n k hát a 
jó s lá snak! T é n y azonban , h o g y 
itt, a M O B I L - C O O P á b é c é j é b e n 
e g y fél órára visszatért a múlt: 
tej , kenyér tíz órától fél t i zen
e g y i g újra három forintért vo l t 
kapható . A k i k ihagyja az alkal
mat, az v a g y b o l o n d , v a g y é p p e n 
do lgoz ik . . . . Mert mi e g y e b e t v e 
hetünk m a három forintért? T a 
lán e g y n e g y e d tojást! E z a fé l 
órás akc iós j ó hangulatot terem
tett a sorso láshoz , m e l y e t tizen
e g y órakor N é m e t h Jenő gazda
sági igazgató v e z e t é s é v e l r e n d e z 
tek m e g . S o k a n é s s o k s z o r v á s á 
rolhattak itt ezer forint felett , h i 
szen e g é s z k is t ö m e g gyű l t itt 
ö s s z e a téren. M é g j ó h o g y n e m 
z u h o g az e s ő , enny i ember t n e 
h é z l enne e g y h e l y i s é g b e n ö s s z e 
zsúfo ln i ! A prakt ikusabbak k ü 
lön füzet lapon e lőre össze ír ták 
sors jegye ik s z á m á t ú g y várták az 

i z g a l m a s p e r c e k e t . C s i n o s h ö l g y 
f o t ó z e g y a l k a l m i l a g e m e l t m a 
g a s l a t r ó l , m á r - m á r a z t h i s z e m , 
k o l l é g a , d e k i d e r ü l , h o g y „ c s a k " 
a f ő n ö k f e l e s é g e . . . M e g t u d o m , 
2 6 2 5 d a r a b s o r s j e g y k e r ü l t a v á 
s á r l ó k t u l a j d o n á b a a z i m m á r h a r 
m a d i k a l k a l o m m a l m e g r e n d e z e t t 
a k c i ó n . E z ú t t a l a M O B I L - C O O P 
p a r t n e r e i a j á n l o t t a k fel é r t é k e s 
a j á n d é k o k a t . A z I n f e r n o Kft. , 
a m e l y az ü z l e t b e v é t e l e i t szá l l í t j a 
k é t b e l é p ő t a j á n l o t t fel a „ S i n g -
S i n g é b e . T a l á l t ! f i a t a lok l e t t e k a 
b o l d o g t u l a j d o n o s o k . A t ö b b i 
a j á n d é k n a k v i s z o n t b á r k i ö r ü l n e ! 
A k á r a S t o l l w e r c k v a g y a B a l a 
ton F ű s z e r t R t . a j á n d é k k o s a r á r ó l 
v a n s z ó , a k á r a t ö b b k a r t o n C o c a -
C o l á r ó l . A h ú s v é t i v e n d é g v á r ó 
a s z t a l o n v o n z ó l e h e t a K a n i z s a t e j 
sa j t t á la , a P a l i n i H ú s s o n k á j a . 
S o k f i n o m fa la t l e s z a k é t r ú d 
H e r k u l e s s z a l á m i b ó l é s a P i k n i k -
s o n k á b ó l i s , m e l y e t O s z t e r O t t ó 
h o z o t t a Z a l a h ú s t ó l . S a j n o s , n e m 
az e n y é m v o l t a 1 1 6 7 9 4 - e s s o r s 
j e g y ! K á r ! 

G o m b á s I m r e 
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h o g y e g y e s k é p v i s e l ő k a b i z o t t 
s ág i ü l é s e n e l h a n g z o t t a k t ó l e l t é 
rő v é l e m é n y ü k n e k a d n a k h a n 
got . E n n e k o r v o s l á s á r a m e g o l 
dás a l e v e z e t ő e l n ö k h a t é k o 
n y a b b ü l é s v e z e t é s e é s a k é p v i 
s e lők ö n k o r l á t o z á s a l ehe t . A z e z 
év i f e l a d a t o k k ö z ü l a l e g f o n t o 
s a b b a k n a k a z e l n ö k a z a l á b b i a 
ka t í t é l t e : a v á r o s v a g y o n g a z d á l 
k o d á s i , v á r o s ü z e m e l t e t é s i , g a z 
d a s á g p o l i t i k a i p o r g r a m j á n a k k i 
d o l g o z á s a ; a j e l e n l e g i n é l o p t i 
m á l i s a b b b i z o t t s á g i s t r u k t ú r a 
f e l á l l í t á s a ; az 1 9 9 7 . é v i k ö l t s é g 
v e t é s a l a p k o n c e p c i ó j á n a k m e g 
a l k o t á s a ; a z o k t a t á s é s e g é s z 
s é g ü g y - f i n a n s z í r o z á s r a c i o n a l i 
z á l á s r a v o n a t k o z ó i g é n y m e g f o 
g a l m a z á s a ; A t é m a k ö r v i t á j a s o 
r á n Halász Károly e l m o n d t a , 
h o g y n e m lá t ja a v á r o s b a n b i 
z o t t s á g i m u n k á j a h a t á s á t , a h o g y 
az t s e m lá t ja m i é r t m e g y r o s s z u l 
a m u n k a . A z e l ő t e r j e s z t é s e k k é 
s e d e l m e s k i k ü l d é s é r e , e l ő k é s z í -
t e t l e n s é g é r e r e a g á l v a a n n a k a 
v é l e m é n y é n e k a d o t t h a n g o t , 
h o g y a z é r t is é r t h e t e t l e n , m e r t a 
j e g y z ő k i v é t e l é v e l n e m v o l t lé t 
s z á m h i á n y a h i v a t a l b a n . A k ü l 
s ő b i z o t t s á g i t ag h a n g s ú l y o z t a , 
h o g y a m e n n y i b e n n e m lá t p o z i 

t ív i r á n y ú v á l t o z á s t , n e m k í v á n 
r é s z t v e n n i a G V B m u n k á j á b a n . 
Magyar József s z e r i n t a m u n k a 
m e n n y i s é g e n y o m t a r á a b é l y e 
g é t a b i z o t t s á g m ű k ö d é s é r e é s 
n e h é z h e l y z e t b e h o z t a a h i v a t a l t 
i s , a m i k o r az a n y a g o k a t r e n d k í 
vü l g y o r s a n k e l l e t t e l ő k é s z í t e n i . 
K é r d é s , h o g y e l é g - e a b i z o t t s á 
g o t k i s z o l g á l ó a p p a r á t u s . E l 
m o n d t a az t is , h o g y a G V B va 
l ó s z í n ű l e g j o b b a n t u d n a d o l g o z 
n i , h a m e g s z a b a d u l n a a n e m 
s z ű k e n é r t e l m e z e t t g a z d a s á g i t é 
m á k t ó l . Röst János k é r t e , h o g y 
f o g l a l j a n a k á l l á s t a P B és G V B 
t e v é k e n y s é g i k ö r é b e n t apasz 
ta lha tó á t fedés m e g s z ü n t e t é s é r ő l , 
vá ros fe j l e sz tés i b izo t t ság l é t r eho
zásá ró l . U g y a n a k k o r ne fe ledke
z z e n e k m e g a s z e m é l y i k é r d é s e k 
r e n d e z é s é r ő l s e m , a m e l y h e z k o n 
s z e n z u s s z ü k s é g e s . 

Czobor Zoltán s z e r i n t a v á 
r o s ü z e m e l t e t é s vá l j on k ü l ö n , d e 
c s a k a k k o r , ha a l é t r e h o z á s á n a k 
o k a m e g s z ű n i k . A P B e l l e n ő r 
z é s i f u n k c i ó j a a z o n b a n s e m s é 
r ü l h e t m e g a m e n n y i b e n s t r u k t u 
rá l i s v á l t o z t a t á s r a k e r ü l so r . 
Lancsák József v é l e m é n y e a z 
v o l t , h o g y n i n c s s z ü k s é g ú j a b b 
b i z o t t s á g r a , e l é g , h a az á t f e d é 
s e k e t m e g s z ü n t e t i k . Marton Ist-

HAMAROSAN NYÍLIK! HAMAROSAN NYÍLIK! 
HAMAROSAN NYÍLIK! 

A MEGYE egyik LEGNAGYOBB 
K Í N Á L A T Á V A L R E N D E L K E Z Ő , 
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BARKÁCS ÁRUHÁZA 
NAGYKANIZSÁN a Magyar u. 189. sz. alatt 

Építkezik? Felújít? Kertészkedik? 
Barkácsol? Nálunk mindent megtalál! 

- k é z i é s e l e k t r o m o s s z e r s z á m o k , 
- m e z ő g a z d a s á g i k i s g é p e k , s z e r s z á m á r u k é s h o b b i t e r m é k e k , 

- v i l l a m o s s z e r e l é s i c i k k e k , 
- k ö t ő e l e m e k , z á r a k , v a s a l á s o k , 

- f e s t é k e k , t a p é t á k , r a g a s z t ó - é s t ö m í t ő a n y a g o k , 
- c s e m p é k , j á r ó l a p o k , s z a n i t e r á r u k , 

- f i n o m s z e r e l v é n y e k é s t a r t o z é k a i k , f ü r d ő s z o b a i p i p e r e á ruk , 
- h á z i v í z - é s c s a t o r n a s z e r e l é s h e z s z ü k s é g e s c s ő f é l e s é g e k é s 

c s ő k ö t ő i d o m o k 
- p o l c r e n d s z e r e k , k ü l ö n b ö z ő p r o f i l l é c e k , 

- t ü z e l é s t e c h n i k a i c i k k e k , 
- l é t r ák , I 

- . . .és m é g s o k e g y é b á r u c i k k . g 

Szenzációs vásárlási feltételek vállalkozók, | 
vállalatok, közületek és magánszemélyek részére! I 

Külföldiek részére ÁFA-visszatérftés a helyszínen! Jjj 

ván e l m o n d t a , h o g y a g a z d a s á g i 
b i z o t t s á g n a k s t r a t é g i a i k é r d é 
s e k k e l k e l l e n e f o g l a l k o z n i a , a 
P B p e d i g e l l á t h a t n á az e l l e n ő r 
z é s i f u n k c i ó j a m e l l e t t a z o p e r a 
t ív g a z d a s á g i f e l a d a t o k a t . Fe
renci József h a n g o t a d o t t a n n a k 
a v é l e m é n y é n e k , h o g y a g a z d a 
s á g i o s z t á l y r i t k á n k é p v i s e l t e t i 
m a g á t a b i z o t t s á g ü l é s e i n e l l e n 
t é t b e n a m ű s z a k i o s z t á l l y a l . A 
m ű s z a k i o s z t á l l y a l v i s z o n t n e m 
k i f o g á s t a l a n a z e g y ü t t g o n d o l k o 
d á s . A k é p v i s e l ő b i z o t t s á g i t a 
g o k i l l e t v e a k ü l s ő b i z o t t s á g i ta
g o k s z e r i n t e a b b a n t é r n e k e l 
e g y m á s t ó l a m u n k a v é g z é s t e 
k i n t e t é b e n , h o g y a k ü l s ő s ö k k é 
s z ü l n e k az ü l é s e k r e , n e k i k e z a 
p r e m i e r , a k é p v i s e l ő k p e d i g 
c s a k o l v a s ó p r ó b á n a k t e k i n t i k a 
b i z o t t s á g i ü l é s e k e t . Kovács Ta
más k é r é s é r e dr. Takács Anikó 
j e g y z ő is e l m o n d t a v é l e m é n y é t 
a b i z o t t s á g m ű k ö d é s é v e l k a p 
c s o l a t b a n . S z e r i n t e a s o k á t f e d é s 
m i a t t s z é t k e l l e n e v á l a s z t a n i a 
b i z o t t s á g o k a t é s a l é t s z á m o t is 
c s ö k k e n t e n i k e l l e n e . E l m o n d t a , 
ú g y lá t ja , h o g y a b i z o t t s á g i 
m u n k a n e m k a p s z e r e p e t a k ö z 
g y ű l é s b e n , e l s i k k a d , a t e s t ü l e t 
m e g l e p ő d ö n t é s e k e t h o z . A k i 
s e b b s é g i v é l e m é n y e k e l ő t e r j e s z 
t é s b e v a l ó b e é p í t é s é t j a v a s o l t a , 
így n e m sé rü l a d e m o k r á c i a . A 
b i z o t t s á g a b e s z á m o l ó t e l f o g a d 
ta . A j e g y z ő f i g y e l m é b e a j án lo t 
ta a b i z o t t s á g i s t r u k t ú r a m e g v á l 
t o z t a t á s á r ó l a l k o t o t t v é l e m é n y t , 
a n n a k a z S Z M S Z m ó d o s í t á s a 
s o r á n v a l ó f i g y e l e m b e v é t e l é t 
j a v a s o l t a . 

A K i s k a s t é l y f e lú j í t á sá r a k i í r t 
p á l y á z a t o k a t é r t é k e l t e a b í r á l ó 
b i z o t t s á g , e n n e k é r t e l m é b e n a 

l e g k e d v e z ő b b a j á n l a t o t t e v ő 
R Y N O Kft. n y e r t e el a b e r u h á 
z á s i m e g b í z á s t . A r r ó l v i t á z o t t a 
G V B , h o g y a b e r u h á z á s vá l l a l á 
si ö s s z e g é h e z a p ó t m u n k á k r a 
e l ő i r á n y z a t k é n t m e g h a t á r o z o t t 
ö s s z e g g e l e g y ü t t f o g a d j á k - e e l a 
b e r u h á z á s k ö l t s é g e i t . Czobor 
Zoltán az i r án t é r d e k l ő d ö t t , 
h o g y m e k k o r a ö s s z e g g e l nye r 
t ék e l a p á l y á z a t o t . M i n t e l h a n g 
z o t t e z t i z e n k é t m i l l i ó for in t 
p l u s z áfa, a p ó t m u n k á k k a l há 
r o m m i l l i ó fo r in t p l u s z á f áva l 
n ö v e k e d n e . Czobor Zoltán s z e 
r i n t a p ó t m u n k á k k ö l t s é g e i v e l 
n e e m e l j é k m e g . h a n e m a vá l l a 
lás i s z in t j én f o g a d j á k el a b e r u 
h á z á s k ö l t s é g e i t . H a ú g y a d ó d i k 
m a x i m u m e g y m i l l i ó fo r in t t a r ta 
l é k k e r e t e t b i z t o s í t s a n a k a n ö v e 
k e d ő k ö l t s é g e k r e . A k é p v i s e l ő 
r e n d k í v ü l m a g a s n a k t a r t o t t a a 
v á l l a l k o z ó r e z s i ó r a d í j á t . Ma
gyar József a b í r á l ó b i z o t t s á g 
ö s s z e t é t e l e é s a s z a v a z á s e r e d 
m é n y e fe lő l é r d e k l ő d ö t t . Kámán 
László, az I K I v e z e t ő j e e l m o n d 
ta , h o g y a h é t f ő s b i z o t t s á g b ó l a 
G V B e l n ö k e é s a g a z d a s á g i o s z 
tá ly k é p v i s e l ő j e h i á n y z o t t , így 
ö t fő d ö n t ö t t a p á l y á z a t o k r ó l . 
Bicsak Miklós é s a m ű s z a k i o s z 
tá ly m u n k a t á r s a , T á r n o k F e r e n c 
k i v é t e l é v e l a R y n o Kft. m e g b í 
z á s á t t á m o g a t t a a b i z o t t s á g . A z 
i g e n n e l s z a v a z ó k : Karmazin Jó
zsef f ő é p í t é s z , Balassa Béla. a 
V á r o s f e j l e s z t é s i é s K ö r n y e z e t 
v é d e l m i B i z o t t s á g tag ja é s Ká
mán László, az I K I v e z e t ő j e 
v o l t a k . Bicsak Miklós, a b í r á ló 
b i z o t t s á g e l n ö k e h o z z á t e t t e , 
h o g y a P é n z ü g y i b i z o t t s á g e l n ö 
k é t n e m h í v t á k m e g a b i z o t t s á g 
ba . Börócz Zoltán s z e r i n t az é r 
v é n y e s b e r u h á z á s i s z a b á l y z a t 
e z t n e m is í r ja e l ő . Takács Sán
dor, a b e r u h á z á s m ű s z a k i e l l e 
n ő r e e l m o n d t a , h o g y a k ö z b e 
s z e r z é s i t ö r v é n y s z e r i n t i p á l y á z 
t a t á s a b e r u h á z á s e l h ú z ó d á s á v a l 
j á r t v o l n a , n e m k é s z ü l t v o l n a e l 
a k i t ű z ö t t h a t á r i d ő r e a K i s k a s 
t é l y . Mátyás József h o z z á f ű z t e , 
h o g y az i d ő t é n y e z ő v o l t a d ö n 
tő , n e m a t ö r v é n y t a k a r t á k k i já t 
s z a n i . A Czobor Zoltán á l ta l j a 
v a s o l t e g y m i l l i ó f o r i n t o s t a r t a 
l é k k e r e t l é t r e h o z á s á t t á m o g a t t a , 
a h o g y a b i z o t t s á g is e g y e t é r t e t t 
a j a v a s l a t t a l . 

Z á r á s k é n t Czobor Zoltán tá jé
koz t a t t a a b i z o t t s á g o t a k ó r h á z i 
b e r u h á z á s r ó l szó ló tá jékozta tó 
k a p c s á n v é g z e t t v izsgá la tá ró l , és 
j a v a s o l t a a t á jékoz ta tó e l fogadá
sát, a k ö z g y ű l é s e lé ter jesztését . 

L . I . 
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Vállal kozásf«j tesztét 
Nagykanizsán 

A Zala Megyei Vállalkozásfejlesztési Alapítvány nagykanizsai irodája 
hivatalosan 1994. március 1-jétől működik. Bár az ünnepélyes megnyitó 
1995. január 9-én volt, melynek keretében azonnal magyar-horvát-
szlovén üzletember-találkozóra került sor a Central Hotel éttermében. 
Mind a hivatalos, mind az ünnepélyes megnyitás évfordulóján túl beszél
gessünk most Fekete Józseffel, a nagykanizsai iroda vezetőjével inkább a 
hétköznapokról! 

- Hogyan lesz valakiből egy ilyen iroda vezetője? 
- Pályázat útján! De ezt egy előkészítő időszak előzte meg. A megyei 

Vállalkozásfejlesztési Alapítvány, Nagykanizsa megyei jogú város önkor
mányzata valamint a Nagykanizsa és Vidéke Ipartestület egy háromoldalú 
megállapodást kötött a nagykanizsai iroda megnyitásának érdekében. En
nek folytatása volt, hogy pályázatot írtak ki a nagykanizsai iroda vezeté
sére. Ezt a pályázatot sikerült elnyernem. Ezt követően egy betanulási 
időszak következett számomra Zalaegerszegen. 

- Mikor kezdődött a tényleges munka itt Nagykanizsán? 
- A zalaegerszegi tartózkodásom után április elsejétől már folyamatos 

ügyfélszolgálatot láttam el. Olyan időszak következett, amikor ismerked
tem a környék vállalkozóival, illetve megpróbáltam segíteni is azoknak a 
vállalkozóknak, akik valamilyen segítségért hozzám fordultak. 

Az iroda tevékenysége akkor válhatott teljesebbé, amikor 7 994 szep
temberében egy munkatárs személyében segítséget kaptam. így már tá
vollétemben is volt kihez fordulniuk az ügyfeleknek. Hetvenhárom tele
pülés, két város tartozik hozzánk, s ez többszáz vállalkozót jelent. Az 
elmúlt hónap során például több mint 150-en kerestek fel bennünket 
valamilyen ügyben. 

- Milyen szolgáltatásokat nyújt az iroda a vállalkozóknak? 
- Az iroda szolgáltatásai közül kiemelten említem az általános INFOR

MÁCIÓ szolgáltatást. Ennek során az induló vállalkozásoknak nyújtunk 
segítséget (vállalkozói igazolvány kiváltása, társaságalapítással kapcsola
tos kérdések, adó- és társadalombiztosítási bejelentkezés stb.), olyan 
alapvető ismeretekkel, melyek számukra elengedhetetlenek. De a folyta
táshoz is tudunk segítséget nyújtani például OKTATÁS formájában (adó-
és társadalombiztosítási kérdések, könyvvezetés stb.). Az ÜZLETI KAPC
SOLATOK SZERVEZÉSÉBEN is számíthatnak ránk a vállalkozók. Ez kü
lönböző üzleti találkozókon valósulhat meg, elsősorban szlovén illetve 
horvát üzletemberekkel. Ez utóbbinak egyébként is a mi irodánk a felelő
se. A horvát üzletemberekkel azonban a háborús helyzet miatt többnyire 
nálunk találkozunk. Nagykanizsán is, Letenyén is sor került már ilyen 
rendezvényre. Az iroda legnépszerűbb szolgáltatása az úgynevezettMIK-
ROHITEL, amelynek maximális összege 850.000 forint, hároméves fu
tamidejű és jelenleg 24%-os kamatozású, ezt igénybe vehetik kezdő és 
működő kisvállalkozások egyaránt. 

A '95-ös év már némi tapasztalatok birtokában egy üzleti terven alapu
ló évet jelentett. A programok már rendszerezetten, előre meghatározott 
időpontokban zajlottak. Nagyszabású idegenforgalmi konferencia is 
megrendezésre került. A MOL Rt. Szállodai és Üdültetési Üzletágával 
közösen szervezett országos jelentőségű rendezvényt hagyományterem
tőnek szántuk. Mivel azonban időpontja egybeesett a „Kanizsai Napok" 
rendezvényeivel, kissé egybemosódott azzal. Úgy tűnik, nem kapott elég 
nagy figyelmet. 

- Bár már a '96-os évből is eltelt néhány hónap, a nagyobb rész még 
hátravan. Milyen rendezvények várhatóak még? 

- Az előbb említett idegenforgalmi konferenciát az idén is megrendez
zük, de okulva az előző év tapasztalataiból, szeptember második felére 
tervezzük. Még ennél korábban, május második felében gazdasági vállal
kozói fórumra készülünk. Előkészületben van egy újabb horvát-szlovén
magyar üzletember-találkozó is, ezúttal azonban Horvátországban. '96 
során is különböző tanfolyamokat szervezünk, illetve támogatunk. Erre 
úgy kerülhet sor, hogy az oktató szervezetek nyújtanak hozzánk be pá
lyázatot. Egy bizottság felülvizsgálja és dönt a támogatásról illetve annak 
mértékéről. Legjelentősebb támogatásra a már működő vállalkozók szá
mára szervezett tanfolyamok, továbbképzések számíthatnak. Támogatjuk 
a vállalkozókata találkozókon, kiállításokon, vásárokon való megjelenés
ben is. Az idén a vállalkozókra bízzuk, hogy milyen kiállításokon, vásá
rokon kívánnak megjelenni. Ezért egyéni támogatási rendszert dolgoz
tunk ki, melynek értelmében a vállalkozóknak pályázatot kell 
benyújtaniok. Elsősorban a térségfejlesztésben kiemelt szerepet játszó 
vállalkozások számíthatnak a támogatásra, amely vissza nem térítendő 
összeg. A benyújtott számlák ellenében fizetjük ki, és az összeg maximá
lisan 100 ezer forint lehet. 

- Hallhatnánk valamit a távlati tervekről is? 
- Hosszú távon is a vállalkozások fejlesztését szolgálja az a tervünk, 

hogy Nagykanizsán egy úgynevezett „inkubátor-házat" hozzunk létre. 
Ehhez most tesszük meg az előkészületeket, mérjük fel a lehetőségeket. 

mmmmm 
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ÜDÜLÉSI AJÁNLATOK 

REPÜLŐGÉPPEL 
K O R F U 3 5 . 2 0 0 F t - t ó l 
K R É T A 4 1 . 1 0 0 F t - t ó l 
R H O D O S Z 3 1 . 6 0 0 F t - t ó l 
M A L A G A 5 9 . 9 0 0 F t - t ó l 
S Z I C Í L I A 7 4 . 8 0 0 F t - t ó l 
K a n á r i - s z i g e t e k - T E N E R I F E 6 9 , . 6 0 0 F t - t ó l 

AUTÓBUSZOS UTAZÁS A HORVÁT TENGERPARTRA 
j ú n i u s 2 9 - j ú l i u s 6 . R é s z v é t e l i d í j : 2 9 . 0 0 0 F t 

O l a s z , s p a n y o l , g ö r ö g , f r anc ia , h o r v á t t e n g e r p a r t i ü d ü l é s e k 
é s k ö r u t a k n a g y v á l a s z t é k á t k í n á l j u k Ö n n e k ! 

Kérje programfüzetünket irodánkban! 

Az EXPRESS Rt. megbízható útitárs - már 40 éve. 

VÁRJUK SZERETETTEL IRODÁNKBAN! 

8 8 0 0 Nagykanizsa, Deák t é r 1. 

Tel.: 9 3 / 3 1 4 - 3 7 5 

ROTfiRY 
FÚRÁSI RT, 

J ^ , . F ő t e v é k e n y s é g ü n k 
olaj - , é s g á z k u t a k f ú r á s a m e l l e t 

VÁLLALKOZUNK 
- nagymélységű vízkutak 

- termátvízkutak 

- F ú r á s á r a 
- K i k é p z é s é r e 
- Javítására 

* C í m ü n k : H - 8 8 0 0 N a g y k a n i z s a 
E r z s é b e t t ér 22. 

T ^ f o n : (93) 3 1 3 - 0 4 0 
f a * ^ , 1 ^ 9 3 ) 3 1 0 - 1 5 5 
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„ÁPRILIS NÉGYRŐL 
SZÓLJON AZ ÉNEK..." 
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A címben szereplő dal úgy 
folytatódik, hogy „felszaba
dulva zengje a nép". A ré
gen közismert és gyakorta 
zengett nóta azonban má

ra olyannyira elhalkult, 
hogy a felnövekvő generáci
ók nemhogy a dalt nem is

merik, de azt sem tudják, 
miért énekelték meg ápri

lis negyedikét. 
A Munkáspárt kanizsai 

szervezetének néhány tagjá
val április negyedikén ar
ról beszélgettünk, ma ne

kik mit jelent ez a nap, 
változott-e a felszabadulás

ról alkotott véleményük. 
- Egyértelműen azt mondhatjuk, 

hogy nem változott a véleményünk 

- k e z d t e Kovács József, a K o o r d i 

nác iós B i zo t t s ág e l n ö k e . - Mi 

rendszeresen megemlékezünk 

Nagykanizsa és az ország felszaba

dulásáról Nemcsak az április else

jei illetve negyedikéi koszorúzást 

jelenti számunkra a megemlékezés, 

hanem a hétköznapokat is. Tag

gyűléseinken rendszeresen szó van 

erről. Számunkra ez a nap valóban 

felszabadulásként maradt meg, vi

tatkozunk mindazokkal a történé

szekkel, ideológusokkal, más párt-

beliekkel, akik azt mondják, hogy 

április negyedikét azért törölték el 

nemzeti ünnepeink sorából, mert 

akkor a megszállásunk kezdődött. 

Ketté kell venni ezt a dolgot. Ápri

lis elsején illetve az ország szem

pontjából negyedikén vége szakadt 

a nyilas uralomnak Az már más 

kérdés, hogy a negyvenes évek vé

ge, ötvenes évek eleje, Rákosi poli

tikája mit hozott - mert azt mind

annyian elítéljük A Munkáspárt 

nem tette magáévá azt a régi beto-

kosodott ideológiát, amit az ötve

nes években fújtak Korszerűen 

gondolkodunk és állítjuk hogy a 

felszabadulás sok pozitívumot ho

zott nekünk Körül kell nézni az or

szágban, ezermilliárdos beruházá

sokra került sor, újjáépült az or

szág. Ma sokan azt mondják, ez 

sablonszöveg, de ha akkor az a sok 

új érték nem jött volna létre, ma 

nem lenne mit privatizálni. Akkor 

leginkább a legszegényebb réteg és 

a nagycsaládosok érezték a felsza

badulást. Nem a Nagy Szovjetunió 

dicsőségére ünnepelünk hanem 

azokra emlékezünk, akik meghal

tak az egész világért harcoltak a 

fasizmus ellen. 

- Hiányo l j ák , h o g y a h iva ta los 

á l l a m v e z e t é s n e m így g o n d o l k o 

d i k ? 

- Hiányoljuk és azt is hiányol

juk hogy annak ellenére, hogy ön

kormányzati képviselőnk dr. Kere

kes Józseffelvetette, a város is em

lékezzen meg a felszabadulásról, 

évek óta erre nem számíthatunk Az 

általunk szervezett ünnepségre a 

Szocialista Párt eljön, megkoszo

rúzza az emlékművet, kicseréljük a 

véleményünket. 

- A k é p v i s e l ő ú r szer in t a v á r o s 

veze té s m i é r t n e m m o z g a t m e g t ö 

m e g e k e t , h o g y f e l szabadu láskén t 

é r t e l m e z z é k ápr i l i s elsejét , i l le tve 

n e g y e d i k é t ? 

- Ez még a rendszerváltás utáni 

idők MDF-es produktuma - vá la

szo l ta dr. Kerekes József, ö n k o r 

m á n y z a t i k é p v i s e l ő . - A velük egy 

követ fújok de később még a szocia

listák is úgy vélekedtek hogy ápri

lis negyedike nem felszabadulás, 

hanem egy hadműveleti esemény 

volt. Azok akik mindenáron és fel

tétel nélkül európaiak akarnak len

ni, ezt az eseményt, a háború végét, 

az ország többségi lakosságának a 

megváltását egy olyan hadművele

ti eseménynek tartják mint a szé

kesfehérvári csatát vagy a nagyba

jomi eseményeket - igen nagy téve

désben vannak Franciaországtól 

kezdve Németországig, Ausztriáig 

mindenhol ünnepségeket tartanak 

Május kilencedikét - amikor tény

legesen véget ért a háború, amikor 

már Prága is felszabadult -felsza

badulásnak tekintették mindenütt. 

Tavaly, az ötvenedik évfordulón a 

sajtóban is ezzel a kifejezéssel illet

ték A híradásokból tudjuk hogy 

kitüntetéseket adtak a régi partizá

noknak a franciák a maquizárok-

nak elismerték az ellenállókat. 

Amerikából külön repülőgéppel 

jöttek a régi deszantosok végigjár

ták a régi emlékhelyeket. Mindenki 

számára felszabadulás volt '45-

ben. Az emberek többségének a há

ború vége megváltoztatta az életét, 

fizikailag és lelkileg is felszabadul

tak. Később a szovjet zónába eső 

országok lakóinak különösen fel

szabadulás volt, hiszen az életük 

minőségileg változott meg. A sok 

cseléd, munkanélküli szabad élet

hez, munkához jutott. Az is igaz, 

hogy később az emberek egy jó ré

szének gálád eljárásokkal, koholt 

vádakkal sok fájdalmat okoztak de 

ha ezeket még szám szerint is 

vesszük jóval kevesebben vannak 

mint akiknek minőségi javulást ho

zott a felszabadulás és az azt köve

tő időszak 

- H a n e m kr i t ika né lkü l s z e m l é 

l ik a f e l szabadu lás u tán i éveke t , 

h o g y a n é r téke l ik azt , a m i t szovje t 

m e g s z á l l á s n a k h í v n a k m á s o k ? 

- Egyet nem szabad elfelejteni -

folytat ta Kovács József. - Magyar

ország utolsó csatlósa volt a hitleri 

Németországnak akkor sem lépett 

ki Horthy, amikor lehetett volna. 

Tulajdonképpen nem voltunk má

sok mint legyőzöttek és ha a győz

tes fél megszállt bennünket, akkor 

nem lehet másként értékelni, mint 

megszállásként. Ugyanúgy, aho

gyan Vietnámot és Dél-Koreát 

megszállta Amerika. De említhet

ném — ha már megszállásról van 

szó - akár az izraelieket is. Egé

szen máshogyan értékeli a világ ezt 

a megszállást, mint a szovjetekét. 

- Van egy olyan felfogás is -

k a p c s o l ó d o t t a b e s z é l g e t é s b e 

Rodek Elemér -, amely úgy ítéli 

meg, hogy azért kellett a fasiszta 

koalícióban részt vennünk mert 

nem tudtunk kibújni alóla. Az tény, 

hogy az akkori magyar kormány 

mindent elkövetett, hogy csatlakoz

zon egy antibolsevista szövetség

hez, így készült a háborúra. Végül 

ennek a szövetségnek az égisze 

alatt a második magyar hadsereg 

elment egészen a Donig. 

- H a m á s h o g y a n v é g z ő d i k a v i 

l ágháború , m i is o t t m a r a d t u n k vo l 

n a ? 

- Ezt nehéz megítélni, de szerin

tem mi csak egy kis koncot kaptunk 

volna Németországtól Tisztessé

günk akkor is csorbát szenvedett 

volna, ahogy szenvedett a szomszé

dos országok és Európa népeitől a 

második világháborúban betöltött 

szerepük miatt. A nyilas uralom 

alól, a megszállás alól felszaba

dultunk ami egyben szovjet meg

szállást is jelentett. De nem torkollt 

volna ez tragédiába '56-ban, ha 

nem balul sikerült, ötéves terveket 

hoznak létre. Ha nincs az ettúhá-

zott politika, példája lehettünk vol

na egy országot újraépítő szocia

lista rendszemek 

- Engem Nagyváradon ért a fel

szabadulás - k e z d t e Bajnóczi Gyu

la - '44 őszén. Tizennégy éves vol

tam akkor, és miután az oroszok 

megérkeztek vége szakadt a lövöl

dözésnek átjöhettem volna Ma

gyarországra. Azonban figyelmez

tettek hogy ott még folyik az öldök

lés, ne induljak el. Maradtam, mert 

az oroszok hoztak ennivalót, adtak 

munkát. Cipészinas voltam, kellett 

nekik a lábbeli. Akik azt mondják 

hogy a magyarországi április ne

gyedike nem volt felszabadulás, 

azok hazudnak Azokat kérdezzék 

azok nyilatkozzanak erről, akik 

szenvedő alanyai voltak a háború

nak Én az voltam, mert tizennégy 

éves létemre el akartak vinni pán-

célöklösnek Azokat is megkérdez

hetik akiket a Donig hajtottak, 

hogy harcoljanak akár haljanak is 

meg egy ideológiáért. Egy báró

nak egy hercegnek biztos, nem volt 

fölszabadulás, de egy földnélküli 

parasztnak meg a háborúban har

coló katonának és a családjának 

az volt. 

- Én magyaróváriként éltem 

meg a háború végét - m o n d t a el dr. 

Kerekes József. - Az utolsó hetek

ben, napokban a németek hajtották 

kifelé az országból a marhákat, 

birkákat, mert már vasúton nem 

tudták elszállítani őket. Amikor 

már egy fia németet sem lehetett 

látni, végre a magyaróvári parasz

tok - a városnak volt falusias része 

is - nekiláthattak dolgozni. 

Anyámnak aki addig alkalmi mun

kákból élt, állása lett. Ez volt a csa-
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THURY TER 
diplomamunka 

1996. április 12. 

Ládok számára a felszabadulás -

amellett, hogy a háború véget ért. 

- Egyénileg mindenki hasonló 

kis dolgokon keresztül élte meg a 

felszabadulást, ami persze nem 

volt kis dolog. Én kétéves voltam 

csak, amikor 1945. április elsején 

Kanizsa felszabadult - m o n d t a Ko

vács József. - Hangosbemondókon 

keresztül hívták elő az embereket 

az óvóhelyekről, ahogy a szüleim 

mesélték. Hamarosan megjelentek 

az orosz katonák és osztották a fe

kete kenyeret. Az úgynevezett meg

szállás formáját azért mindenkép

pen jól érzékelteti az a tény, hogy 

nem vették át a város felett a hatal

mat. A városi tanácsba is talán 

csak egy kommunista került, a pol

gármester és a vezetők a helyükön 

maradtak Nem volt terror, nem 

volt egyik napról a másikra történő 

hatalomátvétel. Újraindult az élet. 

- Alföldiként szem-, és fültanúja 

voltam annak - c sa t l akozo t t a 

be szé lge tőkhöz Fábián László -, 

hogy a közeledő felszabadítók 

tankjainak dörejét hallva úgy me

nekültek a tőkések, nagybirtoko

sok, hogy a cselédeiknek maguk 

mondták, hogy számotokra most 

jön a felszabadulás. Előtte durván 

viselkedtek velük, de a front köze

ledtére kezesbárányok lettek An

nak az uradalomnak a gazdája, 

ahol tízegynéhány évemet éltem, 

apámnak — aki kocsis volt nála — 

azt mondta: Lajos, legalább addig 

vigyetek el, ameddig tudtok Nek

tek ezután már jobb lesz, mint ed

dig nálam volt. 

Azokat az MDF-eseket, akik 

most azt mondják, hogy nem volt 

felszabadulás, én egyetlen egyszer 

sem láttam, amikor romeltakarí

tásra jártam Budapestre. A melós 

embereket, a társaimat, akik sem

mik nem voltak a háború előtt, és 

akiknek semmijük nem volt a hábo

rú előtt, azokat ott láttam magam 

mellett dolgozni akár annyiért is, 

amiből még egy doboz gyufát sem 

tudtak venni. 

-Én a kisgazdákat nem értem. A 

Kisgazdapártot üldözték a háború 

előtt, szinte illegalitásban műkö

dött - legalább ők miért nem ismé

nkéi, hogy '45-ben felszabadulás 

volt? - m o n d t a R o d e k E l e m é r . -

Nem ismerik a vezetőik a történel

met? Vagy változik az emlékezet? 

L . I . 

Németh Andrea h u s z o n ö t éves , a 
Ker t é sze t i E g y e t e m v é g z ő s ha l lga
tója. D i p l o m a m u n k á j á t a n a g y k a 
n izsa i T h u r y tér t e rvezésébő l k é 
szí te t te . E d d i g i munká já ró l , te rve i 
rő l beszé lge t tünk . 

- N e m szokat lan , h o g y e g y ifjú 
h ö l g y a t e rvezés e m e formája i ránt 
é r d e k l ő d i k ? M i mo t ivá l t arra , h o g y 
ez t a pá lyá t vá l a szd h iva tásu l? 

- Ez valószínűleg a színek, a nö
vények szeretetéből indult ki. Ami
kor — érettségi után - pályaválasz
tásra került sor, úgy éreztem, na
gyon fontos számomra, hogy az 
embereket olyan környezet vegye 
körül, amelyben jól érzik magukat, 
ahol felüdülhetnek, kikapcsolód
hatnak 

- A tér pa rkos í t á s ának te rve tel
j e s e n e g y é n i ö ü e t vol t , v a g y e r re 
fe lkér tek t é g e d ? 

- Ez úgy indult, hogy tavalyelőtt 
szakmai gyakorlatokon vettem 
részt, s közben három hetet Kani
zsán töltöttem. Felkerestem a váro
sifőépítészt, és megkérdeztem, vol
na-e olyan terv, amelynek kivitele
zésében segíthetnék, mint gyakor

latot végző egyetemista. Ő ajánlot
ta fel ezt a város számára is fontos 
feladatot. Kezdetben kicsit féltem 
attól, hogy túl nagy falat lesz, de — 
ahogy ez a tervezésnél lenni szo
kott-közben kialakultak tisztultak 
a formák, az elképzelések egyre 
tisztábbak lettek Néhány szót a 
tervről: a parkosítandó teriilet 
csaknem három hektárnyi, itt egy 
nyugdíjasház épül majd az idősek 
számára, ennek környezetében 
alakul majd ki egy városi szintű 
közpark. Azt hiszem, hogy ez a ke
leti városrész és környéke számára 
nagyon jelentős, hiszen a Csóna
kázó-tó és a Sétakert kivételével 
nincs a városnak olyan zöld terüle
te, ahol az emberek egy félórát, 
vagy akár egy délelőttöt szívesen 
eltöltenének 

- M i l y e n buk t a tók a k a d t a k a 
m u n k á d s o r á n ? 

- Buktatók? Ezeket igyekeztünk 
kikerülni. Főépítész úr tanácsai se
gítettek, felhívta a figyelmemet ar
ra, milyen igények merülhetnek fel 
Nehéz feladat volt viszont a meglé
vő fák figyelembevételével rendez

ni a terepet. Problémát okozhat vi
szont, hogy ezt a területet eddig 
jobbára csak a kutyatulajdonosok 
használták, s ők valószínűleg a 
park elkészülte után sem fogják 
máshová vinni az ebeket. Fontos 
volna számukra egy, az ő igényei
ket is kiszolgáló zöldterület kijelö
lése, úgy, hogy az a parkfunkcióját 
ne gyengítse. 

- V a l ó r a vá l t ak a z e lképze lése id , 
a m e l y e k e g y r é s z t a p á l y á h o z , m á s 
rész t e h h e z a k o n k r é t f e lada thoz 
k a p c s o l ó d t a k ? 

- Igen, mert nem csalódtam 
benne az egyetem elvégzése után 
sem. Biztos vagyok abban, hogy a 
továbbiakban is ezt szeretném csi
nálni. Az ötödik év befejeztével sze
retnék egy táj-, és kertépítész iro
dában dolgozni a volt csoporttár
sakkal együtt, vagy egy idősebb, 
tapasztaltabb szakember irányítá
sa mellett. Később aztán talán 
egyedül, saját tervezőként dolgo
zom majd. 

B . J . 

FELHÍVÁS 
T á j é k o z t a t j u k N a g y k a n i z s a l a k o s s á g á t , h o g y a v á r o s t e r ü l e t é n 

lomtalanítási akciót szervezünk. 
K ö z ö s é r d e k ü n k , h o g y a z a k c i ó s z e r v e z e t t k e r e t e k k ö z ö t t t ö r t é n j e n . K é r j ü k Ö n ö k e t , h o g y 
f e l e s l e g e s s é v á l t h o l m i j a i k a t c s a k a m e g h i r d e t e t t n a p o k o n h e l y e z z é k e l a k ö z u t a k m e l l e t t 
j á r m ű v e k k e l e l s z á l l í t h a t ó m ó d o n , d e a k ö z l e k e d é s t n e m a k a d á l y o z v a . A k i s m é r e t ű é s k ö n n y ű 
a n y a g o k a t , a m e l y e k e t a s z é l is fel t u d k a p n i , h u l l a d é k g y ű j t ő e d é n y e k b e h e l y e z z é k . A k i h e 
l y e z e t t l o m n e m t a r t a l m a z h a t v e s z é l y e s h u l l a d é k o t ( p l . a k k u m u l á t o r ) , e z e k e t a h ó n a p v é g é n 
k ü l ö n g y ű j t j ü k ö s s z e . 

A l o m t a l a n í t á s i a k c i ó l e b o n y o l í t á s i r e n d j e a k ö v e t k e z ő : 
á p r i l i s 1 5 . ( h é t f ő ) • » K i s k a n i z s a , B a j c s a , B a g o l a 
á p r i l i s 1 6 - 1 7 . ( k e d d - s z e r d a ) • * D é l i v á r o s r é s z , a z a z a B a l a t o n i ú t - E ö t v ö s t é r - F ő ú t -

K í r á l y ú t v o n a l á t ó l d é l r e e s ő , v a l a m i n t 
M i k l ó s f a v á r o s r é s z e k . 

á p r i l i s 1 8 - 1 9 . ( c s ü . - p é n t e k ) • » É s z a k i v á r o s r é s z , a z a z a B a l a t o n i ú t - E ö t v ö s t é r - F ő ú t - | 
K i r á l y ú t v o n a l á t ó l é s z a k r a e s ő , v a l a m i n t P a l i n é s s 
K o r p a v á r v á r o s r é s z e k . g 

A z a k c i ó c s a k a f e n t i i d ő p o n t o k r a é s i d ő t a r t a m r a v o n a t k o z i k ! 5 
K é r j ü k , h o g y h u l l a d é k o t m á s i d ő p o n t b a n a k ö z t e r ü l e t e n n e t á r o l j a n a k . A k ö z t e r ü l e t i 1 
h u l l a d é k t á r o l á s t a K ö r n y e z e t v é d e l m i F e l ü g y e l e t e l l e n ő r z i é s s z a n k c i o n á l j a . 

N a g y k a n i z s a Megyei J o g ú V á r o s 
P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l a 

K ö r n y e z e t v é d e l m i I n f o r m á c i ó s I r o d a 
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EGO KÖRTE 

A S z o m b a t h e l y e n m e g r e n d e 
z e t t 4 3 . O r s z á g o s F ü g g e t l e n 

F i l m - é s V i d e o f e s z t i v á l o n 
s z é p s i k e r t é r t e l a v á r o s b a n 

m ű k ö d ő K a m e r a 6 7 F i l m 
k l u b . A h a z a i é s h a t á r o n t ú l i 
m a g y a r f i l m e s e k m i n t e g y ö t 

v e n a l k o t á s á t f e l v o n u l t a t ó 
m e g m é r e t t e t é s e n a z s ű r i a 

n a g y k a n i z s a i K o t n y e k I s t v á n 
é s G e r ó c s L á s z l ó n e v é v e l 

f é m j e l z e t t É g ő k ö r t e c í m ű a l 
k o t á s t í t é l t e l e g j o b b n a k . Kot
nyek Istvánnal m u n k á j a k ö z 

b e n , a f e s t ő á l l v á n y e l ő t t b e 
s z é l g e t t ü n k . 

- F e s t é s z e t , grafika, f o t ó , 
f i lm. H o n n a n e z a s o k o l d a 
lúság? V a g y inkább ú t k e r e s é s ? 

- Nem hiszem, hogy ebben a 
megállapodott korban még utat 
keresnék... Úgy gondolom, hogy 
ezek egymással nagyon erős kö
zelségben lévő dolgok, hiszen 
mindahány vizuális műfaj. Azt 
hiszem, teljesen normális álla
pot, hogy aki képpel foglalkozik, 
az kirándul ide-oda, nincs eb
ben semmi bizonytalanság-ér
zés. Számomra az a furcsa, 
hogy kevesen vagyunk, akik ezt 
így csinálják. 

- M i inspirálta arra, h o g y m ű 
vésze t t e l f o g l a l k o z z o n ? 

- Talán így születtem. Az ins
piráció természete olyan, hogy 
késztetést érzünk arra, hogy va
lamit kifejezzünk. Ez csak úgy 
„jön". Az ember próbálkozik, 
valami olyasmit akar közölni a 
képpel, amit szóban nem lehet. 

- M i k o r indult e l a p á l y á n ? 
- Ilyenkor azt szokták monda

ni, „már kora gyerekkorom
ban". Én valamivel később, kö
zépiskolás koromban kezdtem 
rajzolgatni, még később fotózni 
- úgy húszéves koromban -, és 
majdnem harminc voltam, ami
kor filmezni kezdtem. Az, hogy 
több, mint hobbi szinten csinál
jam, amit csinálok, viszonylag 
későn alakult ki. Nem készültem 
művészeti pályára, jelenleg is 
dekoratőrként dolgozom. Ez is 
csak érintőlegesen művészet. 

- A l k o t á s a i k i s s é e l v o n t n a k , 
absztraktnak tűnnek. E z tuda
tos? 

- Mondjuk egy tizenkilence
dik századi képhez és gondolko
dásmódhoz viszonyítva valóban 
elvontak, de a huszadik század 
végi világhoz képest szinte kon
zervatívok, realisták. A kép
rendszer, amit kialakítottam, 
egyéni, sajátos világ, amelyben 
természetesen vannak az elvont

ra, a kevésbé megfő galmazható-
ra utaló jelek, de mindig a va
lóságból indul ki, azt variálgat-
va alakítja. Nem tartom maga
mat - és a képeimet sem -
absztraktnak. Biztos, hogy han
gulatát tekintve szokatlan, amit 
csinálok, de ha ma valaki lemá
solja a világot, az nekem eléggé 
anakronisztikusnak tűnik, mert 
nem a mai gondolkodásmódot 
tükrözi. 

- A már eml í te t t f e s z t i v á l o n 
e l s ő díjat nyert az „ É g ő körte". 
M e n n y i b e n v o l t m á s e z az a lko 
tás, m i n t az ott bemutatot t többi 
f i lm? 

- Azt hiszem, a zsűrit és a kö
zönséget egyaránt meglepte, 
hogy valaki - szó szerint - a 
körtéről készít filmet. A körte -
mint gyümölcs, mint tárgy - ál
talában festményeken, csend
életeken szokott szerepelni. Én 
ezt az álló tárgyat képes voltam 
átlényegíteni, filmmé alakítani, 
hiszen a film mozgó műfaj. Ez a 
film is végig „mozog", történ
nek benne dolgok, amit elég ne
héz megfogalmazni. A körte 
szimbolikus tárgy. Ahogy az al
ma női, a körte férfi szimbólum. 
A körte kis szára szintén fallikus 
szimbólum. De a körte - ahogy 
a filmcím mutatja - ég is. Ég a 
villanykörte, és ég a valódi kör
te, a gyümölcs is. Eljátszottunk 
a dologgal. A megjelenítés egy 
furcsa asszociációs sort alakí
tott ki, amiből el lehetett indul
ni. A látvány elég meghökkentő
re sikerült, mitikus, szűrrealista 
világba visz el. Úgy gondolom, 
hogy ez a filmem is, mint az 
összes többi, nem más, mint egy 
vers, képben elbeszélve. Ha 
akarom szürrealista, ha aka
rom szimbolikus. Azért is tar
tom jelentősnek ezt a díjat, 
mert ezzel az elismeréssel ez a 
film egyfajta ellenpontot kép
visel azzal az amerikai, pénz
orientált „művészettel" szem
ben, ami elárasztja a képer
nyőt. Mi ebben a filmben rend
kívül lírai módon beszélünk az 
életről, a szépségről, az elmú
lásról. Visszakanyarodva a 
kérdésre: talán a téma szokat -
lansága és a képi megfogalma
zás módja volt az, ami „megfog
ta" a zsűrit. 

- M i t ő l j ó e g y f i lm? 
- Ez egy nehéz kérdés, külö

nösen most, hiszen egyre inkább 
ugyanolyan iparrá válik a film, 
mint az autógyártás. Én nem 
tartom művészetnek azt a filmet, 
amelyik kizárólag szórakoztatni 
akar, akciókkal, nyerseséggel. A 
nagy elődök - Huszárik Zoltán, 
Bódi Gábor - még tudtak úgy 

művészetet csinálni, hogy köz
ben szórakoztattak is. A maiak 
már csak szórakoztatnak. Amit 
én csinálok, az - szándékaim 
szerint - a dolog művészeti ré
sze, a filmben rejlő lehetősége
ket aknázza ki. Sajnos ez a pia
corientált társadalom nem vevő 
ezekre a dolgokra. Ettől függet
lenül meg kell próbálni ellen
szélben hajózni ebben a műfaj
ban. 

Mindaz, amit elmondtam, ter
mészetesen nem jelenti azt, hogy 
én képviselem a művészetet. Va
gyunk néhányan. De a televízió, 
a mozgókép annyira befolyásol
ja az életünket, hogy félő, meg
öli a fiatalokban a kreativitást, 
hiszen mindent készen kapnak. 

- A f i lmet k ö z ö s e n j e g y z i k 
G e r ó c s L á s z l ó v a l . V a n n a k t o 
vábbi k ö z ö s terve ik? 

- Igen, persze, ő „régi moto
ros" a szakmában, az animáci
ós filmjei országosan díjazottak. 
Nem ez volt az első közös mun
kánk. Most egy animációs filmet 
készít elő, amely a "Platón bar
langja" címet viseli majd. Eb
ben én operatőrként fogok köz
reműködni, de biztos vagyok ab
ban, hogy számos közös mun
kánk lesz még. Nekem több 
egyéni munkám van folyamat
ban, például egy rajzfilm is, 
amely már majdnem elkészült, 
csupán a hang hiányzik a képek 
alól. Ezt a filmet egyébként a jö
vő évi Országos Független 
Film- és Videofesztiválon lát
hatja majd a közönség itt Nagy
kanizsán, ígéretet kaptunk a 
polgármestertől, hogy ezt a ran
gos eseményt kilencvenhétben a 
város bonyolítja le, hiszen ak
kor lesz harminc éves a Kamera 
67 Filmklub. 

B . J . 

Ketten a 
Batthyányból 
az országos 
Kazinczy-
versenyen 

A K a z i n c z y F e r e n c s z é p k i e j 
t é s i V e r s e n y m e g y e i d ö n t ő j é 

b e n s z é p k a n i z s a i s i k e r s z ü l e 
t e t t : Marton Ildikó é s Kőbán 

Mónika a B a t t h y á n y L a j o s 
G i m n á z i u m I V . C o s z t á l y o s 

t a n u l ó i é r t é k e l a z 1 . é s a 2 . 
h e l y e z é s t a g i m n á z i u m i k a t e 

g ó r i á b a n . E n n e k k a p c s á n -
é s e g y é b k é n t is - f a g g a t t u k a 
k é t „ i d e á l i s g i m n a z i s t a " d i á 

k o t , m e r t a m a i i d ő k b e n i g e n 
is f e l m u t a t a n d ó n a k é r e z z ü k 

a z t a f i a ta l e m b e r i h o z z á l -
l á s t , m e l y a k é t d i á k o t e z e n 

e r e d m é n y t ő l f ü g g e t l e n ü l i s 
j e l l e m z i . 

- Mi t j e l e n t konrétan a Ka
z i n c z y Szépk ie j t é s i V e r s e n y , é s 
miért érz i tek általában j e l e n t ő 
s é g é t e g y i l y e n j e l l e g ű , k lassz i 
kus h a g y o m á n y ú v e r s e n y n e k ? 

- K . M . : A Kazinczy Ferenc 
Szépkiejtési Verseny nagy ha
gyományokra tekint vissza. Szü
letésénél ott „bábáskodott" 
Péchy Blanka is. Ez a verseny 
egy olyan fiataloknak meghirde
tett fórum, amelyre az anyanyel
vük művelését szívügyüknek te-
kintők mennek el. 

Én is így kerültem ide, hiszen 
Kölcsey szavait idézve: 

„Tanuld más mívelt népek 
nyelvét. S miképpen idegen 
nyelveket tudni szép, a hazait 
pedig tehetségig mívelni köte
lesség!" 

A felkészülés alatt jöttem rá, 
hogy a magyar nyelv helyes 
használata nem is olyan könnyű 

feladat. A verseny pedig ma is 
időszerű, mivel a köznyelv haj
lamos az „ellaposodásra". 

- M . I . : Mielőtt az első kér
désre válaszolnék, kérem, ne ne
vezzen bennünket „ideális diák
nak". Én csak simán diáknak 
érzem magam, és teszem azt, 
ami most a munkám, a dolgom. 
Ehhez a „dologhoz" tartozik az 
is, hogy a meghirdetett verse
nyeken - szavaló, szépkiejtési, 
anyanyelvi - részt veszek. A ver
seny megmérettetés, összeha
sonlítás korábbi önmagammal, 
társaimmal. S hogy miért fontos 
egy anyanyelvi verseny megren
dezése? Kell, hogy őrizzük, 
ápoljuk örökségünket, kell, hogy 
találkozzunk olyan emberekkel, 
akiknek fontos a szép, árnyalt, 
választékos magyar beszéd, a 
helyesen képzett hang, az arti
kuláció, mint ahogy nekem. A 
mindennapi életben, az élőbe
szédben megdöbbentő dolgokat 
tapasztalok: hibás hangképzés, 
szóhasználat, hangsúlyhibák. A 
verseny harc is a felsoroltak el
len. 

- A B a t t h y á n y G i m n á z i u m 
ban s z é p e r e d m é n y e k szület tek 
a régmúl tban a K a z i n c z y - v e r s e 
n y e k e n , d e ú g y látszik, m á i g ki 
tart az i sko la i l yen j e l l e g ű n e v e 
lő -ere je . B a t t h y á n y s -diákként 
h o g y a n lehetet t k ö z e l e b b kerül
ni a „ s z é p k ie j t é s" magasra m u 
tatandó p é l d á j á h o z ? 

- A „Szépkiejtést" csakis a 
körülöttünk lévő emberektől, -
így szüléinktől, tanárainktól -
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tanulhattuk meg. Különösen 
magyartanárainknak vagyunk 
hálásak a „nyelv pallérozásá
ért": Gyana Sándorné tanárnő, 
Harkány László tanár úr, Borok 
Erzsébet tanárnő egyénisége, 
emberi értéke nagyon megraga
dott bennünket. 

- N e m s o k á r a é r e t t s é g i z n i f o g 
tok , m i t ü z z e n n é t e k k ö z é p i s k o 
lás k o r o s z t á l y t á r s a i t o k n a k m i n t 
„ r u t i n o s d i á k " , m i r e ü g y e l j e n e k 
4 é v e s p á l y a f u t á s u k s o r á n ? 

- K . M . : Középiskolás társa
imnak ezt üzenem: keressék a 
közösségi élményeket - pl.: 
énekkar, az osztályuk közös pro
dukciója -, de ugyanígy fontos 
a tanár-diák „közös szereplés 
a versenyekre való felkészülés. 
Az iskola kiváló lehetőségeket 
ad az egyéni megnyilvánulások
ra Próbálják ki magukat, mun
kálják ki a bennük rejlő tehető
séget! 

- M . I . : Ahhoz, hogy sikere
ket érjenek el, sok kudarcot kell 
elviselni. A sikert nem adják in
gyen, azért dolgozni kell. Ezt a 
munkát azonban nem fogják 
soknak, nehéznek érezni, ha van 
bennük kíváncsiság, törekvés. 
Az örömmel végzett munka már 
fél siker. Ne féljenek a felelés
től. A felelés igaz számotadás a 
megszerzett tudásról, de egyben 
beszédgyakorlat is. Ne álljanak 
be a hadaró, selypegő társaik 
sorába. Legyenek igényesek ma
gukkal, beszédükkel szemben, 
olvassanak, memorizáljanak so
kat, néha pedig hallgassák meg 
saját hangjukat magnetofonról 
is. 

- T u d o m , m i n d a k e t t ő t ö k b i r 
t o k á b a n l e g a l á b b e g y k ö t e t n y i 
k í v ü l r ő l t u d o t t ( é s m é l y e n á t é r 
ze t t ! ) v e r s v a n . M i t e m e l n é t e k 
k i e z e k k ö z ü l m i n t f o n t o s é s 
n e k t e k k e d v e s k ö l t ő i ü z e n e t , 
m e l y a K a n i z s a ú j ság o l v a s ó i 
s z á m á r a is é r d e k e s l e h e t ? 

- K . M . : Radnóti Miklós gon
dolata a ma emberéhez szól: 

- Ember vigyázz, figyeld 
meg jól világod. 

Ez volt a múlt, emez a vad 
jelen,-

Hordozd szívedben, - éld a 
rossz világot, 

és mindig tudd, hogy mit 
kell tenned érte, 

Hogy MÁS LEGYEN!!!" 
- M . I . : Ez nehéz kérdés. Én 

minden általam választott vers
ben megtalálom a nekem szóló 
üzenetet. 

Az olvasóknak ezúttal Ka
zinczy Ferenc kétsorosát aján
lom: 

„Jót s jól! Ebben ált a nagy 
titok. Ha ezt nem érted. 

Szánts és vess, s hagyjad 
másnak az áldozatot." 

- H o g y a n t o v á b b ? M i l ehe t , 
m i l e s z e g y i l y e n é r t é k e s g i m n á 
z i u m i 4 év u t á n b e l ő l e t e k , m i k 
a t e r v e i t e k ? ! V i s s z a j ö n n é t e k - e a 
k i b o c s á t ó „ a l m a m a t e r b e " ? 

- K . M . : Igaz, hogy Kazinczy 
országos döntős vagyok, de ha 
a „sors" is úgy akarja, matek
angol szakos tanár leszek az 
egyetem elvégzése után. A mate
matika és a prózaolvasás, sza
valás, irodalomszeretet egyálta
lán nem zárják ki egymást. A jö
vőben is meg szeretném tartani 
sokirányú érdeklődésemet. S 
hogy visszajönnék-e az „alma 
materbe"? Diákként, tanárként 
- örök diákként is mindig öröm
mel. 

- M . I . : Sajnos a tanévből 
már csak két hónap van hátra. 
El sem hiszem, hogy itt a ne
gyedik év vége. Az elképzelés 
mindkettőnk részéről egyfor
ma. Szeretnénk továbbtanulni. 
Én két helyre adtam be jelent
kezésemet, természetesen ta
nár szeretnék lenni, s bizony 
szívesen visszajönnék tanítani 
egykori iskolámba. Szeretem a 
gyerekeket, s szeretném bebi
zonyítani, hogy szeretettel, 
odaadással, helyesen alkalma
zott pedagógiai módszerekkel 
minden gyereknek meg lehet 
szépíteni a gyorsan múló diák
éveket. 

- B L -

Rajt előtt 
a kanizsai 
gokartosok 

Hamarosan elkezdődik az idei 
gokart bajnokság országos 

versenysorozata - t u d t u k 
m e g Miklós Szabolcs k a n i 

z s a i v e r s e n y z ő t ő l , a k i n é m i 
t u d n i v a l ó v a l is k i e g é s z í t e t t e 

a v á r h a t ó e s e m é n y e k e t . 

- A jócskán elhúzódó tél miatt 
volt időnk a felkészülésre. Köze
li pálya, edzés hiányában nekünk 
ez Molnár Zoltán technikus ba
rátommal mindig a műhelyben el
töltött hónapokat jelenti. A száz
huszonöt köbcentis gépünk új vá
zat kapott, s a motor tuningolása 
is megtörtént. Az új szabályok en
gednek már néhány „szabadon
választott" módosítást, éltünk is 
néhány trükkös megoldással. így 
együtt, új gumikkal állunk majd 
rajthoz. 

- M i k o r é s h o l l e n d ü l m a j d 
m a g a s b a a r a j t z á s z l ó ? 

- Kecskeméten lesz az orszá

gos bajnokság első és második 
futama, a Nemzeti „ C" kategóri
ában. Április hatodikán, azaz 
szombaton lesz majd az időmérő 
edzés, aztán vasárnap az első és 
második forduló. A sorrend aztán 
Debrecen, Kecskemét, és ismét 
Debrecen lesz, de az utolsó két 
verseny helye még bizonytalan. 

- M i az , a m i n e m t i t o k ? 
- Eddig helyi támogatók hiá

nyában a Győri Volán SC go
kart szakosztályában versenyez
tünk, számunkra is sokat jelentő 
sikerekkel. A szakosztály anya
giakban bizonytalan léte tette 
szükségesé, hogy új mecénás 
után nézzünk. így kerültünk Szé
kesfehérvárra, pontosabban a 
Szász-Motorsport SE szakosz
tályhoz. Autóversenyző csapat, 
amely összefogja a versenyke
retben lévőket, de támogatást 
adni aligha tud. Helyi kapcsola
tokat keresve kerültünk köze
lebb az Autó Kanizsa Kft-hez-
Amit eddig bizonyítottunk az 
tény, a bizalom alapja lehet egy 
hosszabb távú együttműködés
hez. Nekünk kell azon gondol
kodnunk, miképpen tudunk mi 
társak lenni, jó hírüket máshova 
is elvinni. Felmerült velük közö
sen szervezett helyi verseny ren
dezése, a városi Sportcsoport 
jóváhagyásával, a sportot ked
velők segítségével. 

A k a n i z s a i p á r o s r ó l m é g m e g 
t u d t u k h o g y e n g e d é l y ü k v a n 
k ü l f ö l d i v e r s e n y e k h e z i s , i t t 
h o n i v á g y u k p e d i g t o v á b b r a 

is a d o b o g ó b á r m e l y i k 
l é p c s ő j e . 

T ó t h F e r e n c 

Miklósfai 
változások 

H o s s z ú c s e n d é l e t u t á n m e g 
k e z d t e a f e l t á m a d á s t a l e g 

n é p s z e r ű b b s p o r t á g , ú j r a b e 
n é p e s ü l t a m i k l ó s f a i p á l y a . 

A h e l y i e r ő k , a foc i t k e d v e 
l ő k ö s s z e f o g t a k , a r é g i - ú j f i -

13 
ú k p á l y á r a l é p t e k s m e g k e z d 

t é k a z a l u l r ó l k e z d ő é p í t k e 
z é s t . M á r k e z d e t b e n g y o r s s i 

k e r e k e t é r t e k e l . R a j t - c é l g y ő 
z e l m e t a r a t t a k a v á r o s k ö r 

n y é k i m á s o d o s z t á l y b a n , 
m a j d a z e l s ő o s z t á l y b a n é s 

ú j o n c k é n t a m e g y e i b e n . H á 
r o m é v a l a t t a c s ú c s r a é r t e k ! 

N a g y f ö l é n n y e l n y e r t é k a m e 
g y e i t , d e a z t á n ú g y í t é l t é k 
m e g , h o g y m é g n e m é r e t t 

m e g a z N B I I I - a s s z e r e p l é s , 
m i v e l a z a k k o r i f e l t é t e l e k 

n e m v o l t a k e l é g s é g e s e k a m i 
n ő s é g i b e m u t a t k o z á s r a . 

- A régi vezetés és a csapat 
az újabb bravúrra készült, meg
célozták a minőségi bemutatko
zást. A terv azonban az elmúlt 
őszi idényben nem teljesült, sőt 
a küzdelemsorozat hosszú haj
rájában jelentős hátrányba ke
rültünk a rivális lentiekkel 
szemben. A csapat lesüllyedt, a 
szakosztályvezető, majd az edző 
is távozott - k e z d t e Németh Jó
zsef ( k é p ü n k ö n ) v á l l a l k o z ó , a z 
S E új e l n ö k e , a k i s z e p t e m b e r 
b e n k e r ü l t b e a z e l n ö k s é g b e . 

- M i o k o z t a a k e d v e z ő t l e n 
v á l t o z á s t ? 

- Először is arról, hogy a ve
zetőségválasztás során elkötele
zett, a sportot szerető, s azt tá
mogató emberek sorakoztak fel, 
akik tenni akarnak. Hompó Ár
pád titkár, Némethné, Rózsafi, 
Meleg, Horváth sporttársak és a 
többiek szívügyüknek tekintik a 
helyi sportot. Ami a csapatot il
leti, arról annyit, hogy a belső 
és külső körülmények bejátszot
tak, az egység megbomlott s az 
őszi idényt követően teljesen új 
fejezetet nyitottunk. 

- M i k é n t b i r k ó z n a k m e g a z új 
f e l a d a t o k k a l ? 

- Nagy örömmel mondhatom, 
hogy gyorsan sikerült rendezni 
a sorokat, Karádi Ferenc, az 
egykori miklósfai játékos, majd 
játékosedző - aki felvitte a csa
patot a megyeibe - lett az új 
szakosztályvezető és a fociber
kekben ugyancsak jegyzett Né
meth Lajos, a kiváló tréner lett 
az új szakvezető, ők nagy nye
reségei a csapatnak, akik az el
múlt négy hónapban oroszlán
részt vállallak a jövő érdekében 
s akik hallatlan nagy felelős
séggel munkálkodnak, egység
ben az új SE vezetéssel. 

- A z é p í t k e z é s m i l y e n e r e d 
m é n n y e l j á r t ? 

- A felnőtt csapat erősítése 
sikeres volt. A két új vezető mel
lett hozzánk került Csáki és 
Hoffmann az Olajtól, Mózes 

Folytatás a 14. oldalon. 



KANIZSA - &*fttfé&ősá 14 
Folytatás a 13. oldalról. 

Galambokról és nagy örömünk
re visszatért Hőbe és Molnár. 
Úgy ítélem meg, hogy az új ve
zetők garanciát jelentenek arra, 
hogy itt végre csapat alakul ki. 

- M i t vár a c s a p a t t ó l ? 
- A célkitűzés nem változott, 

azaz az 1-2. helyek megszerzé
sére törekszünk. A feladat ne
héz, a Lenti jó csapat, ráadásul 
nekünk rossz a tavaszi sorsolá
sunk. Ennek ellenére mindent 
megteszünk a bajnoki cím meg
védéséért, hiszen ütőképes, erős 
és egységes csapattal rendelke
zünk. Az erőt a kialakult egység 
adja - m o n d j a v é g e z e t ü l az S E 
e l n ö k e . 

A ké t új s z a k e m b e r í g y v é l e 
kedett . Karádi Ferenc: - Az 
egyesületi vezetés, a szponzorok 
kedvező feltételeket alakítottak 
ki. Biztosítottak azok a körülmé
nyek, amelyek a várt előrelépés
hez kellenek. Olyan támogatók 
sorakoztak mellénk, mint Né
meth József Hompó Árpád, Sí
pos Gyula, Püspök József Te-
mesi László, Meleg József 
Vlasics István, Rózsafi Lajos 
és a helyi Önkormányzat, de 
az utóbbitól több támogatást 
remélünk. Odafigyelünk az 
utánpótlás s ebben Vastag La
jos személyében remek szak
emberrel rendelkezünk. A Bo
lyai iskolában két előkészítő 
csoportunk működik, most 
szervezzük a helyi iskolában 
az alsó tagozatosok foci-cso
portját. Sikeres sportbált szer
veztünk, bővítjük a pártoló 
tagságot, megszervezzük a B-
középet s kulturált körülmé
nyeket alakítunk ki a pálya 
környékén. Sok a feladat, de 
megbirkózunk vele. 

Németh Lajos: - Én a múlt
tal nem foglalkozom, vagyis de
cembertől új korszak kezdődött. 
Nálam a munka, az egység a 
döntő, s aki nem áll be a sorba 
az nem ehhez a csapathoz tarto
zik Nekünk meg kell felelni az 
elvárásoknak, hiszen mellénk 
állt a vezetés, a szponzori kör, 
a lelkes és támogató szurkoló
sereg. A kerettagok, köztük 
Csáki, Lánczos, Ifjovics, Hoff
mann, Kapus, Grabant, Kütsön, 
Lovkó, Csepregi, Kovács J., Ko
vács Sz., Felső, Horváth L. 
Skublics, Mózes, Hőbe és Mol
nár képes arra, hogy sikeres le
gyen az új miklósfai korszak. 

B a l o g h A n t a l 

Hyány Galéria 

Ápri l i s t i z e d i k é n ny í l t m e g a 

H y á n y Galér ia l egújabb kiá l l í tá
sa. A, tárlaton Horváth D é n e s 
g r a f i k u s m ű v é s z a lkotása iva l i s 
m e r k e d h e t n e k m e g a k é p z ő m ű 
v é s z e t iránt é r d e k l ő d ő k . A z al
k o t á s o k a t a B a t t h y á n y - g i m n á z i -
u m művész - tanára , S tamler La
j o s ajánlotta a m e g n y i t ó n m e g 
j e l e n t e k f i g y e l m é b e . 

Költészet-napi 
rendezvények 

A H S M K , az Erkel M ű v e l ő 
d é s i H á z é s a Csa lád i Iroda k ö 
z ö s r e n d e z é s é b e n került sor c s ü 
törtökön a K ö l t é s z e t napi gá la
műsorra . A z „Én is í rom é n e 
k e m . . . " c í m ű r e n d e z v é n y e n fe l 
lépet t D i n n y é s J ó z s e f dal tu laj 
d o n o s , Kátai Zo l tán , az ukrajnai 
C r e d o E g y ü t t e s , a J u g o s z l á v i á 
bó l érkezet t Z y n t h a r e w E g y ü t 
tes , Márk Att i la R o m á n i á b ó l é s 
a Kor-zár E g y ü t t e s S z l o v á k i á 
bó l . A k a n i z s a i e l ő a d ó k a t Czirá-
k i n é K i s s I ld ikó é s az Igr icek 
k é p v i s e l t é k . 

Ö n á l l ó k ö l t é s z e t napi m ű s o r 
ral e m l é k e z e t t m e g J ó z s e f Att i la 
szü le tésnapjáró l , a líra ü n n e p é 
ről a H e l y K l u b . A program k e 
re tében a pro le tár-kö l tő vers 
ü z e n e t e i t próbálták m e g f e j t e n i a 
j e l e n l é v ő k . 

Természetvédelmi 
előadás 

A H e l y Klubban Z a l a m e g y e 
t e r m é s z e t v é d e l m i értékeiről tar
tott e l ő a d á s t Pa lkó Sándor . A z 
i smeret ter jesz tő e l ő a d á s k ö z 
p o n t i t émája a t ermésze t i kör
n y e z e t é t átalakító e m b e r vol t . 

Szülőföldünk, 
Magyarország 

A H o n f o g l a l á s 1100. é v f o r d u 
lója t i sz te le tére rendeze t t prog 
r a m s o r o z a t k ö v e t k e z ő r e n d e z v é 
n y e ápril is t i z e n ö t ö d i k é n n y í l i k 
a H S M K - b a n . A n é p m ű v é s z e t i 
k i á l l í t á s s i ó a g á r d i m u n k á k a t 
m u t a t b e . A tárlatot M á l i n g e r 
J ó z s e f , S i ó a g á r d p o l g á r m e s t e 
re n y i t j a m e g . E z t k ö v e t ő e n 
„ S i ó a g á r d é l ő n é p m ű v é s z e t e " 
c í m m e l S z a b a d i M i h á l y n é p 
ra jzkuta tó tart e l ő a d á s t . A 
p r o g r a m b ó l n e m m a r a d n a k ki 
a k u l i n á r i s é l v e z e t e k s e m . M e g 
l e h e t k ó s t o l n i a s i ó a g á r d i k u l 
c s o s k a l á c s o t é s a l eányvár i v ö 
rösbort i s . 

Grafikai tárlat 
A Z e m p l é n G y ő z ő Á l t a l á n o s 

I s k o l á b a n ápril is t i zenhatodikán 
ny í l ik Farkas Z s u z s a graf ikus
m ű v é s z k iá l l í tása . A f i n o m tol l -
rajzokat é s akvare l l eket a h ó n a p 
v é g é i g n é z h e t i k m e g az é r d e k l ő 
dők . 

„Mindenben az embert 
keresem..." 

Interjú 
Maksa 

Zoltánnal 

Rögtön jövök, mondja, csak 
megkóstolom ezt a vizeletmin
tát - é s n a g y o t k o r t y o l az a l 
m a l é b ő l . Kicsit zavaros - n e 

v e t - , d e n e m i s o l y a n 
r o s s z . . . É s m e s é l . 

- G y e r e k k o r o d b a n i s h ivatá 
s o s n e v e t t e t ő n e k k é s z ü l t é l ? 

- Nem, soha nem készültem 
annak, ez úgy jött...Hosszú tör
ténet, vagy inkább folyamat. Le
het örökölni, lehet valaki na
gyon tehetséges, vagy ha nem 
az, pótolhatja lelkesedéssel, 
esetleg lehet dilettáns... Sokféle
képpen lehet elindulni ezen a 
pályán. Nagy Bandó azt mondta 
- és még jónéhányan a szakmá
ban -, hogy nagyon sok szeren
cse kell hozzá. Az én pályámon 
nagyon kevés szerepet játszott. 
Nálam inkább az adott 
szituációban nyújtott teljesít
mény döntött. Az, hogy 1982-
ben a Humorfesztiválon Nagy 
Bandó és Markos-Nádas mellett 
sikerült aránylag elfogadható 
produkciót „előállítanom", (a 
Gépjárműokta tó é s A z e d z ő c í 
m ű portrék - B .J . ) sokat segí
tett, elindított. Ezzel „nyertem" 
egy különdíjat és egy rádiós be
lépőt. Aztán jött Nagy Bandó 
barátsága, két éven át minden
hová vitt magával az országban. 
1984-ben mutattam be az első 
önálló estemet, s utána gyorsan 
írtam még hatot, szóval így las
san ráálltam. De már a középis
kolában is felléptem önálló pro
dukciókkal, bár akkor még egy 
rockzenekarban doboltam, úgy
hogy azt tekintettem fő hivatá
somnak... Ám éppen akkor szűnt 
meg az együttes, amikor meg
hirdették a Humorfesztivált, így 
aztán adott volt a főcsapás irá
nya. 

- V a l ó r a váltak az e l k é p z e l é 
se id , a m e l y e k e h h e z a p á l y á h o z 
k a p c s o l ó d t a k ? 

- A háttéripar - a vidék -
szempontjából igen. Nagyon jó 
hangulatú estjeim vannak, na
gyon szeretem az embereket, és 
úgy érzem, ők is engem. Ezek a 
találkozások lelkileg, emberileg 
tartást adnak, ami nagyon sokat 
jelent. Érzem magam mögött a 
közönség szeretetét, így egy ki
csit nagyobb lehet a szám, ami
kor a főnökkel tárgyalok a tele
vízióban, amely egyébként a fá-
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jó pontom. Készülök egy nagy 
elbeszélgetésre a korábbi ille
tékesekkel. Vannak tárgyalása
im a Duna Televízióval és egyéb 
kábelcsatornákkal, dehát az 
igazi mégiscsak a Nagy Magyar 
Televízió, mert az emberek zö
me azt nézi. 

- A m i k o r m e g í r o d a s z ö v e g e t , 
h o g y a n c s i s z o l o d o lyanná , h o g y 
e l ő a d h a t ó l e g y e n ? G y a k o r o l s z 
egyá l ta lán? 

- Érdekes módon, amikor tan
anyagot tanultam az iskolában, 
iszonyatosan szenvedtem, egye
dül a történelem volt az, ami az 
eseményessége miatt megma
radt bennem. De amikor a saját 
anyagaimat kell megtanulnom, 
két-három elolvasás után már 
nagyjából megjegyzem. A saját 
ritmusomat, gondolatmenetemet 
pillanatok alatt újra fel tudom 
venni. Az előadások anyagát 
egyébként folyton csiszolja, fi
nomítja a közönség reakciója. 

- F o n t o s , h o g y e g y humoris ta 
v i d á m a laptermésze tű l e g y e n ? 

- Fontos, de - Farkasházy ta
nítgatta ezt nekem - ugyanakkor 
szükség van a problémaérzé
kenységre, arra, hogy igenis 
idegesítsen, irritáljon, ami kö
rülöttem történik, mert ebből a 
dühből és dacból születnek a re
mekművek. A vidám alaptermé
szet inkább a hétköznapokon se
gít. Úgy érzem, a hivatásomhoz 
tartozik, hogy próbáljak nevet
tetni minden szituációban, ter
mészetesen a jó ízlés határain 
belül. Sokszor megkönnyíti, de 
néha meg is nehezíti a helyzete
met, hogy ismernek-e vagy sem. 
Voltam már olyan szituációban, 
amikor azt hittem, hogy felis
mertek, mert úgy néztek rám, 
hogy „ez tényleg a Maksa-e?", 
és kiderült, az illetőnek fogalma 
sincs, hogy ki vagyok. Ezek után 
néha hülyének néznek, amikor 
olyan szöveggel állok elő, ami 
kicsit váratlan volt. 

- M i a v é l e m é n y e d a po l i t ika i 
kabaréról? 

- Háát... jó, hogy van, kell, 
hogy legyen, ellenzéki legyen, 
hiszen egy baloldali kormány
nak nem lehet balról nyalni. Il
letve kritizálni, ezt akartam 
mondani, mert a nyalás az kö
zépről is mehet. De engem soha 
nem érdekelt a humornak ez az 
iránya, én ebben nem látok sem
miféle humorforrást, mert az 
egész úgy, ahogy van, kész rö
hej. Én mindenben az embert 
keresem, és ha nincs ember, ak
kor számomra nincs „lény". 
Ilyenkor elmenekülök, de pánik
szerűen. 

B . J . 



1996, április 12. ( KANIZSA - 7dmö9aeséí ]1 15 

A KANIZSA Dél-Zalai Hetilap támogatói: 

I A P I T V A I 

1949 

Minden héten 
AKCIÓ 

a GRÁCIA 
ÜZLETHÁZBAN. 

Sok árucikket 
az olcsó árainknál 

is olcsóbban kínálunk. 

A KANIMA ÚJÓÁG KFT. 
r 44 4* 

újságok • «rórólapok • ftévjegykMyak • nyomtatváayok 
• könyvek • meghívók 

é s minden e g y é b nyomdai munka «zcdéf lc t , t o r d e f é s é t 
valamint nyomdai k i v i t e t e t t 

OLCSÓ ÁR, MEGBÍZHATÓ MINŐSÉG! 

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS 
leinformálható referenciákkal, szaktanácsadással 

TETŐFEDÉS, BÁDOGOS MUNKÁK, ÉPÜLETFELÚJÍTÁS, KORSZERŰSÍTÉS. 

TERVEZÉSTŐL AZ ÁTADÁSIG! 
PLUSZT ADUNK ÖNNEK: 

GARANCIA, MINŐSÉG, KEDVEZŐ ÁR! 
TEL.: 93/310-796, 60/399-651 

NAGYKANIZSA, DEÁK TÉR 2 . 

- Akar Ön kulturált 
körülmények között étkezni, 

fagyizni? 

Térjen be hozzánk! 
L é g k o n d i c i o n á l t , 4 0 fé rőhe lyes 
r e p r e z e n t a t í v v a d á s z t e r m ü n k b e n 
k ü l ö n r e n d e z v é n y e k t a r t á sá ra is 

r e n d e l k e z é s é r e á l lunk . 

KREMZNER RESTAURANT 
Nagykanizsa, Deák tér 11. Telefon: 93/313-057 

NAGYKANIZSA 
MEGYEI 

JOGÚ VÁROS 
ÖNKORMÁNYZATA 

Nagykanizsa, 
Eötvös tér 

J U L I U S 
M E I N L , 

KANIZÜA 
Trend Kft 

KANIZSA TREND 
A SZÍNES ÉS 

TERMÉSZETES VILÁG 
B ő r é s s z ö v e t e s g a r n i t ú r á k 

n a g y v á l a s z t é k b a n 
a KANIZSA TREND KFT. 

BÚTORÁRUHÁZÁBAN. 
8 8 0 0 N a g y k a n i z s a , A d y ú t 4 5 . 

T e l . : ( 9 3 ) 3 1 0 - 5 0 5 

KÖZÉPDUNÁN TŰI ,1 GÁZSZOLGÁLTATÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
8800 Nagykanizsa , Király u. 2. Tel . : 313-140 , 313-040 

H i b a b e j e l e n t é s : 311-442 
Gázszolgá l ta tás ; gázömlések elhárí tása; gázkészülékek javí tása; 

gázelosztó vezetékek tervezése , ép í tése , üzembe helyezése; 
belső gázszerelések. 

MAGYAR GAZDASÁGI CÉGMUTATÓ TÁRSASÁG 
1033 Budapest, Kaszásdűlő u. 2. II. em. 

Postacím: 1519 Budapest, Pi: 248 

Telefon: 250-0020,250-0311 

Telefax 185-1268 

INFORMÁCIÓ még ma. CGMUTATÓ a holnap 

LEGYEN A PARTNERUNK! 
V Á L L A L J U K : 
- t á r s a s á g o k , vá l l a l kozók , m a g á n s z e m é l y e k k ö n y v v e z e t é s é t , 

a d ó b e v a l l á s á n a k e l k é s z í t é s é t , 
- a d ó t a n á c s a d á s t , k ö n y v v i z s g á l a t o t , v a g y o n é r t é k e l é s t , 

b e l s ő e l l enő rzés t , 
- v á l l a l k o z á s s z e r v e z é s t , s zo f tve rkész í t é s t - s z a k t a n á c s a d á s t 

ok ta tás t , p i a c k u t a t á s t , p é n z ü g y i - ü z l e t i t a n á c s a d á s t . 

PANNONCONSULT KFT. 
N a g y k a n i z s a , S z é c h e n y i t é r 3 . 
T e l . / f ax : ( 9 3 ) 3 1 0 - 4 6 1 W e s t e l : ( 6 0 ) 3 9 9 - 1 9 6 
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Egy életen át kell játszani 

Telefoninterjú 
Hevesi 

Tamással 
Találkoztunk m á r néhányszor , 

de hely vagy Idő h iányában so
hasem tudtam mikrofonvégre 

kapni. Úgyhogy fe lhívtam. Töb
bek között zenei múltjáról be

szé lgettünk. 
- A nagyközönség a Névtelen Nulla 

nevű zenekar oszlopos tagjaként ismer
hetett meg anno, 1983 környékén. Az
tán készült egy album, és te eltűntél 
Ausztráliába, több évre. Miért? 

- Azért, mert csavargást, kitörési vá
gyam volt, mini mindenkinek huszon
egynéhány éves korában, amikor rá
döbben, hogy most már elég abból, 
ahol lakik, ahol tanul, ahol a szülei él
nek. Egyszer csak azt mondtam: ,,Mi 
lenne, ha egy kicsit kimozdulnék, meg
nézném, hogyan élnek a világban a ha
sonló korúak?" 

Mivel kisdedkorom óta a földrajz 
volt a kedvenc tantárgyam - sokat ol
vastam, nemcsak a tankönyveket, mert 
abból nem sok mindent lehetett megta
nulni -, nekivágtam. Ausztrália fogott 
meg leginkább, úgyhogy azt választot
tam úticélul, dehát előtte bejártam Eu
rópát is... 

- Hogyan látod, mi a legfőbb különb
ség a magyar és az ausztrál zenei kultú
ra között? 

- Magyarországon a zenei kultúra a 
magyar népzene. A többi csak valami
féle mutációja valamilyen zenei irány
zatnak Nagyon kevés zenekar tudott 
saját stílust kialakítani. Nem érzem az 
egyéni ízt a magyar könnyűzenében. 
Csak néhányan találtak rá, de sajnos az 
sem lett akkora siker, mint amekkorát 
érdemelt volna, ilyen az LGT is. 

- Ausztráliából való hazatérésed 
után készttetted el az első szólóalbumo
dat „Egy életen át kell játszani" cím
mel, amelynek megszületésénél Pres
ser Gábor is bábáskodott. Vele hogyan 
kerültél kapcsolatba? 

- A Pagodában (a Rádió „büféje" -
B. J.) találkoztunk, éppen az elutazá
som előtt. Én is műsorban voltam, ő is, 
de egy másikban. Összefutottunk, kért, 
hogy feltétlenül keressem meg, miután 
hazajövök. Nem kerestem meg, teltek
múltak a hónapok, különböző klubok
ban játszottam Pesten. Ez annyit jelent, 
hogy bekéredzkedtem kocsmákba, és a 
sarokban gitároztam. Ez nem volt szá
momra ismeretlen világ, azt hiszem, 
mondhatom, hogy én teremtettem meg 
a klubzenei életet. Ebben az 1982-tói 
87-ig terjedő időszakban többször lá
tott Geszti Péter, Herendi Gábor - a ké
sőbbi klip rendezője -, Sztevanovity 
Dusán, aki egyébként készített rólam 
egy negyvenöt perces filmeta,. Zenebo

londok " című sorozatban, A pozitív vé
lemények megerősítették Presser Gá
bort is abban, hogy esetleg érdemes ve
lem foglalkozni. 

- Az első albumodon jórészt LGT-
nótákat dolgoztál fel. Ez egyfajta tiszte
letadás részedről a Lokomotív GT-nek 
- és azon belül Pressernek - , vagy va
lami más oka volt? Miért nem egy száz
százalékos Hevesi Tamás produkcióval 
álltál elő? 

- Egyrészt, mert az „Ezt egy életen 
át kell játszani" című dal hirtelen olyan 
siker lett, amelyre senki nem számított, 
hiszen az összes slágerlista, és az el
adási listák élére magasan felkúszott. 
Az „Absolut Hits 2." válogatásban vi
lágsztárok között szerepel ez a dal, ami
nek nagyon örülök. Másrészt akkor úgy 
éreztem, hogy nem tudnék kellő erőssé
gű anyagot összeállítani. A megoldás 
tehát kézenfekvő volt, hiszen Presser 
Gáborral álltam ilyen kapcsolatban, ő 
vetette fel ezt a lehetőséget, tehát nem 
én mentem oda, hogy ,,mi lenne, ha", 
örömmel vállaltam, hatalmas megtisz
teltetésnek tartom, hiszen Magyaror
szágon még senki nem énekelhetett 
LGT-dalokat. 

- Menjünk vissza egy kicsit az idő
ben. Úgy tudom, Szentesen jártál gim
náziumba. A bennfentesek szerint en
nek az - abszolút jő értelemben vett -
exhibicionizmusnak a jelei már akkor is 
megmutatkoztak rajtad. Milyen kissrác 
volt Hevesi Tamás? 

- Milyen voltam? Eleven, és minden 
érdekelt. Tornásztam, pingpongoztam, 
sakkoztam, bélyeget gyűjtöttem, va
dászkürtön játszottam, bőgőn játszot
tam népzenét, hegedülni tanultam - há
rom hétig, de az elég is volt -, közben 
autodidakta módon gitározni és zongo
rázni tanultam. Egyébként - a három 
hétig tartó hegedűtanulás kivételével -
mindent magamtól tanultam meg, soha 
senki nem tanított zenélni. Aztán el
kezdtem dalokat írogatni, bátyámmal 
megcsináltuk a Névtelen Nullát, kirán
dultam, csavarogtam a világban. Szó
val minden érdekelt, olyan voltam, mint 
minden gyerek. 

- A zenén kívül mi az, amit egy éle
ten át kell játszani? 

- Természetesen a szerelem, ez soha 
nem múlhat el, és mindaz, amit igazán 
szeretünk Én például nagyon szeretnék 
örökké fiatal maradni. Szeretném, ha 
feltalálnák az örök fiatalság gyógysze
rét, és mindenkit be lehetne programoz
ni, hogy ha én mondjuk százhuszonhá
rom évesen és tizennégy naposán sze
retnék meghalni, akkor ezen a napon 
fekszem be a koporsóba. Tudom, ez 
elég morbid de nem szeretném több
ször átélni, hogy elveszítem a szerettei
met. Egyszerre szeretnék mindenkivel 
meghalni, hogy ők se érezzék a fájdal
mat és én se. 

B. J. 

F E L H Í V Á S 
Felhívjuk a Nagykanizsán elő lakosság, a városban tevékenykedő szervezetek figyelmét, hogy 

ÁPRILIS HÓNAPBAN 
„TAVASZI TISZTASÁGI NAPOKAT" 

szervezünk. 

Célunk a város tavaszi nagytakarításának minél hatékonyabbá tétele, a lehető legszélesebb 
kör tevékeny közreműködésének megnyerése annak érdekében, hogy városunk méltó környe
zettel köszöntse évfordulóinkat, ünnepeinket, a millecentenáriumi évet, az április 20-i Város 
Napját, az április 22-i Föld Napját, a május 1-jei valamint az augusztus 20-i ünnepeket. 
Kérünk ezért mindenkit, lehetősége szerint vegye ki részét a közös munkából, elsősorban 
saját környezete rendbetételével, szépítésével. 
Előre jelzett igények alapján a Környezetvédelmi Információs Irodával (Nagykanizsa, Deák 
tér 5. Tel.: 3 1 0 - 6 9 2 , Erdős Péter) egyeztetett módon és mértékben ehhez segítséget is 
szándékozunk nyújtani az együttműködésre szerveződő közösségek részére. 

Nagykanizsa Megyei Jogú Város 
Polgármesteri Hivatal 
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P Á L Y Á Z A T 
Az Ady Endre Altalános Iskola 

és Gimnázium Izsák Imre Képzőtársaság 

Környezetünk és lelkünk védelméért 
mottóval már negyedik éve hirdeti meg pályázatát. 

A pályázat általános feltételei: 
1. A b e k ü l d e n d ő p á l y a m u n k á k kapcso lódha tnak témájukban a mo t tó 

hoz, il l . bá rmi m á s h o z , ami a d iákéle t te l összefügg. 
2. Pá lyázha tnak a Za la megye i d i ákok két ka tegór i ában : 

1 . 1 1 - 1 4 és . , 
II. 1 5 - 1 7 éves korosz tá ly 

3. Pá lyázn i lehet az a lábbi t émákban : 
a) z e n e m ű - k o m p o n á l á s : ajánlott vers megzenés í t é séve l vagy szaba

don választot t mű zenei fe ldo lgozásáva l . 
Válasz tha tó művek : 

H u g ó , Vic tor : A l k o n y r a hajlik m á r az évszak (részlet) 
Kará th Ani ta : É rdekes (a s ze rző 17 éves za laegerszegi g imnaz i s ta ) 
Szép Ernő : P i l l angó 
A megzenés í tés műfaja lehet : 
- szó lóének hangszerk ísére t te l vagy 
- t öbbszó lamú ének (pl . : k ó r u s m ű ) 
A pá lyamű e lőadha tó l egyen ! 
(A megzenés í the tő verseke t kü lön mel lék le tkén t csatol juk a k i í rás 

hoz.) 
b) rajz , iparmflvészt i a lko tások: o lyan festészet i és grafikai , ipar

művésze t i a lko tások kész í téséve l ( lehet ka r ika tú ra i s ) , a m e l y e k témá
jukban kapcso lódnak a választot t mot tóhoz . 

c) újságírói műfa jok: tudós í t ás , interjú vagy riport kész í téséve l , 
lehetőleg szem előtt ta r tva a pá lyázat mot tójá t , d e bá rmi lyen diákélet te l 
kapcsola tos í rással is (min . 1,5 oldal t e r jede lemben , A/4-es lapon , 
lehetőleg géppel í rva , másfe les sor távolságga l ) . 

d) i r o d a l o m : ve r s , novel la vagy je lene t í rásával , ame ly témájában 
kapcsolódhat a d iáké le thez is (a nove l la és a j e lene t m a x . 5 oldalas 
legyen, A/4-es l apon , lehető leg géppe l í rva , másfe les sor távolsággal ) . 

e) t e r m é s z e t t u d o m á n y o s kuta tások: t é m a lehet egy te rmésze t tudós 
é le tének bemuta t á sa , m u n k á s s á g á n a k vizsgála ta , továbbá a t e rmé
sze t tudományok egyes ké rdése inek é r t e lmezése . (Önál ló kuta tások, e l 
mélet i összefüggések) . (Max . 8 oldal t e r jede lemben , A/4-es lapon, le 
hetőleg géppe l írva, másfe les sor távolsággal . 

f) történelmi és j e l enkor i kuta tások: o lyan k i e m e l k e d ő személy i 
ség é letút jának, m u n k á s s á g á n a k bemuta t á sa , aki korának m e g h a t á r o z ó 
személy i sége ; t ovábbá olyan pá lyamunkákka l , a m e l y e k a régmúl t vagy 
köze lmúl t e seménye i t tárják és do lgozzák fel. Szempon t lehet még 
je lenkorunk e seménye inek bemuta t á sa , e l e m z é s e is . (Max . 10 oldal 
ter jedelemben, A/4-es l apon , lehe tő leg géppe l í rva, másfeles sor távol
sággal) . 

4. Az i skolaa lap í tás 1000 éves évfordulója a lka lmábó l pá lyázókat 
hívunk Sz lovéniából és a Jugosz l áv Szöve tség i Köz tá r sa sághoz ta r tozó 
Vajdaságból . 

5. A pá lyamunkák l e g y e n e k j e l i gé sek ! Külön bor í tékban mel lékel jék 
a pályázó adatai t (neve, é le tkora , i skolá jának neve és c íme , a pá lyázó 
lakc íme, a választot t ka tegór ia ) . 

Kérjük, hogy a bor í t ékon k ívül rő l és a beküldöt t a lko tásokon is 
tün tessék fel a választot t je l igé t és a ka tegór iá t ! 

Pá lyázn i ugyanazza l a j e l igéve l t ö b b t émakörben is lehet ! 
H a t á r i d ő : 1996. május 6 . 
E r e d m é n y h i r d e t é s : 1996 szep temberében kü lön ér tesí tés alapján. 
Díjak: 

I. he lyezet t : 4 .000 Ft 
II. he lyezet t : 2 .500 Ft 

III. he lyezet t : 1.500 Ft 
Különdí jak: könyvu ta lvány , t á rgy ju ta lmak. 

A pá lyaműveke t az Ady E n d r e Ál ta lános Iskola és G i m n á z i u m c ímé
re, 8900 Za laegerszeg , Ki s fa ludy u. 2. kel l beküldeni , fel tüntetve a 
pályázat mottóját . 

Á munkáka t szakemberekbő l á l ló zsűr i fogja e lb í rá ln i , me ly fenntart
ja a jogot arra , hogy a beküldöt t p á l y a m u n k á k minőségé tő l és menny i 
ségétől függően adja ki a díjakat ill . a különdí jakat . 
A legs ikeresebb pá lyáza tok meg je lennek a képző tá r saság k iadványá
ban, a megye i l apok megfe le lő rovata iban . 

Ir kocsmadalos 
a Teaházban 

A z é rdek lődők v i szony lag 
nagy s záma igazol ta , hogy az í r 
zene , népzene az ország más he
lye ihez hason lóan vá rosunkban is 
népszerű . Tu la jdonképpen nem 
kel l hozzá más csak egy hi te les 
e lőadó , aki e lmesé l i ezeke t a l eg
többször szép - s z o m o r ú ba l ladá
kat. Ta lán pont az e g y s z e r ű s é g e 
miat t lehet má ig é lő ez a muzs i 
ka. E g y k ö n n y e n m e g t a n u l h a t ó 
hangsze ren e lk í sé rhe tő , egysze rű 
hangkész le tű még i s nagyon j e l 
legze tes da lok ezek az ír bal la
dák. Minden da lnak tö r téne te , 
apropója van. E z e k a tö r téne tek 
l eg többször az angol e l n y o m ó k 
el leni fél évezredes harcról szól
nak, m á s k o r v idám tör téne tek a 
whiskyrő l ese t leg sörről és a szo
morú ba l l adák a szere lemről . Az t 
h i szem pont ez az oka, hogy ez az 
ír zene népszerű ná lunk. „ O l y a n 
n a g y o n " a mi sz ívünkből is j ö n 
nek ezek a da lok. Egy hason ló 
tö r t éne lmű, hason ló menta l i t ású 
nép mesé i . A zene a l aphangsze re 

a gi tár , ehhez zenekar i felál lásnál 
l eggyak rabban a furulya, a hege
dű , b e n d z s ó társul . A z ének szin
t e k izá ró lag férfi énekhang , az 
ese t l eges voká lban is ritka a női 
hang . 

Szóva l jöt t J o h n T h o m p s o n Ír
o r szágbó l , töké le tesen hi teles 
kü l sőve l , rekedt o r rhangga l és 
énekel t egy kicsi t . Pont úgy né
zett k i min t egy r a k o d ó m u n k á s a 
dubl in i k ikö tőben , aki m u n k a 
után beül t egy k o c s m á b a kicsit 
g i tá rozni . N e m egy P a c o d e Lu
c ia és nem is egy Pavaro t t i az biz
tos , de azért n a g y o n élt az egész . 
Szer in tem e h h e z a műfa jhoz ki
csit hozzá is ta r toz ik , hogy a da
lok l ek í sé rhe t ek néhány egyszerű 
akko rdda l , és ha nagyr i tkán a 
h a r m o n i a m e n e t e lka landoz ik az 
é n e k vál ik b i zony ta l anná . Talán 
é p p et től volt o lyan j ó és é lő az 
egész? A l ényeg hogy j ó volt . 

P u n g o r At t i la 

Az evangélium 
örömüzenete 

Ez évi magya ro r szág i turnéja 
á l lomásakén t ápri l is 20-án , 16 
ó rakor a Kan izsán Z e m p l é n G y ő 
ző I skolában (volt Ú t tö rőház ) l ép 
fel a Jo rdán Spec ia l C o u n t r y G o s -
pel Band , me ly a count ry muzs i 
ka sodró erejével to lmácso l j a a 
k ö z ö n s é g n e k az evangé l ium 
örömüzene té t és reménységé t . A 
sodró lendüle tű zenét k ivá ló , 

nemze tköz i össze té te lű (ameri 
ka i , azer i , f inn, m a g y a r , orosz) 
csapat szolgál tat ja . E n n e k tagjai 
k é p ü n k ö n ba l ró l j o b b r a : Jill Ka-
lakai (ének) , M i n n a K e n e (hege
dű) J a k ó At t i l a (basszusgi tár ) , P . 
Br ian L a n g e (ének , gitár , szájhar
m o n i k a ) , Nico la i E g o r e v (zongo
ra, sz in te t izá tor ) , T e y m u r Sou-
l e y m a n (ének , g i tár ) . 

Ma 19 órakor a HSMK-ban 
NEM ZÖRÖG A HARASZT... 

Tüttő János kanizsai dalszövegíró nótáiból 
K ö z r e m ű k ö d n e k : Kovács Apollónia, Hatvani Kiss Gyöngyi, 

Tarnai Kiss László és ifi. Oláh Kálmán népi zenekara 
B e l é p ő d í j : 4 0 0 Ft , n y u g d í j a s o k n a k : 3 5 0 F t 
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VEGE MINDENNEK? 
AZ EGERSZEGI 

LEAR KIRÁLYRÓL 
A Lear király S h a k e s p e a r e 

l e g n a g y o b b s z a b á s ú d r á m a i m ű 
ve , a k ö z e r k ö l c s t r a g é d i á j a . A 
m í t o s z - m e s e l é t ü n k a l a p k é r d é 
sét d r a m a t i z á l j a : m i k é n t m ű k ö 
d i k b e n n ü n k és r a j t u n k k í v ü l a 
t e r m é s z e t t ö r v é n y e . T e r m é 
sze t e s h e l y é n v a n - e az e m b e r a 
v i l á g b a n , a z a z h e l y é n v a l ó - e a z 
a v i l á g , a m i t t e r m é s z e t é b ő l lé t 
r e h o z ? Ki t u d n a e r r e i g e n n e l 
v a g y n e m m e l f e l e l n i ? A z o n t o 
l ó g i a i k é t é r t e l m ű s é g e t k e t t ő s 
d r á m a i s z e r k e z e t s z e m l é l t e t i : a 
k i r á l y i L e a r a l e á n y a i v a l h a s o n 
ló k á l v á r i á t j á r , m i n t a k ö z é p 
sze rű G l o s t e r a f i a iva l , s í g y k é t 
s z i n t e n p é l d á z z á k u g y a n a z t a 
m e g h a s o n l á s t , m e l y a z e m b e r i 
s é g n a g y c sa l ád j á t n e m z e d é k e n 
k é n t m e g o s z t j a , s a k a t a s z t r ó f a 
s o r s k ö z ö s s é g é b e n . ö s s z e m o r 
zso l j a . A t r a g é d i a az a b s z u r d 
v i l á g o t m u t a t j a be , a h o l az i s 
t e n - k i r á l y i t ek in t é ly é p p o l y v i 
s z o n y l a g o s , m i n t az ö n ö s é r d e 
k e k k a r r i e r h a r c a , s az é r t é k e k 
k ö r f o r g á s á b a n az á r u l á s h e l y e t 
c s e r é l a h ű s é g g e l , a b ü n t e t é s a 
j u t a l o m m a l . V i l á g f e l f o r d u l á s 
k e l l h o z z á , h o g y a s o r s t r a g i k u s 
p á l y á r a t a s z í t s o n e g y a g g a s 
t y á n t . L e a r túl aka r j a é l n i a h a 
lá lá t , d e v á l l a l k o z á s a m e r ő k é p 
t e l e n s é g , m e r t a l é t e z é s a g y r é 
m é t c s a k az ő rü l e t f o g h a t j a fel 
t ö r v é n y k é n t . V é g e m i n d e n n e k ? 
M é g n e m ; az e l l e h e t e t l e n ü l t l o 
g i k a m i n d e n t l e h e t ő v é t e s z , 
m é g a m e g v á l t ó s z e r e t e t c s o d á 
j á t i s . A k i t a g a d o t t C o r d e l i a 
v i s s z a d a j k á l j a ap já t a m e g b o 
c s á t á s s a l e l f o g a d h a t ó é l e t b e . 
L e a r m e g s z ű n i k m i n t k i r á l y , é s 
ú j j á s z ü l e t i k m i n t e m b e r . A tö r 
t é n e t i t t b e v é g z ő d h e t n e , h a n e m 
l e n n e t r a g é d i a . L e a r t a z o n b a n 
vá r j a m é g e g y r e t t e n e t e s k i r á l y i 
f e l t á m a d á s , a m i k o r b i r t o k b a v e 
sz i az e m b e r i s é g ö r ö k é t , a h a 
l a n d ó s á g o t . C o r d e l i á t m e g ö l i k , 
m e r t a s z e r e t e t s e m h a l h a t a t l a n . 
L e a r m e g p r ó b á l j a f e l t á m a s z t a n i 
a h a l o t t a t , é s ö r ö m é b e n , h o g y 
s ike rü l t u t o l é r n i e , u t á n a h a l . A 
v i l ág o d a ju to t t , aho l a t r a g i k a i 
v é t e k az é l ő l é n y m a g a , o l y a n 
á l l a p o t b a k e r ü l t , a m e l y b e n a z 
e m b e r n e k m á r n e m v o l n a s z a 
b a d l e n n i e . I t t a v i l á g v é g e ! ? 

V i l á g v é g e m é g n i n c s , de baj 
v a n : e z t suga l l j a a z a l a e g e r s z e g i 
H e v e s i S á n d o r S z í n h á z e l ő a d á 
sa. H o g y m e n n y i r e így é r e z Ha
lasi Imre, a d a r a b r e n d e z ő j e , az t 
b i z o n y í t j a - a m é g c s a k n e m is 
j e l k é p e s - a k t u a l i z á l á s . A j e l 
m e z e k , az , h o g y A l b á n h e r c e g 
(Wellmann György) k e r e s z t r e j t 

v é n y t fejt , h o g y a b o l o n d (Kiss 
Ernő) e g y h e l y ü t t r a p e s í t v e 
m o n d j a a s z ö v e g e t és h o z z á ra -
p e s m o z d u l a t o k a t t e s z , m i n d a r 
r a u t a l , h o g y e z ü z e n e t a m á 
n a k . H a ú g y é l ü n k és v i s e l k e 
d ü n k , m i n t a s h a k e s p e a r e i h ő 
s ö k , m e g h a l h a t u n k , m e g b o l o n 
d u l h a t u n k . A p r o b l é m a n e m is 
e z z e l v a n , h a n e m a m e g v a l ó s í 
t á s m ó d j á v a l . M i n e k i d e a 
„ s z í n j á t é k " m i k o r m i n d e n v i l á 
g o s ? ! 

N e h e z e n i n d u l az e l ő a d á s -
n é m a j á t é k k a l , - h a ú g y t e t s z i k 
- e n u m e r á c i ó v a l , f e l v o n u l n a k a 
s z e r e p l ő k . A z ö t l e t n e m ú j , 
n i n c s is s z ü k s é g a j e l e n e t r e . Ba j 
v a n a s z e r e p l ő k k e l is , f ő l e g k o r 
b a n . Szoboszlai Éva ( R e g a n ) é s 
Szőke Zoltán ( C o r n w a l l ) n e m i l 
l e n e k e g y m á s h o z , a c í m s z e r e p 
l ő , Balogh Tamás túl fiatal Lear , 
í gy t a l á n n e m is é r e z h e t i át s z e 
r e p e s ú l y á t . A j á t s z ó k k ö z ü l az 
i n t r i k u s E d m u n d (Tóth Loon) é s 
a z i g a z s á g o t k é p v i s e l ő K e n t 
(Farkas Ignác) e m e l k e d i k k i . 

A d a r a b v é g é r e a z o n b a n 
ö s s z e á l l a z e l ő a d á s . A h o g y a 
s z e r e p l ő k k ö z t i k o n f l i k t u s o k k i 
é l e z ő d n e k , a h o g y k e z d k i d e r ü l 
n i a z i g a z s á g , m o n d h a t n á n k , 
a h o g y „ s z a p o r o d n a k " a h a l o t 
t ak . A z é r t é k r e n d s z é t h u l l i k , a 
g a z e m b e r e k - az i g a z a k á l t a l -
e l n y e r i k b ü n t e t é s ü k e t . H o g y a n 
t o v á b b ? V é g e m i n d e n n e k ? 

BOLYAI JÁNOS 
ESTÉJE 

Kocsis István r o m á n i a i m a 
g y a r í r ó 1 9 8 4 - b e n t e l e p ü l t á t 
B u d a p e s t r e . P a r a b o l i k u s d r á m á i 
b a n á l t a l á b a n a m a g y a r v a g y a z 
e g y e t e m e s t ö r t é n e l e m i s m e r t 
h ő s e i t s z e r e p e l t e t i ; S z é c h e n y i 
I s t v á n , Á r v a B e t h l e n K a t a , M a 
g e l l á n és - n e m u t o l s ó s o r b a n -
B o l y a i J á n o s m ű v e i n e k c í m s z e 
r e p l ő i . 

B o l y a i J á n o s m a t e m a t i k u s r ó l , 
az a b s z o l ú t g e o m e t r i a k i d o l g o 
z ó j á r ó l i r o d a l m u n k b a n i n k á b b 
N é m e t h L á s z l ó m ű v e i t i s m e r j ü k 
( A k é t B o l y a i ; A p a i d i c s ő s é g ) , 
d e í r á s a i n a k g o n d o l a t v i l á g a h a 
s o n l í t a K o c s i s - f é l e B o l y a i - k é p 
h e z : a s z e r z ő k a f ő h ő s a l a k j á n 
k e r e s z t ü l a n a g y e g y é n i s é g e k é s 
a t ö r t é n e l m i e r ő k v i s z o n y á t 
e l e m z i k , e g y - e g y k é n y s z e r 
h e l y z e t b e k e r ü l t s z e m é l y e r k ö l 
c s i m a g a t a r t á s á n a k p é l d á j á t 
n y ú j t v a . 

„Bolyai János estéje": K o 
c s i s I s t v á n e z t a c í m e t v á l a s z 
t o t t a a t u d ó s r ó l s z ó l ó m o n o d r á -
m á j á n a k , m e l y e t Ferenczy Ist
ván m a r o s v á s á r h e l y i S z e n t g y ö r 
g y i - d í j a s s z í n m ű v é s z e l ő a d á s á 
b a n l á t h a t t u n k a H e v e s i S á n d o r 

M ű v e l ő d é s i K ö z p o n t k a m a r a t e r 
m é b e n . A s z í n d a r a b b a n B o l y a i 
v é g i g t e k i n t i é l e t é n e k l e g j e l e n t ő 
s e b b e s e m é n y e i t , „ m e g i d é z i " a 
s z á m á r a l e g f o n t o s a b b e m b e r e 
ke t - ap já t , any já t , f e l e s é g é t é s 
a n a g y v e t é l y t á r s a t , G a u s s t , k i 
n e k a lak ja , é l e t e , m u n k á s s á g a 
t ö b b s z ö r v i s s z a t é r a m ű s o r á n . 
B o l y a i s z e r i n t G a u s s a m a t e m a 
t i k á b ó l él t , n e m p e d i g a m a t e 
m a t i k á é r t , a h o g y ő t e t t e . L e h e t , 
h o g y n e k i vo l t i g a z a ? 

A s z e r z ő B o l y a i a l a k j á b a n 
o l y a n e g y é n t m u t a t b e , ak i t i s z 
t á b a n v a n c s e l e k e d e t e i n e k a z 
é r t é k é v e l , s ak i sa já t m a g á t a z 
ő t m e g i l l e t ő h e l y r e t e s z i . 
U g y a n í g y t i s z t á b a n v o l t s z e r e 
p é v e l F e r e n c z y I s t v á n i s , p e d i g 
a s z í n é s z e k s z á m á r a l e g n e h e 
z e b b f e l a d a t o t k e l l e t t m e g v a l ó 
s í t a n i a : d r á m á t j á t s z a n i e g y e d ü l . 
A l a k í t á s a h i t e l e s vo l t , b e s z é d e 
s z é p , b á r o l y k o r t ú l s á g o s a n ta
g o l t a n m o n d t a a s z ö v e g e t . M i 
m é g i s e l h i t t ü k s z a v a i t , h i s z e n 
B o l y a i J á n o s a s e m m i b ő l e g y 
ú j , m á s v i l á g o t t e r e m t e t t , a z 
e m b e r e k n e k m e g t a l á l t a a c s i l l a 
g o k h o z v e z e t ő u t a t . É r d e m e s 
v o l t é l n i e . 

NYITOTT ABLAK 
M i t ö r t é n i k a k k o r , h a h o l d v i 

l á g o s n y á r é j s z a k á n a n y i t o t t a b 
l a k o n a s z e r d a h e l y i p o l g á r m e s 
ter s z a k á c s n ő j é h e z b e m á s z i k 
e g y k a t o n a ? U g y e , e l t u d j á k 
k é p z e l n i ? - e z az a l a p h e l y z e t e 
Nóli Károly „Nyitott ablak" c í 
m ű - r i t k á n j á t s z o t t - z e n é s b o 
h ó z a t á n a k , a m e l y e t a veszprémi 
Petőfi Színház k i t ű n ő e l ő a d á s á 
b a n l á t h a t t u n k a H e v e s i S á n d o r 
M ű v e l ő d é s i K ö z p o n t b a n . 

M i t ő l v o l t k i t ű n ő az e l ő a d á s ? 
N ó t i K á r o l y a b o h ó z a t o k é s a 

k a b a r é í r á s m e s t e r e , e l é g , ha pé l 
d á n a k c s a k a „ H y p p o l i t , a la
k á j " v a g y a „ L e p s é n y n é l m é g 
m e g v o l t " c í m ű m ű v e i t eml í t jük . 
A „ N y i t o t t a b l a k " is g a z d a g for
d u l a t o k b a n , h e l y z e t - és j e l l e m 
k o m i k u m o k b a n , és n e m c s a k a 
t í p u s e m b e r e k s o k a s á g á t , h a n e m 
a b a k á k v á l t o z a t o s so rá t is fel
v o n u l t a t j a . U t ó b b i a k k ö z ü l a 
c s e l e k m é n y m o z g a t ó j a az ü g y e 
f o g y o t t N o v o t h y h o n v é d , ak i 
n e m ér t i az ő t k ö r ü l v e v ő vi lág 
b o n y o l u l t e s e m é n y e i t , n e m ért i 
a n ő k e t , s m i n d e n k é n y e s 
s z i t u á c i ó t e l r o n t ; v i s z o n t nek i 
v a n s z í v e . í g y e g y s z e r r e f e l esé 
ge t é s g y e r m e k e t k a p j u t a l m u l -
m u l a t s á g o s k a l a n d o k u tán . K i 
t ű n ő az e l ő a d á s , m e r t j ó a z e n e 
h o z z á . Fényes Szabolcs és Sze
nes Iván n e v é h e z f ű z ő d n e k az 
i s m e r t é s k e v é s b é i s m e r t da l la 
m o k , a s l á g e r e k , o l y a n o k , m i n t 
a „ H o n v é d b a n d a szó l a Stefá
n i á n . . . " v a g y a „ H o l d v i l á g o s é j 
s z a k á n . . . 

A v í g j á t é k o t a s z í n é s z Szilá
gyi Tibor r e n d e z t e v e n d é g k é n t . 
A g y a k o r i h e l y s z í n v á l t á s t ö t l e 
t e s e n , r u g a l m a s a n o l d o t t a m e g 
- a k ö z ö n s é g e t is k i c s i t b e v o n 
v a a j á t é k b a . A j e l e n e t e k pe r 
g ő n k ö v e t i k e g y m á s t , bár az e l 
s ő f e l v o n á s e g y s é g e s e b b , k i d o l 
g o z o t t a b b , s t ö b b b e n n e a h u 
m o r , a m e l y e m ű f a j b a n n é l k ü 
l ö z h e t e t l e n . Ö s s z e s s é g é b e n vé 
v e a k ö z ö n s é g a l e g j o b b b i z o 
n y í t é k a r ra , h o g y j ó vo l t az e l ő 
a d á s , h i s z e n t ö b b , m i n t ké t ó r a 
ö n f e l e d t n e v e t é s t h o z o t t a „ N y i 
to t t a b l a k " . 

És a j ó p r o d u k c i ó h o z ke l l e t 
t e k j ó s z í n é s z i t e l j e s í t m é n y e k 
i s . A s ike r r é s z e s e i a k ö v e t k e 
z ő k v o l t a k : Körösi Csaba, Sol-
tis Lajos, Oravecz Edit, Újhelyi 
Olga, Módri Györgyi. Tóth Ri
ta, Kiss T. István. Szeles József, 
Benczédi Sándor, Horváth 
György é s Költi Helga. 

H o r v á t h I l o n a 

KI VOLT I. RÓBERT GIDA? 
... tet tük fel a kérdést ápri l is 

elsejei tréfaként az utca emberé
nek. Egyesek büfének bizonyul
tak A. A. Milne világhírű mesé
jéből , mások kevésbé. Aki vég
képp nem tudta, hol keresse I. 
Róbert Gidához fűződő emlékeit , 
három variánsból választhatta ki 
a neki leginkább i smerősnek tű
nőt. Eaek szerint I .Róbert Gida 
lehetett A :1V. Béla feleségének 
gúnyneve, B : II. Lipót udvarhöl
gyének neve, C: Friderikusz Sán
dor őzgidájának törzskönyvi neve. 

Elsőként egy negyvenes urat 
szólí tot tunk meg, aki első körben 
kissé meghökkent a kérdés hal 
latán, de aztán magabiz tosan vá
laszolt : 

- Róbert Gida nem történelmi 

személy. Ez csak a Friderikusz 
őze lehet. 

Na, gyerünk tovább. Két kö
zépkorú hölgy. Némi huzavona 
után ráállnak, hogy megfontolás 
tá rgyává tegyék nevezett személy 
kilétét. És teszik. Fontolnak 
hosszasan, a probléma súlyához 
il lőn. Már-már gyanút fogunk, 
hogy gyanút fogtak. De nem. 
Egyszerre szólalnak meg, ellent
mondást nem tűrően: 

- Negyedik Béla. A nagyobb 
nyomaték kedvéért még egyszer 
el ismétlik, s bólintanak. 

Továbbál lunk. Egy tízéves for
ma kislány mosolyog ránk, meg
állítjuk őt is. 

- Oda kell beszélni, bele a pi-
rosba? - kérdezi, utalva a dikta-
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XIX. 
1968 MEXIKÓVÁROS 

A m a g a s l a t o n f e k v ő M e x i k ó v á r o s a j á t é k o k 
e l ő t t r i t k a l e v e g ő j e m i a t t o k o z o t t i z g a l m a t . A 
n y i t á n y e l ő t t t í z n a p p a l v e z é n y e l t s o r t ű z p e d i g 
2 6 0 d i á k o t k ü l d ö t t a m á s v i l á g r a , d e az o l i m p i á t 
a v é r e n g z é s e l l e n é r e m e g t a r t o t t á k . E l s ő a l k a 
l o m m a l h a l a d t a tú l a r é s z t v e v ő o r s z á g o k s z á m a 
a s z á z a t . P o l i t i k a z a v a r t a m e g a j á t é k o k a t , a 
2 0 0 m - e s s í k f u t á s e r d m é n y h i r d e t é s e k o r a k é t 
a m e r i k a i é r m e s , a g y ő z t e s T o m S m i t h é s a h a r 
m a d i k h e l y z e t t J o h n C a r l o s f e k e t e k e s z t y ű s k e z é t 
f e l e m e l v e (a B l a c k R o w e r - m o z g a l o m ü d v ö z l é s e ) 
h a l l g a t t a a h i m n u s z t - k i is z á r t á k ő k e t a c s a 
p a t b ó l . A z o l i m p i a k é t v i l á g s z e n z á c i ó j á t a m e r i 
k a i u g r ó k s z o l g á l t a t t á k . B o b B e á m o n 8 9 0 c m - r e 
j a v í t o t t a a t á v o l u g r á s v i l á g c s ú c s á t é s e z z e l a 
X X I . s z á z a d b a u g r o t t . D i c k F o s b u r y a z z a l í r t 
s p o r t t ö r t é n e l m e t , h o g y m a g a s u g r á s b a n e g y e d 
d ig s o h a s e m l á t o t t t e c h n i k á v a l , h á t t a l r e p ü l t á t 
a l éc f e l e t t . M a g y a r o r s z á g t í z a r a n y a m é t s z e r 
ze t t . D u p l á z á s a t l é t i k á b a n ( N é m e t h A n g é l a , Z s i -
v ó t z k y G y u l a ) v í v á s b a n ( K u l c s á r G y ő z ő , p á r 
b a j t ő r c s a p a t ) k a j a k - k e n u b a n ( H e s z M i h á l y , T a 
tai T i b o r ) é s b i r k ó z á s b a n ( V a r g a J á n o s , Kozma 
I s t v á n ) , s n y e r t k é t c s a p a t u n k , a z ö t t u s a - é s 
l a b d a r ú g ó - v á l o g a t o t t . 

XX. 
1972 MÜNCHEN 

S z e p t e m b e r ö t ö d i k e a z o l i m p i á k t ö r t é n e t é n e k 
l e g s ö t é t e b b n a p j a . A r a b t e r r o r i s t á k b e t ö r t e k a z 
o l i m p i a i f a l u b a , s az i z r a e l i f é r f i a k s z á l l á s á n 
k é t e m b e r t m e g ö l t e k , k i l e n c e t t ú s z u l e j t e t t e k . A 
k i s z a b a d í t á s i a k c i ó t r a g i k u s v é g e t é r t : a z ö s s z e s 
tú sz , ö t t e r r o r i s t a é s e g y r e n d ő r é l e t é t v e s z t e t t e 
a t ű z h a r c b a n . M ü n c h e n a r ö v i d u t a k o l i m p i á j a 
vo l t . A j á t é k l e g n a g y o b b a l a k j a az a m e r i k a i 
ú s z ó . M a r k S p i t z , k é t a r a n y a t n y e r t - v a l a 
m e n n y i t v i l á g c s ú c c s a l . I z g a l m a s a n a l a k u l t a ko
s á r l a b d a d ö n t ő . A z a m e r i k a i c s a p a t a k o r á b b a n 
lefújt , m a j d f o l y t a t o t t m é r k ő z é s u t o l s ó m á s o d 
p e r c é b e n v e s z t e t t , s e z z e l az a m e r i k a i k o s a r a s o k 
s i k e r s o r o z a t a is m e g s z a k a d t . A m a g y a r s p o r t 
s i k e r r e l ő r i z t e m e g h e l y é t a n e m z e t k ö z i é l v o 
n a l b a n . A s p o r t k e d v e l ő k s z á m á r a a z o n b a n a h a t 
a r a n y n é m i c s a l ó d á s t j e l e n t e t t . A v í v ó k d u p l á z 
t a k ( F e n y v e s i C s a b a , p á r b a j t ő r c s a p a t ) , c s o d á l a 

t o s p á l y a f u t á s r a t e t t e fel a k o r o n á t a s ú l y e m e l ő 
F ö l d i I m r e , a b i r k ó z ó H e g e d ű s C s a b a , a b o k 
s z o l ó G e d ó G y ö r g y é s az ö t u s á z ó B a l c z ó A n d 
r á s . 

XXI. 
1976 MONTREÁL 

A v e r s e n y e k e t s o k b o n y o d a l o m e l ő z t e m e g . 
A d r á g a l é t e s í t m é n y e k l a s s a n k é s z ü l t e k m a j d 
k ö z b e s z ó l t a p o l i t i k a i , 2 2 a f r i k a i o r s z á g b o j k o t 
t á l t a a z o l i m p i á t , az ú j - z é l a n d i r ö g b i s e k dé l - a f 
r i k a i t ú r á j a m i a t t . A j á t é k o k h ő s e a t o r n á s z o k 
v o l t a k , N y i k o l a j A n d r i a n o v é s N a d i a C o m a n e c i . 
A t l é t i k á b a n d u p l á z o t t L a s s e V i r e n é s A l b e r t o 
J u a n t o r e n a . A s z o v j e t B o r i s z A n y i s c s e n k o m a 
n i p u l á l t a p á r b a j t ő r é v e l , d e l e b u k o t t , s d i s z k v a 
l i f i k á l t á k . H a s o n l ó s o r s r a j u t o t t t ö b b d o p p i n g o l ó 
s ú l y m e l ő . M é l y p o n t r a k e r ü l t a m a g y a r s p o r t 
M o n t r e á l b a n , c s a k a v í z i l a b d a c s a p a t , a l ó l e n -
g é s k i r á l y M a g y a r Z o l t á n , a v í v ó T o r d a s i I l d i k ó 
s a v i l á g c s ú c s o t e l é r ő g e r e l y h a j í t ó N é m e t h M i k 
l ó s ( 4 8 - a s k a l a p á c s v e t ő b a j n o k f i a ) é r t fel a 
c s ú c s r a . 

XXII. 
1980 MOSZKVA 

J i m m y C a r t e r a m e r i k a i e l n ö k ú g y d ö n t ö t t , 
h o g y a s z o v j e t e k a f g a n i s z t á n i b e v o n u l á s a m i a t t 
b o j k o t t o t h i r d e t . F e l h í v á s a s i k e r r e l j á r t , k ö z e l 
f é l s z á z o r s z á g v o n t a v i s s z a n e v e z é s é t . A z o l i m 
p i a l e g s i k e r e s e b b v e r s e n y z ő j e A l e x a n d r G y i t y a -
t y i n , a k i v á l ó t o r n á s z v o l t , a k i n y o l c é r m e t 
n y e r t . A z u s z o d a h ő s é n e k V l a g y i m i r S z a l n y i k o v 
b i z o n y u l t . T e o f i l o S t e v e n s o n b e á l l í t o t t a P a p p 
L á s z l ó r e k o r d j á t , h a r m a d i k o l i m p i á j á n s e m t a 
l á l t l e g y ő z ő r e . A n y u g a t i s p o r t n a g y h a t a l m a k t á 
v o l l é t é b e n a S z o v j e t u n i ó é s az N D K s p o r t o l ó i 
t a r o l t a k : 1 2 7 a r a n y a t n y e r t e k , az ö s s z e s t ö b b i 
o r s z á g n a k c s a k 7 7 m a r a d t . H é t a r a n y é r m e t 
n y e r t e k a m a g y a r s p o r t o l ó k , b i r k ó z á s b a n N ö v é 
n y i N o r b e r t é s K o c s i s F e r e n c , l ó l e n g é s b e n M a 
g y a r Z o l t á n , k e n u k e t t e s b e n F o l t á n , V a s k u t i , az 
ú s z ó W l a d á r S á n d o r , a s p o r t l ö v ő V a r g a K á r o l y , 
a s ú l y e m e l ő B a c z a k ó P é t e r s z e r z e t t ö r ö m e t 
s z u r k o l ó i k n a k . 

K i s J á n o s 

fon „tűzkész" állapotát jelző ha
lovány fényre. 

- Igen, oda. 
- Már lehet'/ 
- Lehet. 
- Jó. Hát a Róbert Gida az a 

Micimackó barátja volt, nem? 
- De. Bingó, kicsi lány. 

Megyünk tovább. Egy jóképű 
bajszos fiatalember zavartan pró
bál elslisszolni mellet tünk. N e m 
eresszük, míg nem válaszol . 

- Ez blöff? - kérdezi , rosszat 
sejtve. 

- Nem blöffölünk. 
- Én ötös voltam ám történe

lemből - közli fenyegetően. 
A tényt hamarost be is bizo

nyítja, mondván: 
- Kérlek szépen, első Róbert 

Gida második Lipót feleségének 
gúnyneve. 

- Oké, - be leegyezünk. 
Balról egy morcos öregúr tűnik 

fel. Gondol tuk, felvidítjuk. De 
nem jött be. A „C"-var iáns hal
latán dühbe gurul, majd rendezi 
arcvonásai t , és királyi mél tóság
gal közl i : 

- Én nem foglalkozom Frideri-
kusz Sándorral. 

Hiába minden próbálkozás , 
nem és nem válaszol . Remény
vesztet ten csa tangolunk tovább. 
„Hát ebben a városban senki nem 
olvasta a Mic imackó t?" 

Dehogynem, az utcai könyv
árus . Ot nem tudtuk beugratni , 
cs ípőből válaszol : 

- Ezt komolyan kérdezi? Ró
bert Gida a Micimackó főszerep
lője. Ezt mindenki tudja, nem? 

Elhűlve hallgatja eddigi tapasz
talatainkat . 

Akadt olyan is, aki talán „egy

személyes" Mic imackót olvasott , 
olyat, aminek tulajdonképpen Ró
bert Gida a címe. Esetleg Róbert 
Gida és Mic imackó egy és ugyan
az?! 

- Róbert Gida? - b izonytalan 
kérdés egy vihánc középiskolás 
szájából. - Hát Róbert Gida a 
Micimackó. 

Itt befejeztük kőrútunkat . 
Összegeztünk. 

Hét megkérdezet tből ketten 
tudták, ki az a Róbert Gida, 
négynek fogalma sem volt róla, 
és egyvalaki nem foglalkozott 
Fr ider ikusz Sándorral . Érdekes 
arány. Mellesleg, zárójelben: 
szűk családi körben végzett , fen
tiekkel azonos irányú kutatásaim 
végén e lhatároztam: Mic imackó
kötet a jándékozása nélkül nem 
múlhat el családi ünnep. 

Bel la J u d i t 

Á P R I L I S 13 . S Z O M B A T 
20 óra: Nosztalgia Kávéház - Virágbál 

a HSMK-ban. Vendég: Zalatnay Sa
rolta 

Apolló mozi: 16.30 és 19.30 óra: Ca-
sino 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Titkos gyilkos 
mama 

Á P R I L I S 14 . V A S Á R N A P 
14 óra: Tavaszi zsongás Hl. Amatőr 

pop-rock zenekarok országos talál
kozója a HSMK-ban 

Apolló mozi: 16.30 és 19.30 óra: Ca-
sino 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Titkos gyilkos 
mama 

Á P R I L I S 15. H É T F Ő 
10 óra: Nem félünk a farkastól - báb

játék a Móricz Zs. Műv. Házban 
15 óra: Szülőföldünk Magyarország n. 

- Sióagárd népművészete kiállítás 
megnyitója a HSMK-ban 

15.30 óra: Sióagárd élö népművészete 
- Szabadi Mihály néprajzkutató el
őadása a HSMK-ban 

18 óra: A gyermek személyiségfejlődé
se és a család - előadás a HELY-
ben 

Apolló mozi: 16, 18 és 20 óra: Szól
jatok a köpcösnek! 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Titkos gyilkos 
mama 

Az UHF 55-os csatornán és a C2-es 
kábelen KANIZSA TV: 19 óra- -

' Híradó; - Egészségügyi Magazin; -
Telefonos játék; - KÖRJÁRAT; -
Sport. 

Á P R I L I S 16. K E D D 
16.30 óra: Farkas Zsuzsa grafikusmű

vész kiállításának megnyitója a 
Zemplén Gy. Ált. Iskolában 

17.30 óra: Amit az agykontrollról tudni 
kell... - Doniján Gábor előadása a 
HSMK-ban 

Apolló mozi: 16, 18 és 20 óra: Szól
jatok a köpcösnek! 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Titkos gyilkos 
mama 

Á P R I L I S 17. S Z E R D A 
Apolló mozi: 16, 18 és 20 óra: Szól

jatok a köpcösnek! 
Stúdió mozi: 18.15 óra: Titkos gyilkos 

mama 
Az UHF 55-ös csatonián és a C2-es 

kábelen KANIZSA TV: 
19 óra: - Ifjúsági Magazin; - HO

MOKÓRA; - JEL-KÉP; - Százlá
bú. 

Á P R I L I S 18. C S Ü T Ü R T Ö K 
14 óra: Művészettörténeti vetélkedő a 

Zemplén Gy. Ált. Iskolában 
18 óra: Deák Ferenc Polgári Kör a 

HELY-ben 
19 óra: Hagyományőrző táncház az Er

kel F. Műv. Házban 
Apolló mozi: 16.30 és 19.30 óra: 

Szemtől szembe 
Stúdió mozi: 18.15 óra: Apolló 13 
Az UHF 55-ös csatornán és a C2-es 

kábelen KANIZSA TV: 19 óra: -
Híradó; - Hétvégi ajánló műsor; -
Rendőrségi hírek; - JÖVŐ-HÉT. 

Á P R I L I S 19. P É N T E K 
15 óra: Nyugdíjasok szabadegyeteme a 

HSMK-ban - „Az időskor pszichés 
változásai" címmel Karassuné Lőczi 
Judit pszichopedagógus előadása 

18 óra: Irodalmi Kávéház az Erkel-ben 
- Bemutatkozik Szabadi Tibor mű
fordító 

18 óra: BONBON KLUB a HELY-ben 
- Zenesarok: Johnny Winter video
filmek 

Apolló mozi: 16.30 és 19.30 óra: 
Szemtől szembe 

Stúdió mozi: 18.15 óra: Apolló 13 
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HOROSZKÓP 
A 16. HÉTRE 

Kos: III. 21-IV. 20. 
Te már a távoli jövőre ké
szülsz? Mai cselekedeteid ar
ra engednek következtetni, 
hogy sem a mára, sem a hol

napra nem gondolsz, csak a holnapután-
ra. Csak legyen holnapután! 

Bika: IV. 21-V. 20. 
Sértődésből, fújtatásból még 
semmi jó nem következett. Te 
se húzd fel oly sűrűn az or
rod, mint teszed, mert kör

nyezeted számára egyre elviselhetetle
nebb a modorod. Puhulj egy kicsit. 

Ikrek: V. 21-VI. 21. 
Nem lehet mindig kolbászból 
a kerítés és nem biztos, hogy 
ehető a kolbász, amit most hi
ányolsz. Önzésre ne add a fe

jed, egy nagy önvizsgálatra éppen eljött 
az idő. Ne késlekedj! 

Rák: VI. 22-VII. 22. 
Nem csak neked van tele az 
ollód, de próbálj meg - alap

u l j természetedtől elrugaszkodva 
- ne hátrálni. Inkább csattog

tasd ollóidat, ha kell bárki felé és bár
mikor. Őrizd tekintélyed! 

Oroszlán: VII. 23-VIII. 23. 
Ne a múlton és a nehézsége
ken rágódj, próbálj meg be
lenyugodni helyzetedbe. Ha 
nrUlni nem is tudsz, legalább 

ne rágódj a megváltoztathatatlanon. 
Köpd szembe a világot - ha kell1 

Szűz: VIII. 24-IX. 23. 
JFV Vagy egy nagy dobásra vagy 

cr.i/ közepesre lenne szüksé-
A kicsi és ritka dohások 

•Ül közelebb vannak a nullához, 
se nem osztanak, se nem szoroznak. Ne 
várj a sültgalambra! 

Mérleg: IX. 24-X. 23. 
Ki tudja, nem neked van-e 
igazad, amikor a tücsök pél
dáját kívánod a jövőben kö
vetni. De legalább valld be. 

nem szégyen az, inkább irigykednek a te 
lehetőségeidre a hangyasorsúak. 

: X. 24-XI. 22. 
Nem irigyled azokat, akik kö
zé tartozhatnál, ha végre ki-

\ifföwM nyitnád a titkos ajtókat? Most 
ha már a tavaszi havasesők

nek is vége lesz - dugd ki a lejed, hadd 
süssön rád a nap. 

Nyilas: XI. 23-XII. 22. 
Ha nem is leszel üzenetköz
vetítő, legalább ne annak a 
fejével gondolkodj, aki az i 
utóbbi időben minden gondok j 

okozója volt. Hagy, hadd főjön a saját 
levében, te pedig örülj az életnek 

Bak: XII. 23-1. 20. 
Ne bánts és ne védj senkit 
kellő megalapozottság nélkül 
Ha mégis teszed, ne improvi
zálj, mert a kimondptt szó an

nál hangosabb, minél messzebb van az 
őszinteségtől. 

Vízöntő: 1. 21-11. 20. 
Mintha elnyelt volna a föld, 
úgy eltűntél a világ elől. 
Odúdban jobb? Nem érint 
meg a külvilág sok problémá

ja? Ez csupán struccpolitika, nem sokra 
mész vele. 

Halak: II. 21-111. 20. 
Tudtad, hogy nem könnyű az : 
élet, de bizalmadat ne ve- ; 
szítsd! Nehézségek jönnek, : 

nehézségek mennek, ez az 
élet sója. Ha ezek helyett a sók helyett 
más show-kra vágysz, kell egy nagy el
határozás és usgyi, belevágni! 

E g y - e g y h o s s z ú r a nyúl t é r t e 
kez le t , u n a l m a s t a n ó r a alatt 
m i n d a n n y i u n k a t e lfog a f i rkál
ha tnék . A h á r o m s z ö g e k b ő l ház 
k e r e k e d i k , a n é g y z e t e k k o c k á k k á 
l e s z n e k , d e e lő fo rdu lha t az i s , 
hogy csak ú g y f i rká lunk. E z e k 
a ra jzok a k é z í r á s h o z h a s o n l ó a n 
sok m i n d e n t e l á r u l n a k kész í tő ik 
rő l , l e l k i á l l a p o t u k r ó l , s z e m é l y i 
s é g ü k r ő l l e b b e n t i k l e a fátylat . 
H a va lak i e r ő s e n n y o m j a a to l 
lat , feszül t , ha a t o l l h e g y e a l ig 
é r in t i a pap í r t , f é l énkségrő l á ru l 
k o d i k . A be fe lé fo rdu ló t ípus 
v í z s z i n t e s vona laka t h u z i g á l , a 
r á m e n ő s függő l egeseke t . A gör 
b e v o n a l a k , a k ö r ö k k ö n n y e d s é g 
ről va l l anak , az e g y e n e s e k m a 
k a c s s á g r a , m e r e v s é g r e u ta lnak. 
A z o p t i m i s t á k r endsze r in t a pa
p í r fe lső részé t f i rkál ják ö s s z e , 
a p e s s z i m i s t á k az al ját . A kü
lönfé le fo rmák más t és más t je
l e n t e n e k . Ha va lak i neveke t fir
ká lga t , a k k o r a név v i se lő jé re k í -

ÁRULKODÓ 
IRKA-FIRKÁK 

váncs i , s z e r e t n e róla m i n d többe t 
m e g t u d n i . H a a saját nevé t ir-
ká lgat ja , ö n m a g á t k e r e s ő s z e m é 
ly i ségrő l van szó . H a va lak i 
nagy házaka t ra jzolgat , b o l d o g 
g y e r m e k k o r a vol t , ha v i szon t e 
h á z a k a b l a k t a l a n o k , a ra jzo ló 
zá rkózo t t s z e m é l y i s é g . H a a r c o 
kat ra jzolgat , a k k o r k é p z e l e t b e n 
saját magá t , külse jé t fo rmá lga t -
j a , - h a f igurái sz ikárak , az arról 
á r u l k o d i k , hogy fél fel tárni igaz i 
énjét . A k ö r ö k j á t é k o s s á g r a va l 
l anak . H a a k ö r ö k b ő l ábráka t 
ra jzolgat , ö t l e t ekke l tel i s z e m é 
ly i ség a ra jzoló . A k o c k á k „fir-
ká ló j a" r e n d s z e r e t ő , f e g y e l m e 
zet t , o l y k o r ag re s sz ív s z e m é l y i 

ség . Aki sp i rá loka t rajzolgat szí
vesen , az i n g a d o z ó természet , 
hol tág í tan i akarja horizontját , 
m á s k o r meg v isszare t ten ettől. A 
nagy és e g y m á s t ó l távol l évő 
h u r k o k ra jzolójuk laza , lusta al
ka t á ró l á ru lkodnak . A kics i , egy
m á s h o z köze l i hu rkok idegesség
re , s z o r o n g á s r a u ta lnak. A há
r o m s z ö g ra jzolója energ ikus sze
m é l y i s é g . H a a h á r o m s z ö g csú
csa fe l fe lé muta t , t ö r ekvő , ha le
felé , k e v é s b é b e c s v á g y ó . Szereti 
a szépe t , ak inek firkái virágok
ból á l lnak , de szere te tvágya t is 
k i f e j eznek ezek az ábrák . 

Apák a szülőszobában 
E g y a m e r i k a i f e l m é r é s s z e r i n t a z a p á s s z ü l é s 

t a p a s z t a l a t a i v a l r e n d e l k e z ő fé r f i ak n a g y r é s z e 
k o m o l y a g g o d a l m a k k a l k ü s z k ö d ö t t é s k ü s z k ö 
d i k m a i s . L e g g y a k o r i b b n á l u k a s z ü l é s o k o z t a 
f é l e l e m , n e m t u d j á k , k é p e s e k l e s z n e k - e m e g á l l 
n i a h e l y ü k e t a s z ü l ő s z o b á b a n , n e m á j u l n a k - e 
e l f é r f i h o z m é l t a t l a n u l a v é r l á t t á n , e l b í r j á k - e 
v i s e l n i f e l e s é g ü k s z e n v e d é s é t . R e t t e g n e k a t t ó l , 
h o g y v a g y a f e l e s é g ü k , v a g y a k i c s i n e m é l i 
tú l a d o l g o t , i g a z e n n e k m á r k i c s i a v a l ó s z í 
n ű s é g e , d e a j e l e n s é g n e k é v s z á z a d o s k u l t ú r t ö r 
t é n e t i g y ö k e r e i v a n n a k . F é l n e k , s m á r a s z ü l ő 
s z o b á b a n f é l n e k a m e g n ö v e k e d e t t f e l e l ő s s é g t ő l , 
h i s z e n e g g y e l t ö b b e m b e r r ő l k e l l g o n d o s k o d n i 
u k . N a g y o n z a v a r j a ő k e t a s z ü l é s f u t ó s z a l a g 
s z e m l é l e t e , h o g y f e l e s l e g e s n e k é r z i k m a g u k a t , 
m i t ö b b f ö l é n y e s k e d n e k v e l ü k . É r e z t e t i k , h o g y 
f e l e s l e g e s e k , h o g y ú t b a n v a n n a k . A f e l m é r é s 

e r e d m é n y e s z e r i n t a f é r f i a k m a j d fe le k é t k e d i k 
a s z ü l ő s z o b á b a n , h o g y ő l e n n e a k i s j ö v e v é n y 
ap j a , n o n e m f e l e s é g ü k h ű s é g é b e n k é t e l k e d n e k , 
h a n e m a b b a n , h o g y az új e m b e r á l t a l u k j ö t t 
l é t r e , h o g y r é s z ü k v a n , r é s z ü k l ehe t e g y új é le t 
m e g t e r e m t é s é b e n . A férj az ú j s z ü l ö t t l á t t án 
d ö b b e n rá , h o g y az é le t m ú l a n d ó , u g y a n a k k o r 
ö r ö k , b á r a s z ü l e t é s m a g á b a n h o r d j a a h a l á l t 
i s . M á r a z o t t h o n l é t r e j e l l e m z ő a k i e s t e m a 
c u k o r p i k s z i s b ő l t í p u s ú f é l e l e m , h i s z e n a f e l e s é g 
n a p h o s s z a t a k i c s i v e l f o g l a l k o z i k , a l ig m a r a d 
i d e j e é s e r e j e e l á r v u l t f é r j é r e , a k i e t tő l e r ő s e n 
h á t t é r b e s z o r í t o t t n a k é r z i m a g á t . A f e l m é r é s k é 
s z í t ő i l e s z ö g e z i k , az a p á k j e l e n t ő s r é s z e n e m 
m e r i b e v a l l a n i f é l e l m e i t , e n n e k e l l e n é r e e z e k e t 
é s z r e é s k o m o l y a n k e l l v e n n i , h i s z e n e l b a g a -
t e l l i z á l á s u k a k a p c s o l a t m e g r o m l á s á h o z v e z e t 
h e t . 

EGÉSZSÉGÜNK VÉDELMÉBEN 
N e m is h i n n é n k a n ő k m i 

l y e n n a g y s z á z a l é k á n a k é l e t é t 
k e s e r í t i m e g a ú g y n e v e z t t fo 
l y á s , a m i e l l en a s o k a t r e k l á 
m o z o t t e g é s z s é g ü g y i b e t é t e k 
n e m s o k a t h a s z n á l n a k , s ő t l é t e 
z i k o l y a n e s e t is , a m i k o r a 
p r o b l é m á k a t c s a k f o k o z z á k . A 
fo lyá s b i z o n y o s s z i n t i g n o r m á 
lis é l e t j e l e n s é g , h i s z e n m i n d e n 
n ő h ü v e l y é b ő l ü r ü l b i z o n y o s 
m e n n y i s é g ű v á l a d é k , á m h a e n 
n e k m é r t é k e e l t é r a n o r m á l i s 
tó l , a k k o r ke l l o r v o s h o z f o r d u l 
n i . A h ü v e l y b ő l é s a m é h n y a k 
c s a t o r n á b ó l a h a v i c i k l u s fo lya 
m á n s z a g t a l a n t e j s z e r ű e n fehér 
v á l a d é k ü r ü l , a m e l y n e k á l l a g a 
és m e n n y i s é g e a h a v i c i k l u s t ó l 
f ü g g ő e n v á l t o z i k . E z t e r m é 
s z e t e s . A h ü v e l y v á l a d é k t e j s av -

b a k t é r i u m o k a t t a r t a l m a z , a m e 
l y e k a. h ü v e l y s a v a s k é m h a t á s á 
ró l g o n d o s k o d n a k , e z z e l n y ú j 
t a n a k t e r m é s z e t e s v é d e l m e t a 
k ó r o k o z ó k b e h a t o l á s a e l l e n . 
K ó r o s á l l a p o t r a , b e t e g s é g r e 
u ta l , h a n a g y m e n n y i s é g ű az e l 
t á v o z ó h ü v e l y v á l a d é k , v a g y 
z ö l d e s s á r g a s z í n ű , e s e t l e g t e j 
f ö l s z e r ű . A b e t e g s é g t o v á b b i 
j e l e l e h e t a s z e m é r e m a j k a k 
v i s z k e t é s e , k i v ö r ö s ö d é s e , a 
m é h s z á j m e g d u z z a d á s a , i l l e t v e 
a f á j d a l m a s n e m i a k t u s . A fo 
l y á s t g o m b á k v a g y e g y é b m i k 
r o o r g a n i z m u s o k o k o z z á k , p é l 
d á u l a t r i c h o m o n a s v a g y a 
c h l a m y d i a á l t a l e l ő i d é z e t t fer
t ő z é s e k . A j e l e n s é g h á t t e r é b e n 
h e r p e s z v í r u s v a g y g o n o r r h e a -
f e r t ő z é s is á l lha t . A m e g b e t e g e 

d é s l é t r e j ö h e t n e m i é r i n t k e z é s 
se l , a m i k o r b a k t é r i u m o k a t tar
t a l m a z ó s m e g m a k e r ü l a hü 
v e l y b e . A s m e g m a a f i tyma-
f a g g y ú , f ehé re s s á r g a f a g g y ú 
s z e r ű a n y a g , a m e l y a n e m m e g 
fe le lő h i g i é n i a k ö v e t k e z t é b e n a 
f i t y m a a l a t t g y ű l i k ö s sze . M e g 
b e t e g e d é s o k o z ó j a lehet , ha a 
s z é k l e t ü r í t é s u tán a v é g b é l n y í 
lás t á j é k á t h e l y t e l e n ü l h á t u l r ó l 
e l ő r e t i sz t í t juk m e g , s e z á l t a l 
b é l b a k t é r i u m o k k e r ü l n e k a hü 
v e l y b e . A tú l zo t t i n t i m h i g i é n i a 
is o k a l e h e t a h ü v e l y m e g b e t e 
g e d é s é n e k , p é l d á u l a g y a k o r i 
ö b l í t é s e k , az i n t i m s p r é k , v a g y 
a p a r f ü m t a r t a l m ú s z a p p a n o k , 
a m e l y e k m e g z a v a r j á k a h ü v e l y 
t e r m é s z e t e s t i s z tu l á sá t . F o l y á s t 
o k o z h a t a f o g a m z á s g á t l ó t a b -
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A p s z i c h i á t e r e k v é l e m é n y e s z e r i n t a h á z i o r v o s o k a t f e l k e r e s ő b e 
t e g e k 8 - 1 0 s z á z a l é k a s ú l y o s a n d e p r e s s z i ó s á l l a p o t b a n v a n é s 
l e g a l á b b m é g e g y s z e r e n n y i n e k v a n n a k e n y h é b b t ü n e t e i . H a v a 
l ak i e l v e s z t i h o z z á t a r t o z ó j á t , v a g y v a l a m i l y e n m á s c s a p á s é r i , 
az e m i a t t é r z e t t s z o m o r ú s á g , g y á s z n o r m á l i s r e a k c i ó . M i n d e n 
k é p p e n o d a k e l l a z o n b a n f i g y e l n i a r r a a z e m b e r t á r s u n k r a , a k i 
„ t a r t ó s a n r o s s z k e d v ű " é s a k i b ő l m i n d e n é l e t ö r ö m h i á n y z i k a n é l 
k ü l , h o g y e n n e k m é l y r e h a t ó o k a l e n n e . A z a l á b b i a k b a n h á r o m 
c s o p o r b a s z e d e t t k é r d é s e k e g y r é s z e á l l a n d ó t e s t i p a n a s z o k r a , 
m á s o k i d ő s z a k o n k é n t f e l l é p ő j e l e n s é g e k r e v o n a t k o z n a k , d e t a 
l á l h a t ó k k ö z t ü k v a l ó b a n k ó r o s t ü n e t e k i s . V a l a m e n n y i p a n a s z , 
t ü n e t p s z i c h o s z o m a t i k u s e r e d e t ű is l e h e t , a m i t a m é l y b e n m e g 
b ú v ó d e p r e s s z ó o k o z . 

I . C S O P O R T i g e n n e m 

Á l l a n d ó a n f á r a d t n a k é r z i m a g á t ? • • 

M o s t a n á b a n r o s s z a b b u l a l s z i k , m i n t k o r á b b a n ? • • 

N e h e z e n s z o k o t t e l a l u d n i ? • • 

N e m a l u s s z a v é g i g az é j s z a k á t ? • • 

K o r á n fe l s z o k o t t é b r e d n i ? • • 

N e m é r z i j ó l m a g á t ? • . Q 

S z é k r e k e d é s e v a n ? . • • 

S z o k o t t a feje v a g y a h á t a , a d e r e k a f á j n i ? • • 

V a n n a k l é g z é s i , s z í v - , g y o m o r - , b é l - v a g y a l h a s i 

p a n a s z a i a n é l k ü l , h o g y e z e k n e k s z e r v i o k a l e n n e ? • • 

I I . C S O P O R T 

E l m ú l t h e t e k e b e n n y o m o t t n a k , l e v e r t n e k é r e z t e 
m a g á t ? • • 
P r o b l é m á i e l ő l v a g y m i a t t s z o k o t t - e a z a l k o h o l h o z 
m e n e k ü l n i ? • • 
M u n k á j á b a n v a g y s z a b a d i d e j é b e n m o s t k e v é s b é 
a k t í v , m i n t n é h á n y h é t t e l e z e l ő t t v o l t ? • • 

A z ú j s á g o k , a tv v a g y a m i n d e n n a p o k e s e m é n y e i 

m o s t l é n y e g e s e n k e v é s b é é r d e k l i k , m i n t k o r á b b a n ? • • 

N e h e z é r e e s ik , h a d ö n t e n i e k e l l ? • • 

R o s s z a b b m o s t a n á b a n az é t v á g y a ? • • 

F o g y o t t m o s t a n á b a n ? • • 

le t ta , l ehe t k í s é r ő j e l e n s é g e a 
v á l t o z á s é v e i n e k , v a g y a te r 
h e s s é g n e k . V i z e s fo lyá s fe l 
l é p h e t k ó r o k o z ó k j e l e n l é t e 
né lkü l is , e n n e k o k a t ö b b n y i 
re a k é m i a i é s a m e c h a n i k a i 
i r r i t ác ió , p é l d á u l a p e s s z á r i u -
m o k , v a g y a f o g a m z á s g á t l á s 
c é l j á b ó l h a s z n á l t k ú p o k , a 
t a m p o n o k , az e g é s z s é g ü g y i 
b e t é t e k k é m i a i a n y a g a i . A 
p o n t o s o k k i d e r í t é s é t t a n á 
c sos s z a k e m b e r r e b í z n i , h ü 
v e l y k e n e t v é t e l é v e l n a g y b i 
z o n y o s s á g g a l k i d e r í t h e t ő m i 
o k o z z a a fo lyás t . A k e z e l é s a 
k ó r o k o z ó t ó l f ü g g ő e n c é l z o t 
tan t ö r t én ik . H a a v i z e s fo 
l y á s h o z vé r is k e v e r e d i k , 
v a g y e r ő s e n v é r e s a f o l y á s , 
fe l té t len fo rdu l jon o r v o s h o z , 
e n n e k o k a a m é h n y á l k a h á r -
t ya g y u l l a d á s a v a g y m é h 
n y a k r á k lehe t . 

S M I N K T I P P E K 
Az arcfestésben idén kissé 

szokatlan tónusoké a főszerep, 
a mályváé és a ciklámené. Aki 
a szolidabb árnyalatok kedve
lője, az bátran választhatja a 
rózsaszín hűvösebb árnyalatait 
is. A kék és a lilás szemhéj
púderek hangsúlyozzák a tekin
tetet, világosabb tónus kerüljön 
a szemöldök alá és a szemzug
ba, a sötét a szemhéj szélére 
kerüljön. Napozás és szolárium 
nélkül is lehet napbarnította az 
arcbőrünk, az egyenletesen szi
vaccsal felhordott kompaktpú
dertől. A járomcsontot sötétebb 
túnusú arcpírral hangsúlyozhat
juk. A sötétszínű lakkok is na
gyon divatosak ezen a tava
szon, ám ezek felkenése mes
terkezet kíván. A biztos ecset
kezelés ebben az esetben köve
telmény, hiszen a legkisebb hi
ba is azonnal szembetűnik, ér
demes hát odafigyelni. 

V a n n a k a z u t ó b b i i d ő b e n s z e x u á l i s t e r m é s z e t ű 
n e h é z s é g e i ? • • 

S z o c i á l i s k ö r n y e z e t é b e n e l h a n y a g o l t n a k é r z i m a g á t ? • • 

I I I . C S O P O R T 

S z e r e t n e g y a k r a n m i n d e n o k n é l k ü l s í r n i ? • • 

S e m m i n e k s e m t u d m á r ö r ü l n i ? • • 

A h o b b i j a s e m s z e r e z m á r ö r ö m e t ? • • 

Ú g y é r z i , h o g y c s ő d ö t m o n d o t t ? • • 

G y a k r a n t e s z m a g á n a k s z e m r e h á n y á s t ? • • 

B ű n t u d a t v a g y k i s e b b s é g i é r z é s g y ö t r i á l l a n d ó a n ? • • 

A k á r a k a r j a , a k á r n e m , á l l a n d ó a n p e s s z i m i s t a 

g o n d o l a t o k k a l f o g l a l k o z i k ? • • 

A r o k o n a i v a l , b a r á t a i v a l , v a g y i s m e r ő s e i v e l 
m o s t a n á b a n k e v e s e b b a k a p c s o l a t a ? • • 

K I É R T É K E L É S 
H a az I . c s o p o r t v a l a m e n n y i k é r d é s é r e i g e n n e l v á l a s z o l i s , a k 
k o r s e m f e n y e g e t i a d e p r e s s z ó ( a z t a z o n b a n m i n d e n k é p p e n t i s z 
t á z z a a z o r v o s á v a l , h o g y a p a n a s z a i h o n n a n e r e d n e k ) . D e p 
r e s s z i ó a k k o r l a p p a n g h a t a p a n a s z a i m ö g ö t t , h a a I I . és I I I . 
c s o p o r t k é r d é s e i k ö z ü l is i g e n n e l v á l a s z o l n é m e l y i k r e . 
H a a I I . c s o p o r t k é r d é s e i n e k t ö b b m i n t a f e l é r e i g e n n e l v á l a 
s z o l , f e n n á l l a d e p r e s s z ó k o c k á z a t a . A z o r v o s i v i z s g á l a t t i s z 
t á z h a t j a a p s z i c h é s p r o b l é m á i t , v a g y m e g f e l e l ő t e r á p i á s b e a v a t 
k o z á s s a l m e g a k a d á l y o z h a t j a v a l a m i l y e n b e t e g s é g k i t ö r é s é t . 
H a a I I I . c s o p o r t e g y e t l e n k é r d é s é r e is i g e n n e l v á l a s z o l , o k 
v e t l e n ü l o r v o s h o z k e l l f o r d u l n i a , m e r t d e p r e s s z i ó b a n s z e n v e d h e t . 
N e e s s é k k é t s é g b e : a d e p r e s s z ó h o z z á t a r t o z i k az e m b e r é l e t é 
h e z . A n ő k a k á r 1 9 - 2 1 s z á z a l é k a é s a f é r f i a k 1 0 - 1 2 s z á z a l é k a 
v a l ó s z í n ű l e g á t e s i k é l e t e s o r á n l e g a l á b b e g y d e p r e s s z i ó s f á z i s o n . 
E z é r t s e m m i k é p p e n se t e k i n t s e m a g á t „ k i t a s z í t o t t " - n a k , ha a 
f en t i k é r d é s e k n é m e l y i k é r e i g e n n e l v á l a s z o l . E g y é b k é n t az u t ó b 
bi é v e k b e n j e l e n t ő s e n j a v u l t a k a l e h e t ő s é g e k a d e p r e s s z ó k e z e 
l é s é r e . A k e z e l é s h e z n i n c s i s m i n d i g g y ó g y s z e r r e s z ü k s é g . A 
f é n y t e r á p i á v a l é s / v a g y é r d e k e s m ó d o n a r é s z l e g e s a l v á s m e g v o -
n á s s a l s o k b e t e g e n s e g í t e n i l e h e t . A p s z i c h i á t e r a z o n b a n c s a k 
a k k o r t u d s e g í t e n i , h a a b e t e g e l ő z ő l e g „ b e l á t j a " a b a j á t é s 

I PATIKAI 

Kiskorú rosszlányok 
É v e n t e t ö b b m i n t e g y m i l 

l ió g y e r m e k e t k é n y s z e r í 
t e n e k p r o s t i t ú c i ó m . I d é n 
n y á r o n a v i l á g o n e l s ő ' . í z b e n 
S v é d o r s z á g b a n k o n f e r e n c i 
á t r e n d e z n e k a. t é m á b a n , 
h o g y i l v e u m ó d o n is t i l t a 
k o z z a n a k a m i n d n y e r e s é 
g e s e b b é v á l ó ü z l e t á g . e l l e n . 
A k e z d e m é n y e z é s t a s v é d 
k o r m á n y t e r j e s z t e t t e e l ő 
k a r ö l t v e a z U N Í C E F - f e l é s 
a z E N S Z ( • v e r m e k s e g é l y e 
z é s i A l a p j á v a l . A r e n d e z 
v é n n y e l a z a c é l , h o g y é r 
v é n y t s z e r e z z e n e k a g y e r 
m e k e k j o g a i r ó l 1 9 9 1 - b e n e l 
f o g a d o t t n e m z e t k ö z i k o n 
v e n c i ó b a n f o g l a l t a k n a k . 
T h a i f ö l d ö n . I n d i á b a n é s 
B r a z í l i á b a n a p r o s t i t ú c i ó v a l 

f o g l a l k o z ó s z e r v e z e t e k g\ el • 
n i e k e k s z n / i / r u t z s á k m á 
n y o l j a k k t m á r o t e v e s k o 
r u k t ó l - E z e k e t a g y e r e k e k e t 
g y a k r a n m i n t d a r a b á r u t 
a d j á k - v e s z i k , b r u t á l i s a n 
b á n n a k v e l ü k , s o k f o k o z o t 
t a b b a n k i v a n n a k t é v e a 
s z e x u á l i s ú t o n t e r j e d ő b e 
t e g s é g e k n e k , a z A I D S - n u k 
i s . M i n d n a g y o b b a r á n y ú 
k ö r e i k b e n a d r o g l o g y a s z t á s 
i s . A S v é d o r s z á g b a n m e g 
r e n d e z é s r e k e r ü l ő v i l á g k o n 
f e r e n c i á n . c s e l e k v é s i t e r v e 
k e t k í v á n n a k k é s z í t e n i a 
g y e r m e k p r o s t i t ú c i ó v i s s z a 
s z o r í t á s á r a , s a z á l d o z a t u l 
e s e t t g y e r m e k e k u j r a i n t e g -
r á l á s á r a a t á r s a d a l o m b a . 
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t u d n i , d e n e m v a l ó s z í n ű , hogy 
a z e m b e r i s é g e g y i k n a p r ó l a 
m á s i k r a o d a h a g y n á b ű z ö s k i s 
rúd ja i t , s g y ó g y f ü v e k b ő l ál ló 
r u d a k s z i p p o g a t á s á b a k e z d e n e . 

TERMÉSZET
ELLENES 

KUKORÉKOLÁS 
Pár já t r i t k í tó p e r b e n ke l l ha

m a r o s a n á l l á s t f o g l a l n i a a f ran
c i a f e l l e b v i t e l i b í r ó s á g n a k . A 
p e r t á r g y a u g y a n i s az , h o g y egy 
f r a n c i a f a l u c s k a l e g s z e b b férfi
k o r b a n l é v ő k a k a s a m i n d e n r e g 
ge l fél ö t és n e g y e d n y o l c k ö 
z ö t t é k t e l e n k u k o r é k o l á s s a l é b 
r e s z t g e t i a t e l e p ü l é s l akó i t , ó r a 
m ű p o n t o s s á g g a l h ú s z m á s o d 
p e r c e n k é n t ú j ra és újra k e z d i 
„ é n e k é t " . N e m l e n n e e z z e l s e m 
m i g o n d , de a f a l u c s k a e g y i k 
ü r e s e n ál ló h á z á t n e m r é g i b e n 
e g y v á r o s l a k ó h e g e d ű m ű v é s z 
v á s á r o l t a m e g , ak i m e g e l é g e l t e , 
h o g y v i k e n d j e i t r e n d r e m e g z a 
va r j a a h a n g o s k a k a s . Pe re l t , s 
e l s ő f o k o n n y e r t is , h i s z e n a b í 
r ó s á g ú g y d ö n t ö t t , n e m m i n ő s í t 
h e t ő t e r m é s z e t e s v i s e l k e d é s n e k 
a s o r o z a t o s k u k o r é k o l á s , e z é r t a 
t u l a j d o n o s t 3 0 0 f r ank ra m e g 
b ü n t e t t e , s a k a k a s t e l h a l l g a t t a 
t á s r a í t é l t e . A g a z d a , a falu ő s -
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OKA A HIDEG? 
N é m i l e g m e g n y u g o d h a t n a k 

azok a tur is ták, ak ik az e lköve t 
k e z ő k b e n N e w Y o r k b a k í v á n n a k 
lá toga tn i , m e r t az amer ika i n a g y 
vá rosban , B u d a p e s t t e l e l l en t é tben 
t izenhét s záza l ékka l c s ö k k e n t a 
b ű n c s e l e k m é n y e k s z á m a , e z e n 
be lü l l á tványos c s ö k k e n é s t m u 
ta tnak a g y i l k o s s á g o k s z á m a i is , 
h i szen az élet e l l en i m e r é n y l e t 
n e g y e d é v e l vo l t k e v e s e b b , m i n t 
az e lőző évben . A k r i m i n o l ó g u 
sok szer int i lyen l á t v á n y o s j a v u 
lásra m é g s o h a s e m vo l t p é l d a , 
szer in tük a j e l e n s é g há t t e r ében az 
áll, hogy c s ö k k e n t e k a b a n d á k 
közöt t i h á b o r ú s k o d á s o k , a d r o g 
k e r e s k e d ő k s e m irtják e g y m á s t , 
c s ö k k e n a f ia ta lkorú l a k o s s á g 
s z á m a r á n y a , és e g y r e k e m é n y e b 
b e k a te lek. E z u t ó b b i m i a t t a 
c s a v a r g ó k fedett h e l y e n töl t ik az 
éjszakát , így ritkábban szo t tyan 
k e d v ü k k i s e b b n a g y o b b c s íny te 
vésekre - o lva sha tó a n e m r é g i 
ben ké szü l t f e lméré sben . A ren 
d ő r ö k t e r m é s z e t e s e n m u n k á j u k 
á ldásos e r e d m é n y é n e k tu la jdoní t 
j á k a l á tványos j a v u l á s t . 

ÉLETELEMÜK 
VOLT A VÍZ 

A t u r i s t á k s z é l e s t ö m e g e d o l 

l á r e z r e k e t f i ze t k i azé r t , h o g y a 
F i d z s i - s z i g e t e k c s o d á l a t o s t r ó 
p u s i v i z e i b e n l u b i c k o l h a s s o n , 
á m a h e l y b e l i e k k e l t ö r t é n t v a l a 
m i , u g y a n i s s o r a i k b a n m i n d 
g y a k r a b b a n p u s z t í t m a v í z b e f ú -
l á s o s h a l á l . A z i d é n e l t e l t a l ig 
h á r o m h ó n a p b a n , m á r t i z e n k e t 
t e n f u l l a d t a k v í z b e , s az á l d o z a 
t o k n a g y r é s z e g y e r m e k . A 
r e n d ő r s é g é r t e t l e n ü l á l l a j e l e n 
s é g e lő t t , h i s z e n a F i d z s i - s z i g e 
t e k e n é l ő k s z i n t e a v í z b e n s z ü 
l e t n e k , és o t t is n ő n e k fel , t e h á t 
a z ú s z á s f o n t o s r é s z e k e l l e n e , 
h o g y l e g y e n é l e t ü k n e k . A ha 
g y o m á n y o k a t s z i g o r ú a n ő r z ő la
k o s s á g n a k m é g e g y n a g y s z í v 
f á j d a l m a is v a n , u g y a n i s az if
j a b b n e m z e d é k m á r v i t o r l á z n i 
s e m tud ú g y , m i n t a p á i k . 

LIFT ÉS 
TITOKTARTÁS 

„ H a ö n az t aka r j a , h o g y v a k 
b e l e , a h a s á t t a k a r ó z s í r r é t e g , 
v a g y a t e s t é t é r i n t ő , i n t i m o p e 
r á c i ó r é s z l e t e i n e l e g y e n e k b e 
s z é d t é m á k a l i f t e k b e n u t a z ó o r 
v o s o k k ö z ö t t , k e r ü l j e a h á r o m 
e m e l e t n é l m a g a s a b b k ó r h á z a 
k a t " - f i g y e l m e z t e t i o l v a s ó i t az 
a m e r i k a i e g é s z s é g ü g y i s z a k l a p , 
a T h e A m e r i c a n J o u r n a l of M e -

d i c i n e . A s z o k a t l a n t a n á c s m a 
g y a r á z a t a az , h o g y a s o k e m e l e 
tes k ó r h á z a k l i f t j e iben k ö z l e k e 
d ő o r v o s o k , a m í g fel v a g y le 
t a r t a n a k , k i f e c s e g i k b e t e g e i k la 
b o r e r e d m é n y e i t , m ű t é t i e s é l y e i t , 
o l y k o r e p é s m e g j e g y z é s e k e t 
t e s z n e k a b e t e g h o z z á t a r t o z ó j á 
ra , l á t o g a t ó j á r a . A z a l a c s o n y 
k ó r h á z a k b a n n e m n y í l i k e r r e a l 
k a l o m . 

EGÉSZSÉGES 
FÜSTÖLNIVALÓ 

H a l e h e t h i n n i a h í r ü g y 
n ö k s é g i s z e n z á c i ó n a k , h a m a r o 
san b o l d o g a b b n a p o k v á r n a k a 
n i k o t i n r a b j a i r a , é s n e m d o h á n y 
z ó t á r s a i k r a e g y a r á n t . E g y k í n a i 
f e l t a l á ló u g y a n i s ú j fa j ta fü s tö l 
n i v a l ó t f e j l e s z t e t t k i . E z t a c i g i t 
n e m k e l l m e g g y ú j t a n i , n i n c s h a 
m u j a , n e m o k o z k ö r n y e z e t 
s z e n n y e z é s t . A g y ó g y f ü v e k b ő l 
ö s s z e g y ú r t c i g a r e t t a k i t a l á l ó j a 
s z e r i n t n e m k á r o s í t j a , sőt , e g y e 
n e s e n g y ó g y í t j a a t ü d ő t , é l v e z ő 
j é t fe l f r i ss í t i . A z e l ő b b i , i g a z á n 
h a s z n o s t u l a j d o n s á g o k m e l l é 
m é g e g y r e n d k í v ü l i a d o t t s á g is 
t a r t o z i k , e g y e t l e n szá l e l e g e n d ő 
e g y e g é s z h ó n a p r a . H o g y m i n d 
e h h e z m i t s z ó l n a k a d o h á n y o 
sok é s a n a g y c i g i g y á r a k , n e m 

II cél szentesíti 
cii eszközt 

B e k ü l d é s i b a t á r i d ő : á p r i l i s 
19. 

L a p u n k 13. s z á n t á b a n m e g 
j e l e n t k e r e s z t r e j t v é n y h e l y e s 
m e g f e j t é s é : 

C s a k i s a z t a v a l ó s á g o t s ze 
r e t e m , a m e l y á brá n d o k a t k e l t 

A s o r s o l á s o n B a r b a l i József , 
Cs iz i R é k a , É b e n L á s z l ó , G e r 
gői M á t é , T c m e s f ö l d i M á t y á s 

o l v a s ó i n k n y e r t e k a j á n d é k 
u t a l v á n y t vagy n e g y e d é v e s K a 
n i z s a l>él -Zala i H e t i l a p előfi
z e t é s t , m é l y e t s z e r k e s z t ő s é 
g ü n k b e n v e h e t n e k á t . 
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l a k o s s á g á v a l e g y e t é r t v e n e m 

h a g y t a a n n y i b a n a d o l g o t , s 

n y o m b a n f e l l e b b e z e t t . H o g y 

m i k é n t d ö n t e n e k a b í r á k m á s o d 

fokon , n e m t u d n i , d e n e m l e s z 

k ö n n y ű d o l g u k , az b i z o n y o s . 

M Ú M I A L E G E K 
D é l - a m e r i k a i r é g é s z e k ú g y 

v é l e k e d n e k , n e m az e g y i p t o m i 
m ú m i á k a l e g r é g e b b i e k e z e n a 
f ö l d ö n . 1 9 8 3 - b a n á s a t á s o k fo ly 
tak egy c h i l e i s i v a t a g i v á r o s b a n , 
n e v e z e t e s e n A r i c a a b a n , a h o l a 
l e g i d ő s e b b e g y i p t o m i m ú m i á n á l 
egy é v e z r e d d e l k o r o s a b b t e t e 
m e k r e b u k k a n t a k a r é g é s z e k . A 
m ú m i á k a rcá t a g y a g á l a r c fed i , 
k o p o n y á j u k r ó l d ú s á lha j h u l l 
alá, s t ö r z s ü k e t n á d f o n a t b a b u r 
k o l t á k . A s i v a t a g i f o r r ó s á g é s a 
n u l l á v a l e g y e n l ő p á r a t a r t a l o m 
n a k k ö s z ö n h e t ő e n a t e t e m e k 
é p e n m a r a d t a k m e g n a p j a i n k r a , 
p e d i g ő k e t n e m e g y s z e m é l y r é 
szé re e m e l t p i r a m i s o k b a , c s u 
pán t ö m e g s í r o k b a t e m e t t é k . 

B B C S A L Ó D O T T 
Br ig i t t e B á r d o t , a v i l ág t a l án 

l e g h í r e s e b b á l l a t v é d ő j e b e i s 
m e r t e , a b é b i f ó k á k é r t f o l y t a t o t t 
k e r e s z t e s h a d j á r a t a n e m h o z t a 
m e g a k í v á n t e r e d m é n y t , m i 
t ö b b , k u d a r c o t va l lo t t . B á r d o t 

18 é v v e l e z e l ő t t k e z d e t t b e l e 
a b b a a r e m é n y t e l e n k ü z d e l e m 
b e , a m e l y n e k cé l j a a f ehé r fó 
k á k m e g m e n t é s e vo l t . A k ö z e l 
k é t é v t i z e d e s h a r c a la t t c s a k 
a n n y i t s ikerü l t e lérn i , h o g y a bé 
b ike t 15 n a p o s k o r u k i g v é d e l e m 
i l let i m e g . T a v a l y N o r v é g i á b a n 
17 e z e r fóka ese t t á l d o z a t u l a v a 
d á s z o k g y i l k o s s z e n v e d é l y é n e k , 
K a n a d á b a n k é t s z á z e z e r . 

K Ó R H Á Z 
E L E F Á N T O K N A K 

T h a i f ö l d ö n s o k - s o k m u n k a 
e l v é g z é s é r e g é p e s í t é s n e m l é 
v é n e l e f á n t o k a t a l k a l m a z n a k , 
á m m e g l e h e t ő s e n m o s t o h a k ö 
r ü l m é n y e k k ö z ö t t , í g y a d e r é k 
o r m á n y o s o k e g y r e g y a k r a b b a n 
s z o r u l n a k o r v o s i s e g í t s é g r e . M i 
v e l a z á l l a t k ó r h á z l á n c n e m a 
l e g f e j l e t t e b b T h a i f ö l d ö n , e z é r t 
m o z g ó k l i n i k á k k a l p r ó b á l j á k o r 
v o s o l n i a baj t . A z e l e f á n t o k r a 
t e r v e z e t t k ó r h á z b a n e g y é b k é n t a 
m ű t ő fél t e n i s z p á l y a n a g y s á g ú , 
a z o l t ó a n y a g o t l i t e r e k b e n m é 
r ik . A z i n t é z m é n y i g a z g a t ó j a 
s z e r i n t n e m r i t k a , h o g y d r o g o s 
e l e f á n t o t k e z e l n e k , v a g y é p p e n 
a t e l j e s í t m é n y n ö v e l ő k é s z í t 
m é n y m i a t t m e g b e t e g e d e t t á l l a t 
s z o r u l á p o l á s r a . 
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2 SZÓ) 
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> 

V 

t> 
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> 
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V 
> 
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> 
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V 

> 
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V 

> 
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V K I C S I N Y Í 

T Ő KÉPZŐ 

K E T T Ő S 
BETLI 

> 

K Ö Z É P -

E'RTE'K 

SZ ÍNHÁZI 

IDŐSZAK > 
V 

K E L V I N 

R I T K A 
F É R F I N É V 

> 

CSAPATBAJNOKSA'G 

> 
V 

K E L V I N 

R I T K A 
F É R F I N É V 

> 

S I K L I K 

v 
> 

V 

KÖTŐSZÓ > 
B E L S Ő ' 
R É S Z L E T ! > -vA 

P A ' R J A 
> 

KÖTŐSZÓ > 

NÉVELŐ' 

> 

K Á L I U M 

> 

K E L M É T 

F E S T 
> 

V V 

G A Z D I - T E S Z T 
A m e r i k a i á l l a t o r v o s o k o l y a n 

m a c s k a s z e m é l y i s é g - t e s z t k i f e j 
l e s z t é s é n d o l g o z n a k , a m e l y l e 
h e t ő v é t e s z i a j ö v e n d ő g a z d i k 
n a k , h o g y a s z á m u k r a l e g m e g 
f e l e l ő b b c i c á t v á l a s s z á k k i . A 
t e s z t a l a p v e t ő e n a z t é r t é k e l i , 
h o g y a n r e a g á l n a k a k i s á l l a t ok 
a h á z i á l l a t k é n t t a r t á s r a , 'S m i 
l y e n t u l a j d o n s á g o k a l a k u l n a k k i 
b e n n ü k . E z u t ó b b i a zé r t f o n t o s , 
m e r t m i n d e n k i m á s f a j t a c i c á t 
s z e r e t n e , e g y i k g a z d i e g é r f o g á s 
r a n e v e l n é k e d v e n c é t , a m á s i k 
n a k b é k é s , ü l d ö g é l ő c i c a k e l l e 
n e . A N e w S c i e n t i s b e n i s m e r t e 
te t t t e sz t a l a p j á n a j ö v e n d ő b e l i 
m a c s k a t u l a j d o n o s o k m á r t u d o 
m á n y o s a n v á l a s z t h a t j á k k i k i s 
k e d v e n c ü k e t , h o g y a n n a k l e l k i 
v i l á g a r o k o n l e g y e n a g a z d i é 
va l . 

H A M U A L A T T É G 
A P A R Á Z S 

Ki g o n d o l n á , h o g y a h i d e g s é 
g ü k r ő l é s m e r e v s é g ü k r ő l i s m e r t 

b r i t h ö l g y e k m a j d n e m a fe le , 
4 4 % - a l é p n e fé l re , h a a férje 
n e m t u d n á m e g . E g y k a p c s o l a t 
l e g f o n t o s a b b j e l l e m z ő j e k é n t a 
b i z a l m a t é s a h ű s é g e t j e l ö l t é k 
m e g , a f i a t a l a b b a k k ö r é b e n a 
s z e x u a l i t á s n a k e k é t e r é n y n é l 
n a g y o b b j e l e n t ő s é g e van . A ba 
j o k l e g f ő b b fo r r á sa N a g y - B r i 
t a n n i á b a n is a p é n z , a v e s z e k e 
d é s e k k ö z é p p o n t j á b a n ez á l l . A 
s t a t i s z t i k a i a d a t o k b ó l az d e r ü l 
k i , h o g y a h ö l g y e k 9 0 % - a s z e 
r e t i a férjét , s h a új ra k e l l e n e 
v á l a s z t a n i a , a k k o r is a m o s t a n i 
p á r j á t v á l a s z t a n á . 

HOGY 
MIK 

VANNAK. 

- U r a m , n e m l á t o t t a 
k ö z e l b e n e g y r e n d ő r t ? 

- N e m . 
- ... ( V á l a s z a r e j t v é n y 

b e n ) 
B e k ü l d é s i h a t á r i d ő : á p 

r i l i s 1 9 . 
L a p u n k 13 . s z á m á b a n 

m e g j e l e n t k e r e s z t r e j t v é n y 
h e l y e s m e g f e j t é s e : É s 
m e n n y i a v i l á g r e k o r d 

A s o r s o l á s o n A g a r a s i 
D á v i d , D e m c s á k J o l á n , 
M á t y á s i P é t e r , O r g o c z i 
J e n ő , K e m e s a Éva o l v a s ó 
ink n y e r t e k a j á n d é k u t a l 
v á n y t , v a g y n e g y e d é v e s 
K a n i z s a 1 ) - / . H e t i l a p e l ő 
f i z e t é s t , m e l y e t s z e r k e s z t ő 
s é g ü n k b e n v e h e t n e k á t . 

• • • 
A R N O L D , T E E D E S 

E l s ö p r ő t ö b b s é g g e l az a b s z o 
lú t k e d v e n c A r n o l d S c h w a r z e 
n e g g e r a B o s z n i á b a n s z o l g á l a t o t 
t e l j e s í tő k a t o n á k k ö r é b e n , e b b ő l 
k ö v e t k e z ő e n a z o k a t a f i l m e k e t 
s z e r e t n é k l á tn i a t á b o r i m o z i k 
b a n , a m e l y e k f ő s z e r e p é t a c s u p a 
i z o m , c s u p a s z í v sz t á r a lak í t ja . 
A t í z n a p o s a m e r i k a i f i l m i g é n y 
f e l m é r ő k ö r ú t k a p c s á n k i d e r ü l t , 
h o g y a k e t t e s s z á m ú k e d v e n c , 
b á r m i l y e n h i h e t e t l e n i s , S o 
p h i a L o r e n , s c s a k u t á n a k ö 
v e t k e z i k T o m C r u i s e v a g y 
S h a r o n S t o n e . 

M E L L É N Y Ú L T 

I g e n c s a k p ó r u l j á r t az a k a l i 
f o r n i a i s z ö k ö t t r a b , ak i a b ö r 
t ö n b ő l m e g l ó g v á n e g y t e l e fon 
f ü l k é h e z r o b o g o t t és így p r ó b á l 
ta m o z g ó s í t a n i a l v i l á g i c i m b o 
rá i t , h o g y é r t e m e n j e n e k . „ M e g 
l ó g t a m , j ó l k i f o g t a m ra j tuk , 
g y e r t e k é r t e m " - m o n d t a a t e l e 
f o n b a , s m é g a p o n t o s h e l y e t is 
k ö z ö l t e . M e n t e k is é r t e n y o m 
b a n , no n e m a b a r á t a i , h a n e m a 
f e g y h á z ő r e i , u g y a n i s az ó v a t 
l a n t e l e f o n á l ó e l v é t e t t e a t á r c s á 
zás t , s v é l e t l e n ü l a f e g y h á z a t 
h í v t a , a h o n n a n a z t á n az t v á l a 
s z o l t á k , h o g y m i n d e n r e n d b e n , 
a z o n n a l é r t e m e n n e k . 
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SZERENCSÉS PONTMENTES 
Rangadót 

nyertek 
az olajos ifik 

A l abda rúgó NB I l -es ifjú
sági ba jnokságban is k é s ő b b 
k e z d t e k a c sapa tok , sőt az 
o l a josok az e lső fo rdu lóban 
sem lép tek pá lyára a rivális 
e l len , mivel a v e n d é g l á t ó k 
pályája haszná lha t a t l an volt . 

A tavasz eddig i h á r o m for
duló jában a V l a s z á k G é z a á l 
tal vezetet t A - c s a p a t ( if júsá
g iak) - m á s o d i k he lyen áll 
egypon tos há t r ánnya l az ő sz i 
ba jnok Dunafe r r mögöt t - re 
mekül ve t te az a k a d á l y o k a t , 
mind a k i lenc ba jnoki pon to t 
begyűj tö t te . A B-csapa t (ser
dü lők) t e l j e s í tményére s em 
lehet panasz , h iszen a C z e b e i 
T ibor veze t te t á r saság e b b e n 
a so roza tban ha tpon tos let t . 

Az A-csapa t a t avasz i ra j 
ton a vendég V e s z p r é m e l len 
vívot t a m o l y a n k i s - r a n g a d ó t , 
a m e l y e n Ho l l ende r 6 5 . pe rc 
ben lőtt bün te tő jéve l 1:0 a rá 
nyú hazai s iker szüle te t t . A 
folyta tás g ó l z á p o r o s g y ő z e l 

emét hozot t a s o m o g y i fővá
rosban , ahol a R á k ó c z i K F C 
el len 5:0 a rányú g y ő z e l m e t 
a ra t tak (gól : B a l o g h 2 , G a z 
da, P o n g r á c z , K o r p i c s ) . L e g 
u tóbb Buda fokon v e n d é g e s 
kedtek , ahol újabb 5:0 a r ányú 
sikert é r tek el (gól : B a l o g h 
és G a z d a 2 - 2 , H o s t y á n s z k y . 

- Remek rajtót vett a csa
pat és úgy látom, hogy min
denkit feldobott az NB l-es 
szereplés lehetősége. A fiúkat 
csak dicsérni tudom, köztük 
is kitűnt Horváth G., Hollen
der, Pongrácz, Korpics, Ba
logh, Gazda, Beke, Hos
tyánszky - ö s szegeze t t Vla
szák Géza. 

A B-csapa t is s i ke re sen 
muta tkozo t t b e , a m e l y L u k á c s 
ta lá la ta iva l 2 -0- ra ve r t e a 
vendég v e s z p r é m i e k e t . A m á 
sodik fo rdu lóban , K a p o s v á r o n 
v iszont 4 :2 a r á n y b a n vesz te t 
tek a p i r o s - k é k se rdü lők , 
majd l e g u t ó b b B u d a f o k o n j a 
v í to t tak , ahol 4 : 2 a r á n y b a n 
k e r e k e d t e k felül . Gó l : T ü s k e 
3, P á p a i . 

- Hoztuk a betervezett pon
tokat, amelyért a legtöbbel 
Kőszegi, Csizmadia, Lukács, 
Tüske, Gyuricza és Pápai tet
te - é r tékel t Czebei Tibor. 

A l a b d a r ú g ó N B I I . N y u g a t i 
c s o p o r t j á b a n , a t a v a s z e d d i g i 
h á r o m t a l á l k o z ó j á n j ó l m e n e 
t e l t a z O l a j b á n y á s z l e g é n y s é 
g e . N o s , e z f ő k é n t p o n t o k b a n 
j e l e n t k e z i k , a j á t é k r a m é g v á r 
n i k e l l , h i s z e n n e m o l a j o z o t t 
a g é p e z e t a k ö z é p p á l y á n é s a 
t á m a d á s b a n . U t ó b b i b a n n a g y 
f o r d u l a t o t j e l e n t az ú j r a r e 
m e k l ő F i l i p o v i c s , ak i e d d i g 
e g y m a g a t ö b b e t t e t t , m i n t fé l 
t u c a t c s a p a t t á r s a . 

A t a v a s z i v e r e t l e n s é g a n e 
g y e d i k f o r d u l ó b a n is m e g m a 
r a d t , a m i k o r 

É r d i V S E - O l a j b á n y á s z 
l - l ( 0 - 0 ) 

A z o l a j o s o k g y ő z n i m e n t e k 
a z ú j o n c h o z , k é s z ü l t e k a s i 
k e r s o r o z a t f o l y t a t á s á r a . A z e l 
s ő p e r c e k b e n ú g y is k e z d t e k 
s e g y s z e r F i l i p o v i c s t i z e n n é g y 

. m é t e r r ő l n a g y l ö v é s t e r e s z t e t t 
m e g . E z t k ö v e t ő e n a z t á n l e ü l t 
a z O l a j , l e ü l t a m é r k ő z é s s 

a l a c s o n y s z í n v o n a l j e l l e m e z t e 
a t a l á l k o z ó t . 

S z ü n e t u t á n , a z ö t v e n h a t o 
d i k p e r c b e n t i z e n e g y e s h e z j u 
t o t t a h a z a i c s a p a t , a m i k o r B a 
l o g h s z e r e l é s é t a b í r ó s z a b á l y 
t a l a n n a k l á t t a . A b ü n t e t ő t D u -
k o n é r t é k e s í t e t t e . 0 - 1 . A g ó l 
f e l p a p r i k á z t a az o l a j o s o k a t , 
a k i k v a l a m e l y e s t f e l é b r e d t e k . 
T á m a d t a k , k i n y í l t a k s e z z e l 
f e l l a z u l t a v é d e k e z é s . V o l t a k 
h e l y z e t e i k a h á z i a k n a k , d e 
e g y s z e r C z i g o t h v é d e t t n a g y 
b r a v ú r r a l , m a j d k é t a l k a l o m 
m a l F o r t u n a á l l t a z o l a j o s o k 
m e l l é . 

A h a j r á b a n s ű r ű s ö d t e k az 
e s e m é n y e k . A m é r k ő z é s v é g e 
e l ő t t h á r o m p e r c c e l , e g y s z ö g 
l e t r ú g á s u t á n F i l i p o v i c s e g y e n 
l í t e t t , a k i k ö z e l r ő l f e j e l t a k a 
p u b a , l - l . 

A t a v a s z i s o r o z a t b a n e z e n a 
m é r k ő z é s e n n y ú j t o t t a a l e g h a l 
v á n y a b b t e l j e s í t m é n y t a k a n i 
z s a i g á r d a . A d ö n t e t l e n a p i 

r o s - k é k e k r e h í z e l g ő , a k i k n é l 
s o k a t k e l l t e n n i a z é r t , hogy s i 
k e r e s l e g y e n a f o l y t a t á s . A v é 
d e l e m t ö b b s é g é b e n m e g o l d o t t a 
f e l a d a t á t , d e a t ö b b i e k , F i l i p o 
v i c s k i v é t e l é v e l h a m i s a n „ m u 
z s i k á l n a k " . M i n d e n e s e t r e a z o k 
v o l t a k a s z e r e n c s é s e k , ak ik az 
é r d i e k e l l e n i „ j á t é k o t " n e m 
l á t h a t t á k , a m e l y e n a k ö v e t k e 
z ő é r d e m j e g y e k e t k a p t á k a 
k ü z d ő t é r r é s z e s e i : C z i g o t h (6) 
- S z á l a i ( 5 ) , K e s z e g (6 ) , K o l -
l e r ( 6 ) , B a l o g h (5 ) - P é c s i ( 4 ) , 
V i d ó c z i ( 4 ) , S v é l e c z (5 ) , M o l 
n á r (4 ) - S z ő k e ( 4 ) , F i l i p o v i c s 
( 5 ) . C s e r e k é n t s z e r e p e l t V i s -
n o v i c s ( M o l n á r h e l y e t t ) , G y u 
la i ( S v é l e c z h e l y e t t ) és K o 
v á c s ( V i d ó c z i h e l y e t t ) . 

V a s á r n a p a z ú j o n c B a l a t o n 
f ü r e d j ö n K a n i z s á r a , a m e l y 
l e g u t ó b b K e p e v e z é r l e t é v e l 1-
1-re v é g z e t t a D u n a f e r r e l l e n . 

B a l o g h A n t a l 

A m e g y e i l a b d a r ú g ó - b a j n o k 
s á g b a n , a h ú s v é t i ü n n e p e k e n 
d u p l á z h a t t a k v o l n a a c s a p a t o k , 
h i s z e n a m e g y e i s z a k s z ö v e t s é g 
s z o m b a t o n é s h ú s v é t h é f ő n is 
f o r d u l ó t írt k i . N o s , a k a n i z s a i 
c s a p a t o k c s a k a z u t ó b b i n a p o n 
l é p t e k p á l y á r a , m i v e l a h é t k ö 
z i e s ő z é s m i a t t a p á l y á k h a s z 
n á l h a t a t l a n o k v o l t a k . 

K a n i z s a i s z e m p o n t b ó l k é t 
t a l á l k o z ó v o l t az é r d e k l ő d é s 
k ö z é p p o n t j á b a n . N e v e z e t e s e n 
a K i s k a n i z s á n s o r r a k e r ü l t v á -

SÁSKA SIKER 

DIAKFOCI 
A d i á k o l i m p i a v á r o s i I I . 

k o r c s o p o r t j á n a k h e l y o s z t ó 
m é r k ő z é s e i t m a , p é n t e k e n 
d é l u t á n r e n d e z i m e g a V á 
r o s i D i á k s p o r t B i z o t t s á g . A 
h á r o m c s o p o r t g y ő z t e s az 1 -
3 . h e l y é r t m é r k ő z i k , m í g a 
c s o p o r t m á s o d i k o k a 4 - 6 . 
h e l y é r t k ü z d e n e k . A h e l y 
o s z t ó k a t a M i n d e n k i S p o r t 
p á l y á j á n r e n d e z i k m e g . 
K e z d é s i i d ő : 14 óra. . A v á 
r o s k ö r n y é k i v e r s e n y e k d ö n 
t ő j é t k e d d e n b o n y o l í t j á k le 
a M i n d e n k i S p o r t p á l y á j á n . 
A I I . k o r c s o p o r t o s f o c i c s a 
p a t o k 9 ó r á t ó l k ü z d e n e k a z 
1. h e l y é r t , m í g az I . k o r 
c s o p o r t o s d ö n t ő b e b e j u t o t t 
n é g y c s a p a t d é l u t á n k é t 
ó r a k o r k e z d i m e g a v á r o s 
k ö r n y é k i d ö n t ő t . 

r o s i r a n g a d ó , v a l a m i n t a z e l 
m ú l t é v i b a j n o k m i k l ó s f a i a k 
l e t e n y e i v e n d é g s z e r e p l é s e , 
a h o l a s z é p s z á m ú k ö z ö n s é g 
S á s k a - s i k e r n e k é s ú j a b b m i k -
l ó s f a i s i k e r n e k v o l t r é s z e s e . 

A v á r o s i r a n g a d ó n f o l y t a t t a 
t a v a s z i f e l t á m a d á s á t a k i s k a n i -
z s a i e g y ü t t e s ( 1 4 . h e l y , 2 0 
p o n t ) , a m e l y a M Á V N T E 
c s a p a t á t ( 1 0 . h e l y , 2 6 p o n t ) 
f o g a d t a . M á r az e l s ő p e r c b e n 
V a s s m e g s z e r e z t e a v e z e t é s t a 
h a z a i a k n a k , m e l y u t á n a v a s 
u t a s o k v e s z é l y e z t e t t e k . M i n d a 
k é t o l d a l o n k i h a g y o t t l e h e t ő 
s é g e k u t á n , a 3 7 . p e r c b e n 
A n e k s z e m f ü l e s g ó l l a l n ö v e l t e 
az e l ő n y t . S z ü n e t u t á n B o r d a 
s z é p í t h e t e t t v o l n a , m a j d B o c s 
k o r v é t e t t f e l e s l e g e s s z a b á l y 
t a l a n s á g o t a 1 6 - o s o n b e l ü l . A 
j o g o s b ü n t e t ő t P a t i é r t é k e s í t e t 
t e . A V a s ú t e z u t á n m e g i n t 
e r ő s í t e t t , d e j ó l z á r t a h a z a i a k 
v é d e l m e . A h e t v e n e d i k p e r c 
b e n A n e k á l l í t o t t a b e a 4 - 0 - á s 
v é g e r e d m é n y t . 

A r a n g a d ó v é g i g s p o r t s z e r ű , 
v á l t o z a t o s j á t é k o t h o z o t t . A 
m e z ő n y b e n h e l y t á l l t a v a s u t a s 
l e g é n y s é g , d e a k a p u k e l ő t t a 
S á s k á k v o l t a k h a t á r o z o t t a b 
b a k . 

T a b e l l a s z o m s z é d o k t a l á l k o z 

t a k L e t e n y é n , h i s z e n a h a r m a 
d i k h e l y e n á l ló h a z a i a k ( 3 5 
p o n t ) a m á s o d i k M i k l ó s f á v a l 
m é r k ő z t e k ( 4 0 p o n t ) . K o b r á é k 
a v e n d é g e k m e g á l l í t á s á r a k é 
s z ü l t e k , d e a z t á n a t e r v b ő l 
n e m le t t s e m m i , h i s z e n a m i n 
d e n c s a p a t r é s z é b e n j o b b N é -
m e t h - l e g é n y s é g K ü t s ö n g ó l j a i 
v a l b i z t o s , 2 : 0 a r á n y ú g y ő z e l 
m e t a r a t o t t . A b a j n o k s á g n a g y 
m e g l e p e t é s é t a B a g ó d c s a p a t a 
s z o l g á l t a t t a , a m e l y 1:0 a r á n y 
b a n g y ő z t e le az ő s z i b a j n o k 
l e n t i e k e t . E z p e d i g a z t j e l e n t i , 
h o g y m á r c s a k e g y p o n t t a l v e 
z e t a L e n t i T E H B S E a m i k 
l ó s f a i a k e lő t t . A z i f j ú ság i b a j 
n o k s á g b a n a l i s t a v e z t ő M Á V 
N T E e g y ü t t e s e ( e d z ő : H a r c z 
L a j o s ) K i s k a n i z s á n 6:1 a r á n y ú 
g y ő z e l m e t a r a t o t t ( g ó l s z e r z ő : 
D é k á n y 3 , H o s s z ú , O r b á n , 
M é h e s ) 

- A srácok nagyon és ered
ményesen játszottak, akik nagy 
versenyfutást folytatnak a tő
lünk egy ponttal második he
lyen álló Zalaszentgrót csapa
tával. Remélem, hogy ebből a 
párharcból mi kerülünk ki 
győztesként - v é l e k e d e t t a 
v a s u t a s f i a t a l o k e d z ő j e . 

B . A . 
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A s e r e g h a j t ó T u n g s r a m N B 
l - e s k é z i l a b d a c s a p a t á n a k a 
l e g u t ó b b i f o r d u l ó b a n a b a j n o k i 
c í m v é d ő v o l t a v e n d é g e , 
a m e l y u g y a n c s a k n a g y b a j b a n 
v a n . N o s , a z é r t , m e r t e g y p o n 
tos h á t r á n y a v a n a l i s t a v e z e t ő 
s z e g e d i e k k e l s z e m b e n , a k a n i 
z s a i a k b a j a p e d i g i s m e r t . í g y 
c s a p o t t ö s s z e a k é t g á r d a , 
a m e l y e n v é g ü l is b e j ö t t a p a 
p í r f o r m a . 

T u n g s r a m - F O T E X V S E 
1 9 - 3 1 ( 1 1 - 1 6 ) 

A l á m p a g y á r i a k l e g e r e d m é 
n y e s e b b j á t é k o s a i : H u n g l e r é s 
B r e n n e r 5 - 5 , R o d e k 4 . 

A m é r k ő z é s e l ő t t J é k i Z o l 
tán így v é l e k e d e t t : 

- Folyamatosan bosszantani 
fogjuk a bajnokot. Iszonyatos 
küzdést, kemény játékot, inten
zív háromszor két perceket vá
rok. Kár, hogy Szabó, a köl-
csönjátékos nem szerepelhet. 

N o s , a m i t s z e r e t e t t v o l n a a 
k a n i z s a i s z a k v e z e t ő , a b b ó l 
c s a k az e l s ő t í z - t i z e n ö t p e r c 
b e n v a l ó s í t o t t a k m e g v a l a m i t . 
A d d i g s z o r o s v o l t a t a l á l k o z ó , 
d e a z t á n n é h á n y p e r c a l a t t a 
v e n d é g e k e l m e n t e k ö t g ó l l a l s 
az e l ő n y t v i s z o n t n e m t u d t á k 
f o k o z n i , m e r t v é d e k e z é s b e n 
f e l j a v u l t a k a h a z a i a k . 

S z ü n e t u t á n az i z z ó s o k p e r 
c e i k ö v e t k e z t e k , a k i k g y o r s a n 
f e l a v a t t á k a v e s z p r é m i e k c s e 
r e k a p u s á t . F e l j ö t t e k K r i k i é k 
h á r o m g ó l r a , á m e z z e l e l s z á l l t 
a t u d o m á n y . N é h á n y p e r c a l a t t 
ú jbó l ha t gó l l e t t a b a j n o k e l ő 
n y e , m a j d f o k o z a t o s a n h ú z t a k 
el a v e n d é g e k . K ü l ö n ö s e n 
C s o k n y a i v o l t e l e m é b e n , ak i 
s o r r a b e v e t t e M é s z á r o s k a p u 
j á t , a m e z ő n y l e g j o b b j a k é n t 
v e z é n y e l t e a c s a p a t o t . A l á m 
p a g y á r i a k n é z ő i l e t t e k az e s e 
m é n y e k n e k , a s s z i s z t á l t a k é s 
k ö n n y e n m e g a d t á k m a g u k a t . 

A b a j n o k s á g b e f e j e z é s e e l ő t t 
k é t f o r d u l ó v a l h a l l a t l a n n e h é z 
h e l y z e t a l a k u l t k i , b á r m é g é l 
a r e m é n y , d e i l y e n j á t é k k a l , 
a m i t a b a j n o k e l l e n n y ú j t o t t a k , 
n e m s o k r a m e n n e k . 

A m é r k ő z é s v é g é n . Musits 
Ferenc, a T u n g s r a m Rt . h e l y i 

A városi kézi labda-szövetség és 
a Zrínyi DSK rendezésében bonyo
lították le a nyolcadik osztályos 
fiúk hagyományos utánpótlás tor
náját, a Tavasz Kupa küzdelmeit . 

- A nagyszerű feltételeket biz
tosító Zsigmondy-Winkler torna
csarnokban került sor a kupaver
senyre, amelyen négy csapat sze
repelt. Az egyfordulós, körmérkő
zéses rendszerű tornán a rivális 
csapatok előrébb tartanak, mint a 
kanizsaiak - kezdte Marczinka 
Csaba, a főszervező, majd így 
folytatta: - A torna jól szolgálta 
a felkészülést a rövidesen kezdődő 

g y á r á n a k f ő k ö n y v e l ő j e , í gy 
ö s s z e g z e t t . 

- Arra készülünk, hogy az 
NB I-ben folytassuk. A hétvé
gén legyőzzük itthon a komló
iakat, Tatabányán pontot szer
zünk és ezzel sikerül a bent-
maradás. 

Jéki Zoltán e d z ő : 
- Amit szerettünk volna ki

próbálni, azt nem sikerült 
megvalósítani s ez a mai játék 
kevés lesz a folytatáshoz. A 
kapusteljesítmények gyengék 
voltak, Rudolf mélyen tudása 
alatt teljesített, a csapat nem 
csípett. Ugyanakkor a nagy 
falban Rodek eredményes volt, 
Brenner nagyon akart, Hung
ler magabiztosan lőtte a bün
tetőket. A befejező két mérkő
zésre alaposan fel kell javulni 
s akkor megszerezhető a bent-
maradáshoz szükséges három 
pont. Nem lesz egy könnyű fel
adat, az biztos. 

H o l n a p ( s z o m b a t o n ) d é l u t á n 
5 ó r a k o r k e z d ő d i k a r e n d k í v ü l 
f o n t o s m é r k ő z é s az O l a j b á 
n y á s z m u n k a c s a r n o k b a n , a m i 
k o r a K o m l ó l e s z a v e n d é g . 
A t a l á l k o z ó n g y ő z n i k e l l a 
l á m p a g y á r i a k n a k , a k i k k e r e t é 
h e z c s a t l a k o z i k a v o l t v e s z p 
r é m i S z a b ó , a k i v e l ü t ő k é p e 
s e b b l e h e t a c s a p a t . 

A k é z i l a b d a N B I B . N y u 
g a t i c s o p o r t j á b a n n a g y k ü z d e l 
m e t f o l y t a t a t o v á b b i m i n ő s é g i 
s z e r e p l é s é r t a z O l a j b á n á y s z 
n ő i e g y ü t t e s e . 

- Kérem, komolytalan ez a 
bajnokság s ebben a főszere
pet az FTC II. csapata játsza, 
amely több mérkőzésen is 
olyan játékosokat szerepeltet, 
aki jogosulatlanul szerepel. 
Ekkor aztán jön a Szövetség, 
az ellenfél kapja a két bajnoki 
pontot. Érdekesség, hogy ezek 

arányban szenvedet t vereséget . A 

mind alsóháziak, kiesőjelöltek 
s ajándékpontokkal tartják a 
lépést az olyan tiszta csapat
tal, mint a miénk. Tehát a 
helyzet igén kiélezett s ebben 
nekünk jóval a várakozás fö
lött kell teljesíteni ahhoz, 
hogy terveink teljesüljenek. 
Egyébként a két kiesőhely el
kerülésért öt csapat folytat 
ádáz küzdelmet s ebben hal
latlanul fontos a mai, pécsiek 
elleni találkozó, amelyen a 
legjobb összeállításban szere
pelünk és természertesen győ
zelmet várok - h a n g o z t a t t a a 
t a l á l k o z ó e l ő t t Pátkai József, 
az o l a j o s o k s z a k o s z t á l y v e z e t ő 
j e . A k a n i z s a i a k t e r v e e z ú t t a l 
t e l j e s ü l t , h i s z e n a b a j n o k s á g 
u t ó b b i f o r d u l ó j á b a n m e g l e t t a 
v á r t h a z a i s i k e r : 

O l a j b á n y á s z - P E A C - B a b i t s 
2 1 - 1 7 ( 1 0 - 1 0 ) 

A t i z e n n y o l c p o n t t a l r e n d e l 
k e z ő , k ö z é p m e z ő n y b e n t a n y á 
zó p é c s i e k s z e r e z t e k v e z e t é s t , 
d e a z t á n a h a t o d i k p e r c b e n 
m á r az o l a j o s o k h ú z t a k e l h á 
r o m g ó l l a l . A f o l y t a t á s b a n 
m e g t ö r t a l e n d ü l e t , a v e n d é 
g e k f e l j ö t t e k e g y g ó l r a , m i 
k ö z b e n G o m b o r , m a j d S z a k o -
n y i is h é t m é t e r e s t h i b á z o t t . A 
p é c s i e k a f é l i d ő k ö z e p é n 
e g y e n l í t e t t e k , a z t á n fe j - fe j 
m e l l e t t h a l a d t a k é t c s a p a t , d e 
m i n d i g az e l l e n f é l e g y e n l í t e t t . 

S z ü n e t u t á n k a p k o d ó j á t é k 
a l a k u l t k i , m a j d n e g y e d ó r a 
u t á n f e l j a v u l t a h a z a i c s a p a t . 
E k k o r d ő l t e l a m é r k ő z é s s o r 
sa a z o l a j o s o k j a v á r a , a k i k j ó l 
v é d e k e z t e k é s e r e d m é n y e s e n 
f e j e z t é k b e a t á m a d á s o k a t . A z 
ö t v e n e d i k p e r c b e n h á r o m g ó l o s 
e l ő n y r e t e t t e k s z e r t , m a j d a 
k ü z d e l m e s , v á l t o z a t o s h a j r á 
b a n b i z t o s a n s z e r e z t é k m e g t a 
v a s z i h a r m a d i k g y ő z e l m ü k e t . 

A g y ő z t e s ' c s a p a t : N a g y -
G o m b o r 5 , T o k o r c s i 5 , H o r -

B.A. 

v á t h n é 3 , S z a k o n y i 6, L á s z l ó 
1, K i s s . C s e r e : H o r v á t h ( k a 
p u s ) , V a s s , A l p á r , M a j o r o s , 
E d z ő : V a r g a J ó z s e f . 

- Az őszi sorozat tizenhá
rom mérkőzésén hét pontot 
szereztünk. Tavasszal, az ed
dig sorra került öt találkozón 
már begyűjtöttük az őszi tel
jesítményt, ám a neheze még 
hátra van. További kemény 
munkára, sok-sok alapos fel
készülésre, rákészülésre van 
szükség, hiszen igen éles a 
küzdelem, szoros az alsóházi 
mezőny. Most akaratból, küz
deni tudásból jól vizsgáztak a 
lányok, de a mainál még több
re van szükség, hogy a tervet 
teljesíteni tudjuk - m o n d t a a 
m é r k ő z é s v é g é n a s z a k o s z t á l y -
v e z e t ő . 

B . A . 

CSURGÓÉ 
A TAVASZ KUPA 

diákolimpiai versenyekre, amely 
egyben a téli szezonzáró volt. 

A Zrínyi-Péterfy városi rang
adón 15-12 lett a végeredmény (ld.: 
Kiss 5, Füle 4, illetve Szakály 5, 
Antal 4). A Zrínyi a Csurgótól 14-
8, a Z. Apáczai csapattól 19:7 

Péterfy 23:15-re kapott ki az eger-
szegiektől , 17:9-re a csurgóiaktól . 

A kupagyőzelmet a Csurgó sze
rezte meg, a Zrínyi harmadik, Pé
terfy negyedik lett. Különdíjat ka
pott a kanizsai Füle Csaba (Zrí
nyi), a leg technikásabb já tékos . 

Reménykedünk 
... hogy egyszer majd lesz 

olyan vezetés, amely figyel
mes, körültekintő, csapat-
és szurkolópárti. Az illeté
kesek például rájönnek ar
ra, hogy érdemes egyeztet
ni, olyan „térképet" készí
teni, amely figyelembe veszi 
a körülményeket s ha lehet, 
akkor a többségnek megfe
lelő időpontban rendezik 
meg a találkozókat. A ha
tást jelentő szurkolókról 
nem illik megfeledkezni, 
akik szerepét nem lehet el
vitatni. Mindenkinek jó len
ne az ütközések elkerülése, 
a menetközbeni váltás, a 
rugalmasság. A feladatot 

felvállaló vezetőnek csak fi
gyelmesnek kellene lennie. 
A labdarúgás vonalán tel
jes a kiszolgálás. Néha 
ugyan bezavar az egybeeső 
TV közvetítés, de tapasz
talni lehet, hogy számbave
szik a szurkolót. A megyei
ben szereplő MÁV NTE 
szombatonként mérkőzik, a 
Kiskanizsa vasárnap dél
előtt, mert tudják a vezetők, 
hogy kellenek a szurkolók 
Reméljük, hogy lesznek pél
dakövetők s akkor egy ma
gyar bajnok elleni mérkőzé
sen nemcsak félház előtt 
mérkőznek a csapatok. 

B a l o g h A n t a l 
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L E V O N U L T A M A V N T E 
A k o s á r l a b d a N B l - e s m e 

z ő n y B - c s o p o r t j á b a n a h é t v é 
g é n z á r u l t a z 1 9 9 5 / 9 6 . é v i b a j 
n o k s á g a l a p s z a k a s z a , a k é t f o r 
d u l ó s k ö r m é r k ő z é s e s r e n d 
s z e r ű k ü z d e l e m s o r o z a t . N o s , a 
z á r á s r a a k a n i z s a i v a s u t a s o k 
n a k m é g v á r n i k e l l , a k i k 
u g y a n e l u t a z t a k , s ő t ö t p e r c e t 
j á t s z o t t a k is a T i s z a - p a r t j á n , 
d e a z t á n l e v o n u l t a k a p á l y á r ó l . 

A f ő v á r o s b a n r e n d e z t é k m e g 
a d i á k o l i m p i a o r s z á g o s d ö n t ő 
j é t t o r n a s p o r t á g b a n . A z a l a i 
é s t e r ü l e t i b a j n o k H e v e s i i s 
k o l a f i ú c s a p a t a k é p v i s e l t e a 
m e g y e i s z í n e k e t a s z í n v o n a 
l a s e l s ő k o r c s o p o r t o s o k m e 
z ő n y é b e n . A G a j c s i - t a n í t v á -
n y o k f o l y t a t t á k a s i k e r s o r o z a -

Sporthétvége 

- Az élcsoportban végzett 
Szegedi TE ellenfelei voltunk, 
mi a középmezőnyben végez
tünk, vagyis különösebb tétje 
nem volt a mérkőzésnek. Öt 
percig nem is volt gond, ezt 
követően Simonné kézsérülést 
szevezdett s ekkor kezdődött a 
huzavona. A lényeg, hogy húsz 
percen át keresték az orvost, 
de az nem volt s így elmaradt 

t o t , a k i k a z e r ő s m e z ő n y b e n 
a z e l ő k e l ő h a t o d i k h e l y e n v é 
g e z t e k , 1 3 4 , 9 p o n t t a l . A k a n i 
z s a i c s a p a t : S z a b ó L á s z l ó , 
B á r s o n y L á s z l ó , H o r v á t h B á -

A t e k e N B I . férf i m e z ő n y é 
b e n m e g k e z d ő d ö t t az 1 9 9 5 / 9 6 . 
é v i b a j n o k s á g h a j r á j a . A z é l 
v o n a l b a n m á s o d i k é v é t t ö l t ő 
s ö r g y á r i g á r d a u g y a n m á r t e l 
j e s í t e t t e a t e r v e t , t o v á b b i N B 
l - e s s z e r e p l é s t , á m a T ó t h - l e -
g é n y s é g k é s z ü l az e r ő s k ö z é p 
m e z ő n y b e . 

A s ö r g y á r i a k az u t ó b b i k é t 
f o r d u l ó b a n e l ő b b a m á s o d i k 
h e l y e n á l l ó I n o t a c s a p a t á n á l 
v e n d é g e s k e d t e k , a m e l y e n a 
h a z a i a k m a g a b i z t o s a n k e r e 
k e d t e k f e lü l 6 : 2 a r á n y b a n . A 
k a n i z s a i a k k ö z ü l c s a k Z ö m b i k 
( 6 6 9 ) é s K o v á c s ( 6 6 0 fa) v o l t 
e g y é n i p o n t s z e r z ő , a t ö b b i e k 
m é r s é k e l t e n t e l j e s í t e t t e k . L e g 
u t ó b b a m á r b a j n o k K a p o s v á r i 
S T R A B A G v o l t a v e n d é g a 
s ö r g y á r i c s a r n o k b a n : 

- A kaposváriak a nagy esé
lyesek, de a sörgyári pálya 
nekik nagyon nehéz. Tavaly is 
legyőztük őket s most sem ije
dünk meg a bajnoktól - v é l e 
k e d e t t a t a l á l k o z ó e l ő t t Tóth 
Ferenc, a k a n i z s a i a k e d z ő j e . 

N o s , a h a g y o m á n y o k f o l y t a 
t ó d t a k , h i s z e n n a g y m e g l e p e 
t é s r e a S ö r g y á r 7 :1 a r á n y b a n 
l e g y ő z t e a b a j n o k o t , m i k ö z b e n 
a v e n d é g e k n e k n e m d ő l t e k a 
b á b u k a „ k e m é n y " s ö r g y á r i 
c s a r n o k b a n . A s z e n z á c i ó s , f ö 
l é n y e s s i k e r h e z L u k v á r 6 7 9 , 

a kötelező segítség, mi pedig 
levonultunk a küzdőtérről. 
Ugyanis a szabály egyértelmű
en előírja az orvos jelenlétét, 
vagyis mi vétlenek voltunk -
m o n d t a a z ü g y r ő l Vágvölgyi 
Tamás, a v a s u t a s o k e d z ő j e , 
a k i h o z z á t e t t e , h o g y a t o v á b 
b i a k r ó l a s z ö v e t s é g v e r s e n y b í -
r ó s á g a d ö n t . 

B . A . 

l i n t , K o v á c s B a l á z s , Z s u p e k 
F e r e n c , F o r r a i Z o l t á n , e d z ő : 
G a j c s i J ó z s e f . 

B . A . 

K o v á c s 6 4 8 , I l l é s 6 4 7 , N é 
m e t h S. 6 4 3 , Z ö m b i k 6 3 6 , v a 
l a m i n t B e n d e 6 2 1 f á v a l j á r u l t 
h o z z á . 

Öten 
a fináléban 

A t e k e u t á n p ó t l á s l e g j o b b j a i 
e z ú t t a l P é c s e n r a n d e v ú z t a k , 
a h o l a d u n á n t ú l i l e á n y s e r d ü l ő 
é s i f j ú s á g i v e r s e n y z ő k v i d é k 
b a j n o k s á g á t b o n y o l í t o t t á k l e . 

A t é t az o r s z á g o s d ö n t ő b e 
j u t á s v o l t s e n n e k s o r á n j e l e s 
r e v i z s g á z t a k a S ö r g y á r ifjú 
t e h e t s é g e i , h i s z e n ö t e n is k i 
h a r c o l t á k a f i n á l é b a j u t á s t , 
a m e l y r e n d h a g y ó a s z a k o s z 
t á l y é l e t é b e n . 

A s e r d ü l ő k m e z ő n y é b e n a 
m á s o d i k h e l y e n j u t o t t a z o r 
s z á g o s b a j n o k s á g b a B a k o s 
E s z t e r ( 4 1 5 fát ü t ö t t ) , h a t o d i k 
h e l y e n B a l o g h E s z t e r ( 3 9 4 fa) 
é s h e t e d i k h e l y e n S z e n t e s L í 
v i a 3 8 2 f á v a l . 

A z i f j ú s á g i a k n á l B a k o s I l d i 
k ó é s S o ó s K a t a l i n k ü z d ö t t e 
b e m a g á t a z o r s z á g o s f i n á l é b a , 
a k i k k ö z ü l B a k o s 4 2 3 f á v a l 
l e t t b r o n z é r m e s , m í g S o ó s h a 
t o d i k h e l y e n j u t o t t b e a z o r 
s z á g o s b a j n o k s á g b a 4 0 2 fa t e l 
j e s í t m é n n y e l . 

B . A . 

Szántó 
emlékverseny 
A „ h á z i g a z d a " d r . M e z ő F e 

r e n c G i m n á z i u m i s k o l a v e z e t é 
s e , v a l a m i n t a m e g y e i és v á 
r o s i s z a k s z ö v e t s é g k ö z ö s r e n 
d e z é s é b e n b o n y o l í t o t t á k le a 
S z á n t ó Z o l t á n k o s á r l a b d a e m 
l é k v e r s e n y t , a m e g y e i k ö z é p 
i s k o l á s fiú é s l e á n y c s a p a t o k 
h a g y o m á n y o s t o r n á j á t . 

A f i ú k m e z ő n y é b e n e g e r s z e 
g i s i k e r s z ü l e t e t t , a v á r a k o z á s 
n a k m e g f e l e l ő e n . A t o r n a g y ő 
z e l m e t a G a n z S Z K I c s a p a t a 
( e d z ő : C h o m a B a l á z s ) s z e r e z t e 
m e g a n é g y k a n i z s a i e g y ü t t e s , 
a C s e r h á t i , T h u r y , Z s i g -
m o n d y - W i n k l e r é s a dr . M e z ő 
e l ő t t . 

A l á n y o k n á l f o l y t a t ó d t a k a 
k a n i z s a i h a g y o m á n y o k . A k u 
p a g y ő z e l m e t a d r . M e z ő g i m 
n á z i u m c s a p a t a s z e r e z t e m e g 
( e d z ő : G á b o r E r z s é b e t ) a 
T h u r y S Z K I , az e g e r s z e g i 
M u n k á c s y é s a K a n i z s a D i á k 
K o s á r l a b d a K l u b e l ő t t . 

T i s z t e l e t d í j a t k a p o t t a g ó l k i 
r á l y V á g v ö l g y i V i k t ó r i a (dr . 
M e z ő ) é s C z i f r a B a l á z s ( C s e r 
h á t i ) , a l e g j o b b j á t é k o s G ó b e r 
E s z t e r ( T h u r y S Z K I ) és K á -
m á n T a m á s ( Z . G a n z ) , a l e g -
s p o r t s z e r ű b b c s a p a t n a k b i z o 
n y u l t Z . M u n k á c s y l e á n y és a 
Z s i g m o n d y - W i n k l e r f i ú c s a p a t , 
v a l a m i n t d í j a z t á k a g y ő z t e s 
c s a p a t o k e d z ő i t i s . 

B . A . 

DUATLON 
S o m o ^ y s z i l e n k e r ü l t so r a 

d u a t l o n r a n g l i s t a v e r s e n y - s o r o 
z a t ú j a b b e r ő p r ó b á j á r a . A 
T R I - C O T r i a t l o n K l u b é s a 
g e l s e i á l t a l á n o s i s k o l a ve r 
s e n y z ő i k i t ű n ő e r e d m é n y e k e t 
é r t e k e l . A g y e r m e k e k v e r s e 
n y é b e n (2 k m f u t á s , 6,5 k m 
k e r é k p á r o z á s , 1 k m fu tás ) a 
g e l s e i hűlök Péter a 2 . , a s e r 
d ü l ő k k ö z ö t t ( 2 - 6 , 5 - 1 ) Kálóczi 
Árpád ( G e l s e a 8. , m í g Vígh 
Bálint a 1 3 . h e l y e n v é g z e t t . A 
f e l n ő t t f é r f i ak r ö v i d t á v ú ( 1 0 -
4 0 - 5 ) v i a d a l á n a k a n i z s a i T R I -
C O T K d u a t l o n o s a i , Lukácsi 
István, Kiskó Gábor, Ács 
László é s Jeszenői Csaba so r 
r e n d b e n a 7 . , 10 . , 1 3 . é s 16 . 
h e l y e k e t s z e r e z t é k m e g . Szabó 
Szilárd - i m m á r g y ő r i s z í n e k 
b e n - a f e l n ő t t m e z ő n y 9. h e -
l y é n é r t c é l b a . 

• 

P É N T E K 

Labdarúgás. D i á k o l i m 
p i a , I I . k o r c s o p o r t ( v á r o s i 
h e l y o s z t ó k ) , M i n d e n k i 
s p o r t p á l y á j a , 1 4 . 0 0 . V á r o s i 
k i s p á l y á s ( s e n i o r ) , M i n d e n 
k i s p o r t p á l y á j a , 1 6 . 3 0 . 

S Z O M B A T 

Asztalitenisz- N B I I I . 
F é r f i a k : S ö r g y á r - V á r p a l o t a , 
S ö r g y á r i e d z ő t e r e m , 1 1 . 0 0 . 

Kézilabda. N B I. F é r f i a k . 
T u n g s r a m - M e t r a c ó - K o m l ó i 
B á n y á s z , O l a j b á n y á s z m u n 
k a c s a r n o k , 1 7 . 0 0 . ( e l ő t t e if
j ú s á g i a k ) . 

V A S Á R N A P 

Labdarúgás. N B I I . : 
O l a j b á n y á s z - B a l a t o n f ü r e d , 
O l a j b á n y á s z p á l y a , 1 6 . 3 0 . 
M e g y e i : K i s k a n i z s a - L e t e -
n y e , 1 0 . 4 5 . V á r o s k ö r n y é k : 
Z a l a s z e n t b a l á z s - B á z a k e r e t y -
tye , G a l a m b o k - N e m e s p á t r ó , 
B a j c s a - P O L I C E , M u r a k e -
r e s z t ú r - P u s z t a m a g y a r ó d 
( k e z d é s i i d ő e g y s é g e s e n 
1 5 . 3 0 ) , P a l i n - M o l n á r i , Ú j 
u d v a r - Z a l a s z e n t j a k a b ( k e z 
d é s i i d ő 15 ó r a ) . 

H É T F Ő 

Labdarúgás. V á r o s i k i s 
p á l y á s ( I . o s z t á l y ) , M i n d e n 
k i S p o r t p á l y á j a , 1 6 . 3 0 . 

K E D D 

Labdarúgás. D i á k o l i m 
p i a , I—II. k o r c s o p o r t ( v á r o s 
k ö r n y é k i d ö n t ő k ) , M i n d e n k i 
s p o r t p á l y á j a , 9 é s 14 ó r a . 
V á r o s i k i s p á l y á s ( I I . o s z 
t á l y ) , M i n d e n k i s p o r t p á l y á 
j a , 1 6 . 3 0 . 

HATODIK HELY 

BAJNOKVERES 
A SÖRGYÁRI 
CSARNOKBAN 
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CSASZI 
I n g a t l a n ü g y n ö k s é g 

N a g y k a n i z s a , M a g y a r u. 19 . 

Tel.: 9 3 / 3 1 4 - 0 1 2 

NAGYKANIZSA BELVÁROSÁBAN 7 3 N M - E S , 3 SZOBÁS, EGYEDI 

GÁZFŰTÉSES LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR 3 . 3 M F L ( 1 6 2 5 7 K ) 

N K - Á N A K - I VÁROSRÉSZBEN 4 . EMELETI. 2 ERKÉLYES FELÚJÍTOTT 

LAKÁS 1 . 6 5 M F T - O S IRÁNYÁRON ELADÓ. ( 1 6 2 S 8 K ) 

N K ÁN A K L VÁROSBAN 7 6 N M - E S . 2 SZOBÁS, 1 FÉLSZOBÁS, 2 . 

EMELETI VIZÓRÁS LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 3 . 7 M F L . ( 1 6 2 5 9 K ) 

NK-Á N Í !0 RUN-ES. 2 SZOBÁS, NAGY KONVHÁS. PINCÉS, EGYEDI 

GÁZFŰTÉSES TÁRSASHÁZI LAKÁS ELADÓ. ( 1 6 2 6 0 K ) 

N K - Á N 5 0 N M - E S , 2 SZOBÁS, CIRKOGEJZÍRES, 2 . EMELETI, ÉTKE 
ZŐS, VÍZÓRÁS LAKÁS ELADÓ. ( 1 6 2 6 1 K ) 

NK-Á N AZ ÉSZAKI VÁROSRÉSZBEN 6 7 RUN-ES, 3 SZOBÁS, EGYEDI 
GÁZFŰTÉSES, ERKÉLYES, GARÁZSOS, VÍZÓRÁS TÁRSASHÁZI LAKÁS 1 8 

N.ÖL TELEKKEL ELADÓ. ( 1 6 2 6 2 K ) 

N K - A N A BELVÁROSBAN 2 SZOBÁS, 5 7 RUN-ES KONYHA-ÉTKEZŐS, 

ÖSSZKOMFORTOS LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 1 . 8 M F T ( 1 6 2 6 3 K ) 

N K - Á N 7 5 N M - E S , 3 SZOBÁS, GARÁZSOS, EGYEDI GÁZFŰTÉSES, EL-

ŐKERTES, EGYEDI VÍZÓRÁS. F ÖLDSZINTI LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 3 . 9 

M R ( 1 6 2 6 4 K ) 

N K - Á N BELVÁROS KÖZELI. 3 9 N M - E S , I SZOBÁS, EGYEDI GÁZFŰ
TÉSES, FÉLKOMFORTOS, KÖZÖS UDVARI LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 1.1 
M R ( 1 6 2 6 5 K ) 

N K ÁN A KELETI VÁROSRÉSZBEN 6 8 N M - E S . 2 SZOBÁS, 2 FÉLSZO

BÁS, 2 . EMELETI, IKERGARÁZSOS LAKÁS ELADÓ, VAGY ÉRTEKEGYEZ

TETÉSSEL NAGYKANIZSAI ILL. KÖRNYÉKBELI CSALÁDI HÁZRA CSERÉL

HETŐ. ( 1 6 2 6 6 K J 

N K ÁN AZ ÉSZAKI VÁROSRÉSZBEN 1 1 2 RUN-ES, 2 SZOBÁS, 1 FÉL

SZOBÁS, EGYEDI GÁZFŰTÉSES, AKNÁS GARÁZSOS, KÉTSZINTES TÁR-

SASHÁZI LAKÁS ELADD ( 1 6 2 6 7 K ) 

N K - Á N A BELVÁROSBAN 7 2 N M - E S , 3 SZOBÁS, KONYHA+ÉFKEZŐS, 
EGYEDI FŰTÉSES, ELSŐ EMELETI, TÁRSASHÁZI LAKÁS ELADÓ. IRÁNY-

ÁR: 4 . 2 M F L ( 1 6 2 6 8 K ) 

NK-Á N A K - I VÁROSRÉSZBEN 6 7 N M - E S , 3 SZOBÁS, KÖZPONTI 
FŰTÉSES, 2 . EMELETI LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁT: 2 . 1 M R ( 1 6 2 6 9 
K ) 

N K - Á N A K - I VÁROSRÉSZBEN 4 2 N M - E S , 1 SZOBÁS, 1 FÉLSZOBÁS, 
6 . EMELETI, KÖZPONTI FŰTÉSES LAKÁS ELADÓ. IRÁNVÁR: 1 . 5 M R . 
( 1 6 2 7 0 K ) 

NK - ÁN A K - I VAROSRÉSZKN 5 5 MII CS. I 2 FÉLSZOBÁS, 

ERKÉLYES, KÖZPONTI FŰTÉSES. I EMELETI LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 

2 M R ( 1 6 2 7 1 K ) 

N K - Á N A BELVÁROSBAN, KÖZPONTI HELYEN. 5 3 N M - E S , 2 SZO
BÁS, EGYEDI GÁZFŰTÉSES, MAGASFÖLDSZINTI, ÜZLET KIALAKÍTÁSÁRA 
ALKALMAS, KÖZÖS UDVAN LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 2 . 7 M F L . 

( 1 6 2 7 2 K ) 

NK - ÁN A K - I VÁROSRÉSZBEN, 5 7 N M - E S , I SZOBÁS, 2 FÉLSZO

BÁS, 3 . EMELED ÖNKORMÁNYZATI LAKÁSOMAT ÉRTÉKEGYEZTETÉS

SEL 1 .5 SZOBÁS, ÖNKORMÁNYZAB LAKÁSRA CSERÉLNÉM ( 1 6 2 7 3 

K ) 

N K - Á N A CSOKONAI UTCÁBAN 2 SZOBÁS, EGYEDI FŰTÉSES, 3 . 
EMELED LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 2 M R . ( 1 6 2 7 4 K ) 

NK - ÁN A K - I VÁROSRÉSZBEN 6 4 N M - E S , 2 SZOBÁS, [ FÉLSZOBÁS, 

ERKÉLYES, 4 . EMELETI LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 2 . 1 M F T . ( 1 6 2 7 5 

K ) 

N K - Á N A K - I VÁROSRÉSZBEN 6 2 N M - E S , 2 SZOBÁS, 1 FÉLSZOBÁS, 

FÖLDSZINTI, VIZÓRÁS LAKÁS, GARÁZZSAL ELADÓ. ( 1 6 2 7 6 K ) 

N K - Á N A BELVÁROSBAN 5 2 N M - E S , GARÁZSOS, PINCÉS, 1 SZOBÁS, 

I FÉLSZOBÁS, EGYEDI GÁZFŰTÉSES, UDVARI LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 

2 . 6 M F T . ( 1 6 2 7 7 K ) 

N K - Á N A K - I VÁROSRÉSZBEN 6 5 N M - E S , 3 SZOBÁS, 2 ERKÉLYES, 
VÍZÓRÁS. FELÚJÍTOTT, KÖZPONTI FŰTÉSES, ELSŐ EMELETI LAKÁS EL-

ADÓ. IRÁNYÁR: 2 . 7 ML-T. | 1 6 2 7 8 K ) 

N K - Á N A K - I VÁROSRÉSZBEN 1 0 EMELETES ÉPÜLETBEN, 5 9 IUH 
ES, 2 SZOBÁS, ÉTKEZŐS 7 . EMELETI LAKÁS ELADÓ, VAGY NAGYOBB 

LAKÁSRA CSERÉLHETŐ. IRÁNYÁR: 1 .7 M F L . ( 1 6 2 7 9 K ) 

N K - Á N A BELVÁROSBAN 5 7 N M - E S , 1 SZOBÁS, 2 FÉLSZOBÁS, 
FÖLDSZINTI, UTCAFRONTI, EGYEDI GÁZFŰTÉSES, GARÁZSOS, ÜZLET KI 
ALAKÍTÁSÁRA ALKALMAS LAKÁS, ELADÓ. IRÁNYÁR: 4 . 5 M R . ( 1 6 2 8 0 

K ) 

N K - Á N A KELETI VÁROSRÉSZBEN 6 4 N M - E S , 2 SZOBÁS. 1 FÉLSZO 
BÁS, ERKÉLYES. 4 . EMELETI, VIZÓRÁS LAKÁS ELADÓ. IRÁNVÁR: 1 .9 

M F T . ( 1 6 2 8 1 K I 

N K - Á N A KELED VÁROSRÉSZBEN 5 5 N M - E S . 1 SZOBÁS, 2 FÉLSZO

BÁS, 4 . EMELETI LAKÁS ELADÓ VAGY KISEBB CSALÁDI HÁZRA CSE

RÉLHETŐ ÉRTÉKEGYEZTE LÉSSEL. IRÁNYÁR: 1 .8 M F T . ( 1 6 2 8 2 K ) 

N K - Á N A BELVÁROSBAN 7 4 N M - E S , 3 SZOBÁS, ÉTKEZŐS, PINCÉI , 

EGYEDI FŰTÉSES LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 4 . 3 M R . ( 1 6 2 8 3 K ) 

N K - Á N BELVÁROS KÖZELI 6 3 LUN-S, 1 SZOBÁS, 2 FÉLSZOBÁS, 3, 

EMELED, GÁZFŰTÉSES, ERKÉLYES, PINCÉS, TELEFONOS LAKÁS EL 

ADÓ. ( 1 6 2 8 4 K ) 

NK- ÁN A CSOKONAI UTCÁBAN 5 4 N M - E S , 2 SZOBÁS, EGYEDI 
GÁZFŰTÉSES, 4 . EMELETI, ERKÉLYES, VIZÓRÁS LAKÁS ELADÓ. IRÁNY
ÁR: 1 .9 M F L . ( 1 6 2 8 5 K ) 

N K - Á N AZ ATTILA UTCÁBAN 5 3 N M - E S , 2 SZOBÁS, EGYEDI FŰTÉ

SES, 3 . EMELETI, VIZÓRÁS, ERKÉLYES, REDŐNYÖS LAKÁS ELADÓ. 

IRÁNYÁR: 2 . 3 M R ( 1 6 2 8 6 K ) 

N K - Á N A TELEKI UTCÁN, 3 2 N M - E S , 1 SZOBÁS, KÖZÖS UDVAN, 
KOMFORT NÉLKÜLI, EGYEDI GÁZFŰTÉSES LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 

6 5 0 E R . ( 1 6 2 8 7 K ) 

N K - Á N A M U N K Á S UTCÁBAN, 5 1 N M - E S , 2 SZOBÁS, 1. EMELETI, 

EGYEDI GÁZFŰTÉSES, VIZÓRÁS, REDŐNYÖS LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 

1 .8 M F T . ( 1 6 2 8 8 K ) 

N K - Á N A Z E M P L É N UTCÁBAN 4 2 N M - E S , I SZOBÁS, 1 FÉLSZOBÁS, 

1 0 . EMELED LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 1 . 3 5 M F T . ( 1 6 2 8 9 K ) 

N K - Á N A Z E M P L É N UTCÁBAN 5 4 N M - E S , 2 SZOBÁS, 2 ERKÉLYES, 

5 . EMELETI LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 1 . 6 5 M F T . ( 1 6 2 9 0 K ) 

N K - Á N BELVÁROS KÖZELI 5 4 N M - E S , 2 SZOBÁS, ERKÉLYES, 2 . 

EMELETI KÖZPONTI FŰTÉSES LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 2 M R . 

( 1 6 2 9 1 K ) 

N K - Á N BELVÁROS KÖZELI 6 4 N M - E S , 1 SZOBÁS, 2 FÉLSZOBÁS, 
EGYEDI GÁZFŰTÉSES KÖZÖS UDVAN LAKÁS ( 1 LAKÓ) ELADÓ. IRÁNY-

ÁR: 1 , 9 M F L . ( 1 6 2 9 2 K ) 

N K - Á N BELVÁROS KÖZELI 5 4 N M - E S , 2 SZOBÁS, EGYEDI GÁZFFI 

LESES, FÖLDSZINTI LAKÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 2 . 5 M F T . ( 1 6 2 9 3 K ) 

SZEPETNEKEN 1 0 0 N M - E S , 3 SZOBÁS, KOMFORT NÉLKÜL' CSALÁDI 

HÁZ, 5 4 0 N.ÖL TELEKKEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 9 0 0 E R . ( 1 6 2 9 4 K ) 

B A G O L Á N 1 3 6 N M - E S , 5 S Z O B Á S , 2 SZINTES, É T K E Z Ő S , 2 

F Ü R D Ő S Z O B Á S , GARÁZSOS, TELEFONOS, 5 É V E S CSALÁDI HÁZ, 

6 0 Q N M - E S LEIEKKEL, MELLÉKÉPÜLETTEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 7 

M F L ( 1 6 2 9 5 K ) 

LETENYÉN 6 0 N M - E S , 2 SZOBÁS, KOMFORT NÉLKÜLI CSALÁDI HÁZ. 

MELLÉKÉ PÜLE LEKKEL 1 0 0 0 N.ÖL TELEKKEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 2 

M F T . ( 1 6 2 9 6 K ) 

N K - Á N 1 1 0 N M - E S , 3 SZOBÁS, FELÚJÍTÁSRA SZORULÓ CSALÁDI HÁZ, 

2 2 2 N.ÖL TELEKKEL, BEVEZETETT GÁZZAL, MELLÉKÉPÜLETEKKEL EL

ADÓ. IRÁNYÁR: 1 . 8 M R . ( 1 6 2 9 7 K ) 

ÚJUDVARON 100 N M - E S , 2 SZOBÁS, 2 FÉLSZOBÁS, HALLOS, EGVE-

DI GÁZFŰTÉSES, 2 SZINTES, 9 É V E S CSALÁDI HÁZ, GARÁZZSAL, 700 

MII C> TELEKKEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 4 M F T - ( 1 6 2 9 8 K J 

ZÁKÁNYON 9 7 N M - E S , 3 SZOBÁS, ÖSSZKOMFORTOS CSALÁDI HÁZ., 

GARÁZZSAL, PINCÉVEL 2 8 0 0 N M - E S TELEKKEL, BEÉPÍTHETŐ PAD

LÁSTÉRREL, A TELKEN 1 0 0 0 D B FENYŐVEL ELADÓ VAGY ÉRTÉKE

GYEZTETÉSSEL NAGYKANIZSAI LAKÁSRA ILL. CSALÁDI HÁZRA CSERÉL

HETŐ. IRÁNYÁR: 4 , 7 M F T . ( 1 6 2 9 9 K ) 

HAHÓTON 1 0 4 N M - E S , 2 SZOBÁS, KOMFORTOS CSALÁDI HÁZ. GÁZ 
BEKÖTÉSI LEHETŐSÉGGEL, BEÉPÍTHETŐ PADLÁSTÉRREL. 1 1 4 0 N M - E S 

TELEKKEL ELADÓ, IRÁNYÁR: 2 . 8 M R . ( 1 6 3 0 0 K ) 

N K - Á N A BELVÁROSBAN CSENDES HELYEN 1 5 0 N M - E S , 4 SZOBÁS, 

ÉTKEZŐS, NAGY PINCÉS, TERASZOS, 2 FÜRDŐSZOBÁS, FELÚJÍTÓN 

CSALÁDI HÁZ, ZÁRT KAPU LEJÁRÓVAL MŰHELLYEL, NYÁRI KONYHÁ

VAL 4 3 0 N M - E S , PARKOSÍTOD UDVARRAL ELADÓ. ( 1 6 3 0 1 K ) 

IHAROSBERÉNYBEN 1 4 0 N M - E S , 2 .SZOBÁS. 3 FÉLSZOBÁS, 2 SZIN

TES, GARÁZSOS, PINCÉS, TERASZOS, 2 FÜRDŐSZOBÁS, 9 É V E S CSA

LÁDI HÁZ, 1 0 1 5 N M - E S TELEKKEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 3 . 5 M F T . 

( 1 6 3 0 2 K ) 

LETENYÉN I SZOBÁS, 1 FÉLSZOBÁS, KOMFORT NÉLKÜLI, EGYEDI 

GÁZFŰTÉSES CSALÁDI HÁZ, GAZDASÁGI ÉPÜLETTEL ELADÓ. IRÁNVÁR: 

1 M R . ( 1 6 3 0 3 K ) 

LETENYÉN 1 0 0 N M - E S , 3 SZOBÁS, EGYEDI GÁZFŰTÉSES, PINCÉS, 

GARÁZSOS CSALÁDI HÁZ, 1 0 0 0 N.ÖL TELEKKEL, MELLÉK 

EPÜLETEKKEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 1 . 8 M F T . ( 1 6 3 0 4 K ) 

SÁNCBAN 7 2 N M - E S , 2 SZOBÁS, 1 FÉLSZOBÁS, ÉTKEZŐS, TERA

SZOS, PINCÉS, EGYEDI GÁZFŰTÉSES CSALÁDI HÁZ, AKNÁS GARÁZS-

ZSAL, 6 0 0 N.ÖL TELEKKEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 5 . 4 M F T ( 1 6 5 0 4 K ) 

N K - Á N A BELVÁROSBAN 8 0 N M - S , 2 SZOBÁS, EGYEDI GÁZFŰTÉ

SES CSALÁDI HÁZ, 1 6 N M - E S MŰHELLYEL, 7 5 0 N M - E S TELEKKEL 

ELADÓ. IRÁNYÁR: 3 . 7 M F L . ( 1 6 3 0 5 K ) 

MURAKERESZTÚRON 1 0 0 N M - E S , UZLET+LAKÓHÁZ, GARÁZZSAL, TETŐ-

TÉRBEÉPÍTÉSI KLIETÓSÉGGEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 3 . 8 M F T . ( 1 6 3 0 6 K ) 

N K - Á N A KIS-BAGOLAT HEGYEN 3 2 1 N.ÖL ZÁRTKERT, 1 0 ÉVES, 2 

SZOBÁS, 3 SZINTES, KONYHÁS, TÉGLAÉPÜLETTEL, VILLANNYAL, VÍZ

ZEL, EMÉSZTŐVEL ELLÁTVA BÚTOROZOTTAN, 1 2 N M - E S , PINCÉVEL 

ELADÓ. IRÁNYÁR: 1 .2 M F T ( 1 6 3 0 7 K> 

„ÉGISZ" 
I n g a t l a n k ö z v e t í t ő I r o d a 
N a g y k a n i z s a , T e l e k i u . 16 . 

Tel . : 9 3 / 3 1 3 - 3 7 1 

N K - S Á N C B A N 5 SZOBÁS 1 5 5 N M - E S , 1 9 6 6 . ÉVBEN ÉPÜLT CSALÁ

DI HÁZ ELADÓ. A HÁZ 1 9 8 6 ÉVBEN ÉPÜLT ÉS 7 7 7 N.ÖL TELEK 

(UDVAR, KERT) TARTOZIK HOZZÁ. IRÁNYÁR: 5 M F T . [ 1 4 8 5 1 K ) 

N K - P A L I N FŐUTCÁJÁBAN 3 SZOBÁS, 9 0 M N ALAPTERÜLELÜ CSALÁDI 

HÁZ 2 8 1 8 1 N M ÖSSZTERÜLELTEL ELADÓ. A TERÜLET GAZDÁLKODÁS

RA KIVÁLÓAN ALKALMAS. A HÁZ ELCSERÉLHETŐ CSALÁDI HÁZZAL 

NAGYKANIZSÁN, V, ZALAKAROSON ÉRTÉKEGYEZTETÉSSEL. IRÁNYÁR: 

4 M F T . ( 1 4 8 5 3 K ) ' 

ZALAKAROSI TÁRSASHÁZBAN 4 SZOBÁS, 4 FÜRDŐSZOBÁS, 2 KONY

HÁS HÁZ ELADÓ. A .SZOBÁK KIUÖNLVJÁRALÚAK. ALAPTERÜLET 1 4 0 

N M . IRÁNYAI; 1 . 5 ML-H-BNINR/AL N . S M | . 'R , ( [ . P < M K I 

NK-MIKLÓSFÁN 1 . 5 .SZOBÁS, FÜRDŐSZOBÁS, KÜLÖN W C VEI FŐ 

ZŐFÜLKÉVEL ÉTKEZŐVEL RENDELKEZŐ HÁZ ELADÓ. A Z INGAT

LANHOZ 9 0 0 N. ÖL TELEK TARTOZIK 4 0 D B GESZTENYEFÁVAL. A Z I N 

GATLANON KÉT MELLÉKÉPÜLET ÉS EGY FEDETT PIHENŐ VAN. IRÁNY

ÁR: 3 M F T . ( 1 4 8 5 5 K ) 

C S A P I HEGYEN 4 0 0 N.ÖL ZÁRTKERTI INGATLAN 2 0 0 TŐKE N E M E S 

SZŐLŐVEL GYÜMÖLCSFÁKKAL ÉS KB. 1 0 0 D B FENYŐVEL ELADÓ. A Z 

INGATLANON LAKHATÓ PINCE VAN. IRÁNYÁR: 3 0 0 EFL. ( 1 4 8 5 6 K ) 

ZALAKAROSON 2 SZOBÁS, 4 4 L I M E S , PANORÁMÁS KÉT SZINTES 

HÉTVÉGI (TÉLIESÍTETT) VILLA ELADÓ. A Z ÉPÜLETET KÉT OLDALON te

RASZ VESZI KÖRÜL. A PANORÁMA NAGYON SZÉP. VILLANY, VÍZ 

VAN. A HOZZÁTARTOZÓ TERÜLET (UDVAR, KERT) 1 5 0 N.ÖL. VILLANY, 

VÍZ, PORTALANÍTOD ÚT VAN. IRÁNYÁR: 2 , 5 M F T . ( 1 4 8 5 8 K ) 

N K - Á N CSENGERY UTCÁBAN 3 É S FÉL SZOBÁS 2 FÜRDŐSZOBÁS, 

FELÚJÍTOTT CSALÁDI HÁZ. EGYEDI FŰTÉSSEL ELADÓ. A Z UDVARON 

TÉGLA GARÁZS, AZ ALAPTERÜLET 1 1 0 N M (A HÁZÉ) A TETŐTÉR B E 

ÉPÍTHETŐ. IRÁNYÁR: 5 M R . ( 1 4 8 5 9 K ) 

SOMOGYCSICSÓN (NAGYKANIZSÁTÓL 2 5 K M - R E ) 1 . 5 SZOBÁS, 

FÜRDŐSZOBÁS, ELŐSZOBÁS, ELŐTERASZOS CSALÁDI HÁZ, GAZDASÁGI 

ÉPÜLETEKKEL ELADÓ. IRÁNYÁR: 1 .4 M F T ( 1 4 8 6 0 K ) 

BALATONMACYARÓDON 2 , 5 SZOBÁS, KONYHÁS HÁZ ELADÓ. FÜR
DŐSZOBA HELY KIALAKÍTVA ZUHANYOZÁSI LEHETŐSÉG VAN. K Ü 
LÖN W C HELYISÉG, DERÍTŐVEL. A CSATORNÁZÁS 1 9 9 6 . ÉVRE TER
VEZVE. A HÁZHOZ KB. 8 0 0 N M TERÜLET (UDVAR, KERT) TARTOZIK. 
IRÁNYÁR: 2 . 5 M R . ( 1 4 8 6 1 K ) 

ZALAKAROS R D S Ő H E G Y E N KB. 2 0 0 N.ÖL SZŐLŐ TÉLIESÍTETT D O M 
BÓVÁRI FAHÁZZAL ( 3 0 N M - E S ) ELADÓ. A HÁZON NYITOTT TERASZ, 
KÉT HÁLÓF ULKE. FŐZŐFÜLKE ÉS TUSOLÓ VAN. A TERASZ MELLETT KFL-

LÖN TÁROLÓ VAN. IRÁNYÁR: 1 . 7 M F L ( 1 4 8 6 2 K ) 

N K - S Z A B A D H E P V E N KB. 5 0 0 N.ÖL TELEK KITŰNŐ HELYEN, ROMOS 
ÉPÜLETTEL ELADÓ: IRÁNYÁR: 9 5 0 E R ( 1 4 8 6 3 K ) 

VAJDA-CSERFŐN 7 0 0 N.ÖL INGATLAN PINCÉVEL ELADÓ. A Z INGAT
LANON 3 0 0 N.ÖL SZŐLŐ, GYÜMÖLCSFÁKKAL TALÁLHATÓK. A PINCÉN 
HÁROM HELYISÉG VAN, MELYBŐL A PRÉSHÁZ É S A SZOBA CEMENT
LAPOS. A GAZDASÁG KITŰNŐEN GONDOZOTT, IGEN JÓL TERMŐ ÁL
LAPOTBAN VAN. A PINCÉIG PORTÁLAIŰTOTI ÚT VEZET, A PANORÁMA 

IGEN TETSZETŐS. IRÁNYÁR: 3 5 0 EFT. ( 1 4 8 6 4 K ) 

N K . KÖZÉPPONTJÁBAN 1 SZOBA, KONYHA, ELŐSZOBA, FÜRDŐSZO

BÁS, 5 0 N M - E S LAKÁS ELADÓ. A LAKÁS IRODA CÉLIÁRA IS ALKAL

M A S . A LAKÁS A 3 . EMELETEN VAN. IRÁNYÁR: 1 . 6 M R ( 1 4 8 6 5 

K ) 

MIHÁLDON 2 S Z O B A KONYHA, KAMRÁS, CSALÁDI HÁZ ELADÓ. A 
HÁZHOZ ÖSSZESEN 6 0 0 N.ÖL TERÜLET TARTOZIK, MELYBEN A GYÜ
MÖLCSÖS 3 0 0 N.ÖL. A Z UDVARON MELLÉKÉPÜLET VAN, AMELYBŐL 
LAKÓÉPÜLET KIALAKÍTHATÓ. VILLANY, VÍZ AZ UDVARON. FŰTÉS 

EGYEDI, GÁZ NINCS. IRÁNYÁR: 7 0 ( 1 E R ( 1 4 8 6 7 K ) 

SAUDON KOT SZOBA, KONYHA, KAMRA, FÜRDŐSZOBÁS, ELŐSZOBÁS 

HÁZ ELADÓ. A HÁZ KB 4 0 ÉVES A FÜRDŐ ÉS ELŐSZOBA 2 ÉVES. 

A HOZZÁTARTOZÓ TERTLLET KB. 1 . 4 0 0 N.ÖL, MELYEN 9 0 0 D B 4 

É V E S FENYŐ ÉS KB 3 0 0 N.ÖL BEREKFÁS ERDŐ IS VAN. IRÁNYÁR 

1 . 5 M F T . ( 1 4 8 6 8 K ) 

KATONAIÉTEN 5 SZOBÁS, KÉTSZINTES, FÜRDŐSZOBÁS, KÉT KONY

HÁS CSALÁDI HÁZ ELADÓ. A Z EGYIK KONYHA (NYÁRI) AZ UDVARON 

VAN AHOL A GARÁZS IS TALÁLHATÓ. A HÁZ GÁZZAL ÉS CSATORNÁZÁS

SAL ELLÁTOTT N E M RÉGEN ÉPÜLT JÓ ÁLLAPOTBAN VAN. AZONNAL 

BEKÖLTÖZHETŐ, ÖSSZTERÜLET: 3 0 6 N.ÖL. IRÁNVÁR: 7 M F T . 

( 1 4 8 6 9 K ) 

K I N I Z S I UTCÁBAN 2 SZOBA, KONYHA, ELŐSZOBA ÉLÉSKAMRÁS 
HÁZRÉSZ ELADÓ. A Z UDVARON MÁSIK- KÜLÖN HÁZ VAN. A Z UD
VAR KICSINY. A HÁZ ERŐSEN LEPUSZTULT ÁLLAPOTBAN VAN. (KB. 
8 0 É V E S ) ALAPOS FELÚJÍTÁSRA SZORUL. IRÁNYÁR 1 . 2 M R . 

( 1 4 8 7 0 K ) 

SUGÁR ÚTON A VÁROS KÖZÉPPONTJÁHOZ KÖZEL 3 SZOBÁS, 9 0 
N M - E S , FELÚJÍTOTT ELEGÁNS, EGYEDI FÖLÉSES LAKÁS ELADÓ. IRÁNY 

ÁR: 5 M F L . ( 1 4 8 7 1 K ) 

KATONARÉTEN 3 S / O B A . KONYHA, FÜRDŐSZOBA, ELŐSZOBÁS !IÁ/ 

RÉSZ ELADÓ. A Z UDVARON GARÁZS, SERTÉSÓL VAN. A Z ÉPÜLET KB. 

2 0 ÉVES, AZONNAL BEKÖLTÖZHETŐ. A HÁZBAN VÍZ, GÁZ VILLANY 

CSATORNA É S TELEFON VAN. A Z ÉPÜLELHEZ UDVAR, KERT TARTOZIK. 

A HÁZ 9 2 N M , ÖSSZTERÜLET 5 0 0 NITT A TELŐ PALA, AZ ÉPÜLET 

FELÚJÍTOTT. IRÁNYÁR: 4 M F T . [ 1 4 8 7 2 K ) 

KODÁLY Z . UTCÁBAN 2 S Z O B A KONYHA, FÜRDŐSZOBA, ERKÉLYES. 

1. EMELETI LAKÁS, EGYEDI FŰTÉSES ÉS VÍZÓRÁS ELADÓ. IRÁNYÁR: 

1 , 8 IRTR. ( 1 5 7 7 0 K ) ' 

ZALASZENTJAKABON 2 0 0 N M - E S ÉPÜLET ELADÓ. A Z ÉPÜLETEN B E 
LÜL 7 0 N M - E S , 1 , 5 SZOBÁS FÜRDŐSZOBÁS, KÜLÖN W C - E S EGYEDI 
FŰTÉSŰ LAKÁS VAN. A Z ÉPÜLET TÖBBI RÉSZE KÖZMŰVESÍTETT, OSZ 
FÁTLAN BÁRMILYEN (VÁLLALKOZÁSI) CÉLRA KIALAKÍTHATÓ. A Z IN 
GATLANHOZ TARTOZIK UDVAR, KERT SZÁNTÓFÖLD ÖSSZESEN: 6 . 6 0 0 
N M . A Z OBJEKTUM A FALU BELTERÜLETÉN, JÓ HELYEN VAN. IRÁNY 

ÁR: 2 . 8 M F L . ( 1 4 8 7 5 K ) 

KODÁLY UTCÁBAN 3 S Z O B A FÜRDŐSZOBA, KONYHA KÜLÖN W C É S 
TÁROLÓS KÖZPONTI FŰTÉSES 6 5 N M - E S FÖLDSZÍNŰ LAKÁS ELADÓ. A 
HÁZ KB. 2 0 ÉVES ( 4 EMELETES). A LAKÁS FÖLDSZINTI EZÉRT VÁL-
LALKOZÁSRA IS FELHASZNÁLHATÓ. IRÁNYÁR: 1 . 9 M R . ( 1 4 8 7 7 K ) 

E L A D Á S * V E T É L * C S E R E 

CS0SZI CSASZI 
I N G A T L A N Ü G Y N Ö K S É G 

Nagykanizsa , M a g y a r u. 19. Tel . : 93/314-012 
Családi házak, lakások, telkek nyaralók, üzlethelyiségek, irodák, 

raktárak, garázsok vétele, eladása, bérbeadása. Értékbecslés. 
MEGBÍZÁSOKAT 1 ÉVES I D Ő T A R T A M R A VÁLLALUNK, 

AKÁR DÍJMENTESEN IS. 
A N A G Y K A N I Z S A I I R O D A N Y I T V A T A R T Á S A : 

hétfőtől péntek ig : 9 .00-17.00- ig . 
K I R E N D E L T S É G E I N É : 

LETENYE, FENYŐ U. 10. KISKANIZSA, ZSIGÁRDI KÖZ 22. 

Tel.: 93/343-515 Tel.: 93/319-770 
Nyitva tartás: Nyitva . tartás: 
szerda: 15.00-18. oo-ig csütörtök: 17.00-20.00-ig 

„ÉGISZ" Ingatlanközvetítő Iroda 
Nagykanizsa , Teleki u , 16. Tel.: 93/3 O -371 

NYITVA: munkanapokon 10-12 és 14-18 óráig 

V á l l a l j u k c s a l á d i h á z a k , l a k á s o k , n y a r a l ó k , t e l k e k é s 
m i n d e n n e m ű e g y é b i n g a t l a n A D Á S V É T E L É T , 

c s e r é j é t , b é r b e a d á s á t . 
S z é l e s v á l a s z t é k u n k b ő v í t é s e é r d e k é b e n k e r e s e k é s 

k í n á l o k z a l a k a r o s i n y a r a l ó k a t , 
c s a l á d i h á z a k a t ( N a g y k a n i z s á n é s k ö r n y é k é n ) , 
a l b é r l e t e k e t , ( b é r b e a d ó k n a k i n g y e n e s v á l l a l á s ) , 

l a k á s o k a t ( k ö z p o n t i - é s e g y e d i f ű t é s s e l ) . 
V á r o s u n k b a n a l e g r é g e b b e n l é t e s í t e t t é s b e v e z e t e t t 
i r o d á n k b a n e l l á t o m a s z o r o s a n v e t t f o r g a l m a z á s i 

t e e n d ő k ö n t ú l m e n ő e n a s z ü k s é g e s m i n d e n n e m ű 
j o g i t e e n d ő t . 

MI AZ Ö N Ö K I G É N Y E I T ÉS É R D E K E I T 
T A R T J U K S Z E M E L Ő T T . 
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Csengery utca külső végén 2 db 1 szoba, fürdőszobás ön-
konnányzaa lakás földszintes ül. 2. emeleten eladó. Irány-
ár 1 M R (14878 K) 
Kiskanizsán 2,5 szobás családi ház nagy konyhával, fur-
dőszobával, beépítheti tetőtérrel eladó. Az udvaron garázs 
és műhely van. Az Összterület 500 nra Irányár: 3.5 MR. 
(14879 K) 
Buszpálvaudvarnál 1 szoba+3 félszobás, fürdőszobás, 82 
nm-es lakás egyedi fűtéssel (cirkogejzíres) u| téglaépület
ben eladó. A félszobák 11 nm-esek a lakás reprezentatív. 
Irányár: 4.3 M R (14881 K) 
Építési telek Szepetnek Kiskamzsa felőli részen 430 n.öl 
közművesítve eladó. Az utca portalanított. Irányár: 500 
e R (14882 K) 
Dózsa Gy. utcában 60 nm-es családi ház kis udvarral ga
rázzsal eladó, A ház kívülről 15 éve volt felújítva Irányár: 
3 M R ( 1 4 8 8 3 K> . 
Erzsébet terűn 1+2 félszobás központi fűtéses, fürdőszo
bás, szőnyegpadlói lakás eladó. A lakás a 2. emeleten van 
felette a nagyméretű padlás használható. Irányár: 4 M R 
(14884 K) 
Csengery utca közepe táján 2.5 szobát házrész eladó. 
Irányár: 2.4 MR (14886 K) 
Attila utcában téglaházban a 3. emeleten egyedi fűtéses 
1.5 szobás lakás eladó. A lakás alapos felújításra szorul. 
Irányár: 1.550 e R (14887 K) 
Kölcsey utcában 2 szobás, egyedi fűtéses 64 nm-es ház
rész eladó. A házhoz kis udvar és garázs tartozik. Irányár: 
3 M R (14888 K) 
Kiskanizsán uj 3 szintes (szuterén, magasföldszint, padlás
szoba) családi ház eladó. A ház teljesen elkészült, a tetőtér 
kb. 70 százalékra. Az udvaron 100 nm-es gazdasági épület 
van. Irányár: 4.7 MR. (14889 K) 
Munkás utcában 4 emeletes házban a 4. emeleten 2.5 szo
bás központi fűtéses, fürdőszobás, erkélyes lakás eladó. A 
lakás kitűnő állapotkui van. Irányár: 2 MR( 14890 K) 
Kazanlak krt-on 2+2 félszobás központi fűtéses 4. emeleti 
lakás eladó. Irányár: 2.2 M R (14890 K) 
Palidban 1 szoba, konyhás kamrás családi ház 800 n.öl te-
lekkel eladó. Irányár: "3 Mft (14891 K) 
Dózsa Gy utcában 1+3 félszobás egyedi fűtéses redőnyös 
telefonos 2. emeleti lakás eladó. Irányár 3.7 M R (14892 
K) 
Kodály Z utcában 1.5 szobás földszinti, telefonos lakás 
(10 emeletes házban) eladó. A lakás teljesen újonnan fel
újított igen ló állapotban van. Vállalkozás céljára is kiala
kítható. A lakásban étkező helyiség is van. Irányár: 1.6 
M R (14893 K) 
Kisberki utcában 1 szoba hallos földszinti lakás+ hall el
adó. A lakáshoz erkély is tartozik. Irányár: 1.8 M R 
(14894 K) 
Teleki utcában 10 emeletes házban a 2. emeleten 2 szoba, 
konyha fürdőszobás lakás eladó. A lakás szőnyegpadlós, 
kozpoá fűtéses. Irányár: 1.7 M R (14895 K) 
Kodály Z. utcában 4 emeletes házban a 4. emeleten 1.5 
szobás központi fűtéses lakás eladó. Irányár: 1.4 MR. 
(14896 K) 
Kodály Z. utcában 2 szoba, fürdőszobás központi fűtéses 
lakás a 2. emeleten eladó. Irányár: 1.6 M R (14897 K) 
Gyenesdiásou lakóház bárhelyiséggel eladó.- Az épület 2 
szintes, teljesen új, modem. Az öszterulel 480 aöl a be
épített 50 aöl. A kert, udvar gondozott, kultúrált, esztéti
kus. Az ingatlan a főútvonal mellett a Balatonhoz közel 
fekszik. Irányár 30 MR- (14899 K) 
Szentgyörgváván hegyen (IV. hegyháton) 1 kat hold sző
lő, kétszintes épülettel (szántó és gyümölcsös) bérbeadó. 
(14900 K) 
Szenlgvönrwán hegyen a 3. Iiei-yhálon 600 n.öl szóló 
pincével együtt eladó. Irányár: 500" e R (15771 K) 
Vécsei utcában 5 szobás, fürdőszobás ház kis előkerttel el
adó. Az épület teljes nagyságában alápincézett. Irányár: 
8,1 m R (16079 K) 
Nagyrécsén 3 szobás, fürdőszobás, 102 nm-es családi ház 
kb. 20 éves, 1000 aöl összterülettel eladó. Irányár: 3,6 
m R (16080 K) 
Építési telkek őrtorony utcában, 320 n.olesek eladók. 
Irányár: 700 eFt/dh. <lri081 K) 
Zemplén Gy. utcában a 6. emeleten 2 szobajfürdőszoba, 
külön WC-s,összköinfortos lakás azonnal beköltözhetően, 
jó állapotban eladó. Irányár 1,6 mR. (16082 K) 
Liszón tetőtérbeépítéses, 5 szobás lakás 3 férőhelyes ga
rázzsal, 10/e nm-es összterülettel eladó. Irányár 2,5 mR. 
(16083 K) 
Kórház utcában 3 szobás családi ház, boltíves pincével, 
padlástérrel, 130 aöl összterülettel jó helyen eladó. Irány 
ár: 5.5 m R (16084 K) 
Kaán K. utcában 5 szobás lakás eltolt szinttel, reprezenta
tív kivitelben igényesnek eladó. Irányár: 6,9 m R (16085 
K) 
Rákóczi utcában 2 szobás, nagyméretű házrész für
dőszobával, beépíthető tetőtérrel eladó. A házrész
hez közös udvar tartozik. Egyedi fűtés. Irányár: 1,9 
m R (16086 K) 

Kiskanizsán 4 szobás, tetőtérbeépítéses családi ház 2 db 
garázzsal, 250 a ö l összterülettel eladó. Irányár: 4,8 mR. 
(16087 K) 
K.itonarvten 4 szobás (140 nm hasznos beépítésű) családi 
ház 150 aöl összterülettel eladó. A ház 18 éves, kitűnő 
álllapotban van. Irányár: 7 mR. (16331 K) 
F Ő utcában 3 szobás, egyedi fűtéses lakás nagyméretű szo
bákkal, téglaépületben eladó. A lakás orvosi rendelőnek, 
ügyvédi irodának stb. kiválóan alkalmas. Irányár: 5,5 mR. 
(16332 K) • 
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FAKTOR iroda keres-kínál családi házakat, lakásokat, 
garázsokat, telkeket, hegyi ingatlanokat, kiadó albérlete 
kei. Nyitva: Hétfőtől péniekig 0-16 óráig. (15231 Kj 
Nk-án a K-i városrészben 54 nm^s, 2 .szobás, kp. fűtéses, 
egyedi vízórás, padlószőnyeges lakás eladó. Irányár: 
1.440.000 R. (15987 K) 
Nk-án 80 nm-es, 1+3 szobás, étkezős, egyedi kp. fűtésű 
lakás eladó. Irányár: 3,8 m R vagy csere is lehetséges. 
(15988 K) 
Nk-án a K-i városrészben 54 nm-es, 2 szobás, kp. fűtéses, 
egyedi vízórás, azonnal beköltözhető lakás eladó. Irányár: 
l .oniR. (15989 K) 
Nk-án a K-i városrészben 67 mn es, 3 szobás, kp. fütís^s 
lakás eladó. Irányár: 1,8 m R (15990 K) 
Sandon 2 szobás, konyha, közlekedő, kamrás családi ház 
eladó. Villany van. Irányár: 13 m R (15991 K) 
Sandon 500-600 négyszögöl gondozott telken 12 éves. 
felújított, 2 szobás - konyha, fürdő, spejz, üvegezett, relu-
xás előszoba - családi ház, bővített, 3 téglaépítésű helvi-
seggel, garázzsal 2,8 mR-os irányáron eladó. (15992 K) 
Balatonkeresztúron 200 n.öl építési tlek eladó. Közművek 
az utcában, lakásépítési lehetőség. Irányár: 1.500.000 R. 
(15694 K) 
Zalakaroson eladó 6 apartmanból (85%-os készUllségű) és 
vendéglátóegységből álló épület Irányár: 40.000.000 R. 
(15695 K) 
Pusztám agyaródon 2 családi ház 600 n.öl telken eladó. Az 
épületek 100-110 nm-esek. A házakhoz alápincézett mel
léképület, garázs tartozik. Irányár: 3.500.000 Ft. (15696 
K) 
Galambokon 3.072 nm-es telken 1+2 szobás, amerikai 
konyhás, fürdőszobás stb,, 89 nm-es, kívülről felújítandó 
családi ház, melléképületekkel eladó. Víz, villany, telefon 
van, gáz a telken. 1+2 szobás lakásra cserélhető értéke 
gyeztetésífcl. Irányár: 3.200.000,- R (15232 K) 
Bagola-zártkerten 377 négszögöles ingatlan gyü
mölcsössel, 1+félszobás. fürdőszobás, konyhásjáncés, jó 
állapotú lakható épülettel eladó. Irányár 1.2 MR. (16163 
K) 
Kiskanizsán 171 négyszögöl területen 160 nm összalaple-
rtüetű tetőtérbeépítéses családi ház 50 nm-es garázzsal el
adó. Irányár 5.8 M R Cserélhető lakásra értékegyeztetés 
sel. (16164 K) 
Zalakomárban eladó kétszintes, összkomfortos családi ház 
műhellyel, garázzsal, stb. A ház telefonos, kábel tv-s, 6 
szobás. Áiso- felső szintre külön bejárat van. Vendéglátás
ra megfelelő. A telek 600 aöl. Irányár: 7.500.000 R. 
(15697K) 
Nk-án a Kinizsi utcában 200 m-öl telken, tetótérbeépílé 
ses, 300 nm alapterületű 6 szobás családi ház ikergarázs 
zsal eladó. Irányár: 11.000.000 Ft. (15698 K) 
Nk. belvárosában 2 szobás, parkettás, komfortos, telefo 
nos, egyedi fűtésű, felújítandó, 84 nm-es udvari házrész 
eladó. A lakáshoz 80 nm-es kert tartozik. Irányár: 
1.300.000 R (15699 K) 
Zalaszentlászlón 400 aöl telken 70 nm-es, 1 szobás csa-
ládi ház eladó. Irányár 1.500.000 R (15700 K) 
Zákányban 944 nm-es terület, felújításra szoruló 4 helyi
séges családi ház jellegű épülettel eladó. Villany van, víz 
a ház előtt Irányár: 600.000- R (15233 K) 
Zalakaroson eladó 2 db 200 aöl zártkerü telek, az iskola 
tói 200 méterre. Víz, villany a telkek előtt. Irányár: 
500.000 Ft/telek. (15701 K) ' 
Somogybukkösdi 2.115 nm-es hegyi szántóföld eladó. 
Irányár. 100.000,- R (15234 K) 
Miklósfán 500 n.öl telken 40 nm-es vendéglátóegységként 
kialakított épület eladó. Irányár: 1.600.000,- Ft (15702 K) 
Magyarszenüiüklőson 1402 nm-es belterületi kert, vala 
mint 1.084 nm-es szántó - mindkét terület főútvonal men-
tén - eladó. Irányár: 180.000 és 120.000 Ft. (15703 K) 
Surdon kb. 10.000 nm-es lakótelek romos épülettel, ruel-
léképüleltel eladó. Irányár 1.500.000,- R. (15235 K) 

Szentpéterúron 600 aöl telken kb. 100 nm-es, 2 szobás, 
komfort nélküli családi ház melléképületekkel eladó. A 
ház kb. 30 éves, lakatlan, ipari áranunal ellátott. A kert na
gyobb hányada gyümölcsös. Irányár: 1.500.000- R. 
(75236 K) 
Zalakaroson 3435 nm-es szántó-zártkert eladó. Műútról 
megközelíthető, víz, villany van. Irányár: 1.800.000 R 
(15704 K) 
Somogybukkösdön kb. 2 hold hegyi telek 50 tuii-es tégla-
pincével, komplelt felszereléssel eladó. A telken szőlő, er-
dó, szántó van. Irányár: 500.000,- R (15237 K) 
Türjén 240 nm-es, 4 szobás, 20 éves családi ház 500 n.öl 
telken eladó. A legkisebb .szoba 23,5 nm, a legnagyobb 
51,7 nm. Az ingatlan teljesen közművesített. Irányár: 
2 .000 .000-R (15238 K) 
Befejezés előtt álló, 130 nm-es családi ház 2500 nm-es 
telken dupla garázzsal, ház alatt 80 nm-es pincével - Nk 
tói 16 km-re - eladó, vagy cserélhető lakásra értékeeyez-
tetessél. Sürgős! Irányár: megegyezés szennL (15239 K) 
Nk. keleti városrészében 1+2 szobás, 57 nm-es, étkező-
konyhás, központi fűtéses, redőnyös, (fürdő mennyezetig 
csempézett) felújított lakás eladó. Irányár: 1.950.000 Ft 
(155d4K) 
Zalakaroson 300 n.öl építési telek eladó. Víz, villany van. 
Irányár: 1.8 M R (1SS06 K) 
Zalaegerszeg-Botfán 160 nm-es tetőtérbeépítéses, 4 szo
bás, padlófflíéses családi ház földszinten 60 nm-es üzlet
tel, fűtött garázzsal, örökzöldekkel parkosított 520 nm te-
lekkel elacfe. Irányár: 8 MR. (15507 Ki 
Kiskanizsán 3 wl 'ás telnitrlvciméses, leletoims. hallos, 
pincés családi ház garázzsal, melléképülettel eladó. Irány
ár: 4 M R (15508 K) 
Szeszfőzdénél hétvégi ház, padlásszobás, 40 nm-es épület, 
bútorozott, bárpultos konyhával, 2 szobával, mellék
épülettel eladó. Irányár: 1.Í0O.OO0R (15509 K) 
ügyfeleink részére lakásokat keresünk 1.200.000 és 
1.300.000 forintért, ül. egyedi fűtésű lakást 2.100.000 fo-
rintig. (15705 K) 
Garabonc külterületén 4,7 hektár két hrsz-mal rendelkező 
terület eladó. Víz, villany van, gáz a telek előtt. A telken 
patak, rét, erdő található. Irányár: 3.000.000 1-1 (15706 K) 
Főrhénc I. hegyháton 700 aöl terület 1 szoba, konyhás 
pincével, villannyal, terasszal eladó. Műút van - vetemé
nyes, gyümölcsös, kaszáló, szőlő. Nk-tól kb. 4 km-re. 
Irányár:'Sürgő* megegyezés szerint. (15707 K) 
Zalakaroson 1000 nm terület, 60 mn tőmésépülettel. üve
ges előtérrel (téglából), 3 helyiséggel, pincével. Irányár: 
1.500.000 R (15708 K) 
Zalakaroson 300 aöl zártkert 50+50 (bővítés) nm-es fél-
kész épülettel. Irányár 2.500.000 Ft (15709 K) 
Nk-án a buszmegálló közelében 51 nm-es üzlethelyiség 
(élelmiszer) eladó. Irányár: 4.600.000 F L (15710 K) 
Fonyód-Bélatelepen 200 aöl területen 90 nm-es alapterü
letű, kétszintes nyaraló - 5 szoba, konyha, fürdő WC -
felújítva és 8 nm-es ÉRDÉRT faház, valamint húsz éves 
termő gyümölcsös eladó. Cserélne Nk-i lakásra értéke
gyeztetéssel. Irányár: 7.000.000 R (15711 K) 
Zalakaros üdülőövezetében 400 n.öl telken 2 szintes épü
let eladó. Alul pi 
rasszal. irányár: 
let eladó. Alul pincehelyiség, fent 2 szoba erkéllyel, elote-

ár: 2.500.Ö00R (15712K) 
Nk-án 3 szobás, 2 erkélyes, kp. fűtéses, teljesen felújított, 
8. emeleti, 63 nm-es lakás liftes házban eladó. Cserélhető 
Nk-án 2 szobás lakásra, értékegyeztetéssel. Irányár: 1,8 
m R (15713 Ki 
Zákányban-Surdon lakható házat vásárolna ügyfelünk 2.5 
mR-ig. Lakást és értékkülönbözetet adna cserebe. (15714 
K) 
Nagyradán eladó kb. 2000 nm területen 2 vegyesfalazatú, 
felújítandó éplüet 1.200.000 Ft-ért, 1471 nm telken |B> 
iik-s-+te,E,la telúiílaiidó épület 1,4 niFt-én. 115715 Ki 
Garaboncon felújítandó tömésház kb. 2500 nm telken el
adó. Víz, villany van. Irányár: 1,5 mR. (15716 K) 
Zalakaroson 320 aöl terület felújítandó téglaépülettel -
két szoba, konyha - eladó. Víz, villany, gáz a (elken. 
Irányár 2.200.000 R (15717 K) 
Zalaszentbalázson 600 aöl telken 68 nm-es, pincés, 25 
éves családi ház (2 szoba, konyha, fürdő, stb.) mellék-
épületekkel eladó. Irányár: 2.5 M R (15852 K) 
Tormaföldén 1840 nm területen .100 nm-es felújítandó 
gázfűtéses családi ház melléképületekkel eladó. Irányár: 1 
m R (15853 K) 
Hahóton családi ház garázzsal eladó. Irányár: 2.5 mR. 
(15986 K) 
Nagykanizsán 264 aöl telken 92 nm-es, 3 szoba, hallos, 
egyedi fűtéses, 1970-ben épült, kábeltévés, garázsos csalá
di ház - udvarán egy szoba, konyhás melléképület - el-
adó. Irányár 6.2 M R (15854 K) 
Nk-án 54 nm-es, 2 szobás, egyedi gázfűtéses, vízórás, te
lefonos, erkélyes, tehermentes lakás eladó. Irányár: 2,5 
mR. (16352 K) 
Letenyén 630 n.öl telken 110 nm-es családi ház garázzsal, 
melléképületekkel eladó. A ház 70%-ban felújított, 4 szo
bás, 2 előszobás, gázzal, vízzel, villannyal ellátott Két 
család részére is alkalmas. Irányár: 1.8 m R (16353 K) 

Kacorlakon 3 szobás, felújítandó családi ház 2200 aöl 
kerttel eladó. A ház tömésfalazatú, az ingatlanon :L*-íu-k 
epületek vannak. Irányár: 85(1.01)0 R M6354 Kj 
Nk-án 50 nm-es, 1+félszobás, étkezős, parkettás, redő
nyös, egyedi fűtéses, kábeltévés lakás eladó. Nem panel. 
Irányár: 1,0 mR. (16355 Kj 
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Keresek eladó összkomfortos, egyedi fűtéses lakást Nagy
kanizsán, családi házakat az ország egész területén, telket 
hétvégi házzal, Nagykanizsán építési telket, vagy építést 
telket lebontásra szoruló építménnyel kedvező áron Nagy
kanizsán és vonzáskörzetében. Keressen a keleti város
részben a Jenkó presszótól 50 m-re délre szürke ház I. 
emeletén. 115142 K) 
2 szobás, pécsi, földszinti lakásomat elcserélném Nk-i la 
kasra, A pécsi lakás egyedi fűtéses, vízórás. Nk-i lakásnál 
minden megoldás érdekel. Igény esetén eladó is. (14438 
K) 
Telkek hétvégi házzal eladók 250.000 R-tól-4 mR-ig 
Szenigyörgyván hegyen, Zalaszentjakabon, Szigligeten, 
Eszteregnyen, Homokkomáromi hegyen, Zalakarosi he
gyen, zatakaroa fürdőn, Balatonberényben, Balatonmán-
án, Balatonfenyvesen, Ábrahámhegyen, Csapiban, S/a 
badhegy alatt, (14642 K) 
Becsehelyen új, tetőtér beépítésű családi ház 700 n.öl le-
lekkel eladó. Irányár: 4 m R Igény esetén Nk-i, két lakás 
ra cserélendő vagy 1 lakás + értékegyeztetés. (14709 K) 
2 lakásos családi ház eladó Nk-án. Az egyik lakás 3 szo
bás, fürdőszobás, egyedi fűtéses a másik lakás 2 szobás, 
egyedi fűtéses. Kiváló összeköltözőknek mivel a két lakás 
össze nyitható, de alkalmas vállalkozásra Irányár: 4 
MR(15005 K) 
3 szobás, erkélyes, külön loinkamrás lakás eladó 10 eme
letes ház VIII. emeletén fizetéskönnyítéssel is vagy, zala
egerszegi 1 vagy 1+1 félszobás lakásra cserélendő. Irány-
ár: 1.65MFI (15007 K) 
Kiskanizsán 3 szobás, nagykonyha?, nagy előszobás, für
dőszobás családi ház 975 nm-es telekkel, fa építésű ga
rázzsal és melléképületekkel eladó. Irányár: 4,2 m R 
(15091 K) 
2+félszobás, nagykonyhái, erkélyes, külön loinkainrás, 
spájzos összkoinfortos lakás eladó a Kazanlak krt-ban 
négyemeletes házban. Irányát: 1.9 MR (15138 Ki 
Belvároshoz közeli 1 .szobás összkomfortos, földszinti la-
kás eladó. Irányár: 1.4 MR. (15139 Kj 
Kb. 100 n.öl lelek 4x5 m-es+teraszos faházzal eladó a 
Csónakázó tó úton a Kaposvári úton buszmegállótól 2 
perere. Villany van a telek végében patak. Irányár: 
400.000 Ft. (15141 K) 
2 szobás (+konyha, spájz, előszoba padlás) teljes belső té
ri felújítással telefonos, cserépkályha fűtésű családi ház 
200 n.öl telekkel áron alul sürgősen eladó Nagybakóna-
kon. Irányár: 1,2 mFl (15262 K) 
2 szintes, 4 szobás, erkélyes, két bejáratú családi ház 536 
nm-es telken ház alatti garázzsal eladó Kiskanizsán. Irány 
ár 5,9 m R (15263 K) 
Belvárosi, földszinti, 43 nm-es, összkomfortos lakás el 
adó. Irányár: 1,4 mR. Kínálok belvárosi 2 szobás, egyedi 
fűtéses felújított lakást és összkomfortos 3 szobás lakást. 
(15265 K) 
Kiskanizsán 1 szobás, előszobás, nagykonyhás. zuhanyzós 
családi ház 200 n.öl telekkel eladó 1.3 MR irányáron. 
(15385 K) ' 
Molnáriban 5 éves 3 szobás, konyha+ebédlő, fürdőszoba 
spájz, pince, megemelt, padlástér ami kialakítható lakás
nak, gaz és vegyes tüzelésű kazán fűtéses, közművesített 
családi ház 1.800 nm-es telekkel eladó. OTP átvállalással 
is megoldható. Irányár 3.4 MFl (15533 K) 
1 + 3 félszobás', egyedi cirkulátor ílitésű, élkc/.ós tetőién la 
kás eladó az Északi városrészben. Irányár; 3.2 MR. 
(15535 K) 
Kiskanizsán építési telkek eladók. Adatok: 320 n.öl/db. 
Villany van. Gáz, víz 100 m-re, csatornarendszer a telkek 
előtt. Szélső telek patak partján van, sima egyenes telkek. 
Irányár 700.000 Ft/db. Érd.: 93/320-111. (15740 K) 
550 aöl építési telek eladó Üjnéppusztán, Nk-tól 13 km-
re. A telek közművesített, víz, villany van, gáz lesz. Beke
rített terület. A telken lakható, alápincézett, tégla hétvégi 
ház van. Kiválóan alkalma? gazdálkodásra A házhoz a 
teljes felszerelést adjuk. Irányár: 750.000 R (15741 K) 
Szőlőskert Fogadó közelében 1.300 nm-es teraszos műve
lésű zártkerti ingatlan gyümölcsfákkal, fenyővel, kordonos 
szederrel, szőlővel, háromszintes vízzel, villannyal ellátott 
épület eladó vagy értékegyeztetéssel üzletre, lakásra, víz
parti mgaüanra cserélendő. A háromszintes épület alápin-
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IRODÁNK KERES-KÍNÁL CSALÁDI HÁZAKAT, 
LAKÁSOKAT, GARÁZSOKAT, TELKEKET, 

KIADÓ ALBÉRLETEKET. 
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P L A N D E R N E H I R D E T Ő 

Nagykanizsa , 
Kazanlak k r t . , 7 / B . 1/4 
Tel.: 320 -111 
Nyitva: hétköznap 8 - 1 2 , 1 4 - 1 7 óráig. 

KERES - K1NAL - CSERÉL - BERBEAD 
LAKÁSOKAT, HÁZAKAT, GARÁZSOKAT, 
NYARALÓKAT, TELKEKET, IRODÁKAT, 

ÜZLETEKET 
JOGI KÉPVISELETTEL, 

TELJES KÖRŰ LEBONYOLÍTÁSSAL 

KERES KIADÓ ALBÉRLETEKET 
A KIADÓ RÉSZÉRŐL 

DÍJTALAN LEBONYOLÍTÁSSAL. 
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céböl, pincéből, boltíves előteraszból, nyitott teraszból, 
íves lépveső vezet a szintre és a manzártra WC, fürdő, 
szobák, konyha felszerelt vízóra talál haló. Irányár 1,8 
jtiFl (157451S) 
102.nra-es belvárosnak mondható helyen alápincézett 
egyedi fűtéses családi ház eladó. Kiválóan alkalmas vál
lalkozásnak, uzle(kiadásnak, lakás+magánrendelŐnek. A 
lelek 130 n.Öl. (15913 K) 
Szentgyörgyvári hegy II- hegyháton, IV. hegyháton és a 
Ül. hegyháton üres telkek eladók 200.000 Ft-os irányártól. 
Igény esetén hobbikertnek használatra kiadó „odaadó" 
100 n.öl terület öntözési lehetőséggel. (15919 K) 
800 n.öl zártkerti ingatlan eladó Oregförhéncen új építésű 
lakható hétvégi házzal. Az építmény igényesen kialakított 
pince, borozó lakrész és teraszból áll. Állandó lakásnak is 
használható buszjáral közlekedik. Irányár: 500.000 Ft 
(15921 K) 
1600 n.öl telek eladó Zalakaros elején a Campingnél a tel
ken szántó, szőlő, gyep, veteményes és erdörész is tarto
zik. Az építmény tégla Áll pincéből, présházból és lakó
térből. Igény esetén a telek megosztható. Irányár: 800 eFt 
(15922 K) 
Eladó Kerkabarabás külterületén Lenti várostól 6 km-re 
rédicsi határállomástól 10 km-re 3754 nm-es terület. Igény 
esetén a terület bővíthető. Kiválóan alkalmas pl.: benzin
kút, üzem, szórakoztató egység kialakítására Térképkivo-
nat megtekinthető Rándemé Ingatlanközvetítőnél. (15923 
K) 
Nk-án a Teleki u. elején 2 szobás, összkomfortos, vízórás, 
kitűnő 'állapotú lakás tízemeletes épületben eladó. Irányár 
1,7 mFL (16042 K) 
4 lakásos társasházban lévő 90 nm-es, Uvegteraszos, 3 
szobás, 2 szintes, egyedi gázfűtéses, fürdőszobás, külön 
WC-s, földszintes+WC-s lakás, vegyes tüzelésű kazán, 
kp. fűtés. Az udvaron földpince, melléképület, garázs, te-
Iekkel eladó Becsehelyen. (16043 K) 
Látóhegyen, a Csónakázó-tótól kb. 500 m-re 980 n.öl te
rület eladó, amelyen szőlő, gyümölcsös, veteményes, 10x5 
m-es téglaépület található. Az épület földpincéből, spájz-
ból, konyhából, fürdőszoba kialakítható; + teljes felszere
lés (hordó, prés, daráló), bútorok. Irányár: 1 raR (16044 
K) ; 
2 szobás, erkélyes, összkomfortos, étkezős, beépített szek
rényes, I. emeleti lakás eladó 10 emeletes házban. Irányár: 
1,6 mR. (16045 K) 
Zalasárszegen 236 n.öl bekerített terület 2 szobás, kony
hás, alápincézett faházzal + terasszal eladó. Víz, villany 
van. Irányár 600.000 R (16046 K) 
1+2 félszobás, belvároshoz közeli, egyedi fűtésesföld-
szinti, beköltözhető állapotú lakás eladóV Irányár: 2.4 mR. 
(16048 K) 
2 szobás, erkélyes, külön lomkamrás, nagykonyhás.57 
nm-es,vízórás, redőnyös, igényesen felújított lakás eladó a 
Zemplén Gy. utcában. Irányár: 1,65 mR. (16049 K) 
1+2 félszobás, jó állapotú, redőnyös, vízórás, összkomfor
tos lakás eladó a Kazanlak krt-on, 4 emeletes ház fold 
szintjén. Irányár: 2 mFL (16050 K) 
Keresek megvásárlás céljából zalakarosi nyaralókat 8 m R 
összegig, lehetőleg a fürdő közelében, de érdekel távolab
bi helyen is. Érd.: Rándemé, Ingatlanközvetítő. Nk. Ka
zanlak krt 7/B. 1/4. Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. Tel.: 
93/320-111. (16051 K) 
2 szobás, erkélyes, összkomfortos, redőnyös, reluxás. be
épített fürdőkádas földszinti lakás eladó a keleti városrész
ben. Irányár: 1.6 M R (16156 K) 
1 szobás teljes felújított egyedi fűtéses földszinti lakás el-
adó a keleti városrészben. Irányár: 1.4 MFt. (16157 K) 
8887 nm-es telek teljes felszerelt pincével eladó Nagyra
dán. A telek megosztva is eladó az egyik felén épülettel a 
másik üres telek (16158 K) 
2 szintes. 4 szobás, nappalis, 2 fürdőszobás, erkélyes, 
egyedi gáz .központi fűtéses" garázs+melléképületekkel 
1200 n.öl telekkel családi ház eladó Galambokon. Irányár: 
7 M R (16159 K) 
1+2 félszobás első emeleti vízórás, redőnyös lakás eladó a 
Városkapu krt-ban. Irányár: 1.9 MFt. (16160 K) 
Galambok] halastónál 3 szintes igényes kivitelű lakható 
hétvégi ház eladó. Az építmény aláraiicézve+szint+tetőtér. 
Boltíves megoldás, furdŐ+zuhanyzó a szinteken, amerikai 
konyha, nappalis, teraszos. Az épület szerelvényezése 
még nincs 100 százalékban kész. Irányár: 3.2 M R (16161 
K) 
Keresek Zalakaroson eladó nyaralókat a fürdő közelében. 
Keresek eladó lakásokai Nagykanizsán, családi házakat 
Nagykanizsa vonzáskörzetében. Ajánlatokat 93/320-111 
telefonszámra vagy üzenetrögzítőre kérem. (16162 K) 
2 szobás erkélyes redőnyös, reluxás belső téri átalakított 
teljes felújított lakás eladó IV. emeletes házban a IV. eme-
leten. Irányár: l.S MFt. (16163 K) 
Kerkabarabáson, a 86-os sz. országos főútvonal és a Len
ti-Baj ánsenye összekötő útkereszteződésében 3754 nm-es 
terület eladó. Kiválóan alkalmas vállalkozás kiépítésére. 
(16315 K) 
Szabadhegyen építési telek eladó. Víz, villany, gáz van. 
Irányár: 1.050.000 Ft. (16316 K) 

Szepetneken 3 szobás, fürdőszobás, egyedi gázfűtéses csa 
ládi ház kedvező áron sürgősen eladó. (16317 K) 
2 szobás, nagykonyhás, erkélyes, vízórás, redőnyös (az el
őszoba lambenázva, a fürdő csempézett) eladó 4 emeletes 
házban. Irányár: 1,55 mR. (16318 K) 
2 szobás, erkélyes, nagykonyhás, teljesen felújított, belső 
(érben átalakított, a konyha uj rendezéssel, taposóval le
rakott, redőnyös+reluxás lakás eladó a K-i városrészben. 
Ara: 1,5 rnR vagy elcserélném 1+félszobásra vagy csalá-
di házra (16319 K) 
2 szobás, erkélyes, földszinti, összkomfortos, redőnyös-re-
luxás (beépített fürdőkád), jó állapotú lakás eladó a K-i 
városrészben. Irányár: 1,6 m R (16320 K) 
3 szobás, egyedi gázfűtéses//1 nm-es, belvárosi lakás 
Lentiben eladó. Irányár: 2,8 mFL (16321 K) 
2 szobás, felújítotLtaposós, új vízvezeték-rendszeres, víz 
órás, (új konyhabútor) igé nyes, földszinti, 50 nm-es lakás 
eladó a Kazanlak krt-on. Irányár: 1,8 mFt (16322 K) 
1 szobás, belvárosi, egyedi fűtéses, teljesen felújított, 
azonnal beköltözhető lakás eladó Nk-án. Iránvár: l ^ m F t 
(16323 K) 
1+2 félszobás. 61 nm-es, egyedi gázfűtéses, parkettás .víz
órás, társasházi lakás 1 emeletes épületben, külön pincével 
eladó Nk-án. A lakáshoz 200 nm-es kert + erkély tartozik. 
Irányár: 3,2 m R (16324 K) 
3 szobás, 64 nm-es, két erkélyes, összkomfortos, egyedi 
vízórás, redőnyös, 3. emeleti lakás eladó tíz emeletes ház-
ban. Irányár: 2 mFt. (16325 K) 
2 szobás, 57 nm-es, összkomfortos, egyedi vízórás, redő
nyös, jó állapotú lakás eladó tízemeletes ház 6. emeletén. 
Irányár: 1,7 m R (16326 K) 
Keresek 2 szobás, egyedi gázfűtéses, belvárosi lakást 
megvásárlás céljából, vagy 1+2 félszobás, egyedi gázfűté • 
ses lakásomat felajánlom cserére. (16327 K) 
Teskándon a falu közepén eladó kétszintes, az alsó szinten 
üzemelő büfé-falatozó, a felső szinten 3 szobás, egyedi kp. 
fűtéses teraszos lakrész. Az ingatlan telefonos, ipari áram
mal ellátott, 400 n.öl telekkel, amin fenyves, kis gyü
mölcsös, kialakított zöldövezeti udvar van. Irányár: 8 iiÍR 
(16328 K) 
1 szobás, egyedi fűtéses, földszinti, felújított lakás eladó 

július 1-i beköltözéssel Nk-án a K-i városrészben. Irányár: 
1,4 mFL (16329 K) 
Zalakaroson, a fürdőtől 3 percre 4 szobás, 2 szintes ház, 
alatta 2 kocsi beállású garázzsal, (minden szinten fürdő-
szoba+Lársalgó+konyha) 250 n.öl parkosított telken, sza-
lonnasütŐvel az udvaron, nyaraló eladó, teljes berendezés-
sel. Irányár: 6 m R (16330 K) 

SIKER 
I n g a t l a n k ö z v e t í t ő I r o d a 

N a g y k a n i z s a , Terv u. 4 . 
Tel . : 9 3 / 3 1 2 - 0 5 8 

Eladó Nk. K-i városrészében 2 szobás. 2 erkélyes, 54 nm-
es, nagykonyhás, nagy előteres, vízórás, kábeltévés, újon
nan tapétázott, liftes, kp. fűtésű, 5. emeleti lakás. Irányár: 
1,45 mR. Hiv. szám: 1121 (16062 K) 
Eladó Nk, keleti városrészében 1. emeleti, 1+2 félszobás, 
55 nm-es. redőnyös, kb 10 éves lakás, az előszobában 
konyhában, fürdőben, wc-ben járólappal, a konyhában 
egyedileg beépített, igényes konyhabútorral, a nagyszobá
ban tükörfallal, új szőnyegpadlóval, szép esztétikus, felújí
tott állapotban, 4 emeletes épületben központi fűtéssel. 
Irányár: 2,2 MR. Hivatkozási szám: 1159 (15484 K) 
Eladó Nk-án, a Városkapu krt alatti területen 3000 nm te
lek, melyből 1600 nm szántóterület, 1400 nm pedig lege
lő, Közművesítése a közeljöyőben várható. Irányár: 350 
e R Hivatkozási szám: 1165, (15490 K) 
Eladó Nk. keleti városrészében 1+2 fél szobás, 55 nm-es. 
központi fűtésű, reluxás, felújított, jó állapotú, szőnyeg-
padlós, tapétázott, beépített szekrényes, 4. emeleti, 4 eme
letes épületben lévő, kábeltévés lakás. Irányár: 1,85 MR. 
Hivatkozási szám: 1172. (15497 K) 
Ügyfelünk venne 1,5-2 szobás, földszinti, vagy 1. emeleti, 
belvárosi, irodaként is használható lakást, május végéig, 
maximum 2 MFt-ért. Hivatkozási szám: 1177. (15502 K) 
Eladó Orosztonyban 2 szoba-konyhás, fürdőszobás csalá
di házzal, előszobával, spejzzel, pincével, 1800 n.öl telek
kel, gyümölcsössel, kaszalóval, szántóval. Irányár: 1,1 
mFt Hiv. .szám: 1178. (15763 K) 
Ügyfelünk venne Nk-án 1,5 szobás, egyedi fűtésű, Í-2., 
esetleg 3. emeleti lakást, melyben a fürdő és WC külön-
külön helyiségben van. Maximum 2 mFt Hiv. szám: 
1180, (15765 K) • 
Eladó Nk. K-i városrészében 2,5 szobás. 61 nm-es, 3. 
emeleti, erkélyes, vízórás, kp. fűtésű, kábeltévés, tapétá
zott, jó állapotú, 4 emeletes épületben lévő, tehermentes, 
11 éves lakás. Irányár: 23 mFL Hiv. szám: 1181. (15766 K) 
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Lakások, családi házak, nyaralók, irodák, üzlethelyiségek, 
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Eladó Balatoiunána fürdőn ikervüla déli fele 3 szobával, 
hallal, parabolával, fix vendégkörrel, 80 n.öl bekerített te
lekkel. Irányár: 3,2 m R Vagy: cserélhető Nk-án 3 szobás, 
egyedi fűtésű lakásra. Hiv. szám: 1183. (15768 K) 
Eladó Kiskanizsán 4 szobás, 118 nm-es, 25 éves, jó álla
potban lévő családiház, parkettázott szobákkal, konvekto-
ros és cserépkályha fűtéssel, garázzsal, műhellyel, mellék
épületekkel, 450 n.öl telekkel. Irányár 6 mFt. Hiv. szám: 
1184. (15769 K) 
Eladó Nk. belvárosában 6 szobás, 185 nm-es, 2 konyhás, 
konvektoros gázfűtésű családi ház, garázzsal, 200 n.öl te
lekkel. Irányár: 9 MR. A vételár 1 MFt előleget követően 
6 havi részletben is fizethető. Vagy cserélhető 2 db, 1,5-2 
szobás, 1. emeleti lakásra, vagy kisebb családi házra, érté-
kegyeztetéssel. Hivatkozási szám: 1185. (15855 K) 
Ügyfelünk venne Nk.-án egy 1,5 szobás, egyedi fűtésű, 
nem a legfelső szinten lévő lakást, max. 1,3 MFt-ért, és 
egy 1,5-2 szobás, min 50 nm-es, egyedi gázfűtésű, föld
szinti, vagy 1-2. emeleti lakást, max. 1,7 MR-ért Hivat-
kozási szám: 1186. (15856 K) 
FJadó Kacorlakon. Nk-tól 15 km re. családi ház, melyben 
egy 3 szobás, fürdőszobás, konyhás lakás, és egy külön 
bejáratú, 1 szobás, fürdőszobás, konyhás lakás található, 
szőnyegpadlós szobákkal, központi kazánnal fűtve, 1100 
n.öl "telekkel, rajta garázzsal, 500 db, I éves fenyővel. 
Irányár: 2,9 MFt. Hivatkozási szám: 1187. (15857 K) 
Eladó Nk keleti városrészében 2 .szobás, 54 nm-es, 2 er
kélyes, jó állapotú, központi fűtésű, liftes, 6. emeleti lakás. 
Irányár: 1,6 MFt. Hivatkozási szám: 1188. (¡5858 K) 
Eladó Sormáson 4 szobás, 140 nm-es. tetőtérbeépítéses, 2 
fürdőszobás, telefonos, 4 éves családi ház, garázzsal, mű
hellyel, ipari árammal kábeltévével, csatornabekötéssel, 
500 db kitermelhető fenyővel, 30 db gyümölcsfával, tii-
jákkal. Irányár: 5,2 MFt. Hivatkozási szám: 1189. (15859 

K) 
Eladó Nk. észak-keleti városrészében 4 szobás, 72 nm-es, 
étkezős, 1. emeleti, egyedi cirkogejzír fűtésű, kelet-nyuga
ti fekvésű lakás. A fürdő és a wc külön-külön helyiségben 
van. A lakáshoz közös tárolóhelyiség tartozik. Irányár: 3,6 
MFt. Az épület alatti fűtött garázs is megvásárolható. An-
nak irányára: 700 ePL Hivatkozási szám: 1190. (15860 K) 
Eladó Öreg-Förhéncen 700 n.öl telek, .szőlővel, fiatal gyü-
mölcsössel, tégla pincével, teljes felszereléssel, hordókkal, 

géssel, darálóval, 1 szobával, konyhával, berendezéssel. 
anyán 280 e R Hivatkozási,szám: 1191. (15861 K) 

Eladó Kiskanizsán 3 darab, szomszédos építési telek, 
egyenként 320 n.öl területtel, villannyal. Gáz és víz a tel
kektől 100 méterre, csatorna a telkek előtt. A telkek 
egyeiikénL vagy egyben is megvásárolhatóak. Irányár: 
700 eR/telek. Hivatkozási szám: 1192. (15862 K) 
Eladó Újudvaron egyszintes, 3 szobás, kb. 100 nm-es, 36 
éves családi ház* konyhával, fürdővel, előszobával, zárt, 
üvegezett terasszal, vízzel, villannyal, gázzal, pincével, 
padlással, garázzal, műhellyel, gazdasági épületekkel, kb. 
1000 nm-es, bekerített telekkel, gépkocsibejáróval, teher
mentesen. Iránvár: 2,9 MFt Hivatkozási szám: 1193. 

(15863 K) 
Eladó Nk keleti városrészében 1 szobás, 34 nm-es, erké 
lyes, jó állapotú, 3. emeleti lakás, központi fűtéssel, Irány
ár: U MFL Hivatkozási szám: 1194. (15864 K) 
Eladó Szabadhegyen 600 n.öl, belterületi, építési telek, a 
telekhatáron élősövénnyel, vízzel, villannyal, gázzal, fel
vonulási épülettel (szerszámtarolóval), gyümölcsössel. 
Irányár: 1,5 MFt. Hivatkozási szám: 1195. (15865 K) 
Eladó a Bacónaki-hegyen 2 darab, panorámás szőlőbirtok, 
2x700 n.öl területtel, egymás mellett. Az egyiken pinceé
pület, gyümölcsös, 5 franciabarackfa, 2 kajszi barackfa ta-
IálhatóTViUany van. Ennek irányára: 400 eFt. A másik te-
lek 300 eFt. Hivatkozási szám: 1196. (15866 K) 
Eladó a Csónakázó-tónál, a tótól 50 méterre, 2 darab, egy
más melletti, bekerített, egyenként 1530 nm területű, zárt
kerti ingatlan. Irányára: 1,2 MFt telkenként. Hivatkozási 
szám: 1197. (15867 K) 
Eladó Nk-án 5 .szobás, 136 nm-es, telefonos, 2 erkélyes, 8 
éves, szinteltolásos, amerikai típusú, zöldövezeti, sorházi 
lakás, a lakás alatt garázzsal, pincével, júliusi beköltözés-
sel. Irányár: 6,9 m R Hiv.szám: 1198 (16064 K) 
Eladó Nk-án 3 szobás,78 nm-es, 2 szintes, egyedi fűtésű, 
parkettázott, 24 éves, sorházi lakás, garázzsal, előtte és 
mögötte parkosított területtel. Irányár: 4,2 mFt. Hiv. szám: 
1199 (1606S K) 
Eladó Nk. belvárosban 2 szoba-hallos, 80 nm-es családi 
ház konyhával, fürdővel, előszobával, spájzzal, műhellyel, 
nagy udvarral, 750 nm-es telekkel, vízzel, villannyal, gáz
zal, csatornabekötéssel, tehermentesen. Irányár: 3,7 mFt. 
Hiv. szám: 1200 (16066 K) 
EladÓ Nk. keleti városrészében egyedi gázfűtésű, 
1,5 szobás, 51 nm-es, egyedi vízórás, redőnyös, fel
újított, tehermentes, azonnal beköltözhető, 4. emele
ti lakás 4 emeletes épületben. Irányár: 1,75 mFt. 
Hiv. szám:1201 (16067 K) 
FJadó Balatonmária-Alsón 10 éves nyaraló. 6x6 m-es be
ton alappal, tégla falazattal, 1 szobával, főzőfülkével. zu
hanyzóval, wc-vel, nyitott terasszal, vízzel, villannyal, 170 
n.öl telekkel, termő gyümölcsfákkal, 4 sor lugasszőlővel. 
Irányár: 3,4 mR. Hiv. szám: 1202 (16068 K) 

Eladó Nk-án a város központiában 2 szobás, nagykony
hás, 64 NM-es , egyedi gázfűtésű, vízórás, felújított, családi 
ház jellegű ingatlan garázzsal, műhellyel, kis kerttel. Iro
dának, vállalkozásnak is alkalmas. Irányár 3,1 m R Hiv. 
szám: 1203 (16069 K) 
Eladó Nk. E-K-i városrészében 2,5szobás, 70 NM-es, 
egyedi cirkogejzír fűtésű, étkezős, erkélyes, redőnyös, be
épített szekrényes, 3. emeleti lakás, egyedi, kifejezetten 
ebbe a lakásba, utólag legyártott konyhabútorral, egyedi, 
különleges tapétával, szép, esztétikus, igényes kivitelben, 
átlagon felüli állapotban. Irányár: 3,5 mFL A lakás feletti 
tetőtér is - külön - megvásárolható. Hiv. szám: 1204 
(16070 K) 
Eladó Nk. K-i városrészében 21 NM-es lakóépület alsó 
szintién lévő garázs, 450 eFt-ért, készpénzben. Hiv. szám: 
1205(16071 K) 
FJadó a Csapi-Badacsányi- hegyen (Zalakarostól 6 km-re), 
nyugodt környezetben 800 n.öl terület, alápincézett, lakha
tó, 1983-ban épült téglaépülettel, teljes felszereléssel, lu
gasszőlővel, konyhakerttel. Gépkocsival bármilyen időjá
rás esetén műúton, a bejáratig megközelíthető. Buszrae-
gálló 5 percre. Irányár:800 e R Hiv.szám: 1206 (16072 K) 
Eladó Nk. belvárosához közel 2 szobás, 55 nm-es, erké
lyes, egyedi gázfűtésű, telefonos, redőnyös lakás, 2 új 
konvektorral, 4. emeleten, 4 emeletes épületben. Irányár: 
1,85 mFt Egyösszegű, azonnali készijénzfizelés esetén a 
végső ár: 1.75 mFt. Hiv. szám: 1207 (16073 K) 
Eladó Nk. belvárosához köze] 1,5 szobás, 42 nm-es, egye
di gázfűtésű, f ranciaerkélyes (kilépös), parkettázotu kábel
téves, azonnal beköltözhtS lakás, tehermentesítve. Irányár: 
1,55 m R Hiv.szám: 1208 (16074 K) 
Eladó Nk. déli városrészében kb. 18 NM-es garázs, vil
lannyal, villanyórával, garázssorban, téglaépUfetben, hul
lámpala tetővel, belül álmennyezettel. Irányár: 400 e R 
-Hiv. szám: 1209 (16075 K) 
Eladó Zalakarosban 120 nm alaplerületfi. felújítandó. 2 
szintes+tetőteresiker épület, egyben, befejezetlen tetőtér
rel, 6 kisebb szobával, konyhával, 200 N.öl telken. A fürdő 
és a WC nincs készen. A víz nincs bekötve Az épület 
1981-ben épült Irányár 1,8 mR. Hiv. szám: 1210 (16076 K) 
FJadó Zalaszentbalázson 1 szintes, kb. 20 éves. jó állapo
tú, 2 szoba-konyhás családi ház fürdővel, előszobával, 
padlással, garázzsal, faházzal, 1700 nm telekkel, vízzel, 
villannyal, derítőaknával, gépkocsibejáróval. Kábeltévé 
ráköthető. Irányár: 1,6 mFt. Hiv. szám: 1211. (16077 K) 
FJadó Nk. K-i városrészében 2 szobás, 53 NM-es , 2 erké
lyes, 2. emeleti, vízórás, nyugati fekvésű, beépített szek
rényes, tehermentes, liftes, kp. fűtésű lakás. 1 hónapon be
lül beköltözhető, Irányár: 1,7 mR. Hiv. szám: 1212. 
(16078 K) 
FJadó Nk belvároshoz közeli, jó forgalmat biztosító he
lyén 53 nm-es üzlet (eddig élelmiszer- és vegyesbolt), be
vezetett, állandó vevőkörrel, 2 raktárral, wc-vel, mosdó
val, az üzleten kívül, azt körbevevő, 32 nm-es telekkel. Az 
üzlettel együtt eladó Salgó polcrendszer, Chio-Chips és 
Coca-Cola állványok, 3 db hűtő. pultok Eladás előtt az 
üzletet riasztóval és új bejárati ajtóval látja el az eladó. 
Irányai-: 5 MFt. Hivatkozási szám 1213. (16244 K) 
Nk. K-i városrészében 12 nm-es, konvektoros, gáz- és vil-
lanyórás, mellékhelyiséggel rendelkező helyiség bérleti 
joga eladó 300 eR-ék Abérleti díja 4.200 Ft/hó. A helyi
ség a bérleti jog megvétele nélkül is bérbe vehető, ilyen
kor a bérleti díj: 1Í0O0 Ft/hó. Hivatkozási szám: 1215. 
(16246 K) 
Ügyfelünk vásárolna Nk.-án 1,5 szobás, egyedi fűtésű, 
nagy konyhás, földszinti, vagy 1-2. emeleti, erkélyes la
kást max. 1,6 MR-ig, Hivatkozási szám: 1216. (162-17 K) 
FJadó Nk. belvárosához közel 1,5 szobás, egyedi gázfűté
sű, vízórás, parkettázott, 2 éve felújított, földszinti lakás, 4 
emeletes épületben. Irányár 1.7 MR. Hivatkozási szám: 
1217, (16248 K) 
Eladó Nk. belvárosában 2,5 szobás, 87 nm-es, felújított 
családi házrész, pincével, garázzsal, telefonnal, 132 nm-
es, közös használatú telek fél tulajdoni hányadával. Irány
ár: 3,7 M R Vagy: cserélhető 1,5-2 szobás, egyedi fűtésű, 
telefonos, 1. emeleti, 4 emeletes épületben lévő lakásra, 
értékegyeztetéssel. Hivatkozási szánt: 1218 (16249 K) 
Eladó Szepetneken 9 éves, 104 nm alapra épített, tetőteres 
családi ház, alul 1,5 szobával, nappalival, fürdővel, wc-
vel. A felső szint nincs kialakítva Az épületen központi 
fűtés van, gázkazánnal. Az épület kívül vakolt. A felső 
szinten, az erkélyről a korlát hiányzik. A telek 300 N.öl. 
Garázs van. Irányár: 4 3 MFt Hivaktozási szám: 1219. 
(16250 K) ; 
FJadó Halásztelken, Csepel-szigeten, a kék busz vonalán, 
főútvonal mellett, 63 nm-es, 1+2 fél szobás, összkomfor
tos, étkezős, 3. emeleti öröklakás, telefonbefizetéssel, fel
újítva, jó állapotban, alacsony rezsivel. Iránvár: 3 MFt 
Hivatkozási szám: 1220. (16251 K) 
Eladó Galambokon 1 szoba-konyhás, kamrás, régi építésíí. 
parasztház jellegű családi ház, vízzel, villannyal, 1907 nm 
szántóterülettel és udvarral, konyhakerttel, csendes helyen. 
Irányár: 950 e R Hivatkozási szám: 1221. (16252 K) 
FJadó Nk. északi városrészében 3 szobás, 70 nm-es, erké
lyes, parkettázolt, földszinti, egyedi gázfűtésű, vízórás, ká
beltévés, jó állapotú lakás, tehermentesítve. Irányár 3,1 
MR. Hivatkozási .szám; 1222. (16253 K) 

ELADÁS * VETÉL * ALBÉRLET 
„ T E L E K " I N G A T L A N K Ö Z V E T Í T Ő I R O D A 

Nagykanizsa, Teleki u. 5/a. Fsz. Tel.: 93/317-505 
(Teleki u tca első négyemele tes házának földszintjén, 

a Napsugár Presszó hátsó bejáratával szemben) . 
Lakások, családi házak, telkek, mezőgazdasági telkek, 

nyaralók, irodák, üzlethelyiségek, garázsok, 
raktárak vétele, eladása, bérbeadása és értékbecslése. 

KERESÜNK KIADÓ ALBÉRLETEKET, 
LAKÁSOKAT ÜRESEN VAGY 

BÚTOROZVA. 
Keresünk eladó önkormányzati lakásokat. 

V á l l a l j u k ö n k o r m á n y z a t i l a k á s o k m e g v é t e l é n e k ü g y i n t é z é s é t . 
A z i r o d a n y i t v a t a r t á s a : h é t f ő t ő l p é n t e k i g 9 . 0 0 - 1 6 . 0 0 - i g , 

s z o m b a t o n 1 0 . 0 0 - 1 2 . 0 0 - i g . J 
F 
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Eladó Nk. K-i városrészében 3 szobás, 68 nm-es, erkélyes, 
vízórás, redőnyös, kp. fűtésű, liftes, 8. emeleti, felújított 
lakás. Irányár:'23 n k Hív, szám: 1223. (16308 K) 

„TELEK" 
I n g a t l a n k ö z v e t í t ő I r o d a 

N a g y k a n i z s a , T e l e k i u . 5/a. fsz. 
Tel.: 9 3 / 3 1 7 - 5 0 5 

Keresünk Nk-án és környékén egyedi fűtésű lakásokai, 
telkeket, családiházakat, önkormányzati lakásokat Nálunk 
a közvetítői díj csak az irányár 1%-a. Megtalál bennünket 
a Teleki u. első 4-emeletes házának földszintién, a Napsu 
gár Presszó hátsó bejáratával szemben. (11385 K) 
Beleznán (CSE46) kb. 100 nm-es, 3 szobás családi ház, 
300 n.öl telekkel, melléképületekkel, garázzsal együtt el-
adó. Irányár. 2,8 mFt (14426 K) 
NK án (LE144) K-i városrészben 3 szobás, 64 nm-es. 2 
erkélyes, közponü fűtéses, vízórás lakás eladó, Irányár: 
1,75 M R (14635 K) 
NK-n (LE140) K-i várostészben 2 szobás, 50 nm-es, egyedi 
központi fűtéses lakás eladó. Irányár: 2,4 M R (14638 K) 
Galambokon (CSE47) 3 szobás, 110 nm-es családi ház 
300 n.öl telekkel, melléképületekkel eladó. A ház vendég-
fogadásra kiválóan alkalmas. Irányár 4,2 M R (14641 K) 
Nk-án (LE 150) E-i városrészben 103 nm-es, 1 szoba + 5 
félszobás, egyedi fűtéses lakás eladó. Irányár: 4,1 mR. 
(14820 K) 
Felsőrajkon (CSE48) 93 nm-es, 3 szobás, kp. fűtéses csa
ládi ház 600 n.öl telekkel garázzsal azonnal eladó. Irányár: 
5 m R (14821 K) 
Szentgyörgyván hegyen (TE) 1374 nm üres telek azonnal 
eladó. Irányár: 250,000 Ft (14963 K) 
Nk-án (LE 154) K-i városrészben 2 szobás, 59 nm-es, 2 er-
kélyes, vízórás, központi fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,4 
MR (14965 K) 
NK-án (LE153) belvároshoz közel 3 szobás, 67 nm-es, 2 
erkélyes, közponü fűtéses, vízórás lakás eladó. Irányár: 
1,1 M R (14966 K) 
Becsehelyen (SE33) 4 .szobás. 100 nm-es. családi ház ga
rázzsal, 600 n.öl telekkel eladó. Gáz. víz, villany, derítő 
van. Irányár: 4,5 M R (14967 K) 
Nk-án (LE 119) K-i városrészben 57 nm-es, 1+2 félszo
bás, kp. fűtéses, 4. emeleti lakás, földszinti tárolóhelyiség-
gel együtt eladó. Irányár: 1,95 mR. (15098 K) 
Nk-án (CSE51) É-i városrészben 498 nm területen 3 szo-
bás, egyedi gázfűtéses családi ház udvarral, kerttel, 2 ga
rázzsal, melléképülettel eladó. Irányár: 5 m R (15099 K) 
NK-án (LE174) K-i városrészben 1,5 szobás, 41 nm-es, 
központi fűtéses, tizedik emeleti lakás eladó. Irányár: 13 
M R (15210 K) 
NK-án (CSE55) belvároshoz közel 120 nm-es, 4 szobás, 2 
fürdőszobás, családi ház 310 nm-es telekkel azonnal el-
adó. Irányár: 11 M R (15211 K) 
NK-án (LE171) belvárosban I. emeleti, 78 nm-es, 3 szo
bás, egyedi fűtéses, parkettás lakás eladó. Irányár 3,5 
MR (15212 K) 
NK-án (LE170) belvároshoz közel 54 nm-es, 2 szobás, 2 
erkélyes, vízórás, központi fűtéses. 7. emeleti lakás eladó. 
Irányár: 1.8 M R (15213 K) 
NK-án (LE166) K-i városrészben 1+2 félszobás, 57 nm-
es, központi fűtéses, II. emeleti lakás eladó. Irányár: 2 
M R (15214 K̂  
Nk-án (LE176) belvárosban 74 nm-es, 3 szobás, étkezős, 
egyedi kp.fűtéses, erkélyes lakás eladó. Irányár: 4,3 mFt. 
(15453 K) 
Nk-án (LE 179) D-i városrészben 3,5 szobás. 2 fürdőszo
bás, egyedi fűtéses, parkettás, 120 nm-es családi ház kis 
zöldövezettel, garázzsal együtt eladó. Irányár: 4,7 mR. 
(15455 K) 
Nk-án (LElSO)K-i városrészben 1.5 szobás. 41 nm-es, re 
dőnyös, felújított, 10. emeleti lakás eladó. Irányár: 1,4 
m R (15456X) 
Nk-án (LE181) K-i városrészben 4 szobás, 67 nm-es, kp. 
fűtéses, vízórás, lomkamrás, földszinti lakás eladó. Iránv-
ár: 3 m R (15457 K) 
NK-án (LE187) K-i városrészben, társasházban 3 szobás, 
étkezős, 100 nm-es, egyedi fűtéses, vízórás lakás garázzsal 
vagy anélkül eladó. Irányár: 4 M R (15654 K) 
NK-án (LE155) K-i városrészben 2 szobás, 54 nm-es, 2 
erkélyes, központi fűtéses, 5. emeleti lakás azonnal eladó. 
Irányár 1,45 MR. (15656 K) 
Visontán (IE49) 400 n.öl telek téglaépülettel, gyü
mölcsössel, 3 éves fenyőfákkal, teljes berendezéssel együtt 
eladó Víz, villany van." Irányár: 980.000 R (15657 K) 
Szeiilgyörgyvári hegyen (TE48) 250 n.Ol telek, 40 nm-es 
téglaépülettel, szőlővel, gyümölcsössel eladó. Víz, villany, 
derítő, aluminium melléképület, földpince van. Irányár: 
U M F L (15658 K) 

NK-Pahnban (CSE57) 260 nm-es, 2 szintes családi ház, 
presszóval, és berendezésével együtt, 730 n.öl telekkel, 
gyümölcsössel, 110 nm-es házalappal együtt eladó. Irány
ár: 211 M R ( 1 5 6 6 0 Ki ; 

NK-án (CSE56) belvárosban 102 nm-es, 3 szobás, családi 
ház 515 nm-es telken eladó. Víz, villany, gáz, csatorna 
van. Irányár: 5,6 M R (15661 K) 
Nk-án (CSE61) K-i városrészben 120 nm-es, 4 szobás, le 
lŐtérbeépíléses családi ház 150 n.öl telekkel, garázzsal és 
műhellyel együtt eladó. Irányár: 7 mR. (15760 K) 
Nk-án (LE178) K-i városrészben 2 szobás, 54 nm-es, 
egyedi fűtéses, erkélyes. I. emeleti lakás eladó. Irányár: 
l f f m R (15761 K) 
Nk-án (CE64) 2 szobás, 90 nm-es, családi ház mellék
épülettel, garázzsal, 300 nm-es területtel eladó. Irányár: 
Q M R (15925 K) 
NK-n (LE 199) K-i városrészben, belvároshoz közel, 1+2 
félszobás, 56 nm-es egyedi fűtéses, parkettás, földszinti la-
kás eladó. Irányár: 2$ M R (15926 K) 
NK-án (LE198) belvárosban, 3 szobás, 100 nm-es, egyedi 
fűtéses lakás azonnal eladó. Irányár: 4 MFL (15927 K) 
NK-án (LEI97) K-i városrészben. 2 szobás, 57 nm-es, 
központi fűtéses, vízórás, redőnyös, 6. emeleti lakás eladó. 
Irányár: 1,7 M R (15928 K) 
Nk-án (LE197) K-i városrészben, 3 szobás, 54 nm-es, 
központi fűtéses, vízórás, redőnyös, III. emeleti lakás el-
adó. Irányár: 2 M R (15929 K) 
NK-án (LE196) belvároshoz közel 2 szobás, 53 nm-es, 
egyedi fűtéses, parkettás, vízórás, erkélyes, pincés III. 
emela lakás eladó. Irányár 2,3 MR. (15930 K) 
NK-án (LE200) belvárosban, 2 szobás, 57 nm-es, egyedi 
fűtéses, parkettás, redőnyös, vízórás, 4. emeleti lakás el-
adó. Irányár: 2,6 M R (15931 K) 1 

Balaionlellén egy 2 szobás, 50 nm-es, és egy 4 szobás, 70 
nm-es külön bejáratú lakrészből álló családi ház, 500 n.öl 
telekkel azonnal eladó. Irányár: 5,5 MR. (15932 K) 
Nk-án (LE195) E-i városrészben, 2,5 szobás, 60 nm-es, 
egyedi fűtéses, parkettás, vízórás, II. emeleti lakás eladó. 
Irányár: 3,4 M R (15933 K) 
NK-án (LE193) K-i városrészben, 2 szobás, 55 nm-es, 
központi fűtéses, 5. emeleti lakás eladó. Irányár 1,7 MR. 
(15934 K) 
Hahóton (CSE38) 104 nm-es, 2 szobás, családi ház 1840 
nm telekkel eladó. Villany, víz, csatorna van, gáz nincs. 
Irányár: 2,5 mFl. (16040 K) 
Nk-án (GE14) 17 nm-es, téliesen alápincézett garázs el-
adó. Irányár: 500.000 R (16041 K) 

TOMPA 
I n g a t l a n f o r g a l m i K f t . 

N a g y k a n i z s a , M a g y a r u. 14 . 
TelVfax: 9 3 / 3 1 0 - 8 8 4 

Sormáson 4 szobás, 140 nm-es, 2 szintes, 2 fürdőszobás, 
telefonos. 1992-ben épület családi ház garázzsal, mellék-
épületekkel. Irányár 5,2 M R (16187 K) 
Nk-án, Kazanlak körúton 56 nm-es, 1+2 félszobás, nagy
konyhás, fürdőszobás, WC-s, spájzos, kp. fűtéses, felig 
bútorozott lakás eladó. Irányár: 1,8 mR. (16333 K) 
Nk. Kinizsi utcában 234 nm-es, teraszos, 4 szobás, hallos, 
konyhás, étkezős, 2 fürdős, 2 erkélyes, dupla garázsos csa
ládi ház eladó. Vállalkozásra is alkalmas. Irányár: 12 M R 
(16189 K) 
Nk., Hunyadi utcai önkomiányzaü, udvari lakásomat (2 
szoba, konyha, kamra, fürdő, WC, kiskert) Nk. környéki. 
kis családi házra cserélném (16190 K) 
Nk., Kisfaludi utcában 3 szobás, konyhás, fürdős, WC-s, 
spejzos, garázsos, egyedi fűtéses lakás eladó. Irányár: 4 
M R (16191 K) 
Nk.. Jókai utcában 130 nm-es, 3,5 szobás, hallos, 2 fürdős. 
2 WC-s, teraszos, 1993-ban épült családi ház eladó. Irány-
ár: 5,2 M R (16192 K) 
Nk. Dózsa Gy. utcában 80 nm-es, 2 szobás, konyhás, für 
dős, WC-s nyán konyhás, pincés, garázsos, egyedi fűté-
ses, telefonos'családi náz eladó. Irányár: 3 MFt (16193 K) 
Nk.. Magyar utcában 26 nm-es, 1 szobás, konyhás, egyedi 
fűtéses, udvari lakás eladó. Irányár: 60<J eFt (16194 K) 
Nk., Csányi utcában 65 nm-es, 2 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, spejzos, pincés, egyedi fűtéses, udvan családi ház 
eladó. Irányár: 2,5 M R 06195 K) 
Kiskanizsán 100 nm-es. 3 szobás, konyhás, fürdős, spej
zos, garázsos családi ház a 7sigárdi közben eladó. Irányár: 
3,5 MR. (16196 K) 
Nk., Dózsa utcában 1,5 szobás, 50 nm-es, konyhás, für
dős, WC-s egyedi fűtéses családi ház 720 nm-es területen 
2 műhellyel eladó. Irányár: 3,1 M R (16197 K) 
Miklósfán 1988-ban épült, 2 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s kamrás, garázsos. pincés, telefonos, egyedi fűtéses 
családi ház melléképületekkel, 1805 nm-es területen el
adó. Irányár: 8 MR. (16198 K) 
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Nk. Kaposvári úton 120 nm-es, 3 szobás, konyhás, 2 für
dős, WC-s, kamrás családi ház 1000 nm-es területen el 
adó. Irányár: 3,2 MFt. (16199 K) 
Nk. Dózsa Gy. utcában 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-s 
egyedi fűtéses, garázsos, 60 nm-es, udvari lakás eladó. 
Irányár: 1,95 M R (16200 K) 
Miklósfán 4 szobás, konyhás, fürdős, WC-s, étkezős, 
egyedi fűtéses családi ház 9,5 MFt-ért eladó. (16201 K) 
Miklósfán 1989-ben épült, 175 nm-es kétszintes. 4 szobás, 
hallos, konyhás, fürdős, 2 WC-s, étkezős, kamrás, pincés, 
telefonos, garázsos családi ház 5,5 MFt-os irányáron el-
adó. (16202 K) 
Nk. Katonaréten 130 nm-es, 4 szobás, hallos. 2 fürdős, 2 
WC-s, kamrás, pincés, egyedi fűtéses, garázsos családi 
ház eladó. Irányár: 6,5 MFL (16203 K) 
Kiskanizsán, Nagyrác utcában 3 szobás, konyhás, étkezős, 
nappalis, kamrás, fürdős, teraszos, igényes családi ház el
adó. Ara: 7,9 M R A ház 85 százalékos készültségű. 
(16204 K) 
Levente utcában 93 nm-es, 3 szobás, garázsos családi ház, 
500 nm-es területen eladó. Irányár: 3,8 MFt. (16205 K) 
Kiskanizsán Jakabkúti úton 110 nm-es, 4 szobás, családi 
ház, 20 nm-es zárt terasszal, gazdasági épületekkel, 2700 
nm-es területen eladó. Irányár 9,5 MFt (16206 K) 
Nk., Sugár úton 5 szobás, nappalis, 2 garázsos, pincés csa
ládi ház (két család részére is megfelelő) eladó. Irányár: 
10 M R (16207 K) 
Nk., Vörösmarthy utcában 80 nm-es, 2,5 szobás, nappalis, 
konyhás, fürdős, WC-s kamrás, garázsos, pincés családi 
ház eladó 518 nm-es telekkel és 40 nm-es műhellyel. 
Irányár 4,2 M R (16208 K) 
Nk. Bajcsai utcában 6 szobás, 2 fürdőszobás, 2 Wc-s. 
konyhás, pincés, telefonos, 2 garázsos, egyedi fűtéses, 
szuterénos családi ház gazd-i épülettel 1800 nm-es terüle
ten eladó. Irányár: 10 MFt. (16209 K) 
Szentgyörgyvári hegyen 2 szoba, konyha, pince, 3240 nni 
es területen faházzal eladó. Irányár: 1,1 MFt. (16210 K) 
Látóhegyen 2 szintes, 1 szobás, konyhás, üveges teraszos 
hétvégi ház 1609 nm-es területen, bútorozottan eladó. 
Irányár. 1,6 M R (16211 K) 
Sandon 60 nm-es, 2 szobás, konyhás, előszobás paraszt
ház 1080 nm-es területen eladó. Irányár 650 eR. (16212 
K) 
Ojudvaron 90 nm-es, 4 szobás, hallos, fürdős, WC-s, 
konyhás családi ház 1100 nm-es, területen eladó. Irányár: 
4 MR. (16213 K) 
Liszóban 120 nm-es, 2 szintes, 2 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, pincés, étkezős családi ház eladó, s padlástér 60 
százalékos készültségű, melléképületek, műhely, ól, kerti 
lak. A terület nagysága 10.000 nm. Irányár: 2 3 MFt. 
(16214 K) 
Szepetneken igényes 260 nm-es, 5 szobás, 2 fürdős, dupla 
garázsos családi ház, 800 nm-es területen eladó, Irányár: 
10 M R (16215 K) 
Nk. Alsótemető úton 720 nm-es területen, 1 szoba, kony
hás, zuhanyzós, parasztház (víz, villany, gáz) eladó. Irány-
ár: 1,2 M R (16216 K) 
Nk. Pálinban 8250 nm-es területen 2 szobás, konyhás pa-
rasztház eladó. Ár: 2 MR. (16217 K) 
Nk., Teleki utcában 42 nm-es, 1 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, spejzos parkettás, egyedi fűtéses, jó állapotú lakás 
eladó. Irányár: 1,85 MR. (16218 K) 
Nk., Zemplén utcában 64 nm-es, 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, spejzos, lonikamrás, felújított, vízórás lakás 
eladó. Irányár: 1,9 M R (16219 K) 
Nk. Városkapu körúton 64 nm-es, 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár 1.9 MFt 
(16220 K) 
Nk. Zemplén utcában 64 mn-es, 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, spejzos, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,7 
MFt (16221 K) 
Nk. Zemplén utcában X. emeleti, 3 szobás, konyhás, für
dős, wc-s, központi fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,75 M F L 
(16222 K) 
Nk. Rózsa utcában 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-s 54 
nm-es, vízórás, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,7 MFt. 
(16223 K) 
Nk. Bartók utcában 49 nm-es másfél szobás, egyedi fölé 
ses lakás eladó. Irányár: 1,4 MR. (16224 K) 
Nk. Városkapu körúton 67 nm-es, 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 2,2 MFt 
(16225 K) 
Nk-Palinban 100 nm-es, 2+3 félszobás. 2 fürdőszobás, 
konyhás, tetőtérbeépítéses, garázsos, társasházi lakás el-
adó. Irányár: 5 M R (16226TC) 
Nk. Csengery utcában 80 nm-es, 4 szobás, konyhás, für
dős. WC-s, étkezős lakás eladó. Irányár: 4,1 M R (16227 
K) 
Elcserélném 2 db Nk-i lakásomaKRózsa úti 2 szobás, Pla
tán sori 1 szobás, egyedi fűtéses) Nk. és környéki 3-4 szo-
bás, családi házra. 5 5 MR-ig. (16228 K) 
Cíarázs eladó a Kinizsi és Fáy utcákban 600.000 és 
350.000 Ft-ért. (16229 K) 
Nk. BedŐ Albert utca 1+2 fél szobás. 64 nm-es, fürdőszo
bás, konyhás, wc-s, pincés, társasházi lakásomat elcserél
ném belvárosi 2 szobás, egyedi fűtéses lakásra értékkulön-
bözettel. (16230 K) 
Palmban 1.7 Ha szántóföld eladó. Irányár: 192.000 Ft. 
(16231 K) 
A 7-es főút mellett 1020 nm terület eladó. Irányár: 1.6 
MFt. (16232 K) 
Szentgyörgyván hegyen 1287 nm telek (víz, villany a te
lekhatáron) eladó. Irányár: 210.000 R (16233 K) 
Zalakaroson 1120 nm közművesített telek eladó. Irányár 
1,4 MR. (16234 K) 
Kiskanizsán 6 Ha (erdő, legelő) terület eladó. Irányár: 3 
MR. (16235 K) 
Kiskanizsán 3 darab, építési telek egyenként 320 n.öl te
rülettel, villannyal, gáz és víz a telektől 100 m. A telkek 
egyben is megvásárolhatók. Irányár: 700 eRVdb. (16236 K) 

SZABAD
PIAC 

Kiscserfőn (Nk-tól 10 km-re) szőlő, gyümölcsös (alma, 
körte, szilva, barack, cseresznye, gesztenye, dió) téglapin
cével, felszereléssel kedvező áron eladó. Erd.: Kiskanizsa, 
Crtorony u. 3. Bencze. (16032 K) 
Nagykanizsa központjában 3 szobás, 88 nm-es. társasházi 
földszinti lakás eladó garázsiehetőséggel. Tel.: 06/93/311-
070 (16132 K) 

Nagykanizsa-Palin családi ház telekkel, gyümölcsössel, 
megosztva is eladó. Tel.: 93/316-444 telefonon. (16133 
K) 
Eladó Szentgyörgyván hegy 4. hegyháton 400 aöl zárt
kerti ingatlan, kétszintes, komfortos épülettel. Tel.: 
06720/443-974 15 órától. (16134 K) 
Eszteregnyen, Petőfi u. 10. szám alatt (a templom mellett) 
régi családi ház 2000 n.öl telekkel eladó. Érd!: Kiskanizsa, 
Kossuth u. 11. Pintér. (16135 K) 
Becsehely, Deák F. 18. sz. alatt családi ház eladó. Megte-
kinthető a helyszínen. Tel.: 93/340-251 (16136 K) 
Mána-alsón, a Nefelejcs utcában 300 n.öl telek épülettel, 
20 m széles, vízhez, állomáshoz közel eladó. Érd: Nk., 
Dózsa Gy. u. 114/2. vagy a 93/314-662 telefonon. (16137 
K) 
Nk. Dózsa Gy. u. 66. szám alatt családi ház eladó. Tel.: 
93/318-306 Tábon (16138 K) 
Galamboki halastónál telek kis épülettel 500 eFt-érl eladó. 
Érd.: 93/315-758-as és a 93/311-409-es telefonon. (16139 
K) 
Nk-i öregförhénc elején 1260 n.ol hegyi birtok, raji;I s/é-
lő, többfajta gyümölcsfa, szántó, kaszáló, 36 m tégla pince 
eladó vagy 200-300 n.öl-re cserélném. Villany, műút van. 
Tel.: 93/321-231 vagy 93/313-899 este (16180 K) 
Belvárosi másfél szobás házrész, eladó. Érd: Nk., Deák tér 
3. fsz. 2, Takács 17 óra után. (16181 K) 
Nk-án belvároshoz közel 4 szoba, hallos sarokház, ga-
rázzsal eladó. Irányár: 8 M R Tel.: 93/313-408 (16182 K) 
Fővárostól 2 km-re Kis-Duna parton kétszintes új ház 78 
nm-es, 160 n.öl, villany, víz, gáz van, 3,5 MR-ért eladó. 
Tfax: 06-1-276-9385 16 óra után. (16183 K) 
Sormás központjában 2068 nm-es telek régi parasztházzal 
családi okok miatt eladó. Érd.: Nk., Kazanlak lO/c.2. em. 
Tóth. 17 óra után. (16184 K) 
Keleti városrészben 54 nm-es, 2 szobás, I. emeleti, 2 er
kélyes, kitűnő állapotban lévő lakás sürgősen eladó. Erd.: 
Nk., Kazanlak IQfc. 2. em. Tóth 17 óra után. (16185 K) 
Ctídambokon régi parasztház kis alapterülettel, 1907 nm 
területtel eladó. Irányár 950 e R Érd: Galambok. Kuruc 
». 11. (16186 K) ' 
Nk-án a Szőlősken fogadó közelében 1300 m teraszos 
művelésű zártkert háromszintes épülettel eladó, vagy érté
kegyeztetéssel lakásra, üzlethelyiségre, vízparti ingatlanra 
cserélhető. Tel: 93/313-271 (16238 K) 
Bacónak elején 780 n.ol birtok épületekkel, szüreti felsze-
reléssel eladó. Érd.: 93/321-679 telefonon este. (16239 K) 
Elcserélném másfélszobás önkormányzati lakásomat egy 
szobásra, (megvásárolható) minden megoldás érdekel. 
Cím: Nagykanizsa, Berzsenyi út 14/B. fsz3. Makkai Ist-
vánné (16240 K) 
Bagóhegyen új épülettel, lugassal, fenyvessel, gyü
mölcsössel telek eladó. Erd: Nk, Bába u. 10. (16241 K) 
NK-án. Városkapu krt-on 10/B. 11/8. alatt 2+2 félszobás, 
felújított, vízórás lakás garázzsal vagy anélkül eladó. Érd: 
93/316-688-as telefonon. (16334 K) 

óra után,'3^563* (í?§?5 
Eladnám Nk-i 1+2 félszobás, 3. emeleti, e 
zírf" ' 
K) 
Gyékényesen, közvetlen vízparti nyaraló eladó saját stég
gel és parkosított környezettel. Érd: Simon László, Nk. 
Zemplén Gy. 1/B. VII/46. (16336 K) 
CserfŐi hegyen szőlőbirtok teljes felszereléssel reális áron 
eladó.Érd: 93/319-804. (16336 K) 
Cserfői hegyen szőlőbirtok faházzal olcsón eladó. Irányár 
120.000 R. Érd: 315-512, 17 óra után. (16337 K) 
K-i városrészben egyedi fűtéses, 1 szobás, komfortos, fel
újított lakás eladó júliusi beköltözéssel. Erd.: esti órákban. 
322-051 telefonon, esti órákban. (16338 K) 
1+3 félszobás, étkezős, egyedi fűtéses lakás eladó.Érd.: 
Nk. Dózsa Gy. u. 140. II. em. 6. vagy 320-464. (16339 
K) 
Vásárolnék Nk-án vagy környékén építési telket Tel.: 
93/321-011. (16340 K) 
Kiskanizsán kertes családi ház félig kész tetőtérrel, gará
zsokkal, melléképületekkel áron alul, sürgősen eladó. Tel.: 
93/319-518. (16341 K) 
300 n.ölön lévő, 4 szobás, hallos, szuterénos családi ház 
garázzsal, műhellyel eladó. Érd: Nk. KŐrisfa u. 31. dél-
utáni órákban. (16342 K) 
K-i városrészben egy szobás, komfortos, felújított lakás 
egyedi fűtéssel, júliusi beköltözéssel reális áron eladó. 
Érd: bánnikor a 322-085-ös telefonon. (16345 K) 
Az ÉK-i városrészben keresek 1+3 félszobás, vagy 2+2 
félszobás lakást. Tel.: 93/311-815. (16346 K) 
Miklósfán 2 szobás (gázas) családi ház melléképületekkel, 
a Mórichelyi hegyen szőlőpincével, teljes felszereléssel 
eladó. Érd: egész nap, Miklósra, Szentendrei u. 20. Doma 
István. (16347 K) 
2 szobás, összkomfortos, önkormányzati lakás eeladó. 
Érd.: naponta, Nk. Liszt F. u. 1/B. IV/1. (16348 K) 
Nk-Korpaváron telefonos, 2 szobás családi ház telekkeel, 
gazd-i epületekkel, vállalkozásra is alkalmas, eladó. Érd: 
Nk-Korpavár, Egerszegi út 2/A. vagy a3l5-365-ös telefo-
noa (16349 K) 
Homokkomárom, Mániái-hegyrészen lévő, 1127 n.ölszŐ-
16+erdő melléképülettel eladó. Erd: naponta 18 órától, 
Szépeinek, Kossuth u 17. (16350 K) 
Szabadhegyen, 415 n.öl építési telek pincével, hétvégi pi
henővel eladó. (Víz, villany van, gáz folyamatban.) Erd: 
Nk. Rózsa u. 13. 1. em. 9. (16351 K) ' 

G A R Á Z S 

NK-án (GE11) 18 nm-es aknás garázs eladó. Irányár 
500.000 R Erd.: „TELEK" Ingatlanközvetítő Iroda 
Nagykanizsa. Teleki u. 5/a. fsz. Tel: 93/317-505 (15215 
K) 
Muskáüi utcai garázssoron aknás garázs eladó. Irányár: 
350 e R Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 8. 
Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15513 K) 
Garay utcai garázssoron garázs eladó. Erd: 93/315-707 
telefonon, illetve NK.. Garay u. 167A. 4/9. Swarcz István 
(16140 K) 
Téglagyán garázssoron alápincézett kb. 20 nm-es igéynes 
garázs eladó. Irányár: 500.000 Fl. Erd:Plándemé Ingat
lanközvetítő-Hirdető, Nagykanizsa, Kazanlak krt. 1/B. I. 
emeletén. Teléfon-iizenetrog/íió: 93/320-111. Hétköznap 
8-12; 14-17 óráig. (16167 K) 
Takuék úti carázssoron családi okok miatt garázs eladó 
vagy kiadó. Erd: Nk, Kazanlak krt. 10/C. 2.em. Tóth 17 
óra után. (16169 K) 
Ciarav u. páratlan oldalán garázst keresek bérbe vagy 
készpénzfizetéssel. Tel.; 93/314-959. (16371 K) 
Nk Csengery u. 34. alatti garázs bérbeadó. Erd.: 15-18 
óra között, személyesen. (16372 K) 
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Volkswagen Mulhvan busz 92-es évjáralú dízel eladó. 
lrányár:3 MFl Tel.: 93/317-543 telefonon. (16142 K) 
Barkas 5 személves vegves használati! 85 ós évjárat. |ó 
műszaki állapotban eladó. Iránvár: 210 e R Érd.:93/322-
060 telefonon lehet. (16143 K)~ 
'80-as évi Renault 4-es furgon eladó 120.000 Ft-ért. Tel.: 
•13/320-847 ( 16144 K) 
Eladó Simson robogó kitlínő állapotban. Érd.: NK.. Bago
lai sor 5. 17 órautan. (16170 K) 
FORD Escori 1.3 benzines, jó állapotban 360 eFt-ért el-
adó. Tel.: 93/317-890 (16171 K) 
Alfa33 szgk [.8 Dl) 1989-es évjárat eladó. Érd: Nk, Bá
ba a. 10. (16242 K) 

éves, kevés kilométerrel eladó. Részletfizetés tulajdonjog 
átadásával is. Tel.: 318-179, 18 óra ulan. (16369 K) 
Eladó 1300-as LADA Samara, fehér, 39 ezer km-rel, friss 
műszakival, kifogástalan állapotban. Tel.: 93/321-263. 17 
óra mán. (16370 K) 
Hagyományos, magyar gyártmányú, női kerékpárt vásá
rolnék. Érd: 93/312-305-« telefonszámon. Í16I25 K) 

ALBÉRLET 

Kínálok albérleti szobákat közös konyha, fürdőszoba 
használattal Nk-án a Kazanlak krt-on, Zemplén Gy., Ró
zsa u. Kodály Z-,Teleki u., Liszt F., Maort telepen. Bérleti 
díjak 6.000,- Ft-tól 10.000,- Ft-ig, ami a rezsit is tartal
mazza Plánderné Hirdető, Nk Kazanlak krt 7/B. 1/4. 
Tel.: 93/320-111.115272 K) 
23 nm-es, galériás, belvárosi, önálló üzlet bérbeadó Nk-
án. Érd.: Plándemé Hirdelő-IngaÜanközvetítŐnél, Nk. Ka
zanlak krt 7/B. 1/4. Tel.: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 
14-17 óráig. (16311 K) 
8 nm-es, fodrászatnak kialakított helyiség kiadó a K-i, vá
rosrészben. WC kialakítva Irányár: 8.000 Ft+rezsi. Erd: 
Hándemé Hirdető-Ingatlanközvetítő, Nk. Kazanlak krt. 
7/B. I/4.Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. (16312 K) 
1+2 félszobás, bútorozatlan, összkomfortos lakás kiadó a 
Kazanlak krt-on. Irányár: 15.000 Ft+rezsi. Érd.: Plándemé 
tíirdető-Ingaflaiiközvetítő. Nk Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
Tel.: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. (16313 
K) 
2 szobás, bútorozol! lakás ;dl<érletbe kiadó Nk-án. Irányár: 
13.000 Ft+rezsi. Erd.: Nk. Kazanlak kit 7/B. 1/4. Tel.: 
93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. (16314 K) 
Keresek kiadó garázsokat, albérleti szobákat, lakásokaL 
családi házakat a kiadó részéről díjtalan bérlő közvetítés
sel. Keressen, hogy kereshessek önnek megfelelő bérlőt, 
megtalál személyesen, telefonon vagy levéTbenC Munka 
után üzenetrögzítőre mondhatja megbízását, kívánságára 
otthonában megkeresem. Plánderné Ingatlanközvetítő-
Hirdető, Nagykanizsa, Kazanlak krt. 7/B. I. emeletén. Te
lefon-üzenetrögzítő: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-17 
óráig. (15278 Ki 

t 
Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik 

M ó g e r F e r e n c n é 
temetésén megjelentek, sírjára a 
megemlékezés virágait helyezték, 
gyászunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik felejthetetlen 
halottunkat 

ö z v . H a l á s z L a j o s n é t 
utolsó útjára elkísérték, sírjára a 
megemlékezés virágait helyezték, 
bánatunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Köszönetünket fejezzük ki mind
azoknak, akik 

A d o r j á n A n t a l 
temetésén megjelentek, sírjára ko
szorút, virágot, helyeztek. 

A gyászoló család 

Köszönetet mondunk mindazoknak 
a rokonoknak, ismerősöknek, bará
toknak, akik 

K a m e n á r G é z á n é 
temetésén részt vettek, mély gyá
szunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik 

S z a b ó M a r g i t o t 
utolsó útjára elkísérték, mély gyá
szunkban együttérzéssel osz
toztak. 

A gyászoló család 

1 szobás bútorozatlan erkélyes egyedi vízórás igényes la
kás albérlettre kiadó a Rózsa utcában bérleti díj 11.000 
Ft+rezsi. Érd. :Plándemé IngaÜanközvetítő-Hirdető, 
Nagykanizsa, Kazanlak krt 7/B. 17emeletén. Telefon-üze
netrögzítő: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. 
(16164 K) 
1 szobás bútorozatlan III. emeleti lakás hosszútávra 
albérletbe kiadó. Irányár: 12.000 Ft+rezsi díj. 
Érd.rPlánderné Ingatlanközvetítő-Hirdető, Nagyka
nizsa, Kazanlak krt 7/B. I. emeletén. Telefon-üze
netrögzítő: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-17 órá-
ig. (16166 K) 
Letenyén frekventált helyen üzlethelyiség azonnal 
kiadó. Érd.: Telek Ingatlanközvetítő Iroda, Nk. Te-
leki u. S/A. Fsz. Tel.: 93/317-505. (15458 K) 
Albérlet a Rózsa utcában 2 szoba összkomfortos für
dőszoba.? lakásban. A bérleti díj: 16 eFt/hó+rezsi. 
Erd.:ÉGISZ Ingatlanközvetítő Iroda Nk., Teleki u. 
16. Tel.: 93/313-371 (14957 K) 
Nk. Kazanlak körúton l+fél szoba albérlőknek (nem 
dohányzó nőknek) kiadó. Bérleti díj megegyezés 
szerint. Érd.: ÉGISZ Ingatlanközvetítő Iroda Nk., 
Teleki u. 16. Tel.: 93/313-371 (14958 K) 
Keresünk kiadó albérleteket, lakásokat, családi há
zakat, bútorozottan vagy anélkül. Megtalál bennün
ket a Teleki utca első négyemeletes názának föld
szintjén, a Napsugár Presszó hátsó bejáratával szem
ben. Nk. Teleki u. 5/A. Fsz. Tel.: 93/317-505, Nyit-
va: H-P-ig: 9-16 óráig, Sz.: 10-12 óráig. (12028 K) 
Rózsa utcában III. emeleti, 2 szobás.kp. fűtéses, víz
órás lakás kiadó. Bérleti díj: 15.000 Ft+rezsi. Érd.: 
FAKTOR iroda, Nk. Piatan sor 8. Ny.: H-P.: 9-16 
óráig, tel.: 93/313-673. (15718 K) 
Nk-án 57 nm-es, i+fél szobás, bútorozott lakás kiadó. 
Bérleti díj: 18.000 Ft+rezá/hó. Érd.: FAKTOR iroda, Nk. 
Platán sor 8. Ny.: H-P.: 9-16 óráig, tel: 93/313-673. 
(15993 K) 
Egy családi ház tulajdonosa kiadja udvarán lévő külön
álló, új, 47 mn-es épületét külön mérőórákkal. 1 szoba 
konyha, fürdő, előtér. Bérleti díj: 15.000+rez.si. Erd.: 
FAKTOR iroda, NkPlatán sor 8. Ny.: H-P.: 9-16 óráig, 
tel.: 93/313-673. (15719 K) ' 
Kazanlak körúton kiadó egy szoba bútorozva 10.000 
Ft+rezsiért, hölgyeknek, n e m dohányzóknak, gyermekkel 
is. Erd.: FAKTOR iroda, Nk. Platán" sor 8. Ny.: H-P.: 9-
16 óráig, tel.: 93/313-673. (15720 K) 
NK-án 1 szoba+konyha, fürdőszoba használattal, bútoro
zottan 1-2 .személy részére kiadó. Bérleti díj: 10.000 
Ft/hó+rezsi. Erd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 
8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15517 
K) 
Beleznán 92 nm-es családi ház - 2 szoba, fürdőszoba, nap
pali, főzőfülke, ebédlő - bútorozottan kiadó. Havi bérleti 
díj: 35.000 Ft. Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán 
sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 
(15519 K) 
55 nm-es műhely a belvárosban - raktárnak is - kiadó. 
Bérleti díj: 25.000 Ft+rezsi. Érd.: FAKTOR Iroda Nagy
kanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 
93/313-673 (16165 K) 
Ady utcában földszinti 3 szobás különbejáratú lakás vál
lalkozás céljára is kiadó. Bérleti díj: 45.000 Ft+rezsi. La
kás céljára: 30.000 Ft+rezsi. Érd.: FAKTOR Iroda Nagy
kanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 
93/313-673 (16166 K) 
Csengery utcában 1 szobás. 
Bérleti díj: 15.000 Ft+rezsi, 

bútorozott lakás kiadó. 
FAKTOR Iroda Nagy

kanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 
93/313-673 (16167 K) 
Dózsa Gy. utcában 2+félszobás gázas, garázsos, bútoro
zatlan családi ház kiadó. Bérleti díj: 20.000 Ft+rezsi. Érd.: 
FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 
9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (16168 K) ' 
FAKTOR iroda keres kiadó albérleteket, a bérbeadó 
részére díjtalan lebonyolítással. Nagykanizsa Platán 
sor. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 
(15520 K) 
Központi fűtéses lakásban 1 szoba, fürdőszoba, konyha-
használattal kiadó. Erd.: Hándemé hirdetőben. Nk. Ka-
zanlak krt 7/B. 1/4. (15892 K) 
A Csengery utcán 1 szobás, egyedi fűtéses lakás aibérlet-
be kiadó. Erd.: 15 óra után a 93/314-670 (16146 K) 
I+fél szobás, étkezős, egyedi fűtéses 54 négyzetméteres 
lakás albérletbe kiadó! Érd.: 93/314-627-es telefonon. 
(16147 K) 
Albérlet kiadó 1 vagy másfél szoba,bútorozotlan vagy 
anélkül 1 vagy 2 nemdohányzó hölgy részére. Nk Kazan
lak krt. 3/C. 279. (16373 K) 

VEGYES 

Eltartási szerződést köüték Nk-i, egyedül élő hölggyel, 
akit naponta gondoznának, látogatnának, nem összeköitö-
zéssel. Ajánlatokat „Szeretnék segíteni" jeligére, Nk Ka
zanlak krt. 7/B. 1/4. Tel.: 93/320-111. Hándemé Hirdető-
be. (14700 K) 
Középkorú házaspár eltartási szerződést köüie összeköltö-
zésseí idős házaspárral vagy egyedülállóval Nk-án vagy 
vonzáskörzetében. Ajánlatokat: "Nk. Kazanlak krt. 7/B. 
TeL: 93/320-111. Hándemé Hirdetőbe .Együtt könnyebb" 
jeligére. (14701 K) 
Lakásvásárlók, felújítók figyelem! Lakásának, házának 
nyaralójának felújítását, festését, burkolását asztalos mun
káját .konyhabútor stb." költöztetését bízza arra, aki gon
dol az ön pénztárcájára, hogy legközelebb is tudja, hogy 
hol és kit keressen. Imformálódjon a Plándemé Hirdető
ben. Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Tel.: 93/320-111. (14702 
K) 
Régi típusú hintaszéket vennék. Ajánlatokat a Kanizsa D-
Z. Hetilap szerkesztőségébe vagy a 312-305-os ill. a 310-
540-es telefonon kérek. (15039 K) 
110 nm-es belvárosi pince vállalkozásnak, raktározásra ki
adó. Bérleti díj havi 10.000 Ft Erd.:Plándemé Ingat
lanközvetítő-Hirdető Nagykanizsa Kazanlak kit 7/B. első 
emeletén Telefon-üzenetrögzítő. 93/320-111 Hétköznap: 
8-12, 14-17 óráig. (15145 K) 
Letenyén frekventált helyen üzlethelyiség azonnal kiadó! 
Erd.: „TELEK" Ingatlanközvetítő Iroda Nagykanizsa Te-
leki u. S/a fsz. Tel.: 93/317-505 (15216 K) 
Városközpontban (Nk., Király u, 53.) 5 nm-es falfelület 
reklámozási célokra bérbeadó. Ér.: Tóth Ferenc 93/314-
988 (15894 K) 

•Eün CTümÖlcscentrifúga és hidegpárásító eladó. Tel.: 
93/317-967 Leveti (16149 K) 
Lucfenyőcsemete eladó. Érd.: 93/348-291 telefonon, 
(16150 K) 
Üj, motoros, telepíthető permetezőgép, új 12 nm tölgypar-
kettaés 2 db 11,5 kg-os gázpalack eladok Érd.: Nk, Dó
zsa Gy. u. 114/2. Tel.: 93/314-662 (16151 K) 

Kőműves munkákat vállalunk. Űi épületek építése, régi 
épületek felújítása és átalakítása. Hideg-meleg burkolatok 
készítése, lapostetők szigetelése. Tel.: 93/320-847 (16152 
K) 
240 literes hűtőszekrény újszerű állapotban eladó. Erd.: 

93/371-360 (16153 K) 
Kétfunkciós babakocsi eladó. Erd.: Nk, Hatan sor 10/A. 
lph. fsz/1. délutáni órákban. (16153 K) 
Magánvállalkozónál könyvelést és teljes körű ügyintézői 
munkát vállalnák fő állásban. Ajánlatot „Megbízható 
munkatárs" jeligére a Kanizsa szerkesztőségébe kérek 
H.:154-be. (16154 K) " 
HUSQUARNA 281XB motorfűrész újszerű állapotban 
eladó. Irányár: 85.000 Ft Érd.: esti órákban a 93/322-056 
telefonon. (16160 K) 
3 gyerek után járó szoc.pol. sürgősen eladó. Ajánla
tokat „Szocpol" jeligére a Nk., Pf. 154-be kérek. 
(16161 K) 
Keresek 1-4 éves, lövésálló, kifejezetten apport és 
fogáskészségű német-juhász kanokat, egészséges 
Dp.-vel. Érd.: 18 óra után, a 93/367-076 telefonon. 
(16174 K) 
Gitár és tangóharmonika oktatást vállalok. Erd.: Kiss Le
vente Nk-Sánc Új Élet u. 61. 17.30 után. (16175 K) 
Olyan családokat keresdiik. akik külföldi kapcsolattal ren 
deíkeznek. Mellék- vagy főállást tudunk biztosítani.Erd.: 
Lakatos László, 9001 Győr, Pf.: 1619. Tel.: 96/430-742 
(16176 K) 

; rrányá-Nyílpuska távcsővel eladó. Kanapé 30.000 Ft-< 

ion. Tel.: 93/321-231 este (16177 K) 
Eunka félautomata mosógép 8 eFt-ért eladó. Érd.: 93/317-
890 telefonon lehet. (16178 K) 
Ifjúsági szekrénysor, íróasztal, heverő megkímélt állapot
ban 25 eFt-ért eladó. Érd.: 93/318-342 telefonon az ünne-
pek alatt is. (16179 K) 
Vitorláshajó, automata mosó és mosogatógép, kis
motor, szőlőprés, hordó, Uvegballonok, fürdőkád, 
mosdókagyló, falibaba, kon vektor-kerámia díszbur
kolat eladó, vagy értékegyeztetéssel, utánfutóra, la
kókocsira, betonkeverőre cserélhető. Tel.: 93/313-
271 (16237 K) 
Vállalkozásunk bővítéséhez munkatársakat kere
sünk. Nekik mellék- illetve vezetői ambíciók esetén 
főállású munkalehetőséget biztosítunk. Tel.: 93/316-
086 (16243 K) 
11 kg-os probán bután gázpalack eladó. Erd.: 93/311 614 
es telefonon az esti órákban lehet (16256 K) 
Balatonmánán építésből megmaradt beton zsaluelem !a-
valyi áron eladó. Erd.: 93/32T-208. (16356 K) 
Ha többet szeretne keresni, és ezért hajlandó tenni is. ak 
kor hívjon! 06-60/461-518. (16358 K) 
Tömbházak földszintjén lakó, vállalkozó szellemű munka
társakatkeresek kizárólag otthon végezhető, könnyű mun
kára. Tel: 06-60/461-518. (16357 K) 
Eladó 110 db díszléc, kortáüiak, kerítésnek, valamint vas
lábú munkaasztal satuval együtt eladók. Érd.: Nk. Város -
kapu krt. 14/C. 1/3. 14 óra után. (16359 K) 
80 db, új, talaj piros kúpcserép és 1 db rózsaszínű csőra 
diátor eladó. Érd.: naponta, 15 óra után, Nk. Rákóczi u. 
51. (16360 K) 
Költözködés miatt eladók: gyalupad; 4 elemes, világos 
szekrénysor, zöld ülőgarnitúra, 6 ajtós konyhabútor, kom
binált szekrény, szobai asztal 4 kárpitosszékkel. Tel.: 
93/314-959. (16361 K) 
Előszobafal 10 emeletes házban, 3 szobás lakásba olcsón 
eladó. Méretre szabott, egyedi, faltól-fahg, plafonig be
építve a bejárati ajtó falára Érd.: Nk. Zemplén u. 9/B. 

rv/2r -V/28. Tel.: 93/317-981. (16362 K) 
5 db, 7000 km-t futott 175/70 x R13 Semperit top lrfe tí
pusú autóabroncs eladó. Érd.: 16 óra után, 311-527 telefo-
non. (16363 K) 
Egyedi készítésű, pelejikázós. Kombi kiságy 11.000 Ft-
ért; asztalra rakható etetőszék 500 Ft-ért; műanyag hinta 
(szánkóra is rakható) 500 Ft-ért és JAWA segédmotorke
rékpár tartalék, gyári fődarabokkal 18.000 Ft-ért eladók 
Érd: Benke Lajos, Nk. Bornemissza u. 5. vagy Garay u. 
11/A. (16364 K) 
Olyan családokat keresünk folyamatosan, akik külföldi 
kapcsolattal rendelkeznek. Mellék vagy főállást tudunk 
biztosítani. Lakatos László, 9001 Győr, Pf.: 1619. Tel.: 
96/430-742. (16365 K) 
Korrepetálást, érettségire felkészítést vállal szaktanár ma
tematikából és fizikából középiskolásoknak és szakmun-
kástanulóknak Tel.: 93/312-954. (16366 K) 
Bélyeggyűjteményt, régi levelezést, I. világháborúból tá
bori lapokat, 1930 előtti képeslapokat, inflációs leveleket 
keresek megvételre vagy cserére Nagy Gyula, 8840 Csur-
gó, Soltra Alajos u. 4. (16367 K) 
Eladó Fried Pál 80x60-as Balerina olajfesünénv, ára: 
60.000 Ft Nagy Gyula, 8840 Csurgó, Soltra Alajos u. 4. 
(16368 K) 
Sürgősen vállalok gyermek- és telefonügyelelet lakáso
mon, valamint idősek gondozását bejárással vagy bentla-
kással. Tel.: 93/317-160. (16377 K) " 
Eladó egy kereskedelmi kft üzletrészeinek 25%-a névér
téken, 345 eFt-ért Ajánlatokat írásban, „Üzlet" jeligére a 
Nk. Pí.. 154-be kérek (16378 K) 
Vörös, előnevelt Marek-oltott Tetra-H csirkék eladók a 
Vasútállomástól 200 m-re, a Gazdag birtokon. Erd.: 16 
óra után. (16379 K) 

PARTNERKERESŐ 
„Kezd újra" Társkeresés, korrekt Ügyintézés. Felvilágosí
tást, tájékoztatást kérjen Nk. Kazanlak krt 7/B. 1/4. Tel.: 
93/320-111. Plándemé Hirdető. Hétköznap 8-12; 14-17 
óráig. (14705 K) 
Magányos? Társtalan? Barátra vágyik? Keressen, hogy je
ligés hirdetését hirdethessem. Megtalál személyesen NK., 
Kazanlak krt 7/B első emeletén, de informálódhat a 
93/320-111 telefonon hétköznap: 8-12, 14-17 ó r % Ne 
halassza, halogassa forduljon hozzánk bizalommal. Hán
demé Hirdető Nk, Kazanlak krt. 7/B. első emelet (15147 
K) 
49/162 cm magas, egyedül élő hölgy keresi 55 éves korig 
stabil egzisztenciával rendelkező urat aki társra és barátra 
vágyik. „Ketten könnyebb" jeligére Nk. Kazanlak krt. 
7/B. 1/4. Hándemé Hirdetőbe'. (15529 K) 
41/168/60 kgjó megjelenésű stabil egzisztenciával rendel
kező, vidám természetű hölgy megismerkedne hasonló tu
lajdonsággal rendelkező úrral. Gyermek nem akadály. 

. „Tavaszi találkozás" jeligére Nk, Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
Hándemé Hirdetőbe. (15531 K) 
32 éves, csinos, vidám természetű hölgy keresi jó megje
lenésű, magas úr társaságát 40 éves kong. Leveleket „Te 
és Én" jeligére Nk Hándemé Hirdetőbe, Kazanlak krt. 
7/B-be kérek (15732 K) 

Középkorú egzisztenciával rendelkező, szeretetre 
vágyó és adni tudó hölgy keresi komoly gondokodá-
sú, hasonló adottsággá] rendelkező úr ismeretségét 
55 éves korig. Leveleket „Lila orgonák" jeligére, 
Nk. Kazanlak krt. 7/B. Plánderné Hirdetőbe kérek. 
(15734 K) 
Egy csinos kanizsai lány szeretne megismerkedni kirándu
lást, sportot, szórakozást keavelŐ. életvidám fiúval, aki 
nem árt, ha becsületes is. Leveleket „Sárga rózsa" jeligére 
a Hándemé Hirdetőbe Nk,, Kazanlak krt 7/B.-be kérek. 
( 1 5 8 1 7 Ki 

Dolgozó, 50 éves hölgy megismerkedne 55 éves korig 
korrekt úriemberrel, aki vidéki otthonába költözne. Leve
lekel „Otthon" jeligére, Nk Kazanlak krt 7/B. 1/4. címre 
kérek Hándemé Hirdetőbe. (16052 K) 
40/165 magas, igényes, értelnuségi hölgy megismerkedne 
kizárólag stabil egzisztenciával rendelkező úrral 46 éves 
kong. Gyermek nem akadály. Leveleket „Menekülő élet" 
jetigére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Plándemé Hirdetőbe 
kérem. (16053 K) 
28/160 magas, filigrán, kedves hölgy megismerkedne ma
gas, jó megjelenésű úrral 40 éves korig. Gyermek nem 
akadály. Leveleket „Szereüiélek szeretni" jeligére, Nk. 
Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Hándemé Hirdetőbe kérem. 
(16054 K) 
Uram! Ha még nem vagy 60 éves, de már egyedül érzed 
magad, akkor ne gondolkozz, és írj egy magányos, 50/155 
magas, egzisztenciával rendelkező, csinosnak mondott 
hölgynek „Kereslek" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
Hándemé Hirdetőbe. (16055 K) 
33 éves, 170 cm magas, barna hajú, független, értel
miségi hölgy megismerkedne egzisztenciában és 
korban hozzáillő, természetet és sportot kedvelő úr
ral. Levelekel ,Fgy Őszinte kapcsolat" jeligére, Nk. 
Kazanlak krt. 7/B. 1/4. címre kérek, Plánderné Hir-
detőbe. (16056 K) 
46 éves özvegyasszony 50 éves kong káros szenve
délytől mentes józan életű férfit társának keres. Le
veleket „Együtt egymásért" jeligére a Pf.: 154-be 
kérném. (16155 K) 
27 éves 170 magas kedves vidám független lány vagyok 
Megismerkednék korban hozzámillö fiatalemberret aki 
szereti a tennészetel, hobbija a sport és az utazás. Ha úgy 
érzed, hogy ez benned megvan, akkor írt „Mosoly erejé
vel" jeligére Nk., Kazanlak kn. 7/B. 1/4. Hándemé Hirde-
tőbe. (16158 K) 
40/165 magas magára igényes, értelmiségei hölgy mégis 
merkedne hasonló tulajdonsággal rendelkező úrral 46 éves 
korig, gyermek nem akadály „Menekülő élet" jeligére 
Nk., Kazanlak krt 7/B. 1/4. Plándemé Hirdetőbe kérem. 
(16159 K) 
190/83, 40 éves, elvált, diplomás férfi keresi csinos, ma
gas hölgy ismeretségét tartós kapcsolat céljából. Leveleket 
„Szimpátia" jeligére aff.: 154-be kérem. (16162 K) 
54 éves, szőke, kék szemű, jó megjelenésű értelmiségi öz
vegyasszony lársát keresi szórakozást kedvelő, művelt, le
hetőleg nem dohányzó férfi személyében. Leveleket ,',Van 
ejjry szőke asszony' jeligére apf.: 154-be kérném. (16172 

53 éves, középfokú végzettségű, lakással rendelkező elvált 
hölgy barátot keres intelligens, nem dohányzó, 50-60 év 
közöli férfi személyében. Leveleket „Tavaszi románc" je-
ligére aPf.: 154-be kérem. (16173 K) 
Ismerkedési est április 13-án 19 órától a Pálma vendéglő 
ben. (16255 K) 
3 7 éves jó megjelenésű, értelmiségi hölgy várja a le
velét annak az úrnak, aki még nincs 45 eves, aki úgy 
érzi, hogy már nem bírja a magányt. Ha te ennek 
megfelelsz, akkor ne habozz, írjál „Májusi nyár" je
ligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. címre, Plándemé 
Hirdetőbe. (16309 K) 
37 éves, egyedül élő fiatalember megismerkedne, kedves, 
filigrán hölggyel, aki társra és barátra vágyik. Gyermek 
nem akadály. Levelekel „Keresem a párom" jeligére, Nk. 
Kazanlak krt 7/B. 1/4. címre kérek, Plánderné Hirdetőbe. 
(16310 K) 
53 éves elvált asszony, fialalos, optimista felfogású, vi
dám, hasonló adottságú férfi ismeretségét keresi házasság 
céljából. Leveleket „Szép napsugár" jeligére, Nk. Pf.: 154-
lv kérek. H 0 3 7 4 K) 

54 éves, 163 cm magas, elvált asszony társai keres élettárs 
vagy házasság céljából, aki hozzám költözne, 52-63 éves 
kong. Levelekel ,Piros rózsa" jeligére, Nk H.: 154-be 
kérek. (16375 K) 
53 éves, 165 cm magas, csalódott asszony keresi azt az 
urat, aki .szeretetre vágyik és megértő társa tudna lenni egy 
csinos asszonynak, tartós kapcsolat vagy élettársi kapcso
lat céliából. Leveleket „Csodálatos élet" jeligére. Nk. Pf.: 
154-be kérek. (16376 K) 

I N G Y E N E S 
lakossági apró 

FELADHATÓ: 
Nagykanizsa, Terv u. 3. 

TEUOrON: 
93/310-840, 312-305 

KÉRÉS AZOíl/ASÓHOZ/ 
(Jtiifi*, oh t ntrlttitStiftutjt/dti 
Ár más irdUíetJt tuuí ¿rJMídttijl 
ttrú ¿úyi£ iéntlUizutijL « ziríft/im 

mefattett szimrcí. 
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Adatgyűjtés a lakásfoglalókról 
A z E g é s z s é g ü g y i é s S z o c i á 

l i s o s z t á l y m e g b í z á s á b ó l a k i 
s e b b s é g i ö n k o r m á n y z a t é s a 
p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l i l l e t é k e 
se i a v á r o s t ö b b t e r ü l e t é t f e l 
t é r k é p e z v e a z ö n k é n y e s l a k á s 

f o g l a l ó k a d a t a i t ö s s z e g y ű j t ö t 
t é k . K ő r ú t j u k s o r á n e l j u t o t t a k , 
a J á r v á n y k ó r h á z i é p ü l e t e k i g , a 
C s e n g e r y u t c á b a n , a P e t ő f i , 
K i n i z s i é s Z e m p l é n u t c a i l a 
k á s f o g l a l ó k h o z . N e m m a r a d t 

k i a m e g l e p e t é s s z e r ű l á t o g a 
t á s b ó l a „ C i t r o m s z i g e t n e k " n e 
v e z e t t D ó z s a G y ö r g y u t c a 7 3 -
7 5 . s z á m ú h á z s e m . 

L . I . 

55 624 
Végre megfordulni látszik váro

sunkban a születések és halálozá
sok kedvezőtlen aránya, hiszen az 
elmúlt héten három fővel nőtt az 
állandó lakosok száma. Tizenegy 
csecsemő látta meg a napvilágot , 
s nyolc polgár hunyt el . Szomba
ton két ifjú pár mondta ki a bol
dogító igent a házasságkötő terem 
falai között . 

H E V E S I S Á N D O R 
M Ű V E L Ő D É S I K Ö Z P O N T 

S z é c h e n y i t é r 5 - 9 . 
T e l . / f a x : ( 9 3 ) 3 1 0 - 4 6 5 
I n f o r m á c i ó s s z o l g á l a t : 

8 - 1 8 ó r á i g . 
J e g y á r u s í t á s : 
1 0 - 1 8 ó r á i g . 

T e l . : ( 9 3 ) 3 1 1 - 4 6 8 
H E T I 

P R O G R A M A J Á N L Ó : 

- 13-án 20 órakor: Nosz
talgia Kávéház - Virág
ból 
V e n d é g : Z a l a t n a y S a r o l t a 

- 14-én 15 órakor: Tavaszi 
zsongás III. 
A m a t ő r p o p - r o c k z e n e k a 
r o k o r s z á g o s t a l á l k o z ó j a 

- 15-én 15 órakor: Szülő
földünk, Magyarország 
II. 
S i ó a g á r d n é p m ű v é s z e t e 

- 16-án 17.30 órakor: Amit 
az agykontrollról tudni 
kell... - e l ő a d á s 

- 19-én 15 órakor: Nyug
díjasok Szabadegyeteme 
„ A z i d ő k o r p s z i c h é s v á l 
t o z á s a i " 

3 ^ % 

Megint egyiptomiak 
A Nagykanizsai Határőrség 

munkatársai az elmúlt héten - a 
végkifejlet szempontjából — érde
kes esettel találták szembe magu
kat. A magyar -sz lovén határon áp
rilis másodikán hajnali egy órakor 
egy szlovén ál lampolgárságú, 46 
éves embercsempészt , és az általa 
„száll í tott" szökevényeket , hét 
egyiptomi ál lampolgárt állítottak 
elő. 

Az egyiptomi férfiak március 
végén szabályos út iokmányokkal 
léptek be Budapestre , ahol a már 
említett szlovén férfi felajánlotta 
számukra, hogy „részletfizetési 
kedvezménnyel" , fejenként ezeröt
száz dollárnyi „útiköltség" ellené
ben megszervezi Olaszországba ju
tásukat. A nagy utazás első része 
roppant szervezetten indult, a gon
dok a határnál való elfogásnál kez
dődtek, amikor két egyiptomi és 
kísérőjük kiugrott a csoportból és 
elbújt a közeli erdőben. Mintegy 
tizenkét órai várakozás után a 

szlovén férfi elindult, hogy autót 
szerezzen, kuncsaftjait pedig magá
ra hagyta, mondván, később 
visszajön értük. A messzire vető
dött egyiptomiak másnap reggelig 
vártak türelmesen, majd ezt meg
unván elhagyták rejteküket, s ha
marost határvadász-kézre kerültek. 

A szlovén férfi sem sokáig ma
radt magában. Miután mintegy 
húsz óra alatt eljutott a közeli mű-
útig, stopolni kezdett, s egy Tra
bant személygépkocsiba szállt be, 
amit - szerencsét lenségére - a ha
tárőrség munkatársa vezetett, aki -
rövid úton szolgálatba helyezve 
magát - a megdöbbent szlovént a 
kirendeltségre állította elő. Az 
egyiptomi ál lampolgárok ellen az 
idegenrendészeti eljárás lefolyta
tásra került, a szökevényeket kiuta
sították az országból. A szlovén 
embercsempészt átadták a területi-
leg illetékes rendőri szervnek. 

B. J . 

NEM VOLT ELEG 
A PÉNZ 

A h o s s z ú t é l , a s o k h a 
v a z á s a k o r á b b i é v e k h e z 
v i s z o n y í t v a k é t s z e r a n n y i 
m u n k á t k ö v e t e l t a h ó e l t a -
k a r í t ó k t ó l . A l a k o s s á g tü 
r e l m é t p r ó b á r a t e t t é k a s í 
k o s u t a k , a k ö z l e k e d é s i n e 
h é z s é g e k . A R y n o Kf t . a 
t e r v e z e t t k ö l t s é g e k e t t ú l 
l é p t e , a z i d e i t é l h ú s z m i l 
l ió f o r i n t j á b a k e r ü l a v á 
r o s n a k . 

Irodalmi színkörös 
az ünnepségen 

A Cigány Kisebbségi Ön
kormányzat klubrendszerében 
működő Irodalmi Színkör 
egyik tagja, Molnár Bernadett 
fellépett a város március ti
zenötödikéi rendezvényén -
tájékoztatta lapunkat a színkör 
egyik vezetője, Váradi István-
né. A szavaló Petőfi Sándor 
„Babits koszorúi" című versét 
adta elő a Turul szobor mel
lett, a zászlófelvonás után. 

L . I . 

Csibehalál 
A nagykanizsai tűzoltókat 

ápril is harmadikán egy bagolai 
hegyi p ince tűzhöz riasztották. 
A gazdasági épületben magas
ra csapott lángok kilencvenhat 
előnevelt csirke halálát okoz
ták. Személyi sérülés nem tör
tént, az anyagi kár ötvenezer 
forint. 

Vízbefúlt 
orvhorgászok 

A tűzoltók tovább folytatták 
az elmúlt héten a Kis-Balaton
ba fulladt orvhorgászok kere
sését, amely sajnos még min
dig nem vezetett eredményre. 

Égetni csak 
gondosan, szépen! 
Húsvét vasárnapján az Űr

hajós úti garázssor mögötti te
rületre riasztották a kanizsai 
tűzoltókat . A tüzet feltehetően 
ismeret len személyek állal őri
zetlenül hagyott égő szemét 
okozta . Anyagi kár nem kelet
kezett . 

Ismét avartűz 
Hétfőn délután a Thury-lak-

tanya melleti területen égett 
az avar. A gyors segítségnek 
köszönhetően anyagi kár nem 
keletkezett . 

„Jogsitúltengés" 
Egy nagykanizsai férfi egy 

zalaegerszegi közúti járműel
lenőrzés során olyannyira 
készségesnek bizonyult, hogy 
a gépkocsi okmányainak fel
mutatására vonatkozó felszólí
tásra egyszerre két jogosít
ványt is bemutatot t . A peches 
autós ellen okirathamisítás mi
att indult büntetőeljárás. 

Lassan járj, 
tovább érsz 

Az Alkotmány utcában egy 
Lada türelmetlen vezetője ro
hant bele az út szélén álló 
Barkasba. A biztonsági öv 
használa tának köszönhetően a 
vétkes gépkocsi utasai csak 
könnyű sérülést szenvedtek. 
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Ma délután öt órakor a 
Hevesi Sándor Műve lő -
dési Központban lakos
sági fórumon találkozik 
városunk lakóival Horn 
Gyula. A miniszterelnök 
kanizsai látogatása so 
rán megbeszélést folytat 
Suhai Sándor polgár
mesterrel, aki e lőzetesen 
arról tájékoztatta la
punkat, hogy elsó'sorban 
várospolitikai kérdések
ről kíván tárgyalni 
Horn Gyulával . Ezek so 
rában elsőként a váro
sunkban lé trehozandó 
horvát főkonzulátus 
ügyét említette a polgár
mester. Várhatóan szót 
váltanak majd a 7-es út 
autópályává építése idő
beni e lőrehozásának le
hetőségéről és a vasút
villamosításról is. Ugyan
csak a tárgyalandó té
mák közé kerül annak a 
hatmil l iárdnyi honvéd
ségi vagyonnak a sorsa, 
ami a város területén ta
lálható. 

HORN 
KANIZSÁN 

MEGJELENIK MINDEN PÉNTEKEN ÄRA: 25 Ft 

DÉL-ZALAI HETILAP 
Nagykanizsa, Terv u. 3. 
Telelon/lax: 
(93)312-305 

ALAPÍTVA: 
1989. 

VIII. évfolyam 16. szám 
1996. április 19, 

HOL TANULJON B . S Z . ? 
N e m l e h e t az t m o n d a n i , h o g y 

a z ' o k t a t á s ü g y e t m o s t a n á b a n a z ' 
á l l ó v í z - h a s o n l a t j e l l e m e z n é . 
V a n n a k , a k i k e l f o g y ó , f é l ig k i 
ha ló i s k o l á k a t f é l t e n e k a m e g 
s z ü n t e t é s t ő l , ö s s z e v o n á s t ó l , 
v a n n a k , ak ik a p e d a g ó g i a i i n 
n o v á c i ó b a n l á t j ák az e l ő r e m e 
n e k ü l é s ú t já t . 

K a n i z s á n s e m m e g y m á s k é n t . 
A z o n b a n a k ö z e l m ú l t b a n t a l á n 
m é g a d e m o g r á f i a i h u l l á m 
v ö l g y - a d t a g o n d o k n á l is t ö b b e t 
f o g l a l k o z t a t t a a s z a k m á t é s a 
k ö z v é l e m é n y t e g y a r á n t a K a n i -

mrnmmi 

z s a y O r s o l y a A l a p í t v á n y i G i m 
n á z i u m l é t r e h o z á s á n a k h í r e . 

A s z e r v e z ő k n e v é b e n J á s z b e 
r é n y i L á s z l ó v é g i g j á r t a m á r a 
k ö z g y ű l é s i l l e t é k e s b i z o t t s á g a 
it . A z O k t a t á s i , K u l t u r á l i s é s 
S p o r t b i z o t t s á g s e m n e m t á m o 
g a t t a , s e m n e m e l l e n e z t e a k e z 
d e m é n y e z é s t , a z t m i n t t ö b b s z ö r 
h a n g s ú l y o z t á k - t u d o m á s u l v e t 
te . A G a z d a s á g i é s V á r o s ü z e 
m e l t e t é s i B i z o t t s á g t ö b b s é g e t á 
m o g a t t a a k e z d e m é n y e z é s t , h a 
t á r o z a t i j a v a s l a t á b a n t á m o g a t t a 
a z i s k o l a s z é k h e l y é n e k k i s z e 

m e l t v o l t f i ú k o l l é g i u m i g é n y e l t 
r é s z é n e k á t a d á s á t i s . E n n e k k ö 
v e t k e z t é b e n - k i s s é i d ő e l ő t t -
e l k e z d ő d ö t t a s z e r v e z é s , a h o g y 
a r r ó l l a p u n k k ö z g y ű l é s i t u d ó s í 
t á s b a n is b e s z á m o l t . 

A s z e r v e z ő a l e g m a g a s a b b 
h e l y i f ó r u m e l é is e l j u t o t t . E n 
n e k k ö v e t k e z t é b e n - e g y - k é t 
d i s s z o n á n s h a n g k í s é r e t é b e n -
a v o l t f i ú k o l l é g i u m k é t s z i n t j é t 
az ö n k o r m á n y z a t az a l a p í t v á n y i 
i s k o l a r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t 
ta . E l k e z d ő d ö t t a t a n á r i k a r i l 
l e t v e a z ó r a a d ó k s z e r v e z é s e , 

b e i n d u l t a p r o p a g a n d a g é p e z e t . 
M a a z o n b a n e g y n y o l c a d i k o s 
k i s l á n y n a k k ö z é p i s k o l á t k e l l 
k e r e s n i , m e r t az a l a p í t v á n y i 
g i m n á z i u m n e m v e h e t i fel an 
n á l az e g y s z e r ű o k n á l f o g v a , 
h o g y a K a n i z s a y O r s o l y a K ö 
z é p i s k o l á é r t A l a p í t v á n y t m é g 
n e m v e t t e n y i l v á n t a r t á s b a a Z a 
la M e g y e i B í r ó s á g . A m í g e z 
n e m t ö r t é n i k m e g , n e m k a p h a t 
e n g e d é l y t a m ű k ö d é s m e g k e z 
d é s é r e a z i s k o l a s e m . 

Lukács Ibolya írása lapunk 10. olda
lán olvasható. 

Szerényebb Örs 
és k i s p o s t a 

A kelet i v á r o s r é s z b e n ép í 
tendő r endőrá l lomás és k i s 
posta tervei t a megb ízo t t ter
vezői vá l la lkozás az i gények 
nek megfele lően e lkész í t e t t e . 
A Városfejlesztési és K ö r n y e 
zetvédelmi Bizot t ság a t e rve 
ket tú lzónak tar tot ta és felkér
te a tervezőt egy s z e r é n y e b b 
kivitelű, a funkciókat m i n i 
mál isan b iz tos í tó l é t e s í tmény 
megte rvezésé re , a t e rvek m ó 
dosí tására. 

A TEAM NEKILÁT 
A v á r o s t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i p r o g r a m j á 

n a k e l k é s z í t é s é r e s z e r v e z ő d ő t e a m v e z e t ő j e 
é s e g y b e n a p r o g r a m e l k é s z í t é s é n e k f e l e l ő s e 
T ü t t ő I s t v á n a l p o l g á r m e s t e r . A v á r o s v e z e t é s 
f e l v e t t e a k a p c s o l a t o t a K ö z g a z d a s á g i T á r s a 
s á g g a l , a K r e a t í v K l u b b a l , é s b e k í v á n j á k 
v o n n i a t e r v k é s z í t é s b e a j e l e n t ő s e b b g a z d a 
s á g i e g y s é g e k v e z e t ő i t , az i n t é z m é n y e k e l s ő 
e m b e r e i t . A p á r t e g y e z t e t é s e k e t , b i z o t t s á g i 
ü l é s e k e t k ö v e t ő e n m é g az e l s ő f é l é v b e n a 
k ö z g y ű l é s e l é k e r ü l a p r o g r a m . 

LAPUNK I S D Í J A Z O T T 
A „ N a g y k a n i z s a V á r o s K ö r n y e z e t v é d e l m é é r t " 
a l a p í t v á n y k u r a t ó r i u m a e z é v b e n e l ső a l k a l o m 
m a l ad ja á t e l i s m e r ő d í ja i t , m e l l y e l a k ö r n y e 
z e t v é d e l m i o k t a t á s , n e v e l é s , t á j é k o z t a t á s , t u 
d a t f o r m á l á s t e r é n k i f e j t e t t t e v é k e n y s é g e k e t k í 
v á n j a e l i s m e r n i . A d í j a t - e g y B o k r o s L á s z l ó , 
s z i g l i g e t i f e s t ő m ű v é s z á l ta l k é s z í t e t t k e r á m i á t 
é s a v e l e j á r ó o k l e v e l e t - áp r i l i s h u s z a d i k á n 
d é l e l ő t t a H S M K k a m a r a t e r m é b e n B a l o g h 
L á s z l ó h u m á n ö k o l ó g u s , dr . C s e k e F e r e n c ta
nár , a H e v e s i S á n d o r Á l t a l á n o s I s k o l a é s a K a 
n i z s a D é l - Z a l a i H e t i l a p v e h e t i át . 
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Oktatási, Kulturális 
és Sportbizottság 

INDULÓ 
ELSŐ 

OSZTÁLYOK 

N a p i r e n d e l ő t t rfr. Horváth 
György b i z o t t s á g i e l n ö k e m l é 
k e z t e t e t t a k ö z e l m ú l t b a n v á r o 
s u n k b a n j á r t é s n a g y s ike r re l fel
l épe t t k o v á s z n a i k ó r u s f o g a d t a t á 
sá ró l . K ö s z ö n e t é t fe jez te ki az i s 
k o l á k n a k a r é s z v é t e l é r t és t á m o 
ga tásé r t . E z t k ö v e t ő e n a m e g y e i 
s z in tű t a n u l m á n y i v e r s e n y e k e n 
j ó e r e d m é n y e k e t e l é r t t a n u l ó k 
nak g r a t u l á l t , f e l k é s z í t ő i k n e k k ö 
s z ö n e t e t m o n d o t t . 

A b i z o t t s á g a k o r á b b a n m e g 
t á rgya l t , k o r r i g á l t m u n k a t e r v é t 
e g y h a n g ú s z a v a z á s s a l f o g a d t a e l . 

Merksz Andor b i z o t t s á g i t ag 
i s m e r t e t t e a b e é r k e z e t t p á l y á z a 
t o k é r t é k e l é s é t . A p á l y á z ó k á l ta l 
i g é n y e l t és a s z a k b i z o t t s á g á l ta l 
j a v a s o l t ö s s z e g e k k e l t á m o g a t j a 
az O K S B a z o r s z á g o s v e r s e n y e k 
re b e j u t o t t a k n e v e z é s i d í ja i t , u ta 
zás i é s s z á l l á s k ö l t s é g e i t , i l l e tve a 
f e l k é s z í t ő k ó r ad í j a i t . 

A t a n u l m á n y i k i r á n d u l á s o k tá
m o g a t á s á r a k o r á b b a n b e a d o t t , e l 
u t a s í t o t t k é t p á l y á z a t k ö z ü l az 
e g y i k e t újra b e a d t á k . A C s e r h á t i 
s z a k k ö z é p i s k o l a p á l y á z a t a a z o n 
ban i s m é t e l t e n e l u t a s í t á s r a k e 
rül t , m e r t h i á n y o s vo l t , i l l e t v e 
n e m b i z o t t s á g i h a t á s k ö r a l a p í t v á -
n y b k t á m o g a t á s a . 

A s z a v a z á s u t án b e i r a t k o z á s o k 
f ü g g v é n y é b e n t á r g y a l t a k új ra az 
e g y e s á l t a l ános i s k o l á k b a n i nd í t 
h a t ó e l s ő o s z t á l y o k s z á m á r ó l . 
M i n t Suhai Sándor e l m o n d t a , 
t ö b b i s k o l á n á l e l g o n d o l k o d t a t ó a 
h e l y z e t . E g y e s i n t é z m é n y e k e s e 
t é b e n az i g a z g a t ó k f i g y e l m é b e 
a j án lo t t a a b e i r a t k o z á s i l é t s z á m 
p r o b l é m á k a t . A b i z o t t s á g á l ta l 
k o r á b b a n e n g e d é l y e z e t t e l s ő o s z 
t á l y o k s z á m á t k o r r i g á l n i k e l l , 
m e r t a j e l e n t k e z ő k s z á m a n e m te
sz i k i az e n g e d é l y e z e t t o s z t á l y 
s z á m l é t s z á m a i t . G o n d o l a t é b 
r e s z t ő k é n t a p o l g á r m e s t e r e l 
m o n d t a , m e g ke l l f o n t o l n i , m e d 
d i g i r á n y í t s á k á t m á s i k i s k o l á b a 
a j e l e n t k e z ő k e t , h i s z e n a b e i r a t 
k o z á s o k j e l z i k a s z ü l ő k v á l a s z t á 
sát . H o z z á f ű z t e , h o g y a t a n t e s t ü 
le tek s z e m p o n t j á b ó l s e m i g a z s á 
g o s , h a m i n d i g e g y - e g y t a n t e s t ü 
le te t é r i n t a l é t s z á m c s ö k k e n é s 
ből , á t i r á n y í t á s b ó l a d ó d ó fe szü l t 
ség , l é t s z á m f e l e s l e g k e z e l é s e . 

Sabján Imre e m l é k e z t e t e t t ar
ra , h o g y m i n d e n é v b e n k e l l e t t 
e g y - e g y i s k o l á n s e g í t e n i , h o g y az 
o s z t á l y l é t s z á m o k a t fel t ud j ák tö l 
ten i . V é l e m é n y e s z e r i n t m o s t is 
s z ü k s é g l e n n e h a s o n l ó l é p é s r e . 

m e r t h a n e m te t sz ik , n é g y e l s ő 
o s z t á l y t v e s z í t a v á r o s . A z t j a v a 
so l t a , h o g y a k e l e t i v á r o s r é s z i s 
k o l á i u t a s í t s á k el a l é t s z á m fele t t 
j e l e n t k e z ő k e t . A z á t i r á n y í t á s o k 
k a l m i n d i n d í t h a t ó a k l e n n é n e k 
a z o k az o s z t á l y o k , a m e l y e k r ő l a -
b i z o t t s á g k o r á b b a n m á r d ö n t ö t t . 
M i v e l a P é t e r f y b e n e m j e l e n t k e z 
tek a n n y i a n , h o g y ké t e l s ő o s z 
tá ly i n d u l h a s s o n , a Z e m p l é n b e n 
v i s z o n t i n d í t h a t ó k e t t ő - S a b j á n 
I m r e s z e r i n t a ké t i n t é z m é n n y e l 
k a p c s o l a t b a n l épn i ke l l . E l k é p 
z e l h e t ő n e k t a r to t t a - k ö z é p t á v ú 
t e r v k é n t - a k é t i n t é z m é n y ö s z -
s z e v o n á s á t . J a v a s o l t a az t i s , h o g y 
a b e l v á r o s i a k u t a s í t s á k el a b e j á 
r ó t a n u l ó k f e lvé t e l é t a p e r e m k e 
r ü l e t i e k j a v á r a . F e l h í v t a a f igye l 
m e t a r ra i s , h o g y e g y e s i s k o l á k 
t ú l l é p t e k a t ö r v é n y á l ta l m a x i 
m á l t h u s z o n ö t fő b e i r a t á s á n . 

Horváth Ferenc ö s s z e g z é s e 
s z e r i n t az e g y i k o l d a l o n h a r m i n c 
h á r o m h i á n y z ó , a m á s i k o n n e g y 
v e n n é g y p l u s z l é t s z á m m u t a t h a t ó 
k i . J a v a s l a t a s ze r in t a k o r á b b a n 
m e g h a t á r o z o t t ö s s z e s e l s ő o s z 
tá ly k e r e t s z á m á t c s ö k k e n t s é k 
k e t t ő v e l . A P é t e r f y - Z e m p l é n d i 
l e m m á v a l k a p c s o l a t b a n e l m o n d 
ta, h a k ö z é p t á v o n az ö s s z e v o n á s 
b a n g o n d o l k o d n a k , a m o s t a n i j e 
l e n t k e z é s e k a r á n y á b a n ke l l i n d í 
t an i az e l s ő o s z t á l y o k a t . 

Marton István a r ra h í v t a fel a 
f i g y e l m e t , h o g y az o l c s ó , j ó i s k o 
lák - m i n t a Z r í n y i - i n d í t h a s s a 
n a k h á r o m e l s ő o sz t á ly t , az e g y 
s o r o z a t o s b e l v á r o s i i s k o l á k a t p e 
d ig m e g k e l l s z ü n t e t n i . (A Z r í 
n y i b e n i d é n c s a k á t i r á n y í t á s s a l , 
l é t s z á m f e l t ö l t é s s e l i n d í t h a t ó a 
h á r o m o s z t á l y . ) A T e m p l o m tér i 

Á l t a l á n o s I s k o l á b a j e l e n t k e z ő k 
k a p c s á n a k é p v i s e l ő e l m o n d t a , 
t u d o m á s u l k e l l v e n n i , h o g y K i s 
k a n i z s á n m i n t e g y ö t v e n g y e r e k 
i sko l aé re t t . A T e m p l o m t é r i e k n é l 
n e m i n d í t h a t ó k é t o s z t á l y , c s a k 

egy-
Tóth Miklós a n n a k a v é l e 

m é n y n e k a d o t t h a n g o t , h o g y a 
H e v e s i b e az e n g e d é l y e z e t t k é t 
o s z t á l y n y i l é t s z á m o n fe lü l j e l e n t 
k e z e t t e k e t i r á n y í t s á k á t a P é t e r f y 
be , í gy o t t is k é t e l s ő o s z t á l y o s 
t a n u l ó c s o p o r t i n d í t h a t ó . H o z z á 
fűz te , h o g y l u x u s , h a a Pé te r fy 
félig t e lve m ű k ö d i k . 

Dr. Pintérné Grundman Frida, 
a m ű v e l ő d é s i o s z t á l y v e z e t ő j e 
k é r t e a b i z o t t s á g o t , h o g y az e s e t 
l e g e s k ö z é p t á v ú t e r v e k r ő l ne tár
g y a l j a n a k , h a a g y e r e k l é t s z á m 
k i k é n y s z e r í t i , m i n d e n k é p p e n 
l épn i ke l l . 

A b e l v á r o s i e g y s o r o s i s k o l á k 
k a l k a p c s o l a t b a n ú g y fog la l t á l 
l á s t az o s z t á l y v e z e t ő , h o g y 
a m e n n y i b e n a p e r e m k e r ü l e t i i s 
k o l á k a t m e g k í v á n j á k t a r t an i , a 
b e l v á r o s b a n n e m m ű k ö d h e t e g y 
s o r o z a t o s i n t é z m é n y . 

Horváth Ferenc n e m ér te t t 
e g y e t a z z a l , h o g y az e g y s o r o z a 
tos i s k o l á k s o k k a l t ö b b e k e r ü l 
nek , m i n t h a a z o k a t e g y m á s i k in 
t é z m é n n y e l ö s s z e v o n j á k . 

A b i z o t t s á g v é g ü l ú g y d ö n t ö t t , 
h o g y a B o l y a i é s a Z r í n y i h á r o m , 
a Z e m p l é n , a K ö r ö s i , a R o z g o n y i 
p e d i g ké t e l s ő o s z t á l y o s t a n u l ó 
c s o p o r t o t i n d í t h a t az 1 9 9 6 / 9 7 - e s 
t a n é v b e n . A H e v e s i b e n az i nd í t 
h a t ó k é t e l s ő o s z t á l y m e l l e t t e g y 
k i s l é t s z á m ú t a n u l ó c s o p o r t b a n is 
m e g k e z d h e t i k a m u n k á t . A t ö b b i 
á l t a l á n o s i s k o l á b a n - a P e t ő f i -

Képviselői indítvány 

Tisztelt Testület! 
Az önkormányzati tulajdonú, ül. érdekeltségű gazdasági társasá
gokban a tisztségviselők ténykedéséről, működésük esetleges össze
férhetetlenségéről több alkalommal is olyan kijelentések hangzot
tak el, amelyek alkalmasak annak a látszatnak a fenntartására, 
hogy a képviselet kérdésesen szolgálja az önkormányzati érdeke
ket. Tekintettel arra, hogy ez esetben nem csak az adott tisztségvi
selő, hanem a testület egészének jóhiszemű presztízse is sérül, in
dítványozzuk e kérdéskör tényszerű áttekintését, a politikai ver
senymanipulációk korlátozásának szándékával. 

H a t á r o z a t i j a v a s l a t 

Nagykanizsa Megyei Jogú Város Önkormányzata Képviselőtestüle
te kötelezi a Polgármestert, hogy az önkormányzati érdekeltségű 
társaságok tisztségviselőinek törvényes összeférhetetlenségét a bi
zottságok közreműködésével vizsgálja felül és azt összefoglaló je
lentésben terjessze a testület elé. 

Határidő: 1996. május havi soros ülés 
Felelős: Polgármester és a bizottságok vezetői 
Kérjük indítványunk tárgyalását és a határozati javaslat támogatá
sát. 

N a g y k a n i z s a , 1 9 9 6 . áp r i l i s 1 1 . 
D r . C s á k a i I v á n B é r e s M á r t o n 

k é p v i s e l ő k é p v i s e l ő 

V é c s e y b e n e g y ü t t - e g y e l s ő o s z 
tá ly i n d u l h a t . A R ó z s a u tca i Á l 
t a l á n o s I s k o l á b a n v i s z o n t k é t e l 
s ő s o s z t á l y t ke l l i n d í t a n i . 

A d ö n t é s u t án Barabás László, 
a P é t e r f y - i s k o l a i g a z g a t ó j a s é re l 
m e z t e Marton István a z o n v é l e 
m é n y é t , m e l y sze r in t , a h o l n e m 
é r ik el a m i n ő s é g i k ö v e t e l m é n y e 
ke t , o t t k e v e s e b b o s z t á l y t i nd í t sa 
n a k a z o k j a v á r a , ak ik m i n d a szü
lők , m i n d a s z a k m a e lő t t b i z o 
n y í t o t t a k . 

Farkas Zoltán, a H e v e s i i gaz 
ga tó j a a z e l l en e m e l t szó t , h o g y 
m á s i n t é z m é n y e k a n n a k e l l e n é r e 
i n d í t h a t n a k t ö b b o sz t á ly t , h o g y 
n e m e l é g a j e l e n t k e z ő k s z á m a , a 
H e v e s i v i s z o n t - h i á b a a tú l je
l e n t k e z é s - c s a k k é t e l s ő o s z t á l y 
i n d í t á s á r a k a p o t t e n g e d é l y t . 

E z t k ö v e t ő e n a z ó v o d a i be i ra t 
k o z á s o k a t t e k i n t e t t e át a b izo t t 
s ág . Dr. Pintérné Grundman Fri
da e l m o n d t a , h o g y h o s s z ú t á v o n 
a g y e r e k l é t s z á m n e m tesz i l e h e 
t ő v é , h o g y a K o s s u t h tér i , Kis fa 
l u d y u t ca i é s a S z e n t I m r e u tca i 
ó v o d á k m i n d e g y i k e m e g m a r a d 
j o n , e g y k i fog e sn i k ö z ü l ü k . 
I d é n a K i s f a l u d y b a n e g y c s o p o r t 
tal k e v e s e b b , n é g y k e z d i el m ű 
k ö d é s é t . 

A k ö z é p f o k ú o k t a t á s i i n t é z m é 
n y e k b e n a k o r á b b i d ö n t é s e k n e k 
m e g f e l e l ő e n i n d u l n a k az e l s ő év 
f o l y a m o k . 

A b e i s k o l á z á s i t é m a k ö r t k ö v e 
t ő e n a H S M K m ű k ö d é s é r ő l k é 
sz í t e t t í r á so s b e s z á m o l ó t fogad ta 
el a b i z o t t s á g . Papp Ferenc i gaz 
g a t ó a d o k u m e n t u m h o z h o z z á 
fűz te , h o g y az i n t é z m é n y m ű k ö 
d é s é v e l k a p c s o l a t o s d ö n t é s e i k e t 
m i n d e n a l k a l o m m a l a s z a k m a i 
s á g é s a g a z d a s á g o s s á g h a t á r o z t a 
m e g . Merksz Andor k é r d é s é r e e l 
m o n d t a , h o g y t ö b b s z á z e z e r fo
r i n to t n y e r t e k el k ü l ö n b ö z ő pá 
l y á z a t o k o n , a m e l l y e l a m ű v e l ő 
d é s i k ö z p o n t s z a k m a i m u n k á j á t 
g a z d a g í t o t t á k . A b i z o t t s á g tár
g y a l t a p e r e m k e r ü l e t i k l u b k ö n y v 
t á r a k l e v á l á s á r ó l é s a H S M K fel
ú j í tás i m u n k á i n a k f i nansz í rozá s i 
l e h e t ő s é g e i r ő l i s . 

A s z a v a z á s u tán t á j ékoz ta tó t 
h a l l g a t o t t m e g a b i zo t t s ág a k ö 
z é p i s k o l a i k o l l é g i u m o k h é t v é g i 
ü g y e l e t é n e k á t s z e r v e z é s é r ő l . E n 
n e k é r t e l m é b e n a f e l ada to t a 
Z s i g m o n d y - W i n k l e r k o l l é g i u m 
lát ja e l h é t v é g i , k ö z p o n t i ü g y e l e 
tes k o l l é g i u m k é n t . 

Z á r t ü l é s e n t á r g y a l t a b i z o t t s á g 
a k o v á s z n a i k ó r u s f e l l é p é s é n e k 
g a z d a s á g i é r t é k e l é s é r ő l , va la 
m i n t a t e h e t s é g g o n d o z á s i és k u l 
tu rá l i s a l a p o k f e l o s z t á s á n a k a l a p 
e l v e i r ő l . 

L. I. 
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CIGÁNY 
LAKOSSÁGI FÓRUM 

A z e l m ú l t é v i h e z h a s o n l ó a n 
az i de i év e l s ő l a k o s s á g i f ó r u 
m á t t a r to t t a a N a g y k a n i z s a i C i 
g á n y K i s e b b s é g i Ö n k o r m á n y 
zat . M e g h í v o t t k é n t j e l e n v o l t 
Suhai Sándor p o l g á r m e s t e r , Bé
res Márton ö n k o r m á n y z a t i k é p 
v i s e l ő , Simánné Mile Éva, a 
p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l s z o c i á l i s 
é s e g é s z s é g ü g y i o s z t á l y á n a k v e 
z e t ő h e l y e t t e s e é s Antal István-
né, a v á r o s i V ö r ö s k e r e s z t t i t ká 
ra . Teleki László, a k i s e b b s é g i 
ö n k o r m á n y z a t e l n ö k e ü d v ö z ö l t e 
a f ó r u m o n m e g j e l e n t e k e t é s t á 
j é k o z t a t ó t a d o t t a C K Ö t e v é 
k e n y s é g é r ő l . 

Ügyfélforgalom 
T e l e k i L á s z l ó e l m o n d t a , h o g y 

idén m á r c i u s k ö z e p é i g k ö z e l 
n é g y s z á z fő k e r e s t e fel i r o d á j u 
ka t . E z a s z á m m i n t e g y s z á z 
n y o l c v a n főve l b ő v ü l t a z ó t a , 
a m i ó t a k r í z i s s e g é l y t o s z t a n a k a z 
a r ra r á s z o r u l ó k n a k . E r r e a c é l r a 
a t e l e p ü l é s i ö n k o r m á n y z a t 
n y o l c s z á z ö t v e n e z e r f o r i n t o t k ü 
lön í t e t t e l . T e l e k i L á s z l ó f e l h í v 
ta a f i g y e l m e t a r ra , h o g y a k r í 
z i s s e g é l y k ü l ö n ö s e n i n d o k o l t 
e s e t b e n a d h a t g y ó g y s z e r k i v á l 
t á s h o z , e l h a l á l o z á s e s e t é n é s 
o l y a n k o r , a m i k o r e g y c s a l á d lé t 
f e n n t a r t á s á t á t m e n e t i l e g v e s z é 
lyez t e t i a p é n z t e l e n s é g . F e l s z ó 
l a l á s r a r e a g á l v a e l m o n d t a , h o g y 
h a v a l a k i k ö z e l i i d ő p o n t b a n ú j r a 
k r í z i s s e g é l y é r t , g y ó g y s z e r t á m o 
g a t á s é r t f o l y a m o d i k , n e m b i z 
to s , h o g y k a p n i fog . 

Lakásépítési program 
M á r a t e l e p ü l é s i ö n k o r m á n y 

zat és a C K Ö k ö z ö t t i e g y ü t t m ű 
k ö d é s i m e g á l l a p o d á s is t a r t a l 
m a z z a az t a z e l k é p z e l é s t , h o g y 
l a k á s é p í t é s i a k c i ó v a l p r ó b á l n a k 
s e g í t e n i a c i g á n y s z á r m a z á s ú a k 
l a k á s p r o b l é m á i n . E l s ő s o r b a n 
a z o k é n , ak ik n a g y c s a l á d o s o k i l 
l e tve a k i k ö n k o r m á n y z a t i l a k á s 
ban é l n e k é s az t v i s s z a a d j á k a 
v á r o s n a k . E n n e k r é s z l e t e i r ő l S u 
hai S á n d o r p o l g á r m e s t e r t á j é 
k o z t a t t a a f ó r u m r é s z t v e v ő i t . A 
t e r v e k s z e r i n t h á r o m g y e r m e k e s 
c s a l á d o k B a j c s á n é p í t h e t n é n e k 
o l y a n , v i s z o n y l a g o l c s ó h á z a k a t , 
m e l y h e z k i s k e r t is c s a t l a k o z 
h a t n a . A s z o c i á l p o l i t i k a i t á m o 
gatás i l l e tve az ö n k o r m á n y z a t 

á l t a l a d h a t ó l a k á s t á m o g a t á s 
m e l l e t t s z i n t e ö n e r ő n é l k ü l j u t 
h a t n á n a k e g y p l u s z k é t f é l s z o 
b á s h á z a k h o z a j e l e n t k e z ő k . A 
b e r u h á z á s e g y i k a l a p f e l t é t e l e , 
h o g y e l e g e n d ő j e l e n t k e z ő l e 
g y e n é s a f e l t é t e l e k n e k fe l e l j e 
n e k m e g . E m e l l e t t a p o l g á r m e s 
ter k i t é r t m á s l a k á s é p í t é s i e l k é p 
z e l é s r e i s . E s z e r i n t m á s h e l y e n 
is s z e r e t n e a v á r o s é p í t k e z é s i l e 
h e t ő s é g e t b i z t o s í t a n i c i g á n y 
s z á r m a z á s ú c s a l á d o k s z á m á r a . 
N e m a k a r j a a v á r o s v e z e t é s , 
h o g y e g y h e l y e n ö s s z p o n t o s u l 
j o n n a g y o b b s z á m ú c i g á n y c s a 
l ád , m e r t e z ó h a t a t l a n u l a g e t t ó -
s í t á s v á d j á t v o n n á m a g a u t á n . 

Szociális helyzet 
M i n d a p o l g á r m e s t e r , m i n d a 

C K Ö - e l n ö k e m l í t é s t te t t a c i g á 
n y o k a t m é g a t ö b b s é g i t á r s a d a 
l o m n á l is j o b b a n é r i n t ő m u n k a 
n é l k ü l i s é g r ő l . A f o g a d ó n a p o k o n 
m e g j e l e n ő k t ö b b n y i r e l a k á s t , i l 
l e t v e m u n k a l e h e t ő s é g e t k é r n e k . 
S o k a s z o c i á l i s t á m o g a t á s é r t fo 
l y a m o d ó c i g á n y s z á r m a z á s ú , d e 
n e m m i n d e n e s e t b e n t u d n a k 
m i n d e n k i n s e g í t e n i . A t á m o g a 
t á s é r t f o l y a m o d ó k e g y r é s z e s a 
j á t h i b á j á b ó l k e r ü l t n e h é z h e l y 
z e t b e , é s n e m is t e s z s e m m i t 
azé r t , h o g y a b b ó l k i k e r ü l j ö n . 

Kultúra, identitás 
A m ú l t b a n g y ö k e r e z ő k u l t u r á 

l i s , m ű v é s z e t i t e v é k e n y s é g t o 
v á b b f e j l e s z t é s e a m á r t ö b b 
m i n t e g y é v e m ű k ö d ő c i g á n y 
k l u b r e n d s z e r . M i n t T e l e k i 
L á s z l ó e l m o n d t a , a k e z d e t i 

n a g y é r d e k l ő d é s a té l f o l y a m á n 
v i s s z a e s e t t , d e r e m é l i k , h o g y a 
j ó i d ő b e k ö s z ö n t é v e l a r é g i 
k l u b t a g o k r a é s a z új j e l e n t k e 
z ő k r e is s z á m í t h a t n a k . S u h a i 
S á n d o r f o n t o s n a k t a r t o t t a a c i 
g á n y s z á r m a z á s ú a k i d e n t i t á s 
m e g ő r z é s é t . K i e m e l t e , h o g y 
ö s s z e h a s o n l í t h a t a t l a n u l e r ő s e b b 
e z m a a c i g á n y s á g k ö r é b e n , 
m i n t v o l t a r e n d s z e r v á l t o z á s 
e lő t t , a m i k o r s z é g y e n v o l t c i 
g á n y n a k l e n n i . A F e h é r K í g y ó 
E g y ü t t e s k é r é s é r e m e g í g é r t e , 
h o g y p r ó b a t e r m i g o n d j a i k m e g 
o l d á s á b a n a l e h e t ő s é g e k e t m e g 
v i z s g á l v a s e g í t s é g e t nyú j t . K i 
e m e l t e a p o l g á r m e s t e r a c i g á n y 
n é p i s m e r e t e k á l t a l á n o s é s k ö 
z é p i s k o l a i s z i n t ű o k t a t á s á n a k j e 
l e n t ő s é g é t is e g y b e n e l i s m e r v e a 
N a g y k a n i z s a i C i g á n y K i s e b b s é 
gi Ö n k o r m á n y z a t e z i r á n y ú t e 
v é k e n y s é g é t . 

Közérdekű kérések 
A f ó r u m r é s z t v e v ő i e g y é n i 

g o n d o k m e l l e t t f e l v e t e t t e k k ö z 
é r d e k ű p r o b l é m á k a t i s . E z e k k ö 
zé t a r t o z o t t a S z e p e t n e k i u t c a i 
j á r d a é p í t é s , a m e l y r e a m ű s z a k i 
o s z t á l y r ó l s z á r m a z ó i n f o r m á c i ó 
s z e r i n t h a m a r o s a n s o r k e r ü l . A 
K o s s u t h u t c a i a k j á t s z ó t e r e t k é r 
t ek , e r r e is í g é r e t e t k a p t a k . K o 
r á b b i ó v o d a i k ö z t e r ü l e t i j á t s z ó 
t e r e k k i s z á l l í t á s á v a l t e l j e s í t h e t ő 
a k é r é s ü k . A g y ó g y s z e r t á m o g a 
t á s h o z j u t á s f e l t é t e l e i r ő l is t á j é 
k o z t a t t á k a z é r d e k l ő d ő t a l a k o s 
s á g i f ó r u m k e r e t é b e n . 

L . I . 

Lakótelek-értékesítés 
A k ö z g y ű l é s k o r á b b i h a t á r o 

z a t a a l a p j á n 1 9 9 5 - b e n a k i s k a -
n i z s a i S z e p e t n e k i u t c á b a n k é t 
l a k ó t e r ü l e t k e r ü l t é r t é k e s í t é s r e . 
V é g ü l a z o n b a n c s a k e g y t e l k e t 
t u d t a k e l a d n i , m i v e l az e g y i k 
é r d e k l ő d ő v i s s z a l é p e t t , e l á l l t 
vé t e l i s z á n d é k á t ó l . M i n t e g y 
e g y e s z t e n d e j e új i g é n y l ő n e m 
j e l e z t e t e l e k v á s á r l á s i s z á n d é 
k á t . 

A kazánházak 
újra eladók 

A z E ö t v ö s té r 16 . s z á m ala t t i 
g a r á z s o k é r t é k e s í t é s é r e m e g h i r 
d e t e t t v e r s e n y t á r g y a l á s o k az e l 

m ú l t é v b e n f é l b e s z a k a d t a k , 
m e r t a z Á B - A E G O N B i z t o s í t ó 
Rt . j e l e z t e , h o g y k é s z a k é t k a 
zán k ö z ö t t i g a r á z s o k é s a P l a t á n 
sor fe lő l i b e k ö t ő ú t ig t e r j e d ő 
f ö l d i n g a t l a n t a v á r o s r é s z é r e át
a d n i . K é s ő b b a z o n b a n a b i z t o 
s í tó e l á l l t az a j án la t tó l , í gy a k a 
z á n h á z a k é r t é k e s í t é s é t ú j ra 
m e g h i r d e t i a H i v a t a l . 

Százezerért elkelt 
A z A d y E n d r e u t c a 3 7 / A . 

s z á m ú i n g a t l a n u d v a r á b a n l é v ő 
v o l t s z ü k s é g l a k á s t a l a p á r o n , 
s z á z e z e r fo r in té r t é r t é k e s í t e t t e 
az ö n k o r m á n y z a t a z á r t k ö r ű 
v e r s e n y t á r g y a l á s e g y e t l e n ér

d e k l ő d ő j é n e k . 

FOLD 
NAPJA 
- 1996 

Ismét eljött április 22.: a 
Föld Napja: a környezetbarát 
gondolkodású és cselekvésű 
földlakók világünnepe. Ilyenkor 
- ha egy évben csak egyszer is 
- több szó esik környezeti gond
jainkról. S ez így van rendjén 
még akkor is, ha az évenkénti 
egy napra „kihegyezett" akciók 
hatékonysága erősen megkér
dőjelezhető. De legalább van 
ilyen napunk, van lehetőségünk 
arra, hogy egy pillanatra meg
álljunk: odafigyeljünk és -fi
gyeltessünk. Más kérdés, hogy 
tudjuk ezt a lehetőséget tarta
lommal kitölteni: cselekvésre 
buzdítani, szemléletünket kör-
nyezettudatosabbá tenni és azt 
tettekre is átváltani. Itt már 
vannak, sajnos, bővebben gond
jaink. 

Magyarországon és Nagyka
nizsán 1990 óta csatlakoztunk 
ezen „világnak szóló" folya
mathoz. Minden évben történt 
valami a Föld Napja kapcsán 
szőkébb kanizsai környezetünk
ben, így az idén is lesz kiállítás
megnyitó, faültetés..., s bizo
nyára az iskolák is kihasználják 
szerény, de adódó lehetőségei
ket a figyelemfelkeltésre. A sze
rényebb hozzáállást is meg kell 
becsülnünk, mert egy akció ere
je nem a külsőségekben rejlik. 

Szerencsésnek érzem azt, 
hogy az idén összekapcsolódik 
a Föld Napja, a millecentenári-
umi rendezvények nagykanizsai 
nyitása és a Város Napja. Ez 
mintegy szimbolizálja a globá
listól a lokálisig terjedő környe
zeti értékeknek az egyetemes, 
hazai és helyi kultúrába ágya
zódó összefonódottságát. Ve
gyük észre Nagykanizsán ezt a 
tartalmat is, s így válhat a 
„minden mindennel összefügg" 
ökológiai szlogen hatékonyab
bá. Sajnos, azonban csak re
mélni lehet, hogy a mai környe
zeti problémáink fölötti vészha-
rang-kongatás az új évezredben 
nem válik valósággá. Jó lenne, 
ha a környezetbarát érzékeny
ség és tudatosság fokozásáról 
szóló üzenet minél több kani
zsai polgárhoz eljutna, s akár 
tettekre is váltódna! 

Balogh Lász ló 
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N a p i r e n d e l ő t t T ü t t ő I s t v á n a l 
p o l g á r m e s t e r a K o v á s z n á r ó l 
v i s s z é r k e z e t t d e l e g á c i ó v e z e t ő j e 
s z á m o l t b e ú t j u k r ó l é s a d t a á t a 
p a r t n e r v á r o s i a k ü d v ö z l e t é t . D r . 
B á r á n y i E n i k ő k ö s z ö n e t é t fe jez te 
k i a p o l g á r m e s t e r i h i v a t a l n a k , 
h o g y v i s s z a k o z o t t a s z a p o r í t ó 
a n y a g o k a t á r u s í t ó k m e g e m e l t 
h e l y p é n z é n e k b e v e z e t é s é t ő l . 
E m e l l e t t a g g á l y á n a k is h a n g o t 
ado t t . S z e r i n t e az ö t v e n s z á z a l é k 
ka l c s ö k k e n t e t t dí j m o s t is m a 
g a s , 1 2 0 - 1 7 0 for in t l e n n e i n d o 
ko l t . A k é p v i s e l ő k é r t e a p o l g á r 
m e s t e r t é s m u n k a t á r s a i t , m é r l e 
ge l jék , h o g y a t e l e p ü l é s r é s z h a n 
g u l a t a v a g y a l e h e t s é g e s b e v é t e l 
a f a j s ú l y o s a b b k é r d é s e a v á r o s 
s z á m á r a . H o z z á f ű z t e m é g , h o g y 
az u t ó b b i i d ő b e n o l y a n i n t é z k e 
d é s e k e t h a j t a n a k v é g r e , o l y a n e l 
k é p z e l é s e k l á t n a k n a p v i l á g o t , 
a m e l y e k a p e r e m t e r ü l e t e k e t n e 
g a t í v a n é r i n t i k . E m l í t e t t e a p i a 
c o z ó k p r o b l é m á j á t , a m i k l ó s f a i 
f o g á s z a t i r e n d e l é s k o r á b b i v e s z é 
l y e z t e t é s é t . A k i s k a n i z s a i i s k o l a 
ü g g y e l k a p c s o l a t b a n e l m o n d t a , 
h o g y k o r r e k t e l ő k é s z í t é s u t á n 
k o m p r o m i s s z u m o s m e g o l d á s t 
ke l l t a l á ln i . S u h a i S á n d o r p o l g á r 
m e s t e r s z ó v á t e t t e , h o g y a h e l y 
p é n z t n e m a k ö z g y ű l é s , h a n e m a 
h i v a t a l á l l a p í t o t t a m e g m a g a s a n . 
E z t a p o l g á r m e s t e r sa já t h a t á s 
k ö r b e n fe lé re c s ö k k e n t e t t e , í g y 
m é r t é k e 2 5 0 f o r i n t / n é g y z e t m é 
ter . A N a g y r á c i s k o l a j ö v ő j é r ő l 
h a m a r o s a n e l ő t e r j e s z t é s k e r ü l a 
k ö z g y ű l é s e l é . A p o l g á r m e s t e r a 
j ö v ő h é t e n a k i s k a n i z s a i i s k o l á 
ban e g y e z t e t ő m e g b e s z é l é s t fo ly 
tat. H a j g a t ó S á n d o r k é r é s é r e a 
p o l g á r m e s t e r - a n n a k e l l e n é r e , 
h o g y az S Z M S Z e r r e n e m ad l e -

ÜLÉSEZETT 
AZ ÖNKORMÁNYZAT 

A Megye i Kerüle t i Főál la tor -
vos felhívása a lapján tá jékoz
tatjuk a l akosságo t , hogy a 
Nagykan izsa Megye i J o g ú Vá
ros köz igazga tás i terüle tén 

1 9 9 6 . á p r i l i s 1 5 - t ő l 
m á j u s 6 - ig 

e b z á r l a t é s l e g e l t e t é s i 
t i l a l o m l é p e t t é l e t b e . 

A t i la lom oka a rókák ve
szet tség el leni orál is immun izá -
lása. 

Kérjük a l akosságo t , hogy a 
helyi á l l a to rvosnak j e l en t sék az 
észlel t e lhul lot t vadat . 

G y e r m e k n e v e l é s i i n t ézmé
n y e k a je lze t t i dőszakban N a g y 
kan iz sa kül te rü le te in k i rándu
lást n e sze rvezzenek . 

Megé r tő k ö z r e m ű k ö d é s ü k e t 
köszönjük . 

N a g y k a n i z s a Megye i Jogú 
Város Jegyzője 

h e t ő s é g e t - s zó t a d o t t a p i a c o z ó k 
e g y i k é n e k , ak i n a g y k ö l t s é g e i k 
m i a t t a h e l y p é n z t a v a l y i á r ra v a l ó 
v i s s z a á l l í t á s á t k é r t e . S u h a i S á n 
d o r e l m o n d t a , h o g y a m ű s z a k i 
o s z t á l y m e g v i z s g á l j a a l e h e t ő s é 
g e k e t é s g y o r s d ö n t é s s e l v é g l e g e 
s í t ik a d í ja t . A p o l g á r m e s t e r í g é 
r e t e t t e t t a r ra , h o g y a k i s k a n i z s a i 
k i r e n d e l t s é g e n f ó r u m o n v e s z 
r é sz t , a m e l y e n t i s z t á z n i l e h e t az 
á l l á s p o n t o k a t . T a r n ó c z k y At t i l a 
s z ó t e m e l t a z S Z M S Z m e g s é r t é s e 
m i a t t . M i n t m o n d t a , n e m a z a 
b a j , h o g y s z ó t k a p t a k a m e g j e 
l e n t e k , h a n e m az , h o g y n e m m á s 
m e g o l d á s t k e r e s t e k a h h o z , h o g y 
s z ó t k a p h a s s a n a k . A k é p v i s e l ő 
k é r t e , h o g y h a a p o l g á r m e s t e r v a 
l a m i t m e g v á l t o z t a t , a r ró l t á j é k o z 
t a s s a a t e s tü l e t e t , ne a p a n a s z o k 
bó l é r t e s ü l j e n e k a t ö r t é n t e k r ő l . A 
p o l g á r m e s t e r v á l a s z á b a n e l 
m o n d t a , h o g y a n é p f e l s é g e l v e 
a l a p j á n a d t a m e g a szó t , a m i v e l 
m á s h ibá já t a k a r t a k o r r i g á l n i . 
A z é t , ak i a k ö z g y ű l é s r e h í v t a a 
p i a c o z ó k a t . A p o l g á r m e s t e r i t á jé 
k o z t a t ó b a n a b e i s k o l á z á s r ó l s z ó 
ló r é s z r e r e a g á l v a d r . C s á k a i I v á n 
k é r t e , h o g y a b i z o t t s á g v i z s g á l j a 
f e lü l l e g u t ó b b i d ö n t é s é t , m e l y 
n e k é r t e l m é b e n s z e p t e m b e r t ő l 
e g y e l s ő o s z t á l y i n d u l h a t a P é -
terfy i s k o l á b a n . E z z e l az i s k o l a 
p ro f i l j a v á l t o z n a m e g , h i s z e n 
n e m i n d u l h a t n a s p o r t t a g o z a t . A 
k é p v i s e l ő s z e r i n t a f o l y a m a t az 
i s k o l a e l s o r v a s z t á s á h o z v e z e t h e t . 
K e l e m e n Z . Pá l c s a t l a k o z o t t k é p 
v i s e l ő t á r s á h o z , h a n g s ú l y o z t a , az 
i s k o l á n a k é p ü l t i n t é z m é n y lé t jo 
g o s u l t s á g á t a d e m o g r á f i a i h u l l á m 
l e v e z e t é s é r e l é t r e h o z o t t Z e m p l é n 
i s k o l á v a l s z e m b e n . S u h a i S á n d o r 
f e lh ív t a a f i g y e l m e t ar ra , h o g y a 
k ö z g y ű l é s n e m d ö n t h e t a k é r d é s 
b e n , m e r t a j o g o t á t a d t a a b i zo t t 
s á g b a n . M a r t o n I s t v á n a H u s z t i 
t é r - E ö t v ö s té r s a r k á r a t e r v e z e t t 
l a k á s o k m e g é p í t é s é n e k b i z o n y t a 
l a n s á g a fe lől é r d e k l ő d ö t t . A p o l 
g á r m e s t e r e l m o n d t a , h o g y v a l ó 
s z í n ű l e g a t e rv n e m fog m e g v a 
l ó s u l n i , e r r ő l is t á r g y a l á s o k a t 
f o l y t a t n a k a K a n i z s á r a é r k e z ő 
O T P I n g a t l a n R t . i g a z g a t ó j á v a l . 
R ö s t J á n o s s zó t e m e l t az e l l en , 
h o g y n i n c s i n f o r m á c i ó a m á j u s 
e l s e j e i ü n n e p e l ő k é s z ü l e t e i r ő l . A 
k ö z g y ű l é s m i n d a t á j ékoz ta tó t , 
m i n d a k o r á b b i i n t e r p e l l á c i ó k r a 
a d o t t í r á s b e l i v á l a s z o k a t e l f o g a d 
ta . E z t k ő v e t ő e n dr . H o r v á t h 
G y ö r g y i n t e r p e l l á l t a V i r á g B e 
n e d e k u t c a i v á m u d v a r ü g y é b e n . 
K é r t e , h o g y z á r o s h a t á r i d ő n b e l ü l 

az t s z ü n t e s s é k m e g . A k é r d é s e k 
k ö z ö t t a h e l y i saj tó ö n á l l ó s á g á t 
k é r d ő j e l e z t e m e g B é r e s M á r t o n 
k é p v i s e l ő . E m l í t é s t t e t t a r ró l , 
h o g y n e m k í v á n a t o s , h a a h i v a t a l 
is o l v a s ó i l e v e l e z ő v é v á l i k . B é r e s 
M á r t o n a p o l g á r m e s t e r p o l i t i k a i 
a m b í c i ó i n a k t e k i n t e t t e a p o l g á r 
m e s t e r r e l k é s z ü l t r i p o r t o k , í r á s o k 
m e g j e l e n t e t é s é t . S u h a i S á n d o r 
v á l a s z á b a n a n n a k a v é l e m é n y é 
n e k a d o t t h a n g o t , h o g y á l l a m p o l 
g á r k é n t - h a i l yen a m b í c i ó i l e n 
n é n e k - j o g a l e n n e sa já t í r á s o k a t 
is m e g j e l e n t e t n i . H o z z á f ű z t e , 
h o g y n e m é r z i ú g y , h o g y r á t e 
n y e r e l n e a h e l y i sa j tóra , m i n d a 
Z a l a i H í r l a p b ó l , m i n d a K a n i z s a 
H e t i l a p b ó l h u s z o n ö t c i k k e t t u d n a 
e m l í t e n i , a m i n e m ez t b i z o n y í t j a . 
M a g y a r J ó z s e f a t ö b b s z ö r k i f o g á 
sol t , a Z r í n y i u t c a 2 0 . k ö r ü l i r e n 
d e z e t l e n á l l a p o t o k r a té r t v i s s z a . 
M i n t e l m o n d t a , r e n d a n n a k e l l e 
n é r e n i n c s , h o g y a k ö z g y ű l é s h a 
t á r o z a t b a n f o g a l m a z t a m e g an 
n a k k í v á n a l m á t . M á t y á s J ó z s e f 
m ű s z a k i o s z t á l y v e z e t ő e l m o n d t a , 
e d d i g m i l y e n i n t é z k e d é s e k e t h a j 
t o t t ak v é g r e . T ö b b t ü r e l m e t k é r t 
a k é p v i s e l ő t ő l é s a l a k ó k t ó l . A 
v i t á t k ö v e t ő e n a k ö z g y ű l é s e l f o 
g a d t a a Z a l a M e g y e i A g r á r k a m a 
ra é s az ö n k o r m á n y z a t k a p c s o l a 
t á ró l , a g a z d á l k o d ó k a t é r i n t ő p á 
l y á z a t o k r ó l az á l l a m i t á m o g a t á 
s o k r ó l , v a l a m i n t a g a z d a j e g y z ő 
t e v é k e n y s é g é r ő l s z ó l ó t á j é k o z 
ta tó t . A k ö v e t k e z ő n a p i r e n d k a p 
c s á n dr . F o d o r C s a b a v i s s z a v o n t a 
h a t á r o z a t i j a v a s l a t á t a l e e n d ő vá 
s á r c s a r n o k k ö r ü l i u t c á k e l n e v e 
z é s é r ő l . A r é s z l e t e s r e n d e z é s i 
te rv v i t á ja s o r á n T a r n ó c z k y A t t i 
la a k ö r n y e z e t v é d e l m i e l ő í r á s o 
k a t m e g s é r t ő k s z a n k c i o n á l á s á t 
h i á n y o l t a a t e r v e z e t b ő l . K e l e m e n 
Z . P á l a n a g y t e l j e s í t m é n y ű 
t r a n s z f o r m á t o r á l l o m á s , M a g y a r 
J ó z s e f a k i a l a k í t á s r a k e r ü l ő v a s 
út i m e g á l l ó fe lő l é r d e k l ő d ö t t . A 
k é r d é s r e v á l a s z o l v a K a r m a z i n 
J ó z s e f az á l t a l á n o s k ö r n y e z e t v é 
d e l m i s z a b á l y o k b e t a r t á s á n a k 
g y a k o r l a t á v a l á l l í to t t a p á r h u z a m 
b a a s z a n k c i o n á l á s i k é r d é s t . M á 
t y á s J ó z s e f e l m o n d t a , h o g y a 
s z a k e m b e r e k s z e r i n t a v á r o s n a k 
s z ü k s é g e l e n n e a m e g l e v ő m e l 
let t e g y n a g y t r a n s z f o r m á t o r á l l o 
m á s r a , l e h e t ő l e g a D É D Á S Z - h o z 
k ö z e l . T á j é k o z t a t t a a k ö z g y ű l é s t 
a r ró l i s , h o g y a M Á V - v a l e g y e z 
t e t t ék a m e g á l l ó h e l y k i a l a k í t á s á 
n a k t e rvé t . A t e r v j a v a s l a t o t k i 
s e b b m ó d o s í t á s o k k a l a k ö z g y ű 
lés e l f o g a d t a . A g a r á z s h e l y e k k e 

le t i v á r o s r é s z b e n v a l ó k i j e l ö l é sé 
n e k t e r v e i r ő l s z ó l ó j a v a s l a t o t v i ta 
n é l k ü l f o g a d t a el a t e s tü le t . A 
H S M K m ű k ö d é s é r ő l , t e v é k e n y 
s é g é r ő l s z ó l ó í r á so s b e s z á m o l ó t 
is e l f o g a d t a a g r é m i u m . K e z d e 
m é n y e z i k a n n a k v i z sgá la t á t , 
h o g y a b a g o l a i , a s á n c i é s a ba -
g o l a - f a k o s i k l u b k ö n y v t á r szer 
v e z e t i l e g h o g y a n v á l h a t le a m ű 
v e l ő d é s i k ö z p o n t t ó l . J a v a s o l t á k , 
h o g y a v á r o s k a p c s o l ó d j o n a bu 
d a p e s t i T a v a s z i F e s z t i v á l p r o g 
r a m j a i h o z . A k ö z g y ű l é s az in téz 
m é n y b e n f o l y ó m u n k á t e r e d m é 
n y e s n e k é s s z í n v o n a l a s n a k m i n ő 
s í t e t t e . V i t a n é l k ü l f o g a d t a el a 
t e s tü l e t a v á r o s i k ó r h á z r e k o n s t 
r u k c i ó j á r ó l s z ó l ó b e s z á m o l ó t . 
S u h a i S á n d o r t á j ékoz t a t t a a k é p 
v i s e l ő k e t , h o g y k o r m á n y s z i n t e n 
t á m o g a t j á k a k ó r h á z r é g i é p ü l e t 
s z á r n y á n a k c í m z e t t t á m o g a t á s á r a 
b e n y ú j t o t t p á l y á z a t o t , d e a v é g s ő 
s z ó t a p a r l a m e n t m o n d j a ki , A 
K i s k a s t é l y fe lú j í t á sá ró l K á m á n 
L á s z l ó e l m o n d t a , h o g y a z á r t k ö 
rű p á l y á z a t s o r á n a R y n o Kft. 
n y e r t e el a fe lúj í tás i m u n k á k a t . 
A z é r v é n y e s b e r u h á z á s i s z a b á l y 
z a t é r t e l m é b e n n e m h í v t á k m e g a 
P B e l n ö k é t . A t e r v e k e t a S t í lus 
Kft . k é s z í t e t t e , m e r t m á r r e n d e l 
k e z t e k e l ő t e r v e k k e l . M a r t o n Is t 
v á n s ze r in t a g y a k o r l a t az , h o g y 
k u l c s f o n t o s s á g ú t é m á k h o z n e m 
h í v j á k m e g a P B - t , m á s o k h o z 
i g e n . I s m e r t e t t e az t a b i z o t t s á g i 
á l l á s fog l a l á s t , a m e l y s z e r i n t a 
s z a b á l y z a t m ó d o s í t á s á i g m á r az 
új s z e l l e m é b e n j á r n a k e l . A k ö z 
b e s z e r z é s i t ö r v é n y k i j á t s z á s á n a k 
t a r t o t t a a k é p v i s e l ő a b e r u h á z á s 
sa l k a p c s o l a t o s e l já rás t . A C s e n -
g e r y u t ca 12. s z á m ú ö n k o r m á n y 
za t i t u l a j d o n ú i n g a t l a n l a k á s a i 
n a k e l a d á s h o z ú g y j á r u l t h o z z á a 
k ö z g y ű l é s , h a a h e l y i v é d e l e m 
a lá e s ő é p ü l e t e k r e v o n a t k o z ó O r 
s z á g o s M ű e m l é k v é d e l m i H i v a t a l 
e l ő í r á s a i t az e l i d e g e n í t é s k o r a 
s z e r z ő d é s b e foga la l j ák . í g y n e m 
az I K I - n e k ke l l az e l ő í r á s o k n a k 
m e g f e l e l ő á t a l a k í t á s o k a t e l v é 
g e z t e t n i . A Z a l a g y ó g y s z e r Rt . 
i g a z g a t ó t a n á c s á b a d r . B á r á n y i 
E n i k ő t j a v a s o l t a d e l e g á l n i a k é p 
v i s e l ő t e s t ü l e t . D r . C s á k a i I v á n és 
B é r e s M á r t o n k é p v i s e l ő i i nd í tvá 
n y á t ( l a p u n k 2 . o l d a l á n o l v a s h a 
tó ) a b i z o t t s á g o k m e g t á r g y a l j á k , 
m a j d a p o l g á r m e s t e r a v i z sgá l a t 
u t á n a k ö z g y ű l é s e l é te r jesz t i . A 
t e s tü l e t k e d d e n r e n d k í v ü l i k ö z 
g y ű l é s e n fo ly ta t ja m u n k á j á t . 

L . I . 
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55 Fekete Rózsa" Temetkezési Bt. 
8 8 0 0 N a g y k a n i z s a , S z é c h e n y i t ér 3 . 

T e l e f o n : 9 3 / 3 1 7 - 7 6 8 

S Z O L G Á L T A T Á S A I N K 

N A G Y K A N I Z S Á N É S V I D É K E N : 

- Temetkezési kellékek 
- Koporsó 
- Hamvasztás, exhumálás 
- Halottszállítási ügyelet (éjjel-nappal) 
- Temetésszervezés, -lebonyolítás 
- Sírásás 

Tiszte l t O l v a s ó ! 
Szolgáltatásaink, melyeket kínálunk, sajnos szomorúsággal fonód

nak össze: az ember életpályájának befejezésével. E nehéz napokban 
szeretnénk a szeretteinktől való búcsúzást megkönnyíteni, s az akkor 
felmerülő gondokat, utánajárást levenni a hozzátartozók válláról. Cé
lunk diszkréten segíteni, jelszavunk az észrevétlenség. 

Ü G Y E L E T E S G É P K O C S I V E Z E T Ő K : 
HORVÁTH TIBOR 

Nagykanizsa, Bartók út 8. 9/2. Tel.: 93/317-768 
ID. FARKAS TIBOR 

Nagykanizsa, Zrínyi út 35., Tel.: 93/312-821 
SZEVER ATTILA 

Nagykanizsa, Csengery út 28. Tel.: 93/311-572 
FARKAS TIBOR 

Nagykanizsa, Semmelweis u. 11. 

ÚJ! ÚJ! ÚJ! 
BEKE 

ITALÁRU-KERESKEDÉS 
MEGNYITOTTA 

NAGYKANIZSÁN 
A MAGYAR U. 187. SZ. ALATT 

MÁSODIK TELEPHELYÉT. 

Várjuk a viszonteladókat, 
magánvásárlókat. 

Óriási áruválaszték, 
kulturált parkolási lehetőség. 

NYITVA TARTÁS: 
Hétfő-péntek: 
Szombat: 

7.30-17.00 óráig 
7.30-12.00 óráig 

(r MEGNYÍLT! MEGNYÍLT! MEGNYÍLT! 
A MEGYE egyik LEGNAGYOBB 

kínálatával rendelkező, 
1100 m 2 alapterületű 

BARKÁCS ÁRUHÁZA 
NAGYKANIZSÁN a Magyar u. 189. sz. alatt 

Építkezik? Felújít? Kertészkedik? Barkácsol? 

Nálunk mindent megtalál! 

- kézi és elektromos szerszámok, 
- mezőgazdasági kisgépek, szerszámáruk és hobbitermékek, 
- villamosszerelési cikkek, 
- kötőelemek, zárak, vasalások, 
- festékek, tapéták, ragasztó- és tömítőanyagok, 
-' csempék, járólapok, szaniteráruk, 
- finomszerelvények és tartozékaik, fürdőszobai pipereáruk, 
- házi víz- és csatornaszereléshez szükséges csőféleségek 

és csőkötő idomok 
- polcrendszerek, különböző profillécek, 
- tüzeléstechnikai cikkek, 
- létrák, 
- ... és még sok egyéb árucikk. 

Szenzációs vásárlási feltételek vállalkozók, vállalatok, 
közületek és magánszemélyek részére! 

Kül fö ld iek r é s z é r e Á F A - v i s s z a t é r í t é s a h e l y s z í n e n ! I 
ÚJ! Új! Új! 

BEKE 
ITALÁRU-KERESKEDÉS 

A KELETI VÁROSRÉSZBEN 
AZ ATTILA ÉS A RÓZSA UTCA 
SARKÁN LÉVŐ ÜZLETSORON 
MEGNYITOTTA ÚJ ÜZLETÉT. 

Szeretettel várjuk 
kedves vásárlóinkat 

olcsó áruinkkal. 

NYITVA TARTÁS: 
Hétfő-péntek: 
Szombaton: 

7.30-17.30 óráig 
7.30-12.00 óráig 
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A fenti szlogent kapta a 
Tungsram százéves é v f o r 
d u l ó j a . A vállalat ugyanis 

idén jubilál. A száz évet vé
gig a töretlen siker jellé* 

mez te, a kanizsai gyár pe
dig fennállása óta különö

sen sikeres. 
Mindezeket az információ
kat Horváth Miklós, a GE 

Tungsram Nagykanizsai 
Gyárának igazgatója mond
ta el azon a sajtóbeszélgeté
sen, melyet a jövetben rend
szeressé kivannak tenni. A 

termelékenységi mutatók 
alapján a gyár lendülete 

nem fog megtörni. 

T ú l é l t é k az 1 9 9 0 - b e n l e b o 
n y o l í t o t t p r i v a t i z á c i ó t , a h o g y 
H o r v á t h M i k l ó s m o n d t a , a k a p i 
t a l i z m u s b e v e z e t é s é t . A t a v a l y 
h a r m i n c e s z t e n d ő s k a n i z s a i g y á r 
a h á z o n b e l ü l i v e r s e n y b e n is e l 
s ő h e l y e t t u d o t t s z e r e z n i . A p o 
z í c i ó t e r ő s í t i t o v á b b r a i s , h o g y 
k o r á b b i e r e d m é n y e i k a l a p j á n a 
k o m p a k t f é n y c s ö v e t e l ő á l l í t ó 
g y á r e g y s é g b ő v í t é s r e k e r ü l . A 

SZAZ EV 
A FÉNYÉRT 

n a g y k a n i z s a i az e g y t l e n g y á r , 
a h o l i l y e n f é n y c s ö v e k e t á l l í t a 
n a k e l ő , a g y á r t á s i l e h e t ő s é g e t 
m e x i k ó i , j a p á n , a m e r i k a i g y á r a k 
e l ő l n y e r t é k e l . 

A t i z e n h á r o m m i l l i ó d o l l á r o s 
b e r u h á z á s s a l ú j a b b ö t s z á z e m 
b e r t t u d n a k f o g l a l k o z t a t n i . 
E m e l l e t t az ü v e g g y á r i g y á r e g y 
s é g g y á r t ó k a p a c i t á s á t i s n ö v e 
l ik , m i n t e g y h á r o m é s fél m i l l i ó 
d o l l á r o s r á f o r d í t á s s a l k e m e n c e 
b ő v í t é s r e k e r ü l s o r . 

H o r v á t h M i k l ó s k i e m e l t e a 
m a g a s a n k v a l i f i k á l t s z a k e m 
b e r g á r d a t e l j e s í t m é n y é t , a l e g 
ú j a b b t e c h n i k á h o z , i s m e r e t e k 
h e z v a l ó g y o r s a l k a l m a z k o d á s 
k é n y s z e r é t é s g y a k o r l a t á t . A te r 
v e k s z e r i n t h a m a r o s a n m á r v i d e 

o t e l e f o n o n k e r e s z t ü l tud ják l e 
b o n y o l í t a n i a z i n f o r m á c i ó c s e r é t . 
A t e c h n i k a i f e j l ő d é s s e l l épé s t 
a k a r t a r t a n i a T u n g s r a m , e z sa 
j á t é r d e k ü k m i a t t is s z ü k s é g e s . 
N a g y s ú l y t f e k t e t n e k a m u n k a 
f e g y e l e m r e , a m i n ő s é g i k ö v e t e l 
m é n y e k r e . 

A d o l g o z ó k s z á m á r a t ö b b m i l 
l i ó s b e r u h á z á s s a l c s ú c s s z í n v o 
n a l r a f e j l e sz t e t t s z o c i á l i s h e l y i 
s é g e k e t a d t a k á t a k ö z e l m ú l t 
b a n . A j u b i l e u m i é v b e n a G E 
T u n g s r a m a s z á z é v h e z m é l t ó a n 
a k a r ü n n e p e l n i a m á r f o r m á l ó d ó 
p r o g r a m o k o n é s n e m u t o l s ó sor 
b a n a v i l á g p i a c o n e l é r t e r e d m é 
n y e k k e l . 

L . I. 

MEGRENDELEM 
a KANIZSA Dél-Zalai Hetilapot 

példányban, és kérem az alábbi címre kézbesíteni. 

Megrendelő neve: 

Címe: (város, község): 

(utca, tér): (emelet, ajtó): 

Irányítószám: 

Az előfizetés díja: egy hónapra 100 Ft. 
A megrendelőlapot bélyeggel ellátott borítékban a nagykanizsai postahivatal Hírlaposztályára 

kérjük feladni: 8801 Nagykanizsa , Ady E. u. 10. 
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ISO 9002: 1994 szabvány 
a megrendelők bizalmáért a Zalai 

Altalános Építési Vállalkozó Rt.-nél 
A s z a b v á n y k i t a l á l á s a l e g 

a l á b b o l y a n j e l e n t ő s é g ű v o l t 
a v i l á g f e j l ő d é s é b e n , m i n t 

a n n a k i d e j é n a k e r é k f e l t a l á 
l á s a . A n n y i v i l á g o s m i n d e n 

k i s z á m á r a , h o g y a s z a b 
v á n y é r t e l m é b e n a t í z e s c s a 

v a r r a a t í z e s a n y á n a k B e r -
g e n g ó c i á b a n is i l l e s z k e d n i e 

k e l l ! D e h o g y a n m ű k ö d i k 
e g y s z a b v á n y m o n d j u k az 
é p í t ő i p a r b a n ? E z t s z a b j a 

m e g a z I S O 9 0 0 2 , a m e l y e g y 
o l y a n m i n ő s é g b i z t o s í t á s i 

r e n d s z e r , m e l y n e k s e g í t s é g é 
v e l d o k u m e n t á l h a t ó , é s a 

m u n k a b á r m e l y s z a k a s z á 
b a n v i s s z a k e r e s h e t ő m i n d e n 
a d a t a t e r v e z é s t ő l a k i v i t e l e 

z é s e n á t a z á t a d á s i g . 
E n n e k a s z a b v á n y n a k a te l 
j e s í t é s é t e g y f ü g g e t l e n s z e r 

v e z e t , a T Ü V R h e i n l a n d E ü -
R O Q U A e l l e n ő r i z t e é s á l l a p í 

to t ta m e g . A z e r r ő l s z ó l ó ta 
n ú s í t v á n y t á p r i l i s t i z e n k e t t e 

d i k é n ü n n e p é l y e s k e r e t e k k ö 
z ö t t a z e g e r s z e g i A r a n y 

b á r á n y d í s z t e r m é b e n v e h e t 
t e át Baksa Attila, a Z Á É V 

R t . v e z é r i g a z g a t ó j a . 

Kársa Almos t e r m e l é s i i g a z g a 
tó az e z e r k i l e n c s z á z k i l e n c v e n 
h á r m a s á t a l a k u l á s t k ö v e t ő i d ő k 
rő l e l m o n d t a , h o g y a h a t s z á z 
n e g y v e n e g y m i l l i ó a l a p t ő k é v e l 
r e n d e l k e z ő rt . k é t m i l l i á r d n y i for
g a l m a t b o n y o l í t , é s k ö z e l e z e r főt 
fog l a lkoz t a t . K e z d e t t ő l f o g v a 
a z o n d o l g o z t a k , h o g y o l y a n 
r e n d s z e r t a l a k í t s a n a k k i , m e l y 
n e k s e g í t s é g é v e l a m e g r e n d e l ő k 
b i z a l m á t a c é g h o s s z ú t á v o n e l 
n y e r h e t i . S e n n e k a b i z a l o m n a k 
az e l n y e r é s é t az I S O 9 0 0 2 s z a b 
vány b e v e z e t é s é t ő l v á r h a t t á k . 
N e m v o l t e z m a g á t ó l é r t e t ő d ő az 
á l l ami v á l l a l a t e r e d m é n y c e n t r i 
k u s m e n n y i s é g i s z e m l é l e t e k i i n 
d u l ó p o n t j á b ó l , a m i k o r n e m a 

m u n k a m i n ő s é g e v o l t az e l s ő d l e 
g e s a s t a t i s z t i k á k s z á m á r a . 

A z I S O 9 0 0 2 : 1 9 9 4 s z a b v á n y 
u g y a n i s a m e g r e n d e l ő m e g e l é g e 
d e t t s é g é t c é l o z z a m e g , m i n d e n t 
e b b ő l a s z e m p o n t b ó l v i z s g á l . A 
s z a b v á n y c s o k o r b a fogla l ja a z o 
k a t a t e v é k e n y s é g e k e t , a m e l y e 
k e t a s z a b v á n y t a l k a l m a z ó vá l l a l 
k o z ó n a k m a r a d é k t a l a n u l v é g r e 
ke l l h a j t a n i a a n n a k é r d e k é b e n , 
h o g y a m e g r e n d e l ő n a g y v a l ó 
s z í n ű s é g g e l e l é g e d e t t l e g y e n . A 
r e n d s z e r k i a l a k í t á s á b a n a 
S Z E N Z O R P - E G a z d a s á g m é r 
n ö k i T a n á c s a d ó Kf t . v o l t a Z Á 
É V s z a k e m b e r e i n e k - f e l s ő - , é s 
k ö z é p v e z e t ő i n e k - s e g í t s é g é r e . 
A f o l y a m a t l e í r á s o k é s m u n k a 
u t a s í t á s o k e l k é s z í t é s e k ö z b e n a 
m u n k a t á r s a k „ v é r é v é v á l t " az 
I S O 9 0 0 2 s z a b v á n y , s a n n a k fo
g y a s z t ó c e n t r i k u s s z e m l é l e t e . 

A t i z e n n y o l c h ó n a p o s , k e 
m é n y , k ö v e t k e z e t e s m u n k a e r e d 
m é n y e k é n t 1 9 9 5 . a u g u s z t u s l - j é 
ve l a Z Á É V R t . - n é l te l jes k ö r ű e n 
b e v e z e t é s r e k e r ü l t az I S O 9 0 0 2 : 
1 9 9 4 s z a b v á n y sze r in t i m i n ő s é g 
b i z t o s í t á s i r e n d s z e r é s a t á r s a s á 
g o t 1 9 9 5 . d e c e m b e r 7 -én a T Ü V 
C E R T k é p v i s e l e t é b e n a T Ü V 
R h e i n l a n d E U R O Q U A 5 9 6 9 

' a u d i t j e l e n t é s é v e l m i n ő s í t e t t e , 
é s a m i n ő s í t é s s o r á n m e g á l l a p í 
to t ta : 

A minőségbiztosítási rendszer 
a szabványnak az érvényességi 
területen szóba jövő minden mi
nőségbiztosítási elemére a kielé
gítő módon dokumentálva van. A 
vállalatvezetés által kötelező ér
vénnyel meghatározott minőség
politikai célok ismertetésre és 
bevezetésre kerültek. A vállalat
vezetés által a minőségbiztosí
tásra vonatkozó üzleti politika 
megvalósítása során a vezető és 
a munkatársi szinten a szükséges 
minőségtudat kialakítása meg

történt. A vállalat munkatársai 
folyamatosan dolgoznak a rend
szer javításán. Megállapítható 
volt a minőségbiztosítási rend
szer hatékonysága. A vállalatve
zetés minőségbiztosítási rend
szer megbízottja rendelkezik a 
szükséges függetlenséggel és ha
táskörrel a minőségbiztosítási 
kézikönyvben foglalt követelmé
nyek megvalósításához. 

A T Ü V C E R T á l t a l k i a d o t t ta
n ú s í t v á n y é r t é k é t a Z Á É V s z á 
m á r a a m i n ő s é g b i z t o s í t á s i r e n d 
sze r l é t r e h o z á s á b a b e f e k t e t e t t 
m u n k a j e l e n t i , é s az a s z e m l é l e t 
v á l t o z á s , a m e l y a t á r s a s á g v e z e 
tő i és k ö z é p v e z e t ő i s z e m l é l e t é 
b e n e n n e k a m u n k á n a k h a t á s á r a 
b e k ö v e t k e z e t t . 

A s z a b v á n y é r t e l m é b e n f i gye 

l e m r e m é l t ó e r e d m é n y e k e t é r t e k 
e l , m i n t ez t dr. Varga Lajos, a 
S z e n z o r G a z d a s á g m é r n ö k i T a 
n á c s a d ó Kft . v e z é r i g a z g a t ó j a is 
m e g á l l a p í t o t t a . M a j d m e g e r ő s í 
te t te a t a n ú s í t v á n y á t a d ó j a , Lo
vász Szabó Tamás i s , a T Ü V 
R h e i n l a n d E U R O Q U A ü g y v e z e 
tő i g a z g a t ó j a . M e g t u d t u k , h o g y a 
m a g y a r s z e r v e z e t e k k ö z ü l a l ig 
h á r o m s z á z a n v a n n a k , a k i k v á l 
l a l t ák a s z a b v á n y b e v e z e t é s é t , é s 
e l e g e t t e t t e k a t a n ú s í t v á n y m e g 
s z e r z é s e k e m é n y f e l t é t e l e inek . 
P e d i g b i z o n y o s , h o g y e n n e k a ta
n ú s í t v á n y n a k a b i r t o k á b a n j o b 
b a n f e l v é r t e z v e i n d u l h a t n a k a 
p i a c o n m a r a d á s é r t fo ly ta to t t 
h a r c b a . 

G o m b á s I m r e 

Elkészültek az érmék 

A t a v a l y i j u b i l e u m i p l a k e t t e k h e z h a s o n l ó a n a m i l l e c e n t e n á -
r i u m é v é b e n i s e m l é k é r m é k e t v e r e t e t t a V á r o s v é d ő E g y e s ü l e t . 
A l a p u n k b a n m á r b e m u t a t o t t t e r v e k n e k m e g f e l e l ő e n el is k é 
s z ü l t e k a z é r m é k , a v á r o s n a p j á n a k á r át Is a d h a t ó a k . E g y e 
l ő r e e z e r d a r a b o t v e r e t t e k , d e i g é n y s z e r i n t k i s e b b - n a g y o b b 
t é t e l b e n e z t m e g i s m é t e l h e t i k . M i n t L o v r e n c s i c s L a j o s , a V á 
r o s v é d ő E g y e s ü l e t e l n ö k e e l m o n d t a , a z a r a n y , e z ü s t , b r o n z 
p l a k e t t e k e t a v á r o s m i n d a j á n d é k k é n t , m i n d e l i s m e r é s k é n t 
a d h a t j a á t . A p l a k e t t e g y i k o l d a l á n l á t h a t ó v á r k a p u t a u g u s z 
t u s h u s z a d i k á n k í v á n j á k á t a d n i . 

Rövidáru Bolt ajánlata: 
gombok, cérnák, fehérnemű, zokni, 

tuggonyok, sötétítők, 
MÉTERÁRU 

Nagykanizsa, Erzsébet tér 20. Tel.: 93/310-707 
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Molnár Sándorné, Erika a/, 
egyikben, Molnár Sándor a 
másikban várja a vásárolni 
szándékozókat Kettőjük kö
zül Erika az, aki pályaválasz
tása eredményeképpen lett 
kereskedő annak idején. 
Amikor pedig lehetősége nyí
lott rá, önállósította magát, és 
megnyitotta az Erzsébet téren 
a rövidáru boltját. A szom
széddal egészen jó viszonyban 
van, hiszen az nem más, mint 
a Térje. Molnár Sándor akkor 
használta ki ezt a „szomszéd
ban" kínálkozó lehetőséget, 
mikor korábbi munkahelye 
megszűnt. Ha mindkét üzlet
be betérnek a hölgyek és 
urak, tetőtől talpig felöltöz
hetnek... Erikánál ugyanis a 
klasszikus rövidáru mellett 
zoknik, harisnyák, fehérne
műk is kaphatóak, a másik 
üzlet pedig női és férfi divat
árut kínál. De halljunk erről 
részletesebben tőlük! 

- E r ika ! S o k h ú s v é t i ü n n e p i ru 
ha, a j ándék s z á r m a z i k e b b ő l a bol t 
b ó l ? 

- Meglehet, hiszen vevőköröm 
főként azokból tevődik össze, alak 
maguk kötik, varrják maguknak a 
divatos holmit. És természetesen a 
profik is ide jönnek, ha a varráshoz 
szükséges kellékeket kívánják be
szerezni. A húsvét előtti idő azon
ban mindannyiunkat megtréfált az 
inkább télies időjárással Nem na
gyon készülhettek az ünnepre tava
szi ruhatárral. Ha az öltözékkel 
kapcsolatban volt is egy kis baj az 
időzítéssel, a tavaszi nagytakarí
tást nem igen hátráltatta az időjá
rás. A lakását mindenki igyekezett 
kicsinosítani. így sok helyen leg
alább az ablak új ruhát kapott, 
amelyet itt is meg lehetett vásárol
ni: sokféle gyönyörű függönyünk is 
van. Kaphatók a szükséges kellé
kek is nálunk, sőt, aki nem tudja 
maga beszegni, megvarrni, nyu
godtan ránk bízhatja. Ezt is meg
oldjuk 

- E n n y i t a n e m e g é s z e n „ r ö v i d " 
á ruró l ! D e egy , g o m o l y a g n y i fonal 
s e m igazán r ö v i d ! 

- Pedig a rövidáru fogy most is 
a legjobban. Igaz, abból elég ne
héz a fenntartáshoz, fennmaradás
hoz szükséges összeget kiárulni. 
De az idei tél a legmegfelelőbb ép
pen a kézimunkázásra volt. Ha 
nem akart az ember kibújni a me
leg kuckóból, praktikusabb időtöl
tés volt mindennél, ha elkészül köz
ben egy-két pulóver, horgolt vagy 

hímzett terítő. Nagyon sok kézi
munkafonalfogyott a télen! Szeret
nek a kanizsai asszonyok, lányok 
kézimunkázni. 

- H a igazán k i s ü t a nap , v é g e a 
k é z i m u n k a s z e z o n n a k ! 

- Ha a kerti munka kerül előtér
be, akkor biztosan! De „kárpótlá
sul" itt a harisnyaszezon A höl
gyek most ezért járnak ide. No, 
meg azért mert nagyon várják a ta
vaszt, a nyarat, amikor könnyedeb
ben, csinosabban lehet öltözködni. 
Kíváncsiak, mi lesz az idei divat. 
Máris nagyon szép selymek érkez
tek, lehet varrni a nyári ruhákat, 
blúzokat. Hisz talán a tavasz meg 
úgy megtréfál bennünket, hogy 
most meg egyenest a nyár követke
zik Persze, azért szövetanyagok is 
vannak olyanok is, melyekből a 
férfiak csináltathatnak öltönyt. 
Még szabót is tudunk ajánlani, 
mégpedig olyat, aki igazán ele
gánst készít. Egy ilyen tökéletes öl
tönyben aztán bármilyen ünnepé

lyes alkalommal is meg lehet jelen
ni. 

- E lég sokfé le á ru t k íná l az üz le t 
a g o m b o s t ű t ő l a f ehé rneműig , ru
h a a n y a g i g . Ho l lehet m i n d e z t b e 
sze rezn i? 

- Ez elég nehéz ügy! Valamikor 
csak rendeltünk a nagykertől és 
kész. Ma pedig utána kell járnunk, 
meg kell keresnünk a gyártókat, s 
úgy beszerezni az árut. Elindulunk 
a férjemmel együtt például Pestre, 
ki-ki megy az útjára aztán a végén 
találkozunk 

- M o l n á r S á n d o r üz le tében pe r 
sze másfé le áru van , n e m u g y a n o t t 
ke l l besze rezn i ! 

- Bizony, viszont a minőségre 
legalább olyan igényes vagyok A 
nálam kapható férfi és női divat
árunak lehetőleg kifogástalannak 
kell lennie. Elég sokat kell utána
járni, hiszen sokféle árut forgal
mazunk Férfiaknak nadrágok in
gek, pólók.. A női árukból pedig 
olyan széles a skála, hogy felsorol
ni is nehéz lenne. A fiatalabb kor

osztály is igényes, a középkorúak 
ugyanúgy. Igaz, inkább a hónap el
sőfelére esnek a nagyobb vásárlá
sok, akkor jelentősebb a forgalom. 

- És a kü l fö ld iek? 
-Ők nagyon különböző időpon

tokban térnek be hozzánk. A vásár
lási szokásaik pedig aszerint is vál
toznak hogy honnan érkeznek hoz
zánk. Legtöbben persze élelmiszert 
vásárolnak Aki azonban bennün
ket keres fel, inkább a konzervatí
vabb stílusú, finom textíliából ké
szült holmit részesíti előnyben. S 
ha kedvükre valót találnak, nem 
számít, mennyibe kerül. 

- N e k ü n k , á t l a g e m b e r e k n e k an
nál i n k á b b ! 

- Sajnos! Ezt mi is szenvedjük. 
Sokszor tapasztaljuk meglepődve a 
beszerzéskor, hogy ugyanaz az 
áruféleség többe kerül, szinte hét
rőlhétre... Ezzel együtt is, üzletünk 
nem a legdrágábbak közé tartozik 
A fiatalok különösen kedvelik, de a 
középosztállyal sem vagyunk mos
tohák 

Gombás Imre 

NÁCVKAN1Z5AJ 

Reklámiroda: 
Nagykanizsa, Király u. 3 1 . 

Telefont 93 /310 -917 

HIRDETÉSFELVÉTEL 

Tájékoztató 
Értesí t jük a nagykan izsa i 

vá l la lkozókat , h o g y a Stájer 
G a z d a s á g i K a m a r a a N e m z e t 
k ö z i Grác i Vásá r r a l és a M a 
g y a r K e r e s k e d e l m i és Iparka
m a r a g rác i i rodájával k ö z ö s e n 
1996 . ápri l is 2 9 - é n 12 ó rako r 
Nemzetközi Üzleti Találko
zót szervez Grácban. A talál
k o z ó n a v e n d é g l á t ó k o n k ívü l 
sz lovén , horvát , j u g o s z l á v , 
bosnyák , sz lovák , cseh , ro 
m á n , bo lgá r c é g e k is rész t 
vesznek , vár ják a m a g y a r cé 
geke t is . A z é r d e k l ő d ő k rész le 
tes i n fo rmác ió t a k a m a r á k 
nagykan i z sa i i rodá iban k a p 
ha tnak . 

Megyei Jogú Város 
Polgármesteri Hivatala 

Nagykanizsa 



':;:::*:Írti::::::t 

1996. április 1 9. ^ KANIZSA - Vfadeeu j 9 

Az Általános Szolgáltató 
Szövetkezet 

1 db IFA W 50 L típusú 
bi l lenő platós tehergépkocsit , 

1 db Polski Fiat 1500 típusú 
személygépkocs i t . 

ÉRDEKLŐDNI LEHET: 
Nagykanizsa, Ady E. u. 17-19. sz. alatt 
Farkas Miklós műszaki vezetőnél, vagy 
a 93/313-367 sz. telefonon. 

ÍM- ö 

RUHÁZATI KFT. 
Nagykanizsa 

A NAVOTEX Kft. tavalyi 
termelői áron ajánlja raktáron lévő 

- munkaruha 
- köpeny 
- vattakabát 
- overall 

készleteit. 

ÉRDEKLŐDNI: 
munkanapokon, 8-14 óráig 

8800 Nagykanizsa, Csengery u. 113/a. 
Tel.: 93/312-341/15 mellék 

SOMOGY ° m e 9 b l z n a t o partner: 
A C ^ I - A I I T = 9 y o r S k l v i t e , o z é s , S*&éLimS±LI JÓ minőség, kedvező ár 

Velünk jó úton járhat 
A Somogy Aszfalt Építő Kft. 1994. évben 820 millió Ft-os 

forgalmat bonyolított le eredményesen, elsősorban út-mély-

építési területen. A számítógép-vezérlésű, korszerű (100 

t/órás teljesítményű) marcali aszfaltkeverő telepünk a múlt 

évben 65 ezer tonna keveréket állított elő a 15 fajta megren

delhető keverékből. 

A Magyar Bau Holding Rt. - melynek kft.-nk is tagja - az 

idei évben is a tavalyi termelési volument tűzte ki célul szá

munkra. Jelenleg a szerződésileg 1995. évre lekötött és rész

ben már teljesített állományunk 500 millió Ft-nál tart. A még 

szabad kb. 300 millió Ft-os szabad kapacitásunkat felajánl

juk kedves jelenlegi és leendő partnereinknek az alábbi terü

leteken: 

- út-, járda-, kerékpárút-építés, térburkolás 

- vasbetonmunkák, műtárgyépítés 

- vízépítési munkák 

- kommunális létesítmények 

- üzemanyagtöltő állomások 

- sportlétesítmények 

- műszaki tesztelés és elemezés 

- építészeti és mérnöki tevékenység és ehhez 

kapcsolódó műszaki tanácsadás 

(egyszerűbb esetekben díjmentesen) 

Előzőek alapján a Somogy Aszfalt 17 fős műszaki-alkal

mazotti és 160 fős fizikai gárdája várja a tisztelt érdeklődők 

és megrendelők jelentkezését. 

Címünk: Somogy Aszfalt Kft 
Kaposvár, Raktár u. 3. 
Telefon: 82/422-472 
Telefax: 82/315-749 

Keszthelyi Főépítés-vezetőség: 
Keszthely, Lovassy u. 5. 
Telefon/fax: 83/311-613 

é 
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Alapítványi Gimnázium 
idén mégsem? 

10 
N e m lehet a z t m o n d a n i , h o g y 

az o k t a t á s ü g y e t m o s t a n á b a n a z 
á l l ó v í z - h a s o n l a t j e l l e m e z n é . 

V a n n a k , ak ik e l f o g y ó , fé l ig k i 
h a l ó i s k o l á k a t fé l tenek a m e g 

szünte té s tő l , ö s s z e v o n á s t ó l , v a n 
n a k , a k i k a p e d a g ó g i a i i n n o v á 
c i ó b a n lá t ják a z e l ő r e m e n e k ü 

lés út ját . 
K a n i z s á n s e m m e g y m á s k é n t . 

A z o n b a n a k ö z e l m ú l t b a n ta lán 
m é g a d e m o g r á f i a i h u l l á m v ö l g y 
a d t a g o n d o k n á l i s t ö b b e t fog la l 
kozta t ta a s z a k m á t é s a k ö z v é l e 
m é n y t e g y a r á n t a K a n i z s a y O r 

so lya A l a p í t v á n y i G i m n á z i u m 
l é t r e h o z á s á n a k h íre . 

A s z e r v e z ő k n e v é b e n J á s z b e r é 
nyi L á s z l ó vég ig jár ta m á r a k ö z 

g y ű l é s i l l e t ékes b i z o t t s á g a i t A z 
O k t a t á s i , K u l t u r á l i s é s S p o r t b i 

z o t t s á g s e m n e m t á m o g a t t a , 
s e m n e m e l l e n e z t e a k e z d e m é 

n y e z é s t , a z t m i n t t ö b b s z ö r h a n g 
s ú l y o z t á k - t u d o m á s u l ve t te . A 

G a z d a s á g i é s V á r o s ü z e m e l t e t é s i 
B i z o t t s á g t ö b b s é g e t á m o g a t t a a 
k e z d e m é n y e z é s t , h a t á r o z a t i j a 
v a s l a t á b a n t á m o g a t t a a z i sko la 

s z é k h e l y é n e k k i s z e m e l t vo l t f iú
k o l l é g i u m i g é n y e l t r é s z é n e k á t 
a d á s á t i s . E n n e k k ö v e t k e z t é b e n 
- k i s sé i d ő e lő t t - e l k e z d ő d ö t t a 

s z e r v e z é s , a h o g y a r r ó l l a p u n k 
k ö z g y ű l é s i t u d ó s í t á s b a n i s b e 

s z á m o l t . 

A s z e r v e z ő a l e g m a g a s a b b hely i 
f ó r u m e lé i s e l ju to t t . E n n e k k ö 

v e t k e z t é b e n - e g y - k é t d i s s z o 
n á n s h a n g k í s é r e t é b e n - e lkez 

d ő d ö t t a s z e r v e z é s , a h o g y a r r ó l 
l a p u n k k ö z g y ű l é s i t u d ó s í t á s b a n 

is b e s z á m o l t . 
A s z e r v e z ő a l e g m a g a s a b b hely i 
f ó r u m e lé i s e l ju to t t . E n n e k k ö 

v e t k e z t é b e n - e g y - k é t d i s s z o 
n á n s h a n g k í s é r e t é b e n - a v o l t 

f i ú k o l l é g i u m k é t s z i n t j é t a z 
ö n k o r m á n y z a t az a l a p í t v á n y i i s 

ko la r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t t a . 
E l k e z d ő d ö t t a tanár i k a r i l l e tve 
a z ó r a a d ó k s z e r v e z é s e , b e i n d u l t 
a p r o p a g a n d a g é p e z e t . M a a z o n 
b a n e g y n y o l c a d i k o s k i s l á n y n a k 

k ö z é p i s k o l á t kel l k e r e s n i , m e r t 
az a l a p í t v á n y i g i m n á z i u m n e m 
vehe t i fel a n n á l az e g y s z e r ű o k 
ná l f o g v a , h o g y a K a n i z s a y O r 

so lya K ö z é p i s k o l á é r t A l a p í t 
v á n y t m é g n e m v e t t e n y i l v á n 
tar tásba a Z a l a M e g y e i B í r ó 

s á g . A m í g ez n e m tör tén ik m e g , 
n e m k a p h a t e n g e d é l y t a m ű k ö 

d é s m e g k e z d é s é r e a z i sko la 
s e m . A z ü g y h á t t e r é r ő l k é r d e z 

tük dr. Takács Anikó jegyzőt. 

-Az 1993. éviLXXIX. törvény a 
közoktatásról kimondja, hogy köz
oktatási intézmény alapítását az 
alapító okirat aláírását követően 
harminc napon belül az alapító ok
irat megküldésével nyilvántartás
ba vétel céljából be kell jelenteni a 
helyi önkormányzat jegyzőjének A 
nyilvántartásba vétel jogszabály
sértés esetén tagadható meg. A 
közoktatási intézmény az alapító 
okirat aláírásának napjára vissza
menőleges hatállyal, nyilvántar
tásba vétellel jön létre. 

A Kanizsay Orsolya Alapítványi 
Középiskola ügyében először 
1996. januárjában járt nálam 
Jászberényi László. Bemutatta az 
alapító okiratot és az iskola peda
gógiai programját. Miután meg
néztem és megállapítottam, hogy 
az alapító okirat nem felel meg a 
jogszabályi előírásoknak vissza
adtam az anyagot és elmondtam 
Jászberényi Lászlónak, hogy ah
hoz, hogy a jegyző nyilvántartásba 
tudja venni a közoktatási intéz
ményt, az alapító okiratnakmit kell 
tartalmaznia. 

Ebben az időpontban az iskola 
székhelyének Nagykanizsa, Petőfi 
utca 5. szám volt megjelölve az 
alapító okiraton. Ez azért nem volt 
lehetséges, mert a közgyűlés akkor 
még nem hozott határozatot arról, 
hogy ehhez hozzájárulna. 

Ezt követően 1996. március he
tedikén kaptam meg ismételten az 
alapító okiratot mellékleteivel 
együtt nyilvántartásba vétel céljá
ból Mivel az alapító okirat nyil
vántartásba vételre ismét nem volt 
alkalmas, levelet írtam dr. Ma-
toltsy Andrásnak a kuratórium el
nökének Ebben felsoroltam az ok
irat hiányosságait, köztük az egyik 
leglényegesebbet, hogy a Kanizsay 
Orsolya Középiskoláért Alapít
vány nyilvántartásba vétele mind
ezidáig nem történt meg. 

1996. március huszonegyedikén 
újra elküldte - nyilvántartásba vé
tel végett - dr. Izsák Attila, a kura
tórium elnökhelyettese az alapító 
okiratot mellékleteivel együtt. Én 
azonban továbbra sem tudom ad
dig a közoktatási intézményt nyil
vántartásba venni, amíg az alapít

ványt a Zala Megyei Bíróság nem 
vette nyilvántartásba. 

H a a be jegyzés , a ny i lván ta r t á s 
b a vétel c s ú s z á s a v a g y e g y é b ok 
mia t t a z a l ap í tvány i i sko la n e m 
kap ja m e g az e n g e d é l y t az ok t a tó 
n e v e l ő m u n k a m e g k e z d é s é h e z , 
n e m indu lha t Kan i z sán 1996 . s z e p 
t e m b e r é b e n e l ső osz tá ly a K a n i 
zsay O r s o l y a A l a p í t v á n y i G i m n á z 
i u m b a n . N e m indulha t , m e r t m é g 
h a a ny i lván ta r t á sba vétel m e g is 
tör ténik, az n e m j e l en t i a u t o m a t i 
k u s a n a m ű k ö d é s i e n g e d é l y k i adá 
sát is . A ny i lván ta r t á sba véte l le l az 
i n t é z m é n y létrejön, m i n t j o g i s ze 
mé ly , j o g o k a t és kö t e l e s ségeke t 
szerezhe t . D e c s a k e z e n j o g o k bir
t okában tehet i m e g a s z ü k s é g e s 
e lőkészü le teke t , sze rvezhe t i a t an 
testületet , h i rde the t i m e g az indu ló 
i sko lába a felvétel t - h i szen a ny i l 
ván ta r t á sba vétel ig az i sko la n e m is 
lé tezik . Kan i z sán ez a s o r r e n d fel
borul t . N e m jegyez ték be a z a lapí t 
ványt , n e m ve t ték ny i l ván t a r t á sba 
az iskolát , d e m á r a t ovább t anu ln i 
s z á n d é k o z ó k j e l en tkezhe t t ek (? ) is 
a g i m n á z i u m b a . M i lesz a t o v á b b 
tanulni s z á n d é k o z ó k i s l ány so r sa? 
Er rő l k é r d e z t ü k dr. Pintérné 
Grundman Frida m ű v e l ő d é s i o s z 
tá lyvezető t . 

-A Nagyrác Utcai Általános Is
kola igazgatója keresett meg a 
problémával és kérte a tanácsun
kat. A kislány jelentkezésével az 
volt a probléma, hogy a Kanizsay 
Orsolya Alapítványi Gimnáziumon 
kívül más középfokú oktatási intéz
ményt nem jelölt meg, ahol tanul
mányait folytatni szeretné. Azon
ban, amíg az alapítvány problémá
ja nem rendeződik, a gyerek nem 
maradhat oktatási intézményen kí
vül, hiszen a törvény szerint tizen
hat éves koráig tanköteles. A felvé
teléről mindenképpen gondoskod
ni kell. Egy állami iskolába kell be
íratni és felvenni, amíg el nem dől, 
mi lesz az alapítványi gimnázium
mal. Az állami iskolából alkalmas
int át lehet lépni az alapítványi 
gimnáziumba, ott lehet folytatni a 
másutt megkezdett tanulmányokat. 

- H á n y g y e r e k j e l e n t k e z e t t a 
Kan i z say O r s o l y a A l a p í t v á n y i 
G i m n á z i u m b a ? 

- A Megyei Pedagógiai Intézet 
közölte az elsősorban jelentkezet
tek számait. E szerint a Kanizsay 
Orsolya Alapítványi Gimnázium 
általános tantervű osztállyal indul 
Elsősorban ebbe az intézménybe 
kilenc továbbtanulni szándékozó 
jelentkezett, három fiú és hat lány. 
A tervszám ötven fő volt. 

L a p z á r t á n k napján kerü l tek a 
P e d a g ó g i a i In téze tben összes í tés re 
a z o k a tovább tanu lás i j e l en tkezés i 
l apok , a m e l y e k e t e g y középfokú 
ok ta tás i i n t é z m é n y s e m tudot t fo
gadn i . A Kan iz say O r s o l y a Alapí t 
v á n y i G i m n á z i u m b a je len tkeze t t 
B. Sz. lapja a z o n b a n n e m kerü l t a 
„ m a r a d é k o k " k ö z é . A N a g y r á c ut
cai A l t a l ános I sko l a igazgatója , 
Dömötör Miklósné e l m o n d t a , hogy 
új j e l e n t k e z é s i l apo t tö l tenek k i és 
az t eljuttatják a k i s l ány által vá
lasztot t közép i sko l ába . 

- Megkerestük a Dr. Mező Fe
renc Gimnázium igazgatóját, Szer-
mek Zoltánt a kislány beíratása 
céljából. Az igazgató úr biztosított 
bennünket a felvételről - m o n d t a 
Tóth Jánosné osz tá ly főnök . 

- M i é r t c s a k ez t az egy iskolát 
j e lö l t e m e g a k i s l ány é s szüle i? 

- A meghirdetett program na
gyon megtetszett nekik és biztosra 
vették hogy az iskola zökkenőmen
tesen megkezdi működését. 

H o g y z ö k k e n ő m e n t e s s é g r ő l 
n incs s zó - m a m á r tény. A m ű k ö 
d é s m e g k e z d é s e ? Lehet , hogy az 
c s a k a távol i j ö v ő ? A k r ó n i k á s n a k 
ké t ve r s so r j u t a z ügy kapcsán 
e szébe : 

„Dolgozni csapontosan, szépen..." 

„Nem elég a jószándék több kell.." 
M i ke l l ? K é t ny i lván ta r t á sba v é 

tel, e g y m ű k ö d é s i e n g e d é l y és a la
p o s , kö rü l t ek in tő , felelősségtel jes 
s z e r v e z ő m u n k a . 

A z ü g y k a p c s á n m e g k e r e s t ü k 
Jászberényi Lászlót is , de lapzár
t ánk ig n e m nyi la tkozot t . A n n y i t el
m o n d o t t , h o g y a h i rde tésükre a 
Kan i z say O r s o l y a Alap í tvány i 
G i m n á z i u m b a j e l en tkeze t t gyere 
k e k p r o b l é m á j a vagy m e g o l d ó d o t t 
v a g y m e g fog o ldódn i . 

L . I . 
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Regionális 
területfejlesztés 

Egyez t e tő t á rgya lá soka t 
folytatot t a p o l g á rmes t e r i h iva
tal a G y ő r - M o s o n - S o p r o n , V a s 
és Z a l a m e g y é k reg ioná l i s te 
rületfej lesztési é s r endezés i 
t e rve t á r g y á b a n . A P H A R E 
p r o g r a m ke re t ében t á m o g a t o t t 
t e rve lkész í tés re a z é s z a k n y u 
ga t -dunán tú l i r ég ió pá lyáza t i 
k i í rás t kész í t e lő . A terüle t fe j 
lesztés i k o n c e p c i ó e lőkész í t é 
sének a n y a g á t a m e g y é k a m e 
gye i j o g ú vá rosokka l e g y ü t t 
ha tá rozzák m e g , m e l y h e z az 
ér intet t képv i se lő - t e s tü le t ek 
hozzájáru lása s z ü k s é g e s . 

Telekeladások 
az északi 

városrészben 
A G a r a y u t c á b a n l é v ő ga 

rázssor alatti te rü le tek a vá ros 
tu la jdonában vol tak . A k ö z e l 
m ú l t b a n ve r seny tá rgya l á s nél 
kü l ezeke t a fö ld inga t l anoka t 
nyo l c százö tveneze r forintért 
é r tékes í te t te a z ö n k o r m á n y z a t . 

A M a g y a r u t c a 132 . s z á m 
alatti telek más fé l mi l l i ó for in
tért lett ve r seny tá rgya lás útján 
az E L V I K E R Kft-é . 

Három nap 
az egészséges(ebb) városért 
A z E g é s z s é g e s V á r o s o k Szöve t 

s é g é n e k i m m á r n e g y e d i k é v e 
N a g y k a n i z s a is tagja. A z e lmú l t 
hé ten h á r o m n a p o s t rén inget szer
veze t t a k o o r d i n á c i ó s c sopor tnak , 
a m e l y b e n k ü l ö n b ö z ő szak te rü le tek 
képv i s e lő i együ t t d o l g o z n a k , pé l 
d á u l a szociá l is , kul turá l i s é s 
e g é s z s é g ü g y i i n t é z m é n y e k b e n 
d o l g o z ó k . A k é p z é s cél járól , az ot t 
szerze t t t apasz ta la tok fe lhasználá
s á n a k l ehe tősége i rő l a t réning ké t 
ház igazdá ja , dr. Nemesvári Márta, 
a Szoc iá l i s és E g é s z s é g ü g y i O s z 
tály - va l amin t a t réning - veze tő 
j e , é s dr. Dévai Margit p s z i c h o l ó 
g u s beszél t . 

- Az Egészséges Városok Szö
vetsége egy olyan csoportosulás, 
amelyben bizonyos körök első hely
re teszik az egészséget - k e z d t e a 
beszé lge tés t dr. Nemesvári Márta. 
- A szövetségben részt vevők infor
mációkat, tapasztalatokat cserél
nek, ez nagyon sokrétű, hiszen az 
egészséges városnak több kritériu
ma is lehet, úgymint egészséges vá
rosi szociálpolitika, egészséges vá
rosi környezetvédelem és még so
rolhatnám. Ezzel a mozgalommal 

szeretnénk összefogni ezeket a te
rületeket, az itt jelenlévők segítsé
gére is számítva. Az Egészséges 
Város-mozgalomnak van egy mag

ja, ez a Városi Koordinációs Cso
port. Nagy hibánk, hogy a mun
kánknak nem adunk kellő publici
tást, így a város lakossága nem is 
szerez közvetlenül tudomást a tevé
kenységünkről, c$ak az esetleges 
eredményekről Az egészségvédel
met általában leegyszerűsítik az 
egészségnevelés területére, pedig 
ez sokkal több. Ez a tréning a segí
tő foglalkozásúakat fogja össze, 
őket hivatott - saját szakterületü
kön — valamilyen formában tovább
képezni. A csoport összefogása 
elég nehéz feladat, hiszen évente 
nem sokszor, csupán kétszer talál
kozunk, mindig vannak új emberek, 
mások pedig lemorzsolódnak. Én 
most figyelek, próbálom kiszűrni 
azokat, akiket bizonyos célzott fel
adatokra igénybe lehet venni a kö
vetkező időszakban, a szövetség 
céljainak megvalósítására. 

- Az Egészséges Városok Szö
vetségének keretében ez a három
napos tréning nagy feladatot vál

lalt magára - ve t te á t a szót dr. 
Dévai Margit. - A jelenlévők fej
lesztik azon képességeiket, ame
lyek kihasználásával a jövőben jó
val nagyobb hatékonysággal dol
gozhatnak Mi itt most segítséget 
nyújtunk ahhoz, hogy mindenki fel
fedezze személyiségében az eddig 
esetleg kiaknázatlan, rejtett tarta
lékait. Az sem elhanyagolható 
szempont, hogy a csoporton belül a 
tagoknak egymással együtt kell 
működni, és ez sokkal gördüléke
nyebben működik ha személyes 
kontaktusban vannak. Ez a tréning 
a személyes kapcsolatok kialakítá
sára is rengeteg lehetőséget kínál. 

— Szeretnénk a koordinációs 
csoporttal jobban bekapcsolódni a 
város életébe, kicsit jobban propa
gálni a tevékenységünket. Körül
belül két hét múlva lesz egy megbe
szélésünk a szövetségi titkárral, alá 
felvázolja az alternatívákat, a pá
lyázati lehetőségeket, hogy hatéko
nyabban dolgozhassunk - m o n d t a 
befe jezésül dr. Nemesvári Márta. 

B . J . 

Száz évve l ezelőt t , 1896 . ápr i l i s 
t i zenegyed ikén a z A t h é n b a n r en 
deze t t e l ső újkori O l i m p i a i J á t é k o 
k o n Ha jós Alfréd száz- é s eze rké t 
száz m é t e r e s ú s z á s b a n o l i m p i a i 
ba jnokságo t nyer t . A ve r seny t n e 
héz k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t r e n d e z t é k 
P i reuszban , a Z e a - ö b ö l r e n d k í v ü l 
h ideg , t i zenegy- t i zenké t fokos v i 
zében. A százmé te r e s ú s z á s b a n a z 
a k k o r t i zennyo lc éves Hajós Alf
réd egy pe rc h u s z o n k é t m á s o d p e r 
ces te l jes í tményéve l m e g e l ő z t e a 
m á s o d i k n a k b e é r k e z ő a m e r i k a i 
Wi l l i ams t , és ezze l m e g s z e r e z t e 
M a g y a r o r s z á g n a k és ú szóspor 
t u n k n a k az újkori o l impia i j á t é k o k 
e lső o l impia i a ranyé rmé t . E b b ő l a z 
a l k a l o m b ó l a nagykan i z sa i ú s z ó 
szakosz tá ly e m l é k e z ő úszás ra h ív
ta a spor tága t k e d v e l ő k e t . 

N y o l c ó r a k o r v á r o s u n k po lgá r 
mes te re egy csukafe jesse l „ a d o t t 
e n g e d é l y t " a v íz re szá l lásra . A sa
j á to s m e g n y i t ó u tán Suhai Sándor 
néhány m o n d a t b a n vá laszo l t la
p u n k ké rdése i r e . 

- M i a v é l e m é n y e e r rő l a k e z d e 
m é n y e z é s r ő l ? 

- Nagyon ügyesnek ötletesnek 
tartom, jó lehetőség a sportág nép
szerűsítésére, arra, hogy összefog
juk az úszás szerelmeseit. Ez na
gyonfontos, hiszen ez a sport ren
geteg kitartást, nagy állóképessé-

EGY NAP USZAS 
get, monotóniatűrést követel, s ezt 
kevesen vállalják Minél több em
bert sikerül megnyernünk az úszó
sport számára, annál nagyobb az 
esély arra, hogy egy nagyobb cso
port hosszú távon megmarad mel
lette, esetleg versenyszerűen is űzi 
majd. így a szakosztály munkája is 
eredményesebb lehet. A mai nap
pal is szeretnénk felhívni a város 
figyelmét arra, hogy az úszóink te
vékenysége, munkája, az általuk 
képviselt egészséges életmód köve
tendő példa lehet mindenki számá
ra. Számomra is az, reggelenként 
lejárok ide úszni, felfrissít, kondi
cionál 

- A z ú s z á s o n k ívü l m á s spor t 
ága t is k e d v e l , ne tán m ű v e l i s? 

- Valamikor kosárlabdáztam, ez 
a termetemből adódott, de ezt — 
sajnos - abba kellett hagynom egy 
Achilles-ín-szakadás miatt. Az 
úszásban mindent megtalálok, 
amire szükségem van, minden reg
gel fél hattól fél hétig úszom. De 
nagyon kedvelem a természetjárást 
is. Másra ritkán akad időm. 

- M i l y e n l e h e t ő s é g e k e t lát a 
spor tág t ovább i népsze rűs í t é sé re? 

- Talán a mostani váltás - az 
uszoda kiválása a Vízműtől - al
kalmat ad arra, hogy áttekintsük a 
kanizsai „vizes sportok" helyzetét. 
A Vízmű SE nevét megtartva, de a 
fenntartói kört bővítve, nagyobb 
propagálással „nyitottabb" uszo
dát lehetne létrehozni. Ebben segít 
talán a mai esemény is. 

- Ezen a napon itt az uszodában 
reggel nyolctól este hatig folyama
tosan zajlik a verseny, ami tulaj
donképpen nem is verseny, hanem 
tisztelgés Hajós Alfréd teljesítmé
nye előtt - m o n d t a Börócz Zsolt 
t e s tneve lő tanár , a r e n d e z v é n y 
egy ik szervező je . - Szabályok tu
lajdonképpen nincsenek, szintidő 
sem, bármelyik táv teljesítése köz
ben meg lehet állni, lehet pihenni. 
Korhatárt sem szabtunk a meden
cébe szállás egyetlen feltétele az 
úszástudás, amelyet természetesen 
lemértünk 

- H á n y r é s z t v e v ő r e s z á m í t a n a k ? 
- Reméljük, a nap folyamán 

ezer-ezerkétszáz úszó csobban a 
medencébe. Leginkább a közép-, és 
általános iskolás korosztályt céloz
tuk meg, de a felnőttek részvételére 
is számítunk 

A „ v e r s e n y " e g y i k legf ia ta labb 
r é sz tvevő je a B o l y a i - i s k o l a e l ső 
osz t á lyos tanuló ja , Pintér Kitti 
vol t . V e l e is vá l to t tunk n é h á n y 
szót . 

- M i é r t vesze l rész t ezen a ver 
s e n y e n ? 

- Az iskolában mondták hogy 
jöjjek el, de magamtól is eljöttem 
volna, mert nagyon szeretek úszni. 
Most száz métert fogok leúszni. 

R é g ó t a ú szo l ? 
- Igen, ha jól emlékszem, közép-

sós koromtól. Többször is voltam 
már versenyen, egyszer itt az uszo
dában, egyszer pedig Balaton-
fűzfőn, gyorsúszásban. Nagyon 
szeretem az Egerszegi Krisztinái, 
szeretnék egyszer én is olimpiai 
bajnok lenni! 

B . J . 
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Gyűjteményes 
képzőművészeti 

kiállítás 
A helyi képzőművészek - Babati 

Csaba, Erdős László, Móroczné Bá
lint Éva, Tarcsay Béla és Varga 
Klára - munkáiból nyílt meg az Er
kel Ferenc Olajipari Művelődési 
Házban a millecentenárium jegyé
ben rendezett Gyűjteményes Kép
zőművészeti Kiállítás. Az alkotók 
valamennyien a városban működő 
Képzőművészeti Műhely tagjai. 

Krisztián Árpád megnyitóbeszé
dében hangsúlyozta a klasszikus ér
tékek fontosságát, felhívta a figyel
met a kiállító művészek egyéni lá
tásmódjának különbözőségére, sok
színűségére, arra, hogy az alkotók 
az általuk készített tárgyakon ke
resztül kicsit magukról - életszem
léletükről, környezetükről - is val
lanak. - A művészet azért fontos -
mondta befejezésül Krisztián Árpád 

, mert egy olyan, sajátos világ, 
amely az emberi értékek megőrzé
sét szolgálja, akár évszázadokon ke
resztül is. 

A kiállítás április harmincadiká
ig, naponta 8-tól 17 óráig tekinthető 
meg . 

Helytörténeti 
vetélkedő 

A honfoglalás 1100 éves évfor
dulója alkalmából rendezett törté
nelmi verseny írásbeli selejtezőjére 
került sor az elmúlt pénteken a 
Helyőrségi Klubban, melyet váro
sunk középiskolás tanulói számára 
hirdettek meg. A vetélkedőn három
fős csapatok vehettek részt, s ebben 
a fordulóban totó kitöltése, repro
duktív és esszé-kérdések megoldá
sa, forráselemzés, valamint a Városi 
Képtár kiállításának felidézése volt 
a feladat. A szóbeli fordulóba -
mely ma délután lesz a HEK-ben -
15 csapat jutott tovább: a Mező
gimnáziumot hat, a Széchenyi
szakközépiskolát és a Batthyány-
gimnáziumot három-három, a Cser
háti-szakközépiskolát kettő, míg a 
Zsigmondy-Winkler-szakközépis-
koláfegy csoport képviseli a verse
nyen. 

OKTV-sikerek a 
Batthyányban 

Az idén is számosan jutottak a 
Batthyány Lajos Gimnáziumból az 
Országos Középiskolai Tanulmányi 
Versenyen tovább: huszonegyen ke
rültek a második fordulóba, s köz
tük nyolcan jutottak az országos 
döntőbe. Az utolsó megméretésre a 
közeljövőben kerül sor a követke
zők számára: Böde Csaba (fizika), 
Temesvári Péter (földrajz), Dömö
tör Balázs (angol), Megyés Zoltán 
(orosz), Vajda Szabolcs (német), 
Katona Gábor (német), Rost Ger
gely (matematika), Megyeri Csaba 
(matematika). 

Nem kötelező 
foglalkozni 

a problémá
inkkal... 

Király Julianna h u s z o n h á r o m 
é v e s , a z E L T E b ö l c s é s z k a r á 

n a k ö t ö d é v e s , o l a s z s z a k o s 
h a l l g a t ó j a . E m e l l e t t - az e g y e 

t e m i k é p z é s k e r e t é n k í v ü l -
k ü l ö n ö s „ f a k u l t á c i ó r a " j á r : 

p s z i c h o d r a m a t i k á t t a n u l . E r 
rő l a z ú j s z e r ű s z e m é l y i s é g f e j 

l e s z t ő , „ ö n a n a l i z á l ó " m ó d s z e r 
r ő l e g y N a g y k a n i z s á n t a r t o t t 

t r é n i n g k a p c s á n b e s z é l g e t 
t ü n k . 

- K e z d j ü k az e l e j én . M i is az a 
p s z i c h o d r a m a t i k a ? 

- Ezt nagyon nehéz néhány 
szóban összefoglalni, mondanék 
néhány szót az előzményekről. 
Ahhoz, hogy beiratkozhass pszi-
chodrámára, szükség van egy 
felsőfokú végzettséget igazoló 
papírra. Nem feltétel, hogy en
nek a diplomának közvetlen köze 
legyen a pszichológiához. A kép
zés évekig tart, kicsit olyan, mint 
egy pszichoanalízis. Magadon 
kell először „dolgoznod", hogy 
aztán máson segíthess. A magun
kon dolgozás azt jelenti, hogy 
mindennel megküzdünk, ami 
bennünk van, a gyerekkori élmé
nyekkel, a félelmekkel, megpró
bálunk válaszolni különböző 
alapkérdésekre, azokra, hogy 
„miért érzünk úgy, ahogy, miért 
van ez így" és hasonlók. De na
gyon nehéz ezeket az élményeket 
feldolgozni, ez egy hosszú folya
mat, ezért viszonylag sok idő te
lik el a foglalkozások között. Le 
kell ülepednie bennünk minden
nek. Hadd mondjak egy végtele
nül egyszerű példát: magamon 
dolgozás például az, hogy ha 
mondjuk udvariatlan velem az 
eladó a közértben, és ez engem 
bánt, elkezdek gondolkozni azon, 
miért fáj ez nekem ennyire. Vé
giggondolom: azt jelenti, hogy 
rossz ember vagyok, mert ő azt 
mondta? Értéktelen vagyok? Va
lamilyen régi, rossz emlékhez 
kapcsolódik? Magamon dolgo
zás az is, ha egy bennem lévő, 
nekem szorongást okozó élményt 
nem eltemetek, hanem felhozom 
és feldolgozom. Ez nagyon sok 
fájdalommal jár. Ezer oldalról 
meg kell nézni azt, hogy az a va
laki, aki bántott, hogyan érezte 
magát ebben a helyzetben. Most 
próbálnék meg konkrétan vála

szolni a kérdésre. A pszichodrá-
ma a következő: vagyunk egy 
csoportban - többen, sokan -, és 
eljátszunk bizonyos epizódokat 
az életünkből, kitaláltakat vagy 
megtörténteket. Példa: én össze
veszem a férjemmel a gyerek ne
velésén. Kiválasztok valakit a 
csoportból, egy férjet, egy gyere
ket és esetleg valakit, aki engem 
fog játszani. Ilyenkor mindent 
meg lehet nézni kívülről: hogyan 
érez a férjem, a gyerekem. Vé
gignézem magam, hogy én ho
gyan viselkedem ebben a helyzet
ben. De ez csak egy dolog azok 
közül, amire a pszichodráma 
használható. Játszottunk olyat 
is, hogy elképzeltünk helyzeteket, 
„mi lenne, ha", „mi lett volna, 
ha..." Emberekből kiraktuk az 
akadályokat, és próbáltuk őket 
„legyőzni". A lehetőségek szinte 
határtalanok. Ez egyszerűen fan
tasztikus, hiszen az embernél 
nem lehet elválasztani a testet, a 
viselkedést és a szellemet. Ez a 
pszichodrámában „ visszajön ". 
Az, amit a testünkkel eljátszunk, 
belül tovább folytatódik ben
nünk. Ezáltal lehetővé válik, 
hogy sokkal szabadabban, bol
dogabban élj a magánéletedben, 
a munkahelyeden, hogy köny-
nyebben dönts bizonyos helyze
tekben. Én két éve járok pszicho-
drámára, és hihetetlenül sokat 
változtam. Ez köszönhető egy
részt annak, hogy nagyon jó a 
csoportunk, jók a csoportveze
tők, másrészt annak, hogy én -
magam, magamnak - nagyon so
kat foglalkozom ezzel, figyelem 
magam. Gyakran leírom otthon, 
ami foglalkoztat, gondolkodom, 
rágódom a problémáimon, és 
addig nem nyugszom, amíg meg 
nem oldom a bennem lévő „gó
cokat", vagy meg nem szünte
tem, vagy át nem dolgozom. 

- M i é r t i n d u l t el a p s z i c h o d r a 
m a t i k a i r á n y á b a ? 

- Elsősorban az motivált, 
hogy az édesanyám is pszicho-
dramatikus, ő javasolta, hogy 
iratkozzak be. Ő elég jól ismer 
engem, tudta, hogy ez nekem va
ló. Néha, egy-egy nehezebb gya
korlat során iszonyúan szenve
dünk. Egy foglalkozás úgy zajlik, 
hogy leülünk egy nagy körbe, és 
elmondjuk a gondjainkat, az ál
talunk meghatározott mélységig 
megyünk bele. Megbeszéljük 
mindazt, ami bennünket foglal
koztat. Tapasztalatot- cserélünk, 
de tanácsot adni tilos, a döntés 
felelősségét mindenkinek magá
nak kell vállalnia. Lehet azt 
mondani, hogy „én is voltam 

már olyan helyzetben, amilyen
ben most te, és akkor ezt meg ezt 
csináltam", de tanácsot adni 
nem lehet, nem is szabad. Hiszen 
honnan tudom én azt, hogy más 
miért viselkedik úgy, ahogy? Én 
is kezdem észrevenni magamon, 
hogy egyre inkább elfogadom az 
embereket olyannak, amilyenek. 
Lehet, hogy nem szeretem, de el
fogadom. Hiszen lehet, hogy ha
sonló helyzetben én is ugyanúgy 
viselkednék^ Nem ismerhetem a 
másik ember motivációit! 

Nekünk sokkal nehezebb dol
gunk van, mint azoknak, akik a 
pszichodráma másik ágát, a sze
mély iségfejlesztő, önisme reti 
szakot választották. Mi úgyneve
zett kiképzőre járunk, ezért nehe
zebb feladatokat kapunk. Az ön
ismereti szakon sokkal inkább 
„magukra hagyják" a tanulókat, 
nem helyeznek elég nagy hang
súlyt arra, hogy feldolgozzák a 
problémáikat. Mi úgy mondjuk, 
minden embernek van egy alap
problémája. Arra kell töreked
nünk, hogy ezeket megszüntessük 
és elemezzük, mi áll a hátteré
ben. Ha ezeket nem dolgozzuk 
fel, hogyan tanítunk majd- erre 
másokat? Az olyan orvos, aki 
nem tudja, hogyan kell fogni a 
szikét, nem tud operálni, sosem 
lesz belőle sebész Talán - na
gyon-nagyon leegyszerűsítve -
ez a lényeg. 

Ha sohasem lesz belőlem pszi-
chodramatikus, akkor is nagyon 
sokat kaptam - és kapok - ettől 
a képzéstől, mint személyiségfej
lesztő módszertől. Nagyon tág 
lehetőségeket kínál önmagunk 
formálására. Annyit kapunk tőle, 
amennyit beleadtunk. Nem 
KELL, nem kötelező foglalkozni 
a problémáinkkal, de ha meg
tesszük, nagyon sokat nyerünk. 

B . J . 

Rajtolnak 
a baseballosok 

A z e l m ú l t é v s i k e r c s a p a t a let t 
az A N T S T h u r y - W e s t e r n R o -

t a r y b a s e b a l l c s a p a t , a m e l y 
r ö v i d i d ő s z a k a l a t t a s z a k á g 

v i d é k i f e l l e g v á r a let t . A z e l k ö 
t e l e z e t t , ü g y s z e r e t ő , s az ú j 

s p o r t á g é r t s o k a t t e t t e g y e s ü l e 
ti é s s z a k m a i v e z e t ő k , a t á m o 
g a t ó k , n o é s a z ú j r a f o g é k o n y 
f i a t a l o k é v r ő l - é v r e t u d a t o s a n 
h a l a d t a k e l ő r e . A n a g y s z e r ű 

h o z z á á l l á s , a v é g z e t t s z e r v e z e 
ti é s t a r t a l m i m u n k a , k ö z b e n 
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, z sa i e r ő f e s z í t é s e k p é l d a é r t é k ű 
ek . A z O B l - e s c s a p a t a z e l ő 
z ő é v i b r o n z b ó l e z ü s t ö t k o v á 

cso l t , az O B I I I - b a n ú j o n c c s a 
p a t b a j n o k s á g o t n y e r t , s e b 
b e n a z é v b e n m á r az O B II -

b e n ra j to l . 
A k a n i z s a i b a s e b a l l o s o k új é v 

r e , a s i k e r e k f o l y t a t á s á r a k é 
s z ü l n e k a h a z a i é s n e m z e t k ö z i 
s z í n t é r e n e g y a r á n t , a k i k h á z a 
t á j á n a h á t t é r r ő l , a f e l t é t e l e k 

r ő l , az ú j h e l y z e t r ő l , a n a g y 
f e l a d a t o k m e g o l d á s á r ó l b e s z é l 
g e t t ü n k Gondi Zoltán t e s t n e v e 

l ő t a n á r r a l , j á t é k v e z e t ő v e l . 

- Először is arról, hogy nagy 
elismerésnek, megtiszteltetésnek 
tartjuk, hogy a magyar bajnok
ság ezüstérmes gárdáját a város 
legjobb férficsapatának válasz
tották. Mi ezt nagyra értékeljük, 
s ez hallatlanul sokat jelent a 
csapatnak. Erkölcsileg és anya
gilag egyaránt - k e z d t e Gondi 
Zoltán. 

- M i k o r k e z d t é k m e g a f e l k é 
s zü l é s t ? 

- Szervezetileg két minőségi 
csapatunk van, ám a feladatok 
szakmailag eltérőek. Ez utóbbit 
egy négyfős team fogja össze, 
benne Y. Koichi, én, a csapatka
pitány Barbalics László, az OB 
l-es és Kálmán László, az OB II-
es játékos. A munkát a két csapat 
saját terve alapján végzi, s eb
ben folyamatosság volt, vagyis 
az elmúlt bajnokság után nyom
ban munkához láttunk. 

- M i k é n t a l aku l t a té l i p r o g 
r a m ? 

- A Thury SZKI vezetésétől, az 
egyik támogatónktól maximális 
segítséget kaptunk. Biztosították 
a termi felkészülést, a heti négy
szerifoglalkozást, míg a keretta
gok maximálisan éltek a lehető
séggel. Keményen dolgoztak. 

- V o l t - e m o z g á s a k e r e t t a g o k 
ná l ? 

- Örömmel mondhatom, hogy 

mindenki rendelkezésre áll, jó 
erőben várják a bajnoki rajtot 
mind a két osztályban. Ugyanak
kor már arról is szólhatok, hogy 
az OB l-es rájátszásra szeret
nénk megszerezni egy japán pro
fijátékost. 

- M i k a t e r v e k ? 
- Az első osztályban bajnoki 

döntőt szeretnénk játszani, s a 
remélt sikerhez kell a japán pro

fijátékos. A második vonalban 
újonc csapatunktól pedig azt 
várjuk, hogy dobogóközeiben vé
gezzen. 

- G o n d o l n a k ar ra , h o g y k é t é l 
c s a p a t u k l e g y e n ? 

- A célunk, hogy legyen baj
nokcsapatunk és mögötte egy 
erős második vonal és utánpót
lás, vagyis nem törekszünk két 
élcsapatra. 

- M i l y e n l e s z a b a j n o k i l e b o 
n y o l í t á s ? 

- Az első osztályban, a legjob
bak mezőnyében hat csapat raj
tol. Az oda-visszavágó rendszerű 
alapszakaszt követően négy csa
pat kerül be a rájátszásba. Az 
OB II-ben nyolc csapat szerepel, 
kétfordulós körmérkőzéses rend
szerben. 

- M i k o r é s ho l l e sz a n e m z e t 
k ö z i b e m u t a t k o z á s ? 

- Mint a magyar bajnokság 
ezüstérmese először rajtolunk a 
Közép-európai Kupában. Erre 
Ljubljanában kerül sor június 
12-16-a között, ahol hat csapat 
társaságában szerepelünk. 

- V a n n a k - e v á l o g a t o t t k e r e t t a 
g o k ? 

- Csapatunkból hárman ké
szülnek a válogatottal. Nevezete
sen Darabos Gábor, Barbalics 
László és Szili Zsolt. Egyébként 
a magyar válogatott ebben az 
évben nem indul az Európa-baj
nokságon, „csak" barátságos ta
lálkozók lesznek. 

- M i l y e n a k l u b a n y a g i h á t t e 
r e ? 

-Az itt folyó munkára, az elért 
eredményekre felfigyelt és elis
merte a város vezetése, s ez 
anyagiakban is megmutatkozott. 
Az önkormányzat, a felelős szer
vek a nehéz helyzet ellenére ki-
emeltséget biztosított, s a tavalyi 
támogatást majdnem megdupláz
ta. Mi ezt eredményességgel fog
juk honorálni mind a két minősé
gi osztályban. 

- K i k t ő l vá r j ák a z ide i n a g y 
f e l a d a t o k m e g o l d á s á t ? 

- Az első osztályban a már 
említett három válogatott mellett 
Szécsényi Attila, Ivanics István, 
Weinausz Ferenc, Traub Attila, 
Fertig István és a japán Y. Koi

chi, K. Takahaski és T. Nakaga-
wa alkotja a keretet. A második 
vonalban Szabó Zsolt, Meszteg-
nyei Krisztián, Kálmán László, 
Pataki Balázs, Kápolnás Zoltán, 
Bolf László, Magyar Béla, Szilágyi 
Tamás, én és néhány saját nevelé
sű játékos áll rendelkezésre. 

- M i k o r m u t a t k o z n a k b e h a z a i 
k ö r n y e z e t b e n ? 

- Mind a két ligában hétvégén 
kezdődik a bajnokság. Az ezüst
érmes vasárnap délután egy óra
kor kezd a Thury-pályán a Bp. 
Astros ellen, míg az OB II-ben 
újonc csapatunk április 27-én 
játssza első hazai mérkőzését, 
amikor a Players lesz a vendég -
m o n d o t t a v é g e z e t ü l G o n d i Z o l 
tán , a j á t é k o s - e d z ő . 

B a l o g h A n t a l 

NEM 
ZÖRÖG 

A HARASZT 

A z e l m ú l t hét p é n t e k j é n k ö z e l 
te l t h á z e lő t t l é p e t t s z í n p a d r a 
a m a g y a r n ó t a é n e k l é s h á r o m 

s z t á r j a . E z e s e t b e n m é g s e m 
K o v á c s A p o l l ó n i a , H a t v a n i 

K i s s G y ö n g y i é s T a r n a i K i s s 
L á s z l ó v o l t a z e s t f é n y p o n t j a . 

U g y a n i s a f e l l é p ő k a n y o l c v a n 
e s z t e n d ő s T ü t t ő J á n o s k a n i 

z s a i n ó t a s z e r z ő , d a l s z ö v e g í r ó 
s z e r z e m é n y e i b ő l a d t á k e l ő a 
l e g s z e b b e k e t . A n a g y s i k e r ű 

e l ő a d á s e l ő t t b e s z é l g e t t ü n k 
Tüttő Jánossal 

- J á n o s b á c s i , n e m i z g u l t e g y 
k i c s i t s e m az e l ő a d á s e l ő t t ? 

- Én már annyiszor hallottam 
ezeket a nótákat, és megbízom az 
előadókban, énekesekben is. 
Úgyhogy nem izgultam, de na
gyon vártam ezt az estét. 

- K o r a i f júsága ó t a l í ra i a l k a t ? 
A n ó t a s z ö v e g e k ez t suga l l j ák . . . 

- Igen, ilyen az alaptermésze
tem. Korábban írtam én színda
rabot, népszínművet is, de a leg
nagyobb sikert a magyar nóták
kal értem el. 

- A z e n e s z e r e z ő k m i n d i g az 
ö n ál tal m e g í r t d a l s z ö v e g e k h a n 
g u l a t á n a k m e g f e l e l ő e n z e n é s í t e t 
t ék m e g a n ó t á k a t ? 

- Előfordult nem egyszer, 
hogy nagyokat veszekedtünk. 
Legtöbbször Ők akartak változ
tatni valamilyen szövegrészleten. 
Én viszont kitartottam mindig az 
eredeti szöveg mellett, amit ír
tam. Általában meg voltam elé
gedve a zenékkel, jó nóták szü
lettek. Az nagyon fontos, hogy a 

dallam megfeleljen a szövegnek, 
hiszen így adja azt a hangulatot, 
amit a szerző a szívében érez. 

- A z n e m z a v a r t a , h a az e l ő 
a d ó k n é h á n y s z o r v á l t o z t a t t a k 
é n e k l é s k ö z b e n a s z ö v e g e n ? 

- Ahogy Tarnai Kiss László is 
mondta ma este, a magyar nóta 
néha hasonlóan változik, mint 
ahogyan éneklés közben mindig 
változtak a népdalok is. Hatvani 
Kiss Gyöngyi énekelt most olyan 
nótámat, aminek a kezdetét már 
legalább négy-öt változatban hal
lottam. Ezek azonban kicsi változ
tatások, nem zavarnak. A nóták 
nem lettek rosszabbak ettől. 

- V o l t ö n n e k „ r e n d e s " p o l g á r i 
f o g l a l k o z á s a i s? 

- Igen, valamikor a népi de
mokrácia előtt kereskedő voltam. 

- V i s s z a - v i s s z a t é r a d a l a i b a n a 
s z e r e l e m , a s z ü l ő h á z , a s z ü l ő k 
m e l l e t t a B a l a t o n . A B a l a t o n is 
e g y n a g y s z e r e l e m a z ö n é l e t é 
b e n ? 

- Hogyne, hiszen sokáig a Ba
laton mellett éltem. Úgy is mond
hatnám, hogy az életem összefo
nódott a Balatonnal. Csak az
után kerültem Kanizsára, miután 
a fiam és a menyem a városban 
kezdett dolgozni. 

- M i k o r í r ta a l e g u t o l s ó n ó t a 
s z ö v e g e t J á n o s b á c s i ? 

- Éppen tegnap. Most is írok, 
annak ellenére, hogy már nyolc
van éves vagyok, tavaly volt egy 
combnyaktörésem, régebben egy 
agyműtétem. A nótáim sok leme
zen, kazettán megjelentek. Nem
régiben a Magyar Rádióban volt 
egy műsor, amelyben szinte min
den nótámat lejátszották. Annak 
a műsornak a szerkesztője Tar
nai Kiss László volt, aki ma itt 
énekelt. 

- L e g k ö z e l e b b ho l h a l l h a t j u k a 
d a l a i t ? 

- Nemsokára megjelenik egy 
CD. Az lesz a címe, hogy „Megy 
a gőzös Kanizsára". Azon a CD-n 
lesz Tüttő-nóta is. Vas Gáborral 
közösen egy lottó-nótát írunk, re
mélem, hamarosan hallható lesz 
az is vagy a rádióban vagy a te
levízióban. 

- T u d o l y a n f ia ta l ró l , ak i a 
p é l d á j á t k ö v e t i é s m a g y a r n ó t a 
s z ö v e g e k e t í r ? 

- Én nem ismerek ilyen fiatalt. 
Ők már másfajta zene iránt ér
deklődnek. 

- K ö s z ö n ö m a b e s z é l g e t é s t . í r 
j o n m é g s o k á i g , a h o g y a m ű s o r 
v e z e t ő m o n d t a , m é g l e g a l á b b 
s z á z ö t v e n é v i g ! 

L . I . 
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St. Martin, 
a szaxisok 

védőszentje 
H ú s v é t v a s á r n a p h a n g u l a t o s l o 

c s o l ó i d Ion v e h e t t e k rész t a s z ó 
r a k o z n i v á g y ó k a Z s i g m o n d y -

W i n k l e r S z a k k ö z é p i s k o l a t o r n a 
c s a r n o k á b a n . A z e s e m é n y t h a j -
s z o b r á s z - s h o w , d i v a t b e m u t a t ó , 

é s a Pé ter fy - i sko la t a n u l ó i n a k 
a e r o b i k p r o d u k c i ó j a i s sz ínes í 

tet te . A z es t s z t á r v e n d é g e a 
„ m a g y a r K e n n y G.", Szentmár-

toni Imre, a k ö n n y ű z e n e i b e r 
k e k b e n St . M a r t i n k é n t i s m e r t 

n é p s z e r ű s z a x o f o n v i r t u ó z vol t . 
E l s ő a l b u m j á t M a l a y s i á b a n a d 

ták k i , ez - c s a k ú g y m i n t a k ö 
v e t k e z ő k e t t ő - a r a n y l e m e z lett . 

H a t a l m a s t e t szés t k i v á l t ó fel lé
p é s e u t á n a z a j á n d é k o k k a l z s ú 

folt ö l t ö z ő b e n b e s z é l g e t t ü n k . 
- N e m r é g tértél h a z a A m e r i k á 

ból . 
-Igen, ott volt három olyan kon

cert, ami továbbiakat hozott magá
val. Hazatértünk után két héttel 
kaptunk egy meghívást, és utaztunk 
Washingtonba és New Yorkba. 
Klubokban zenéltünk olyan helye
ken, ahol McCoy Tyner, Sonny 
Rollins és csapata. Olyan hangula
ta volt az egésznek amit nem is na

gyon lehet visszaadni. Fantaszti
kus volt... A kint töltött idő után 
aláírtunk egy harminc állomásból 
álló koncertsorozatra vonatkozó 
szerződést, Montanában kezdünk 
és Los Angelesben lesz a vége, a 
köztes helyszíneket még én sem tu
dom pontosan. Az biztos, hogy ez 
év augusztus-szeptemberében zaj
lik majd. Amerikában egyébként 
előadtunk saját számokat is, de 
New Yorkban és Washingtonban 
rengeteg jam-bulin játszottunk 
Előfordult, hogy csak úgy lemen
tünk egy klubba körülnézni, és 
amikor beléptünk az ajtón, egy idő
sebb úr megkérdezte, honnan jöt
tünk Mondtam, Budapestről, két 
órája szállt le a gépünk Akkor már 
ne is ülj le, vedd elő a hangszered, 
és játssz! " - mondta. Felmentem a 
színpadra, ott volt öt-hat ember, 
azt sem tudtam, kik ők, és játszani 
kezdtünk, teljesen ötletszerűen, 
amikor éppen sorra kerültünk 
pörgött az egész. Nagyon élveztük. 

- K ü l ö n ö s a zenéd , k ü l ö n ö s a 
m e g j e l e n é s e d : de rék ig é r ő g ö n d ö r 
ha j , spor tos e l eganc ia . Ez t a s t í lust 
a m a g á n é l e t b e n is kedve led , v a g y 
c s a k a h a n g s z e r n e k szól , m e r t r e 
m e k ü l illik a s z a x o f o n h o z ? 

- Sosem öltöztem szándékosan a 
hangszerhez- Ez úgy történt, hogy 
bementem egy üzletbe, ahol olyan 
dolgokat találtam, amit nem kellett 
alakítani, úgy, ahogy volt, jól érez
tem magam bennük Amint a mellé
kelt ábra mutatja, szeretem a vilá
gos, pasztell árnyalatú színeket. 
Télen is ilyenekben jártam, amikor 
mindenki feketébe burkolózott... 
Kiegészítőket sem viselek, nincs 
órám, láncom, fülbevalóm. Ezeket 
fővárosi csökevénynek tartom. A 
gyűrű, amit az ujjamon látsz, édes
apámtól származik és története 
van. Akkor készítette, amikor inter
nálótáborban volt, szóval nem egy 
csodálatos emlék de tőle kaptam, 
azért hordom. 

- A szü l e idnek m e k k o r a befo

lyása vo l t a r ra nézvés t , h o g y úgy 
a lakul t az é le ted , a h o g y ? 

- Ők csodálatos emberek min
dent megadtak nekem, biztosították 
számomra, hogy azt csinálhassam, 
amit szeretek Édesapám mindig 
azt mondta: - Fiam, az a legfonto
sabb, hogy szeresd azt, amit csi
nálsz. " Tényleg mindent megkap
tam tőlük ötéves koromban beírat
tak zeneiskolába, amit ráadásul 
szerettem is, bár ebből kifolyólag 
eléggé elfoglalt voltam gyerekko
romban, hiszen hétfőn volt a fő
tárgyórám, kedden a szolfézs, szer
dán a zenekari próbák csütörtö
kön megint főtárgyóra, pénteken 
nagyzenekari gyakorlat, hétvégén 
szusszanhattam egy kicsit. 

- M i é r t é p p e n s z o p r á n s z a x o f o n ? 
- Nemcsak azon játszom, de a 

másik kettőt - az altot és a tenort -
most nem láthattad. Szólóhang
szerrel kezdtem hatéves koromban 
— ez volt a trombita, tizenkét évig 
tartott, akkor allergia miatt abba 
kellet hagynom — ezután jött a dob. 
De ezekben nem találtam meg, 
amit kerestem. Ekkor jött egy han
gulati indíttatás, Az üvegtörők cí
mű filmben meghallottam egy sza
xofonost, akinek a mai napig nem 
tudom a nevét. Akkor azt mondtam, 
milyen jó lett volna, ha annak ide
jén a szaxofont választom, hiszen 
ekkor még trombitáltam. De talán 
nem is tudtam volna váltani, tán 
nem is akartam, hiszen hét éve 
trombitáltam, a kettőt együtt pedig 
nem lehet csinálni. Nincs sors, és 
nincs szerencse a földön - ez na
gyon fontos! —, ekkor jött az aller
gia, így áttértem a szaxofonra, ami 
egyfajta,, hanghordó " és,, énekpót
ló" hangszer, hiszen a hangja na
gyon közel áll az emberi hanghoz. 

- M i az a h á r o m sző , a m i v e l l eg
i n k á b b j e l l e m e z n é d a z e n é d e t ? 

- Szentimentális, romantikus, de 
mindenképpen popzene. 

- A da la id te l jesen improv iza t ív 
m ó d o n szü le tnek , v a g y t e rveze l? 

- Nagyon sok improvizáció van 
benne. De amikor megszületik egy 
dal, mindig kell, hogy történjen 
előtte valami. Az első két album 
megjelenése között nagyon sok vi
dám dolog történt velem, ezeket 
próbáltam feldolgozni, átadni. 
Legjobb példa erre talán az,.Ami
kor együtt nevetünk " című dal 

- L e g u t ó b b megje len t , 1995 cí
m ű a l b u m o d o n fe ldolgoztad , , A z 
O p e r a h á z fantomja"- t . Mié r t éppen 
W e b b e r m ű v é r e eset t a választá
s o d ? 

- Ezelőtt is volt már átdolgozá
som, a „Concerto de Aranhuez". 
Ezt egy nagyon kedves mexikói ba
rátomtól hallottam először, és na
gyon megfogott a hangulata, 
ugyanúgy, mint a Fantomé. Szeret
tem volna ezeket az érzéseket má
sokkal is megismertetni, átadni 
embereknek Ezért dolgoztam fel 
őket. 

- T o v á b b i t e rve id? 
- Készül egy album az olimpiá

ra, ezen a válogatáson — tizennégy 
előadó között - az én „Mosolygó 
könnycseppek" című dalom is ott 
lesz. És elég sok meghívásom van 
már erre az évre, zajlik egy turné. 

- A zenén k ívü l m i az igazán 
fontos az é l e t e d b e n ? 

- A családom. A feleségem és a 
kisfiam. A fiam egy olyan kis em
berke, akiben még soha nem csa
lódtam, és aki szinte a barátom. 
Szeretnék egy olyan világot terem
teni számára, ami független a kül
világtól, a leckéktől, a kötelessé
gektől Természetesen ezek is fon
tosak de szeretnék egy olyan szi
getet biztosítani számára, ahol tel
jesen kikapcsolódhat. Érdeklődik a 
sport, a színészet és a zene iránt, de 
egyelőre még csak hallgatja. Nem 
akarok belőle mindenáron zenészt 
nevelni, azt szeretnem, ha boldog 
lenne, azt csinálná, amihez igazán 
kedvet érez. 

B . J . 

TREND STUDIO GALÉRIA 
A z e l m ú l t hé t s zomba t j án n y ü t 

m e g a K a n i z s a T r e n d Rt . l a k b e 
r e n d e z é s i á r u h á z a , és a b e n n e k i 
a lakí to t t s túd iőga lé r i a . A z á r u h á z 
k ü l ö n l e g e s s é g e , h o g y a b e r e n d e 
zéshez n a g y m ű g o n d d a l k i v á l a s z 
tott, he ly i m ű v é s z e k - e z a l k a l o m 
m a l Csuta György, Dienes Attila, 
Kalcsó József, Ludvig Zoltán, 
Makláry Kálmán, Szabó László, 
Szekeres Emil, Várkonyi János és 
Zajácz Tamás - á l tal t e rveze t t és 

k iv i te leze t t m ű a l k o t á s o k is hozzá 
ta r toznak . 

— Lakást berendezni ma nem
csak azért művészet, mert rendkí
vül nagy anyagi megterhelést je
lent - és aki ezt meg tudja engedni 
magának az egy életművész -, 
hanem azért is, mert olyan kör
nyezetet szeretnénk varázsolni 
magunk köré, amiben hosszú tá
von jól érezzük magunkat -
m o n d t a n y i t ó b e s z é d é b e n Wilheim 

Gábor, a Kan iz sa T r e n d ü g y v e z e 
tője. - Szeretnénk elérni azt is -
folytat ta - , hogy. a lakásokban ne 
csak használati tárgyak hanem 
egyes művészeti alkotások is 
megjelenjenek Szeretnénk egy 
kicsit az avantgárd stílust favo
rizálni, bármilyen divatos, elc
sépelt is ez manapság. Igyek
szünk megfelelni a vevőink elvá
rásainak szeretnénk őket ebben 
a hangulatos, ma még talán ki

csit szokatlan környezetben, elér
hető árakkal fogadni. 

Végül, de nem utolsósorban 
szeretnénk a művészetet úgy tá
mogatni, hogy abban némi üzlet is 
legyen, ezért határoztuk el, hogy 
itt, az áruházban havonta egy al
kalommal bemutatkozási lehető
séget biztosítunk a városban élő 
és alkotó művészek számára. 

B . J . 
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e g y s é g e s s z e r k e z e t b e f o g l a l t s z ö v e g e 

N a g y k a n i z s a M e g y e i J o g ú V á r o s K ö z g y ű l é s e a he ly i ö n k o r m á n y 
z a t o k r ó l s z ó l ó 1 9 9 0 . év L X V . t ö r v é n y 16 . § (1 ) b e k e z d é s e a l a p j á n 
az á l l a t t a r t á s t ö r v é n y b e n n e m s z a b á l y o z o t t k é r d é s e i n e k r e n d e z é s e 
cé l j ábó l a k ö v e t k e z ő r e n d e l e t e t a l k o t t a : 

I. FEJEZET 

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK 

A rendelet hatálya 

1. § 

(1) A r e n d e l e t h a t á l y a k i t e r j ed N a g y k a n i z s a v á r o s b e l t e r ü l e t é n é s a 
m e z ő g a z d a s á g i r e n d e l t e t é s ű t e r ü l e t e n ( k o r á b b a n z á r t k e r t ) l é v ő 
i n g a t l a n o k o n ta r to t t h a s z o n á l l a t o k , k e d v t e l é s b ő l t a r to t t á l l a t o k , 
v a l a m i n t a v e s z é l y e s á l l a t ok t a r t ó i r a . 

(2) A r e n d e l e t s z a b á l y a i n e m v o n a t k o z n a k 

a) f e g y v e r e s e r ő k , f e g y v e r e s t e s t ü l e t e k t e r ü l e t é n t ö r t é n ő á l l a t 
t a r t á s ra , 

b) e g é s z s é g ü g y i és k u t a t ó i n t é z m é n y e k b e n k í sé r l e t i cé l l a l t a r to t t 
á l l a tok ra , 

c ) a l k a l m i , c i r k u s z i r e n d e z v é n y e k r e é s á l l a t k i á l l í t á s o k r a . 

A jegyző hatásköre 

2 . § 

(1) A j e g y z ő 

a) e l l e n ő r i z h e t i az á l l a t t a r t á s k ö r ü l m é n y e i t , 

b ) e l r e n d e l h e t i az á l l a t t a r t ó l é t e s í t m é n y e k k i t a k a r í t á s á t , f e r tő t l e 
n í t é sé t , 

c) t a k a r m á n y , az a l o m , a t r á g y a , a b ű z ö s g á z o k k e z e l é s é r e e 
r e n d e l e t n é l s z i g o r ú b b s z a b á l y o k a t is e l ő í r h a t , 

d) e l r e n d e l i a v é d ő s ö v é n y f á s í t á s l é t e s í t é s é t , 

e) k o r l á t o z h a t j a az á l l a t o k s z á m á t v a g y m e g t i l t h a t j a a t a r t á s u 
ka t , 

f) e l r e n d e l h e t i a s z a b á l y t a l a n á l l a t t a r t á s m e g s z ü n t e t é s é t . 

(2) A j e g y z ő e r e n d e l e t b e n m e g h a t á r o z o t t a k t ó l e l t é r é s t e n g e d é l y e z 
he t az á l l a t t a r tók k é r e l m é r e a b b a n az e s e t e n , ha a z é p í t é s i , á l 
l a t e g é s z s é g ü g y i é s h u m á n e g é s z s é g ü g y i , v a l a m i n t e g y é b v é d e l 
mi e l ő í r á s o k az á l la t t a r t á sá t l e h e t ő v é t e s z i k o l y a n m ó d o n , h o g y 
az a k ö r n y e z e t r e ne l e g y e n z a v a r ó . 

Fogalmi meghatározások 

3 . § 

(1) E r e n d e l e t a l k a l m a z á s a s z e m p o n t j á b ó l h a s z o n á l l a t o k : 

- N a g y h a s z o n á l l a t ( s z a r v a s m a r h a , ló , s z a m á r , ö s z v é r ) 

- K ö z e p e s h a s z o n á l l a t ( s e r t é s , j u h , k e c s k e ) 

- Kis h a s z o n á l l a t ( b a r o m f i , n y ú l , c s i n c s i l l a , n u t r i a , g a l a m b , 
m é h ) 

- H u l l a d é k h ú s s a l t áp lá l t p r é m e s á l la t 

(2) K e d v t e l é s b ő l t a r t o t t á l l a t o k n a k m i n ő s ü l n e k a z o k , m e l y e k n e m 
a j ö v e d e l e m s z e r z é s t s z o l g á l j á k . 

(3 ) V e s z é l y e s á l l a t o k n a k m i n ő s ü l n e k m i n d a z o k n a k a n e m ház iá l l a t 
f a j o k n a k az e g y e d e i , m e l y e k b i o l ó g i a i t u l a j d o n s á g a i k ( m é r e t , 
t e s t a l k a t , t á m a d ó t e r m é s z e t , m é r g e z ő c s í p é s , m a r á s l e h e t ő s é g e ) 
m i a t t az e m b e r e k é l e t é r e , tes t i é p s é g é r e v e s z é l y t j e l e n t e n e k . 

Az állattartás általános szabályai 

4 . § 

(1) A l l a t o t t a r t an i c s a k ú g y l ehe t , h o g y a t a r t á s : 

á) á l la t é s e m b e r e g é s z s é g é t v e s z é l y e z t e t ő f e r t ő z é s t és s é r ü l é s 
v e s z é l y t ne o k o z z o n , tes t i é p s é g e t n e v e s z é l y e z t e s s e n . 

b ) á l l a t v é d e l m i j o g s z a b á l y o k a t n e m s é r t s e n ( k í n z á s , s a n y a r ú tar
t ás t i l a l m a ) , 

c ) k ö r n y e z e t v é d e l m i , t e r m é s z e t v é d e l m i j o g s z a b á l y o k b a ne üt
k ö z z ö n ( k ö r n y e z e t s z e n n y e z é s t i l a l m a , W a s h i n g t o n i E g y e z 
m é n y h a t á l y a a l á t a r t o z ó á l l a t ok e n g e d é l y n é l k ü l i t a r t á s a ) . 

(2) Á l l a t o t t a r t an i o l y a n m ó d o n l ehe t , h o g y az m á s i n g a t l a n á r a át
j u t n i n e t u d j o n . 

(3) A z á l l a t o k t a r t á s á r a s z o l g á l ó h e l y i s é g e k e t t a k a r í t a n i és r e n d 
s z e r e s e n f e r t ő t l e n í t e n i , s z a g t a l a n í t a n i ke l l . 

(4) Á l l a t o t e l h a g y n i t i l o s . H a a t u l a j d o n o s n e m s z á n d é k o z i k á l l a tá t 
t o v á b b t a r t a n i , k ö t e l e s e l h e l y e z é s é r ő l g o n d o s k o d n i , á l l a t o r v o s 
sal k i i r t a t n i v a g y a v á r o s i g y e p m e s t e r r e l e l s z á l l í t t a t n i . 

( 5 ) A z á l l a t t a r t ó k ö t e l e s az á l l a t o k a t a j ó g a z d a g o n d o s s á g á v a l tar
t an i , g y ó g y í t á s u k r ó l g o n d o s k o d n i , r e n d s z e r e s á l l a t o r v o s i e l l e n 
ő r z é s t b i z t o s í t a n i . 

(6) B á r m i l y e n á l la t c s a k o l y m ó d o n t a r t h a t ó , h o g y az k ö z t e r ü l e t e 
ke t , v a l a m i n t t ö b b s z i n t e s l a k ó é p ü l e t e k k ö z ö s h a s z n á l a t ú h e l y i 
s é g e i t , a l a k á s o k e r k é l y é t , t e r a s z á t , l ogg i á j á t , a b l a k p á r k á n y á t 
n e m s z e n n y e z i . 

(7) H u l l a d é k h ú s s a l t áp l á l t p r é m e s á l la t é s n u t r i a b e l t e r ü l e t e n és m e 
z ő g a z d a s á g i r e n d e l t e t é s ű t e r ü l e t e n n e m t a r t h a t ó . 

(8 ) A z á l l a t t a r t ó n a k b i z t o s í t a n i a ke l l , h o g y a t a r t á s sa l a n y a g i kár t 
s e n k i n e k n e o k o z z o n . A z e s e t l e g e s o k o z o t t k á r é r t az állat tu
l a j d o n o s a f e l e lő s . 
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(9) A z á l l a t t a r t ó k ö t e l e s a t u l a j d o n o s i i l l e t v e b é r l ő i í r á s o s h o z z á 

j á r u l á s t b e s z e r e z n i a t a r t á s m e g k e z d é s e e l ő t t 7 n a p p a l . E r en 
de l e t h a t á l y b a l é p é s e e lő t t t a r t o t t á l l a t o k e s e t é b e n e h o z z á j á 
ru lás t n e m kel l b e s z e r e z n i . 

(10) E g y d b j e l z ő , f e l ü g y e l ő e b h o z z á j á r u l á s b e s z e r z é s e n é l k ü l tar t
ha tó a b b a n az e s e t b e n , ha a t u l a j d o n o s h a t ó s á g i o r v o s i b i z o 
n y í t v á n n y a l t ud j a i g a z o l n i , h o g y o l y a n b e t e g s é g b e n v a g y tes t i 
f o g y a t é k o s s á g b a n s z e n v e d , m e l y a j e l z ő , f e l ü g y e l ő e b t a r t á sá t 
s z ü k s é g e s s é t e sz i . 

( 11 ) A z á l l a t t a r t ó k ö t e l e s e l t ű r n i e z e n r e n d e l e t b e n m e g h a t á r o z o t t 
s z a b á l y o k b e t a r t á s á n a k e l l e n ő r z é s é t . 

(12) A g y e p m e s t e r i t e v é k e n y s é g g e l ö s s z e f ü g g ő d í j t é t e l e k e t a 2 . s zá 
m ú m e l l é k l e t t a r t a l m a z z a . 

ÁLLATTARTÁSI ÖVEZETEK, 
TARTHATÓ HASZONÁLLATLÉTSZÁM 

II. FEJEZET 

Állattartási övezetek 

5 . § 

N a g y k a n i z s a v á r o s t e r ü l e t é n az á l l a t t a r t á s i ö v e z e t e k s ze r in t i s z a b á 
l y o k é r v é n y e s e k . A z e g y e s v á r o s r é s z e k ö v e z e t e k b e t ö r t é n ő b e s o r o 
lásá t az 1. sz . m e l l é k l e t t a r t a l m a z z a . 

Az egyes övezetekben tartható állatok száma 

6 . § 

(1) A z A ö v e z e t b e n : 

a) c s a l á d i h á z a s b e é p í t é s ű i n g a t l a n o k o n l e g f e l j e b b 2 0 d b ba 
romf i , i l l e t v e zá r t h e l y e n g a l a m b , 

b) t ö b b s z i n t e s l a k ó é p ü l e t e k l a k á s a i b a n é s n e m l a k á s cé l j á r a 
s z o l g á l ó h e l y i s é g e i b e n h a s z o n á l l a t t a r t á s n e m f o l y t a t h a t ó , k i 
v é v e a g a l a m b t a r t á s t , t e t ő t é r b e n , a j e g y z ő e n g e d é l y e a l a p j á n . 

c) A z A / l ö v e z e t b e n c s a k k e d v t e l é s b ő l t a r t o t t - é s ő r z ő á l l a t t a r t 
h a t ó . 

(2) A B ö v e z e t b e n : 

a) l e g f e l j e b b 3 d b k ö z e p e s é s l e g f e l j e b b 3 0 d b k i s h a s z o n á l l a t . 
A h a s z o n á l l a t o k s z a p o r u l a t a v á l a s z t ó k o r i g n e m e s ik k o r l á t o z á s 
a lá . 

(3) A C ö v e z e t b e n : 

L e g f e l j e b b 6 d b n a g y é s l e g f e l j e b b 15 d b k ö z e p e s , e b b ő l 5 d b 
t e n y é s z á l l a t é s l e g f e l j e b b 100 d b k i s ü z e m i l e g t a r to t t k i s h a s z o n 
á l la t , i n t e n z í v i p a r s z e r ű k i s h a s z o n á l l a t - t a r t á s e s e t é b e n 

- b a r o m f i m a x . 5 0 0 d b 

- to jó m a x . 2 5 0 d b 

- p u l y k a n ö v e n d é k m a x . 2 5 0 d b 

- p u l y k a h i z l a l á s r a m a x . 1 0 0 d b 

- nyú l h i z l a l á s r a m a x . 2 0 0 d b 

- n y ú l a n y a m a x . ' 50 d b 

é s 2 0 m é h c s a l á d t a r t h a t ó . 

A C/I j e l ű á l a t t a r tó ö v e z e t b e n t a r t h a t ó á l l a t o k s z á m a : 

- m a x . 2 d b n a g y h a s z o n á l l a t 

- m a x . 15 d b k ö z e p e s h a s z o n á l l a t - e b b ő l 5 d b t e n y é s z á l l a t 

- m a x . 100 b k i s h a s z o n á l l a t . 

A C/I ö v e z e t b e n a m e g l é v ő á l l a t á l l o m á n y 2 0 0 0 . d e c e m b e r 3 1 -
ig t a r t h a t ó f e n n d 

A z i n t e n z í v á l l a t t a r t á s n á l e g y á l la t fa j k i m e r í t i a m a x i m á l i s a n 
t a r t h a t ó á l l a t o k l é t s z á m á t . 

(4) A D ö v e z e t b e n : 

L e g f e l j e b b 10 d b n a g y h a s z o n á l l a t é s s z a p o r u l a t a 13 h e t e s k o 
r ig , 25 db k ö z e p e s h a s z o n á l l a t , e b b ő l 5 db t e n y é s z á l l a t é s sza 
p o r u l a t a 13 h e t e s k o r i g . 

L e g f e l j e b b 2 0 0 d b k i s ü z e m i l e g t a r to t t k i s h a s z o n á l l a t , i n t e n z í v 
i p a r s z e r ű k i s h a s z o n á l l a t - t a r t á s e s e t é b e n 

- ba romf i m a x . 1 5 0 0 d b 

1996. ápril is 19. 

- t o jó m a x . 8 0 0 d b 

- p u l y k a n ö v e n d é k m a x . 7 0 0 d b 

- p u l y k a h i z l a l á s r a m a x . 3 0 0 d b 

- n y ú l h i z l a l á s r a m a x . 5 0 0 d b 

- n y ú l a n y a m a x . 2 0 0 d b 

és 60 m é h c s a l á d t a r t h a t ó . 

A z i n t e n z í v á l l a t t a r t á s n á l e g y á l la t fa j k i m e r í t i a m a x i m á l i s a n 
t a r t h a t ó á l l a t o k l é t s z á m á t . 

(5) M e z ő g a z d a s á g i r e n d e l t e t é s ű t e r ü l e t e k e n á l l a t t a r t á s fo ly t a tha tó : 

a) A r e k r e á c i ó s c é l b ó l l é t r e h o z o t t m e z ő g a z d a s á g i r e n d e l t e t é s ű 
t e rü l e t , k o r á b b a n z á r t k e r t i r é s z e n B ö v e z e t s zabá lya i szer in t . 
( C s ó n a k á z ó - t ó k ö z v e t l e n k ö r n y é k e ) 

b ) 7 2 0 n m ala t t i t e r ü l e t e n a C ö v e z e t s z a b á l y a i , 

c) 7 2 0 n m fele t t i t e r ü l e t e n a D ö v e z e t s z a b á l y a i sze r in t . 

HASZONÁLLATTARTÁS SZABÁLYAI 

III. FEJEZET 

A haszonállattartás általános szabályai 

7. § 

(1) N e m l ehe t h a s z o n á l l a t o t t a r t an i az i s k o l á k , k o l l é g i u m o k , o rvos i 
r e n d e l ő k , ó v o d á k , b ö l c s ő d é k , n a p k ö z i o t t h o n o k , é l e l m i s z e r i p a r i 
ü z e m e k , m u n k á s s z á l l á s o k , s z á l l o d á k , t á r s a s h á z a k u d v a r á n , er
k é l y é n , i l l e tve e z e n é p ü l e t e k t ő l s z á m í t o t t 5 0 m - e s v é d ő t á v o l s á 
g o n b e l ü l , m é h e k 150 m - e s v é d ő t á v o l s á g o n be lü l , k i v é v e ga
l a m b t a r t á s . 

(2) F e l ü g y e l e t m e l l e t t á l l a t o k a t l e g e l t e t n i c s a k az á l l a t t a r tó tu la jdo
n á b a n , j o g o s h a s z n á l a t á b a n l é v ő t e r ü l e t e k e n lehe t . 

( 3 ) H a c s a l á d i h á z a s i n g a t l a n o n t ö b b b é r l ő v a g y t u l a j d o n o s van , a 
k ö z e p e s é s n a g y á l l a t t a r t á s h o z v a l a m e n n y i b é r l ő , i l l e tve tu l a j 
d o n o s h o z z á j á r u l á s a s z ü k s é g e s . 

(4) 3 0 0 n m - n é l k i s e b b t e r ü l e t ű i n g a t l a n o n c s a k k is h a s z o n á l l a t tar t
h a t ó , n e m i p a r s z e r ű t a r t á s s a l . 

(5) M e z ő g a z d a s á g i r e n d e l t e t é s ű k ü l t e r ü l e t e n n a g y ü z e m i á l l a t t a r t á s 
e g y e d i e l b í r á l á s s a l a j e g y z ő e n g e d é l y e a l a p j á n l e h e t s é g e s . 

A haszonállattartás közegészségügyi előírásai 

8. § 

(1 ) A z á l l a t t a r t ó é p ü l e t n e k k ö n n y e n t i s z t á n t a r t h a t ó n a k , sz i l á rd bur 
k o l a t ú n a k és j ó á l l a g ú n a k kel l l e n n i . 

(2) A t r á g y á i é zá r t , s z i v á r g á s m e n t e s e l h e l y e z é s é r ő l g o n d o s k o d n i 
ke l l , é s a t r á g y á i é ü r í t é s e c s a k k i j e lö l t h í g t r á g y a ü r í t ő h e l y e k e n 
t ö r t é n h e t . 

( 3 ) A z a l m o s t r á g y a - t á r o l á s az i n g a t l a n u d v a r á n s z a b a d o n n e m tör
t é n h e t . L e f e d é s é r ő l , s z a g t a l a n í t á s á r ó l , i l l e t v e r e n d s z e r e s e l szá l 
l í t á sá ró l az á l l a t t a r t ó k ö t e l e s g o n d o s k o d n i . 

(4) A n a g y é s k ö z e p e s h a s z o n á l l a t o k e l h e l y e z é s é r e s z o l g á l ó he ly i 
s é g e k e t h a v o n t a l e g a l á b b e g y s z e r , a k i s h a s z o n á l l a t o k t a r t á sá ra 
s z o l g á l ó h e l y i s é g e k e t l e g a l á b b é v e n t e k é t s z e r m e g f e l e l ő fer tő t 
l e n í t ő s ze r r e l f e r t ő t l e n í t e n i é s n a p o n t a t a k a r í t a n i ke l l . 

(5) E g é s z s é g ü g y i s z e m p o n t b ó l k á r o s r á g c s á l ó k és r o v a r o k r e n d 
s z e r e s i r t á sá ró l az á l l a t t a r t ó k ö t e l e s g o n d o s k o d n i . 

(6) F e r t ő z ő és j á r v á n y o s á l l a t b e t e g s é g e k e s e t é n a f e r t ő t l en í t é s , 
s z a g t a l a n í t á s m ó d j á r a é s g y a k o r i s á g á r a a m i n d e n k o r i k ö z 
e g é s z s é g ü g y i , á l l a t e g é s z s é g ü g y i r e n d e l k e z é s e k az i r á n y a d ó k . 

A haszonállattartás építésügyi és környezetvédelmi 
előírásai 

9 . § 

(1) Á l l a t t a r t ó é p ü l e t e k e t az é p í t é s ü g y i é s k ö r n y e z e t v é d e l m i j o g s z a 
b á l y o k n a k és v á r o s r e n d e z é s i e l ő í r á s o k n a k m e g f e l e l ő e n lehe t lé 
t e s í t e n i . 

( 2 ) A z á l l a tok e l h e l y e z é s é r e s z o l g á l ó é p í t m é n y e k v é d ő t á v o l s á g á t la
k ó , ü d ü l ő és m e z ő g a z d a s á g i r e n d e l t e t é s ű te rü le t i g a z d a s á g i 
é p ü l e t e k r ő l a v o n a t k o z ó e l ő í r á s o k t a r t a l m a z z á k . 
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(3) Á l l a t t a r t á s t ú g y kel l f o l y t a t n i , h o g y az a v i z e k f e r t ő z é s é t , k á r o s 
s z e n n y e z é s é t n e i d é z z e e l ő . 

KEDVTELÉSBŐL TARTOTT ÁLLATTARTÁS 
SZABÁLYAI 

IV. FEJEZET 

Ebtartás külön szabályai családi házas ingatlanon 

1 0 . § 

(1) Csa l ád i h á z a s i n g a t l a n o n , s o r h á z a k b a n , ü d ü l ő t e l k e k e n , m e z ő 
g a z d a s á g i r e n d e l t e t é s ű t e r ü l e t e n e b e k t a r t h a t ó k , k i v é v e az ér
t é k e s í t é s cé l j á ra l é t e s í t e t t e b t e n y é s z e t e t . 

(2) H a r a p ó s , v a g y t á m a d ó t e r m é s z e t ű k u t y á t m e g k ö t v e v a g y zár t a j 
tó m ö g ö t t kel l t a r t an i , é s a l a k á s v a g y u d v a r b e j á r a t á n jó l lát
ha tó h e l y e n h a r a p ó s k u t y á r a u t a l ó f i g y e l m e z t e t ő t áb lá t kel l e l 
h e l y e z n i . 

(3) A z o s z t a t l a n k ö z ö s t u l a j d o n ú i n g a t l a n u d v a r b a n e b c s a k az 
ö s s z e s több i l a k ó e g y e t é r t é s é v e l t a r t h a t ó . E g y e t é r t é s h i á n y á b a n 
e b c s a k a l a k á s b a n t a r t h a t ó a t ö b b i l a k ó z a v a r á s a n é l k ü l . 

(4) U d v a r o n k é n t l e g f e l j e b b 2 d b e b t a r t h a t ó . 

(5) É r t ékes í t é s i cé lú e b t e n y é s z e t e t l é t e s í t e n i a j e g y z ő f e l t é t e l e k h e z 
kö tö t t e n g e d é l y é v e l l ehe t . 

(6) A z e b t e n y é s z t ő i l l e t v e k u t y a k i k é p z ő k ö t e l e s k ö z v e t l e n l a k ó 
s z o m s z é d a i í r á sbe l i h o z z á j á r u l á s á t b e s z e r e z n i . A z e n g e d é l y k i 
a d á s a e lő t t ki kel l k é r n i az Á l l a t e g é s z s é g ü g y i s z a k v é l e m é n y t a 
K e r ü l e t i F e l ü g y e l ő F ő á l l a t o r v o s t ó l . 

Ebtartás külön szabályai többszintes lakóépületekben 

1 1 . § 

(1) A t ö b b s z i n t e s l a k ó é p ü l e t e k l a k á s a i b a n az á l t a l á n o s á l l a t t a r t á s i 
s z a b á l y o k b e t a r t á s a m e l l e t t e b t a r t h a t ó , a m e n n y i b e n a k ö z v e t l e n 
s z o m s z é d a i (fal- és f ö d é m s z o m s z é d o k a t is b e l e é r t v e ) í r á s o s b e 
l e e g y e z é s é v e l r e n d e l k e z i k . 

(2) A z e b t u l a j d o n o s k ö t e l e s e b é t ú g y t a r t a n i , h o g y a t ö b b i l a k á s la
k ó i n a k n y u g a l m á t ne zava r j a , é s l a k á s o n k é n t l e g f e l j e b b 1 d b 
t a r t ha tó . 

(3) F e l v o n ó b a n e b c s a k a b b a n az e s e t b e n s z á l l í t h a t ó , ha az e l l en 
a t öbb i u tas n e m t i l t a k o z i k . 

(4) E b e t a l a k á s b ó l c s a k p ó r á z o n s z a b a d k i v i n n i . 

(5) A z e b t u l a j d o n o s v a g y az e b f e l ü g y e l e t é v e l m e g b í z o t t m á s s z e 
m é l y kö t e l e s g o n d o s k o d n i a r r ó l , h o g y a z e b a l a k ó h á z a k k ö 
z ö s h a s z n á l a t ú h e l y i s é g e i t , a l i f t e t , l a k á s o k e r k é l y é t , t e r a 
s z á t , l o g g i á j á t , a b l a k p á r k á n y á t é s m á s o k r u h á z a t á t n e 
s z e n n y e z z e . A z e b á l t a l o k o z o t t s z e n n y e z ő d é s t a z o n n a l el 
ke l l t á v o l í t a n i . 

Az ebek felügyelete, az ebtulajdonos kötelességei 
közterületen 

1 2 . § 

(1) K u t y á t k ö z t e r ü l e t e n v e z e t n i c s a k p ó r á z o n s z a b a d , k i v é v e a k u 
tya fu t t a tó h e l y e k e t . H a r a p ó , t á m a d ó t e r m é s z e t ű é s v e s z é l y e s 
k u tya f a j t ák a t s z á j k o s á r r a l is el ke l l l á t n i . 

(2) E b e t j á t s z ó t é r r e b e v i n n i , i l l e t v e b e e n g e d n i t i l o s . 

(3) A z e b t u l a j d o n o s v a g y az e b f e l ü g y e l e t é v e l m e g b í z o t t m á s s z e 
m é l y k ö t e l e s g o n d o s k o d n i a r r ó l , h o g y az eb a k ö z t e r ü l e t e t n e 
s z e n n y e z z e . A z e b ál tal e t e r ü l e t e n k e l e t k e z ő s z e n n y e z ő d é s t 
a z o n n a l e l ke l l t á v o l í t a n i . A z e b á l t a l o k o z o t t s z e n n y e z ő d é s 
e l t á v o l í t á s á h o z m e g f e l e l ő e s z k ö z t k e l l m a g á n á l t a r t a n i a z e b -
t u l a j d o n o s n a k v a g y a z e b f e l ü g y e l e t é v e l m e g b í z o t t s z e m é l y 
nek . 

(4) A z e b e k v e s z e t t s é g e l l en i k ö t e l e z ő t á r g y é v i o l t á s t j e l z ő , t u l a j 
d o n o s t a z o n o s í t ó b i l é t a j ó l l á t h a t ó h e l y e n ( n y a k ö r v ö n ) t ö r t é n ő 
e l h e l y e z é s e m i n d e n á l l a t t a r t ó s z á m á r a k ö t e l e z ő . K ö z t e r ü l e t e n 
é s m a g á n t e r ü l e t e n e g y a r á n t a z e b e k n e k a j e l z é s t v i s e l n i ü k 
ke l l . 

Kutyafuttató helyek kijelölése 

1 3 . § 

Ki je lö l t k u t y a f u t t a t ó h e l y e k : 

Ke le t i v á r o s r é s z : K a z a n l a k k r t . - V á r o s k a p u kr t . k ö z ö t t i z ö l d t e r ü l e t 

a s z á n k ó d o m b h o z t a r t o z ó z ö l d t e r ü l e t k i v é t e l é v e l . 

É s z a k - k e l e t i v á r o s r é s z : I r t á s u . - 7 - e s f ő ú t v o n a l k ö z ö t t i t e rü l e t 

K i s k a n i z s a : M á r c i u s 15. té r 

P a l i n : H e r k u l e s u . n y u g a t i o lda l ( b e é p í t e t l e n , z ö l d t e r ü l e t ) 

M i k l ó s f a : S p o r t p á l y a k ö r n y é k é n | 

B e l v á r o s : T r i p p a m m e r ú t tó l a S z e n t g y ö r g y v á r i - h e g y r e v e z e t ő út. 

1 4 . § 

(1) E g y é b k e d v t e l é s b ő l t a r to t t á l l a t o k k ö z é s o r o l h a t ó fajok - az é r 
t é k e s í t é s i cé lú t e n y é s z t é s t k i v é v e - az á l t a l á n o s á l l a t t a r tás i sza
b á l y o k s ze r in t t a r t h a t ó k . 

(2) É r t é k e s í t é s i cé lú t e n y é s z t é s t az Á l l a m i N é p e g é s z s é g ü g y i és 
T i s z t i o r v o s i S z o l g á l a t N a g y k a n i z s a M e g y e i J o g ú V á r o s i I n t é 
z e t e v é l e m é n y e és az á l l a t e g é s z s é g ü g y i s z a k v é l e m é n y a l ap j án 
a j e g y z ő e n g e d é l y e z h e t , m e g h a t á r o z o t t f e l t é t e l e k k e l . 

VESZÉLYES ÁLLATOK TARTÁSÁNAK SZABÁLYAI 

V. FEJEZET 

1 5 . § 

(1) C s a l á d i h á z a s i n g a t l a n o k o n v e s z é l y e s á l la t az Á l l a m i N é p e g é s z 
s é g ü g y i és T i s z t i o r v o s i S z o l g á l a t N a g y k a n i z s a M e g y e i J o g ú vá
ros i I n t é z m é n y e v é l e m é n y e é s az á l l a t e g é s z s é g ü g y i s z a k v é l e 
m é n y a l a p j á n a j e g y z ő e n g e d é l y é v e l t a r t h a t ó , m e g h a t á r o z o t t 
f e l t é t e l ek m e l l e t t . 

(2 ) E z e n á l l a t o k a t zá r t h e l y e n ú g y kel l t a r t n i . h o g y e m b e r i é le te t 
é s e g é s z s é g e t ne v e s z é l y e z t e s s e n e k , r i a d a l m a t ne o k o z h a s s a n a k 
( r o v a r o k , h ü l l ő k , k é t é l t ű e k , e m l ő s ö k ) . 

SZABÁLYSÉRTÉSI RENDELKEZÉSEK 

VI. FEJEZET 

16 . § 

(1) S z a b á l y s é r t é s t k ö v e t el é s 2 . 0 0 0 F t - i g t e r j e d ő h e l y s z í n i b í r s á g 
gal s ú j t h a t ó , a k i : 

a) e b e t k ö z t e r ü l e t e n p ó r á z n é l k ü l s z a b a d o n e n g e d , 

b) h a r a p ó , t á m a d ó t e r m é s z e t ű , ő r z ő - v é d ő k u t y á t k ö z t e r ü l e t e n 
s z á j k o s á r n é l k ü l v e z e t , 

c ) k u t y á t j á t s z ó t é r r e , S é t a k e r t b e b e v i s z , i l l e t v e b e e n g e d , 

d ) á l l a t á l ta l k ö z t e r ü l e t e n o k o z o t t s z e n n y e z ő d é s t n e m távol í t j a 
e l , 

e ) aki az e b ál tal o k o z o t t s z e n n y e z ő d é s e l t á v o l í t á s á h o z n e m 
tar t m a g á n á l e s z k ö z t . 

f) n e m a t u l a j d o n á b a n , i l l e t v e h a s z n á l a t á b a n l é v ő g y e p t e r ü l e t e n 
l ege l t e t . 

(2) H e l y s z í n i b í r s á g k i s z a b á s á r a a P o l g á r m e s t e r i H i v a t a l , v a l a m i n t 
a K ö r n y e z e t v é d e l m i F e l ü g y e l e t a r r a f e l h a t a l m a z o t t d o l g o z ó i j o 
g o s u l t a k . 

(3) S z a b á l y s é r t é s t k ö v e t el é s 3 . 0 0 0 - 5 . 0 0 0 F t - i g t e r j e d ő p é n z b í r s á g 
gal s ú j t h a t ó , ak i : 

a) ú g y ta r t á l l a to t , h o g y v e s z é l y e z t e t i á l l a t é s e m b e r e g é s z s é g é t , 
test i é p s é g é t , é l e t é t , 

b ) n e m b i z to s í t j a az á l la t o l y a n m ó d o n t ö r t é n ő ta r t ásá t , h o g y 
a z o k a k ö r n y e z ő i n g a t l a n o k r a n e t u d j a n a k á t ju tn i , 

c ) á l l a t á ró l n e m g o n d o s k o d i k m e g f e l e l ő e n , é h e z t e t i , k í n o z z a 
v a g y k ó b o r o l n i h a g y j a , 

d ) ú g y tar t ja á l l a t á t , h o g y a t ö b b s z i n t e s l a k ó é p ü l e t e k k ö z ö s 
h a s z n á l h a t ó h e l y i s é g e i t , a l a k á s o k e r k é l y é t , t e r a s z á t , l o g g i á 
j á t , a b l a k p á r k á n y á t , a l if tet s z e n n y e z i , 

e ) b e l t e r ü l e t e n é s m e z ő g a z d a s á g i , r e n d e l t e t é s ű t e r ü l e t e n hu l l a 
d é k h ú s s a l t áp l á l t p r é m e s á l l a to t tar t . 
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f) aki n e m b i z to s í t j a i n g a t l a n á n a z á l l a t t a r t á s i s z a b á l y o k e l l e n 
ő r z é s é n e k l e h e t ő s é g é t , 

g) a l m o s t r á g y á t i n g a t l a n á n , s z a b a d o n , f e d e t l e n ü l t á r o l , s z a g t a 
l a n í t á s á r ó l n e m g o n d o s k o d i k , 

h) ebé t ú g y ta r t ja , h o g y az a t ö b b i l a k á s l a k ó i n a k n y u g a l m á t 
z a v a r j a , 

i) f e l v o n ó b a n e b e t az u t a s o k b á r m e l y i k é n e k t i l t a k o z á s a e l l e n é r e 
szá l l í t , 

j ) t u l a j d o n o s i , b é r l ő i b e l e e g y e z é s n é l k ü l á l l a t o t ta r t , 
k) az a d o t t v á r o s r é s z b e n m e g h a t á r o z o t t l é t s z á m ú á l l a tná l t ö b b e t 

ta r t , 

1) á l l a to t k í n o z , 

m) a j e l z ő , a z o n o s í t ó b i l é t a k i t é t e l é n e k e l m u l a s z t á s a , 

n) a 2 . s z á m ú m e l l é k l e t b e n m e g h a t á r o z o t t d í j t é t e l e k k i f i z e t é s é 

n e k e l m u l a s z t á s a . 

(4) T í z e z e r F t - i g t e r j e d ő p é n z b í r s á g g a l s ú j t h a t ó , ak i : 

a) E l h a g y j a , v a g y a v á r o s b e l t e r ü l e t é n f e l ü g y e l e t n é l k ü l b o c s á t 
j a , v a g y n e m p ó r á z o n v e z e t i , i l l e t ő l e g v a d á s z t e r ü l e t e n k o 
lonc n é l k ü l e l e n g e d i k u t y á j á t , 

b) k u t y á j á t s z á j k o s á r n é l k ü l t ö m e g k ö z l e k e d é s i j á r m ű v ö n szá l l í t 
j a , v a g y h a r a p ó s k u t y á j á t n e m zá r t h e l y e n ta r t ja , v a g y n e m 
h e l y e z i el a h á z , l a k á s , t e l e k b e j á r a t á n a h a r a p ó s k u t y á r a u t a 
ló m e g f e l e l ő f i g y e l m e z t e t ő t á b l á t , 

c ) a k u t y á t v e n d é g f o r g a l m a t l e b o n y o l í t ó n y i l v á n o s h e l y i s é g b e 
v a g y é l e l m i s z e r e l á r u s í t ó ü z l e t b e b e e n g e d , i l l e t ő l e g b e v i s z , 

d ) ak i a 4 . § a ) - c ) b e k e z d é s é b e n m e g h a t á r o z o t t m a g a t a r t á s s a l 
m á s n a k 8 n a p o n b e l ü l g y ó g y u l ó s é r ü l é s é t o k o z z a , 

e) a v e s z e t t s é g e l len i o l t á s i k ö t e l e z e t t s é g é t e l m u l a s z t j a . 

(5) A z e b k i i r t a t á s á t von j a m a g a u t án 

- az o l t á s i k ö t e l e z e t t s é g e l m u l a s z t á s a 

- ha e m b e r t m a r m e g , 

- ha v e s z e t t , v a g y v e s z e t t s é g r e g y a n ú s 

- a 2 8 / 1 9 8 1 (XI I . 3 0 . ) M É M s z á m ú r e n d e l e t s z a b á l y a i szer in t 

- ha e m b e r t m a r t m e g - é s v i s e l k e d é s e a l a p j á n f ékezhe t e t l en 
- a k á r o l t o t t , a k á r n e m a 2 8 / 1 9 8 1 ( X I I . 3 0 . ) M É M s z á m ú 
r e n d e l e t b e t a r t á s á v a l 

(6) P é n z b í r s á g é s az á l l a t t a r t á s j o g á n a k k o r l á t o z á s a e g y ü t t és kü
l ö n - k ü l ö n is a l k a l m a z h a t ó . 

(7) A s z a b á l y s é r t é s i e l j á r á s l e f o l y t a t á s a a j e g y z ő f e l ada t a . 

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

VII. FEJEZET 

17. § 

(1) E z e n r e n d e l e t k i h i r d e t é s e n a p j á n l ép h a t á l y b a . 

(2 ) A z e g y e s ö v e z e t e k r e m e g á l l a p í t o t t á l l a t l é t s z á m b e t a r t á s á t a j e 
l e n l e g is á l l a t t a r t á s s a l f o g l a l k o z ó k e g y é v e n be lü l k ö t e l e s e k te l 
j e s í t e n i . 

1. s z . m e l l é k l e t 2 . s z . m e l l é k l e t 

AZ EGYES VÁROSRÉSZEK ÖVEZETEKBE 
TÖRTÉNŐ BESOROLÁSA 

A ÖVEZET 
A k ö v e t k e z ő u t c á k , i l l e tve u t c a r é s z e k á l ta l h a t á r o l t t e r ü l e t : 
Ki rá ly u . - V O L Á N b e j á r ó ú t - B á t h o r y u . - A r a n y J. u.—Királyi P . u . -
Ö r d ö g á r o k - P e t ő f i S. u . - r é g i 7 -es f ő ú t v o n a l - P é t e r f a i p a t a k - K a p o s 
vár i u . - L e v e n t e u. ( S z e k e r e s J. u t c á i g ) - S z e k e r e s J. u. ( M á r i a u t c á -
i g ) - M á r i a u. ( S e m m e l w e i s u t c á i g ) - T h u r y G y . u . - B a g o l a i s o r - T r i -
p a m m e r s é t á n y - E r d é s z u . - W l a s s i c s u . - N a g y k a n i z s a - S z o m b a t h e l y 
v a s ú t v o n a l ( V á r ú t i g ) . 

A/I ÖVEZET 
É s z a k k e l e t i l a k ó t e r ü l e t , C o r v i n l a k ó t e r ü l e t , P a l i n új l a k ó t e r ü l e t , L e 
v e n t e u t ca i t á r s a s h á z a k , S z a b a d h e g y r e n d e z é s i t e r v é b e n „ A " j e l ö l t 
ö v e z e t . 

B ÖVEZET 
7-es e l k e r ü l ő s z a k a s z a a N a g y k a n i z s a - S z o m b a t h e l y v a s ú t v o n a l i g . 
E r d é s z u. , T r i p a m m e r u. N a g y k a n i z s a - B u d a p e s t v a s ú t v o n a l i g . A 
T é g l a g y á r i u. m e g h o s s z a b b í t o t t v o n a l a a 7 -e s főú t e l k e r ü l ő s z a k a s z a 
k e z d e t é i g . S z a b a d h e g y r e n d e z é s i t e r v é b e n „ B " - v e l j e l ö l t ö v e z e t . 
K i s k a n i z s a v á r o s r é s z b e n a S é g e r c k e r t i á r o k - T ő z i k e u t c a - P r i n c i p á -
l i s - c s a t o r n a á l ta l h a t á r o l t t e rü l e t . 

C ÖVEZET 
A z A - B ö v e z e t e n k í v ü l e s ő t e rü l e t , k i v é v e a m e z ő g a z d a s á g i r e n 
d e l t e t é s ű t e rü l e t . 

C / I ÖVEZET 

S z a b a d h e g y r e n d e z é s i t e r v é b e n „ C " - v e l j e l ö l t ö v e z e t . 

D ÖVEZET 
B a g o l a , Ba j c sa , F a k o s , K o r p a v á r . 

GYEPMESTERI SZOLGÁLTATÁSSAL 
KAPCSOLATOS DÍJTÉTELEK 

Nagykanizsa Megyei Jogú Város közigazgatási 
területén 

1. A gyepmester által történő szállítási díjtételek 
Nagytestű állat (ló, szarvasmarha) szállítása pótkocsisán 

5 km-ig 600 Ft/db 
10 km-ig 800 Ft/db 
20 km-ig 1.200 Ft/db 
Közepes, kistestű állat, elkobozott élelmiszer szállítása konténeresen 

5 km-ig 300 Ft/forduló 
10 km-ig 500 Ft/forduló 
20 km-ig 800 Ft/forduló 
Szállí tandó állat, élelmiszer felrakásáról a tulajdonos köteles gondos
kodni. 

2. Hullaemésztő veremben történő tárolás díjtételei 
Nagytestű állat (ló, szarvasmarha) 2.000 Ft/db 
Közepes testű állat (sertés, juh, kutya stb.) 500 Ft/db 
Egyéb 60 Ft/kg 

3. Állatok gyepmester által történő befogása altatással 1.000 Ft/db 
Allatok gyepmesteí által történő befogása altatás nélkül 500 Ft/db 

4. Állatok gyepmesteri telepen történő tartása 
Megfigyelésre befogott állatok tartása 200 Ft/nap 
Befogott állat tartása (kutya stb.) 200 Ft/nap 
Befogott állat tartása (macska) 80 Ft/nap 
Amennyiben a befogott állatnak nincs meg a tulajdonosa, a tartási kö
telezettség 14 napig terjed. 

5. Állatok gyepmesteri telepről történő értékesítése 
Gazdátlan vagy tulajdonos által elhagyott állat igény esetén értékesít
hető a kialakult piaci viszonyok (kor, nem, fajta stb) szerint, egyedi 
megál lapodás alapján. 

6. Közterületen talált állattetemek, kóbor állatok - amelyeknek nem derít
hető fel a tulajdonosuk - a közegészségügyi előírásoknak megfelelően 
díjmentesen elszállí tásra, befogásra kerülnek. 

Nagykanizsa, 1996. március 4. 
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A KANIZSA Dél-Zalai Hetilap támogatói: 

1949 

Minden héten 
AKCIÓ 

a GRÁCIA 
ÜZLETHÁZBAN. 

Sok árucikket 
az olcsó árainknál 

is olcsóbban kínálunk. 

A KANIZÓA ÚJ6ÁG KFT. 
VÁLLALJA; 

ÍIJAÁGÖK # SZÓRÓLAPOK • NÉVJEGYKÁRTYÁK • NYOMTATVÁNYOK 

• KÖNYVEK • MEGHÍVÓK 

É S MINDEN EGYÉB NYOMDAI MUNKA SZEDÉSÉT, TÖRDELÉSÉT 

VALAMINT NYOMDAI TÓVIFEKZÉSET 

OLCSÓ AR, MEGBÍZHATÓ MINŐSÉG! 

LAPOSTETŐ-SZIGETELÉS 
leinformálható referenciákkal, szaktanácsadással 

TETŐFEDÉS, BÁDOGOS MUNKÁK, ÉPÜLETFELÚJÍTÁS, KORSZERŰSÍTÉS. 

TERVEZÉSTŐL AZ ÁTADÁSIG! 
PLUSZT ADUNK ÖNNEK: 

GARANCIA, MINŐSÉG, KEDVEZŐ ÁR! 

TEL.: 93/310-796, 60/399-651 
NAGYKANIZSA, DEÁK TÉR 2. 

* ^ Ö J & Í . - Akar Ön kulturált 
körülmények között étkezni, 

fagyizni? 
Térjen be hozzánk! 

Légkondic ionál t , 4 0 férőhelyes 
reprezentatív vadásztermünkben 
külön rendezvények tartására i s 

rendelkezésére állunk. 

KREMZNER RESTAURANT 
Nagykanizsa, Deák tér 11. Telefon: 93/313-057 

— 

NAGYKANIZSA 
MEGYEI 

JOGÚ VÁROS 
ÖNKORMÁNYZATA 

Nagykanizsa, 
Eötvös tér 

J U L I U S 
M E I N L , 

KANIZSA 
Trend K f 

KANIZSA TREND 
A SZÍNES ÉS 

TERMÉSZETES VILÁG 
B ő r é s s z ö v e t e s garni túrák 

n a g y v á l a s z t é k b a n 
a K A N I Z S A T R E N D K F T . 

B Ú T O R Á R U H Á Z Á B A N . 

8 8 0 0 N a g y k a n i z s a , A d y út 4 5 . 
Te l . : ( 9 3 ) 3 1 0 - 5 0 5 

KÖZÉPDUNÁNTÚLI GÁZSZOLGÁLTATÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
8800 Nagykanizsa , Király u. 2. Tel . : 313-140, 313-040 

Hibabeje lentés : 311-442 

Gázszolgál ta tás ; gázömlések elhárí tása; gázkészülékek javí tása; 
gázelosztó vezetékek tervezése , épí tése , üzembe helyezése; 

belső gázszerelések. 

MAGYAR GAZDASÁGI CÉGMUTATÓ TÁRSASÁG 
1033 Budapest, Kaszásdűli u. 2. II. ent. 

Postatím: 1519 Budapest, Pf.: 248 

lakion: 250-0020,250-0311 

Telofax; 185-1268 

P 
5>M -INFORMÁCIÓ még ma.. a holnap 

LEGYEN A PARTNERUNK 
V Á L L A L J U K : 
- társaságok, vál lalkozók, magánszemé lyek könyvveze té sé t , 

adóbeval lásának e lkész í tését , 
- adótanácsadást, könyvvizsgá latot , vagyonértékelést , 

b e l s ő el lenőrzést , 
- vá l la lkozásszervezést , szoftverkészítést - szaktanácsadást 

oktatást, piackutatást, pénzügyi -üz le t i tanácsadást. 

P A N N O N C O N S U L T K F T . 
N a g y k a n i z s a , S z é c h e n y i tér 3 . 
Tel . / fax: ( 9 3 ) 3 1 0 - 4 6 1 Wcs te l : ( 6 0 ) 3 9 9 - 1 9 6 
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HOROSZKÓP 
fe A 17. HÉTRE 

Kos: III. 21 - IV. 20. 
Madarat tolláról, embert ba
rátjáról - rád is illik a mon
dás. Ha nem vizsgálod felül 
barátinak álcázott kapcsolatai

dat, egyenlővé válsz a jómadarakkal, 
akikkel barátkozol. 

Bika: IV. 2 1 - Y . 20. 
Jobb hallgatni, ez már több
ször bebizonyosodott. Ám ha 
mindig mindenki ehhez tartja 
magát, semmi tartása nem 

marad. Az alázat nem egyenlő a meg
alázottság tűrésével. 

Ikrek: V. 2 1 - V I . 21. 
Aki keres, az talál. Próbáld 
meg te is, talán a mondás be-

b # l \ f l igazolódik. Emellett ne fe-
ledd: jól válaszd meg, ki mel

lett állsz ki. Nem elég hallgatni, tudo
másul venni -- tenni kell. 

Rák: VI. 22-V1I. 22. 
Ha sokszor megfontolatlanul 
szólsz ugyanúgy sok mindent 

ÍM 

közelítenéd meg a célpontot. 
Légy körültekintőbb, gondolj a következ
ményekre is. 
Oroszlán: VII. 23 -VIII . 23. 

Ne hagyd, hogy packázzanak 
veled! Senki ne érezze, hogy 
te vagy őérte. Határozottsá
god következménye lehet a 

nyugalmad. Számolj tízig, mielőtt felide
gesítenéd magad. 

Szűz: VIII. 24-IX. 23. 
Ne tervezz, hanem cselekedj, 

jj^^ Jól válaszd meg a médiumo-
jk\ dat. nem biztos, hogy jó 

alany a közvetítésre. Ha már 
rendeződik a szállásod, légy mások szál-
láscsinálója is. 

Mérleg: IX. 24 -X . 23. 
A halogatásnak rajtad kívül 
álló oka van. Mind az égiek, 
mind a földi erők akadályoz
zák, hogy a várt találkozásra 

sor kerüljön. De talán egy tavaszi estén 
betoppan, akit vársz. 

Skorpió: X. 2 4 - X I . 22. 
f í f i P ^ I Nem igazán érthető, hogy mi-

tői tartasz, miért nem lépsz. 
\f£i<t>É Valld be magadnak, mire 
n Í L a l vágysz, akár sokszor mondd 
is ki a tükör előtt. Meglátod, cselekedni 
is könnyebb lesz ezután. 

Nyilas: XI. 2 3 - X I I . 22. 

0 Mégis mozog a Föld? Te azt 
hitted, megáll a világ, ha egy 
kisebb változás történik éle-
ledben? Látod, az újabb vál

tozások ulán is megy tovább az élet. 
Újabb meglepetésekre is számíts! 

Bak: XII. 23 -1 . 20. 
Kiszámíthatatlan vagy. talán 
a bolondos tavasz az oka? 
Egyszer feltűnsz, egyszer el
tűnsz. A virágzó kiskertek, a 

fák talán elfeledtetik veled 
rosszkedved telét. 

Vízönlíí: I. 21-11. 20. 
Láttál már jobb napokat, de 
lesznek még a maiaknál is 
rosszabbak. Abban bízz, hogy 
annak is vége szakad, és nem 

mások irányítják sorsodat. Ehhez sok 
akaraterőre lesz szükséged. 

Halak: II. 21-111. 20. 
Fekete, fehér - igen, nem? 
Lehet, hogy hiába az alkalom, 
most nem kellene élni vele. 
Légy még a szokásosnál is 

bölcsebb, ne lépj könnyedén át egy má
sik útra. Ha mégis, légy határozott! 

rügyező 

MAST CSINÁL A FÉRFI, 
MÁST A NŐ 

A z e l t é r ő i d ő b e o s z t á s , a m á s 
t í p u s ú é s ü t e m ű l e t e r h e l é s a 
h á z a s t á r s a k s z a b a d i d e j é n e k 
ö s s z e h a n g o l á s á r a is r á n y o m j a 
a b é l y e g é t . 

H a a z a s s z o n y a h á z t a r t á s 
s a l , a g y e r e k e k k e l f o g l a l k o z i k , 
n a p m i n t n a p m e g i s m é t l ő d i k a 
b e v á s á r l á s , e b é d f ő z é s , t a k a r í 
t á s , m o s á s v e r k l i j e , a l i g vá r j a 
a h é t v é g é t , h o g y v a l a m e n y -
n y i r e k i k a p c s o l ó d h a s s o n a h é t 
k ö z i s z ü r k e s é g b ő l . A r r a v á 
g y i k , h o g y f é r j é v e l h é t v é g é n 
k i r u c c a n j o n , e s e t l e g t á n c o l n i 
m e n j e n . Új r u h á j á t v é g r e f e l 
v e h e s s e , f r i z u r á t c s i n á l t a t h a s 
s o n , k i s m i n k e l j e e g y é b k é n t 

H Á Z H O Z 
M E G Y E K ! 

M á r r égó ta bővü l t az ipar
ág, ma m á r n e m c s a k a szexet 
pénzé r t k í n á l ó h ö l g y e k szol 
gá la ta i t lehet aká r o d a h a z a is 
i g é n y b e v e n n i , de j ó p á r férfi 
is e r r e a pá lyá ra lépet t . 

A k e z d e t b e n főleg női fog
l a lkozás t ű z ő k s z in t e a z o n o s 
v é l e m é n y e n vannak . V a n n a k 
e g y s z e r i „ m e g r e n d e l ő i k " és 
v a n n a k o l y a n o k is , ak ik rend
sze re sen a te lefon után nyúl 
nak, és ké r ik a s z o k á s o s part
nert . 

A l e g t ö b b kuncsa f t juk a 
k ö z é p k o r ú , j ó egz i sz t enc iá jú 
a s s z o n y o k közü l kerü l k i . és 
sz in te ba r á tk én t keze l ik a 
s zexuá l i s i génye ike t k i e l ég í tő , 
pénzé r t s z in te m i n d e n r e ha j 
l a n d ó férf iakat . 

Azér t „ s z i n t e " , mer t m á r 
mindenfa j t a s zexuá l i s szo lgá l 
t a t á snak m e g v a n n a k a spec ia 
l i s tá i . N e m c s a k a t es ta lka t , 
ha j - és s z e m s z í n a lapján ren
d e l h e t ő k - akár d i s zpécse r 
k ö z p o n t o n ke resz tü l is - , ha
nem vá l l a l á suk a lap ján is . 

N é h a a z o n b a n némi vá l to 
zás c s ú s z i k az i g é n y e k közé , 
t öbbe t , más t is akar a m e g 
r e n d e l ő , de a profi szo lgá l t a 
tó férf iak ezeke t a k í v á n s á g o 
kat r u g a l m a s a n keze l ik . A m í g 
m é l t ó s á g u k nem sé rü l , vagy 
a m í g a n ő k pénz tá rcá j a bír ja , 
sok m i n d e n ex t rá ra is vá l la l 
koznak . 

H o g y m i n e k t ek in t ik új 
f o g l a l k o z á s u k a t ? T e r m é 
s z e t e s e n a l e g t ö b b e n j ó pénz
ke rese t i fo r rásnak , e l e n y é s z ő , 
aki más i n d o k o t t a lá l , ha pá
l y a v á l a s z t á s a i rán t é rdek lőd 
nek. 

f e s t e t l e n a r c á t . M i n d e z s z é p is 
l e n n e , h a a férj h a j l a n d ó l e n n e 
az i l y e n h é t v é g i p r o g r a m r a . A 
f é r j n e k u g y a n i s m á s v á g y a i 
v a n n a k a hé t v é g é t i l l e t ő e n . 
M i v e l e g é s z h é t e n k e m é n y e n 
d o l g o z o t t , i n t é z k e d e t t , t ú l ó r á 
z o t t , n y ü z s g ö t t k ö r ü l ö t t e a v i 
l á g , p é n t e k e s t é t ő l k i s n y u g a 
l o m r a v á g y i k . C s a l á d i k ö r b e n 
e l n y ú j t ó z n i , t é v é t n é z n i , l u s 
t á l k o d n i , a g y e r e k e k k e l h e c c e -
l ő d n i . 

H o g y a n l e h e t a h é t k ö z b e n i 
k ü l ö n é l e t e t a h é t v é g é r e 
ö s s z e h a n g o l n i ú g y , h o g y 
h o s s z ú t á v o n m i n d e n k i m e g 
k a p j a a z t , a m i r e v á g y i k ? 

E z c s a k k o m p r o m i s s z u m o k 
k a l m e g y ! E g y s z e r az e g y i k 
k í v á n s á g a t e l j e s ü l j ö n , m á s k o r 
a m á s i k f é l é . 

A z s e m h o z jó e r e d m é n y t , 
ha az e g y i k h á z a s t á r s m i n d i g 
e n g e d . S é r e l m e k h a l m o z ó d n a k 
fe l , a s é r t e t t fél g y a k o r t a 
ú j a b b s é r t é s s e l v á l a s z o l . En 
n e k n y o m á n e l m é r g e s e d h e t a 
h á z a s é l e t v a g y e g y i d ő u tán 
b e l e s z ü r k ü l a l á t s z ó l a g m e g -
v á l t o z h a t a t l a n b a . H o g y ez t e l 
k e r ü l j é k , m i n d k é t f é l n e k k i 
k e l l m o n d a n i a a k í v á n s á g a i t , a 
m á s i k n a k p e d i g e g y e n e s vá
l a s z t k e l l a z o k r a a d n i . 

F É R F I A S S Á G E S 
T Ü K Ö R T O J Á S 

A zs í ros é te lek , pé ldáu l a 
h a s á b b u r g o n y a ma jonézze l 
vagy a to jássa lá ta k ö z t u d o t l a n 
á r t anak a sz ívnek , de azt ta
lán kevesen tudják , hogy a 
fér f iasságot is nega t ívan be
folyásol ják . A ko lesz te r in 
n e m c s a k a sz ív koszo rúe re i t 
szűkí t i , h a n e m a h í m v e s s z ő 
ar tér iái t is e lzárja . E n n e k kö
ve tkez t ében c s ö k k e n a ba r l an 
gos test vé re l l á t á sa és n e m , 
vagy töké le t l enü l j ö n l é t re az 
e r ekc ió . A m e r i k a i ku t a tók 
szer int azok a férfiak a k i k n e k 
m a g a s a ko l e sz t e r in sz in t j e 
g y a k r a b b a n k ü z d e n e k po ten 
c i a p r o b l é m á k k a l , min t azok , 
ak iké no rmá l i s . Sz in tén c sök
kent i a férfias erőt a c s o k o 
l á d é k r é m , a t ü k ö r t o j á s , gr i l l 
c s i rke , a m á j , a vese és a ga
luska is. 

I S K O L A P A D B Ó L 
A N Y A S Z E R E P B E 
A kenyai iskoláslányok ti

zenkét százaléka még az iskola 
elvégzése előtt teherbe esik, 
így kénytelen tanulmányait idő 
előtt abbahagyni - tette közzé 
nemrégiben a kelet-afrikai or
szág oktatási minisztériuma. A 
felmérés szerint évente közel 
tízezer, az érettségi korhatárnál 
fiatalabb lány esik teherbe, 
amelynek következtében a ke
nyai nők alacsonyabban kép
zettebbek, mint férfitársaik. A 
kenyai kormány mind széle
sebb körű felvilágosító kam
pányba kíván kezdeni a gyer
mekanyák számának csökkenté
se érdekében, ugyanakkor 
egyes tisztségviselők azt is 
szeretnék elérni, hogy a tör
vény szigorúan büntesse a kis
korú lányok megrontóit, ugyan
is ezek a cselekedetek idáig 
büntetlenül maradtak Kenyá
ban. 

U D V A R I A S S Á G I 2X1 
Mit tesz a férfi? Mit gondol a nő? 
Segít a kabátot felvenni Úgy érzi, hogy a kiskabát ujját 
vagy kibújni belőle. könnyebben megtalálja egyedül. 
Kinyitja az ajtót, előreengedi Ő még nem idős ember, az nyissa 
a hölgyet. ki az ajtót, aki előbb ér oda. 

A lépcsőn fölfelé elöl, Az menjen előre, aki az utat 
lefelé hátul akar haladni. mutatja, vagy akinél a kulcs. 

Az asztalhoz ülő nő székét Ne kezeljék gyerekként. 
előretolja. 
Üdvözlésnél és búcsúzásnál Ne bizalmaskodjon, 
kezet akar csókolni. inkább fogjon kezet. 
Minden adandó alkalommal Ne erőlködjön 
bókol a nőnek. minden érzelem nélkül. 

A szórakozóhelyen minden Tegye, hiszen ő hívott meg. 
képpen rendezi a számlát. 

Kabátját felajánlja Inkább a pulóverét adná, 

a didergő hölgynek. ne az átázott zakót. 
Tüzet ad. Nem kell vele vesződnöm. 
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ÖLTÖZTESSÜK AT 
A KONYHÁT 

E g y új f ü g g ö n y , e g y m á s 
h a n g u l a t ú k e l m e t e l j e s e n á t 
a l a k í t h a t j a a m e g s z o k o t t , m á r -
m á r m e g u n t k o n y h á t . A f ü g 
g ö n y c s e r é h e z n é m i l e l e m é n y 
re , e g y k i s ü g y e s s é g r e , é s h a n 
g u l a t o s r u h a a n y a g r a v a n c s u 
p á n s z ü k s é g . A z e l s ő á b r á n 
l á t h a t ó f ü g g ö n y t b á r k i e l k é 
s z í t h e t i . A z a b l a k s z é l e s s é g é 
n e k m á s f é l s z e r e s é t k e l l m e g 
v á s á r o l n i a k i v á l a s z t o t t , l e h e 
tő l eg v é k o n y k a r t o n a n y a g b ó l . 
A h o s s z ú s á g o t t e t s z é s é s a z 
a b l a k a d o t t s á g a i s z e r i n t v á l 
t o z t a t h a t j u k . A f e l ső p e r e m e n 
h a j t s u n k v i s s z a e g y k e v e s e t az 
a n y a g b ó l , és e b b ő l a l a k í t s u k 
ki a f ü g g ö n y r ú d c s a t o r n á j á t . A 
f ü g g ö n y a l só p e r e m é r e a k á r a 
s a j á t a n y a g á b ó l , a k á r e g y s z í 
n ű , d e a m i n t á s f ü g g ö n y s z í 
n e i h e z i l l e s z k e d ő a n y a g b ó l k é 
s z í t s ü n k f o d r o t . A f ü g g ö n y 
k ö z e p é n is k i a l a k í t h a t u n k e g y 
c s a t o r n á t , s e b b e g u m i t f ű z v e 
h ú z h a t j u k fel az a b l a k d í s z t , d e 
á t k ö t h e t j ü k e g y m a s n i v a l is a 
k ö z e p é t , í g y o s z t v a k e t t é a 
f ü g g ö n y t . 

A m á s o d i k á b r á n l á t h a t ó 
f ü g g ö n y t e l k é s z í t h e t j ü k r é g i , 
m e g u n t s z o b a f ü g g ö n y ü n k b ő l 
i s , n e m m u s z á j új c s i p k é t v á 
s á r o l n i e c é l b ó l . A h o s s z m é r e t 
itt is a b l a k m é r e t é n e k m á s f é l 
s z e r e s e , a s z é l e s s é g e t m i n d k é t 
e s e t b e n e g y é n i í z l é s ü n k s z a b j a 
m e g . H a az a b l a k s z á r n y a k k a l 

é s n e m e g y b e n n y i t ó d i k , az a l 
s ó r é s z t v e g y ü k k e t t é , s k é t 
p á l c á r a h e l y e z v e t e g y ü k fe l , 
m í g a d r a p é r i á t n e m k e l l k e t 
t é v á g n i . A k é t s á v k ö z é ü n n e 
p e k i d e j é n b e l ó g a t h a t u n k e g y 
k i s e b b k o s z o r ú t , h é t k ö z n a p o 
k o n e g y k i s e b b c s e r é p b e n a 
n a p s u g a r a k a t j ó l t ű n ő v i r á g o t . 

A h a r m a d i k á b r á n l á t h a t ó 
f ü g g ö n y e g y e t l e n d a r a b b ó l k é 
s z ü l . E b b e n az e s e t b e n az 
a n y a g l e h e t s z é l e s e b b , m i n t az 
a b l a k m á s f é l s z e r e s e , s l e g y e n 
v a l a m i v e l h o s s z a b b , m i n t a z 
a b l a k . A f ü g g ö n y r u d a t b e l e 
f ű z v e a k e l m é b e r a k j u k fel 
ú g y ' a f ü g g ö n y t , m i n t h a a s ö 
t é t í t ő t h ú z n á n k e l , m a j d f o g 
j u k ö s s z e a l e o m l ó k e l m é t , é s 
t e t s z ő l e g e s d r a p é r i a h o s s z ú s á g 
m e g h a g y á s a u t á n k ö s s ü k át é s 
r ö g z í t s ü k e g y s z a l a g g a l a k a r 
n i s h o z . A s z a l a g o t s z a b h a t j u k 
m a g á b ó l a k e l m é b ő l , d e l e h e t 
a f ü g g ö n y h ö z i l l e s z k e d ő m á s 
s z a l a g i s . E z t a f ü g g ö n y m e g 
o l d á s t v a r i á l h a t j u k is o l y m ó 
d o n , h o g y a k e l m é t h o s s z á b a n 
k e t t é o s z t j u k , s a j o b b o l d a l i 
r é s z t b a l o l d a l t f ü g g e s z t j ü k 
f e l , a b a l r é s z t j o b b o l d a l o n . 
A m ű v e l e t h e z h a s z n á l h a t u n k 
s z a l a g o t is , d e v á s á r o l h a t u n k 
is e c é l b ó l f ü g g ö n y t a r t ó t , 
a m e l y r e m i n d e n f é l e r a f i n á l t 
m ó d o n t e k e r h e t j ü k rá a füg 
g ö n y t . 

TAVASZI HAJHULLÁS 
ass/ .al n e m c s a k a ter

m é s z e t újul m e g , h a n t - i n s zer 
v e z e t ü n k i s i g y e k s z i k fe l fr i s 
s í teni ö n m a g á t , s e n n e k része 
e g y k i s e b b mérvűi h a j h u l l á s . 
E b b e n az i d ő s z a k b a n n e m ár t 
s eg í t en i a s z e r v e z e t n e k a fe l 
ú j í t á s f o l y a m a t á b a n , k ü l s ő 
l eg gyój iyki incentrátümi>kat , 
g y ó g y n ö v é n y k i v o n a t o t u iosz -
s / i r o / h a t u i i k a f e j b ő r b e , i l l e t 
ve E - v i t a m i 11 t a r t a l m ú eros í -
tőszereket i s a l k a l m a z h a t u n k . 
M i n d e z a z é r t is f o n t o s , h o g y 
a h a j h a g y m á k k é p e s e k l egye 

nek a r e g e n e r á l ó d á s r a ! m e g 
fe le lő l e g y e n a f e j b ő r v é r - é s 
t á p a n y a g e l t á t á s a . N e m c s a k s 
k ü l s ő keze lé sek f o n t o s a k , ha
n e m az é t r e n d ös szeá l l í tá sa 
i s , a z é t k e z é s e k k iegész í t é se 
k é n t f o g y a s s z u n k v i tamino
kat , k a l c i u m o t . N a p i s z á z 

szál h a j e l v e s z t é s e m é g n e m 
k ó r o s , s z á z h ú s z és k é t s z á z 
szál k ö z ö t t k ö z e p e s h a j h u l l á s 
ról b e s z e l h e t ü n k , efe lett 
a z o n b a n m i n d e n k é p p e n ki 
k e ü k é r n i a s z a k e m b e r taná
csát . 
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REPULO 
LÁNYOK? 

A z i z r a e l i f e m i n i s t a m o z 
g a l o m n e m r é g i b e n n e m v á r t 
a b s z o l ú t g y ő z e l m e t k ö n y v e l 
h e t e t t e l . T ö r t é n t u g y a n i s , 
h o g y e g y A l i c e M i l l e r n e v ű 
l e á n y e l h a t á r o z t a , h o g y h a r c i 
p i l ó t a l e s z . L e t e t t e a k ö t e l e 
z ő v i z s g á k a t , s a k ö v e t e l m é 
n y e k n e k i s m e g f e l e l t , e l v 
b e n . A l é g i e r ő p a r a n c s n o k a i 
u g y a n i s ú g y d ö n t ö t t e k , s i k e 
r e s v i z s g á k i d e v a g y o d a , a 
l á n y n e m r e p ü l h e t , m e r t c s a k 
a f é r f i a k k é p e s e k i l y e n f e l 
a d a t e l l á t á s á r a . A l á n y f e l 
l e b b e z e t t m i n d e n h o v á , v é g ü l 
a l e g f e l s ő b í r ó s á g n á l k ö t ö t t 
k i , a m e l y a z t á n k ö t e l e z t e a 
l é g i r ő p a r a n c s n o k s á g á t , t e 
g y é k l e h e t ő v é A l i c e r e p ü l é 
s é t . A l e g f e l s ő b b b í r ó s á g i n 
d o k l á s á b a n l e s z ö g e z t e , a p a 
r a n c s n o k s á g m a r a d i á l l á s 
p o n t j a s é r t i a n e m e k k ö z t i 
e g y e n j o g ú s á g e l v é t . 

NEM ÖTLETADÓ 
A s z é l h á m o s k ü l ö n á l l a t 

f a j t a , m o n d j á k a h o z z á é r t ő k , 

s h a b e l e g o n d o l u n k , v a n n é 
m i i g a z u k . Ö t l e t t á r u k s z i n t e 
t e l j e s s é g g e l k i f o g y h a t a t l a n , 
s z i n t e a l i g l e p l e z ő d i k l e a z 
e g y i k t u r p i s s á g , m á r v a n h e 
l y e t t e ú j . A l e g ú j a b b m ó d i , 
h o g y K e r m i e l l e n ő r ö k n e k ö l 
t ö z n e k , l o p o t t o k m á n y o k k a l 
i g a z o l j á k m a g u k a t , m a j d 
j e g y z ő k ö n y v f e l v é t e l e n é l k ü l 
v e s z n e k m a g u k h o z n é h á n y 
é r t é k e s e b b h o l m i t a b o l t o k 
b a n , b e v i z s g á l á s c é l j á b ó l . 
O l y k o r a k e r e s k e d ő n e k i s 
v a n n é m i v a j a f e j é n , d e h o g y 
a k a d é k o s k o d i k a K e r m i 
n a g y h a t a l m ú u r a i v a l , c s a k 
v i g y é k a z t a p o r t é k á t , a z t á n 
v i z s g á l g a s s á k . A s z a k e m 
b e r e k a z t a j á n l j á k a k e r e s k e 
d ő k n e k , h a n e m a k a r j á k , 
h o g y a z o r r u k e l ő t t s é t á l j a 
n a k k i a t o l v a j o k l e g d r á g á b b 
á r u i k k a l , a k k o r b á t r a n k é r j é k 
c s a k e l a z e l l e n ő r i g a z o l v á 
n y a i t , s n e s a j n á l j á k a z i d ő t 
a z a d a t o k ö s s z e v e t é s é r e . 

KÖZLEKEDŐ 
JELZŐLÁMPÁK 

N a p j a i n k b a n m i n d t ö b b 
k ö z l e k e d é s i l á m p á n a k k e l l á 

b a , s t ö b b n y i r e i s m e r e t l e n 
k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t . 1 9 9 5 -
b e n m é g c s a k t í z m i l l i ó f o 
r i n t o t e m é s z t e t t fel p ó t l á s u k , 
á m a z i d e i é v e l s ő f e l é b e n 
m á r a 2 2 m i l l i ó f o r i n t o t is 
m e g h a l a d t a a v i l l a n y r e n d 
ő r ö k p ó t l á s a . A z é r v é n y b e n 
l e v ő j o g s z a b á l y o k m i a t t a 
h a t ó s á g t e h e t e t l e n , s a z e l 
e m e l t t á b l á k n a k c s a k a t ö r e 
d é k e k e r ü l m e g , m í g a z e l 
k ö v e t ő k r e e n y h e b ü n t e t é s r ó 
h a t ó c s a k k i . A d o l o g a s z í 
n e s f é m k e r e s k e d ő k n e k é r i 
m e g i g a z á n , a k i k b u s á s h a 
s z o n n a l a d n a k t ú l a p o r t é 
k á n . 

SZELEK 
SZÁRNYÁN 

H á r o m s z á z h ú s z k i l o m é 
t e r e s ó r á n k é n t i s e b e s s é g g e l 
s z á g u l d ó o r k á n r a g a d t a k i 
á g y a c s k á j á b ó l a z a m e r i k a i 
A r k a n s a s b a n a h é t h ó n a p o s 
J o s h u a W a l l a s t , s e g y ö t s z á z 
m é t e r r e l a r r é b b f e k v ő m e z ő 
r e t e t t e l e t e l j e s e n s é r t e t l e 
n ü l . A s z e m t a n ú k s z e r i n t 
i g e n c s a k v é r f a g y a s z t ó l á t 
v á n y v o l t a s z e l e k s z á r n y á n 

s z á g u l d ó , m a g a t e h e t e t l e n k i s 
t e s t , s n e m k i s s z e r e n c s e k e l 
l e t t a h h o z , h o g y a s z é l n e m 
v á g t a a g y e r m e k e t a z ú t j á b a n 
á l l ó t e r e p t á r g y a k e g y i k é h e z 
s e m . 

NŐI SZEMMEL 
M a b i z o n y á r a s z e g é n y e b b 

l e n n e a k o n y h a t e c h n i k a e g y 
t a l á l m á n n y a l , h a M a r c G r é 
g o i r e m o g o r v a n ő g y ű l ö l ő t u 
d ó s l e t t v o l n a , u g y a n i s a z 
a k k o r i b a n a r e p ü l ő g é p i p a r 
b a n é s a z ű r h a j ó z á s b a n h a s z 
n á l a t o s t e f l o n a t u d ó s f e l e s é 
g é r i e k ö t l e t e k é n t k e r ü l t k o n y 
h a i k i p r ó b á l á s r a , h o g y a z t á n 
é v e k m ú l t á n a n e m t a p a d ó , 
z s í r s z e g é n y v a g y é p p e n s é g 
g e l z s í r m e n t e s k o n y h á t l e h e 
t ő v é t é v ő e d é n y g e n e r á c i ó k 
m e g a l k o t á s á n a k v á l j o n a l a p 
j á v á . A t u d ó s e g y é b k é n t k i 
l e n c v e n é v e s k o r á b a n a z é v 
e l e j é n h u n y t e l D é l k e l e t -
F r a n c i a o r s z á g b a n . 

LÉZER
ÁRLESZÁLLÍTÁS? 
H a r m i n c h a t o d i k e s z t e n d e j e 

i s m e r i a z e m b e r i s é g a l é z e r t . 

A H Í R E S AMERIKAI 

SZÍNÉSZ-RENDEZŐ 

SZAVAI A SZÁMO

ZOTT S O g O K C A N 

O L V A S H A 

TÓK 

K I F I Z E T É S E K R E 

S Z Á N T Ö S S Z E G 

& Ä N A T N Y I L A S 

Z A ' R Ó 

L . , , 

C O L A S Z 
L A P ) 

Z . S Ó F I K A 

L J J M O D I 

R É S Z L E T ! 

A R S . . 

( K Ö L T Ő I 

H I T V A L L A ' J 

M E L L T U 

T 

L E P E L L E L 

B O R Í T Ó 

M A G V A R 

T U Ü O H A ' -
N V o S 

A K A D É M I A 
Ç 

S Z L Á V 

É S 
N E M A 

N É M A 1 

K Ö P E N Y -

S Z E R Ű 

N É P I FÉR

F I R U H A 

U K R Á N A U T Ó G Y Á R 

N E V E I S M E R T 

R Ö V I D Í T É S S E L 

E 

P S Z I C H O L O -

G I A I JXR-

T A S S A ' G 

Z S I N E G 

T I T K O N 
F I G Y E L I 

v 

A M I T O 

O L A J C É G > 

K O C 5 1 R A 

S T E R E L T 

H O R D Ó 

H O Z Z A E D Z 

R Á N E V E L 

K E R G E T É 

K E M É N Y 

B E N V A N ! 

F R A N C I A 

S Z Í N É S Z 

( J E A N ) 

I S M E R 

N É P I E S E N 

Z E N É & E N 

L A S S A N 

3 

N E W T O N 

O L A S Z 
SZOfcRA'SZ 

R O M A ' N 

MEGYE 

S Z É N , 

K A L I U M 

N Ő I N E V 

K E R É K P Á R 

T A R T O Z É K 

F E L F O R -

D U L A ' S 

V"— 

. . . F A I R 

L A D Y 

T O R O K 

F É R F I N É V 

KÖTŐSZÓ - > 
T A ' N C T Ö R -

T É N E S Z 

( Z S U Z S A ) 

Á L L A N D Ó 

K Ö V E T Ő N K 

I S T E N 

V E L E D ! -

S T A N Y O L U L 

&Oft \TO' -

K O S A ' R 

M E D A L 
: — V — J U R T A 

R É S Z E ! 

M A D Z A G -

D A R A & ! 
V" 

J O D E S 

R É N I U M 

E L E G Y Í T I , 

R É G I E S E N 

A R G O N 
NlT R ű G É N 

V" 
S Z E N T E L T 

O L A J , 

K É M E T 

N E M E T 

M O T O R K E 

R E K P A ' R 

A M E L Y 

I D Ő 

A L A T T ' 

T E R & I U M 
T 

S O K O L D A 

L Ú T V - S 

S Z E M É 

L Y I S É G 

I L Y E N 
S Z A & A ! L Y 

I S V A N F É L S Z ! 

F O S Z F O R 

- 7 — 

B e k ü l d é s i ha tár idő: ápr i l i s 
26. 

Lapunk 14. . számában m e g j e 
l ent k e r e s z t r e j t v é n y he lye s 
m e g f e j t é s e : 

A b ű n ö k n e k i s m e g v a n a m a 
guk töké le t e s sége 

A s o r s o l á s o n N a g y b á n y a i 
L á s z l ó , O r l o v í c s Pé ter , F e n t é r e 
A g n e s , Rakas i Bá l in t , S i m k ó n é 

N a g y L í v i a o lvasó ink nyertek 
a jándékuta lványt , vagy negyed
éves K A N I Z S A Dél -Zala i Heti
l ap e lő f i ze tés t , me lye t szerkesz 
t ő s é g ü n k b e n v e h e t n e k át-

Idézet 
Woody flllenlol 
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J ó l l e h e t B e t t e D a v i s e g y p a r 

t i n f e l t a l á l ó j á n a k , T h e o d o r e 

M a i m a n p r o f e s s z o r n a k a z t 

m o n d t a , n e m é r t i , h o g y a n l e 

h e t e g y i l y e n s z ö r n y ű f e g y 
v e r f e l t a l á l ó j a , m a m á r t u d 
j u k , a t a l á l m á n y a z e m b e r 
h é t k ö z n a p j a i b a n is s z á m o s 
h a s z n o s d o l o g r a h a s z n á l h a t ó , 
a s z í v g y ó g y á s z a t t ó l k e z d v e a 
k r u m p l i p u c o l á s o n á t a s z i m 
f ó n i á k m e g s z ó l a l t a t á s á i g . A 
l é z e r f e l t a l á l ó j a s a j á t b e v a l 
l á s a s z e r i n t s o h a s e m g o n d o l 
t a , h o g y e n n y i m i n d e n r e l e 
h e t m a j d h a s z n á l n i t a l á l m á 
n y á t , d e a z i g a z á n a g g a s z t j a , 
h o g y e n n y i é v v e l a f e l f e d e 
z é s u t á n i s b o r s o s á r o n l e h e t 
c s a k h o z z á j u t n i . 

BALLÁBAS 
BETÖRŐ? 

L o p t a k m á r s o k - s o k m i n 
d e n t a v i l á g o n , d e . e g y é p p e n 
n á l u n k m e g e s e t t b e t ö r é s k a p 
c s á n e l l o p o t t h o l m i k i g e n 
c s a k g o n d o l k o d ó b a e j t e t t é k 
a z ü g y b e n n y o m o z ó r e n d ő r ö 
k e t . T ö r t é n t u g y a n i s K i s k u n 
f é l e g y h á z á n , h o g y v a l a k i e g y 
é j j e l e n f e l t ö r t e a c i p ő b o l t k i 

r a k a t á t , s o n n a n h á r o m b a l 
l á b a s c i p ő t e m e l t e l . V a g y 
c s a k b a l l á b b a l r e n d e l k e z i k 
t e t t e s ü n k , e z e s e t b e n n e m 
l e s z n e h é z m e g t a l á l n i , p l á n e , 
h a m é g a z t is h o z z á v e s s z ü k , 
h o g y a t e r m é s z e t - a z e l l o 
p o t t c i p ő k t a n ú s á g a s z e r i n t -
h á r o m i l y e n n e l á l d o t t a m e g , 
v a g y e g y m á s i k k i r a k a t b ó l 
m á r m a g á h o z v e t t e a l á b b e 
l i k j o b b p á r j á t , v a g y c s a k 
e g y s z e r ű e n g ü g y e t o l v a j r ó l 
v a n s z ó , a k i n e k m i n d e g y , 
c s a k v a l a m i t e l e m e l h e s s e n . 

HŐMÉRSÉKLETI 
REKORD 

C s ú c s m a g a s s á g o t é r t e l t a 
v a l y a f ö l d f e l s z í n é n m é r t 
é v i á t l a g o s h ő m é r s é k l e t , l e g 
a l á b b i s 1 8 5 6 ó t a , u g y a n i s e z 
v o l t a z a z e l s ő é v , a m i k o r a 
m e t e o r o l ó g u s o k r ö g z í t e t t é k 
e z t a v i l á g é g h a j l a t á r a v o n a t 

k o z ó a d a t o t . A z 1 9 9 5 - b e n 
m é r t 1 4 , 8 4 C e l s i u s - f o k m e g 
e r ő s í t i a z t a m i n d j o b b a n e l 
t e r j e d ő v é l e m é n y t , m i s z e r i n t 
b o l y g ó n k - l e g i n k á b b e m b e r i 
g o n d a t l a n s á g r a v i s s z a v e z e t 
h e t ő o k o k m i a t t - e g y r e j o b 
b a n m e l e g s z i k . A z a m e r i k a i 
t u d ó s o k a z o n a v é l e m é n y e n 
v a n n a k , h o g y a z é v e z r e d v é 
g é i g m é g t o v á b b i c s ú c s o k k a l 
i s s z o l g á l m a j d a f ö l d f e l s z í 
n é n m é r h e t ő é v i á t l a g o s h ő 
m é r s é k l e t , s e z n e m j e l e n t 
t ú l j ó t . 

HOGY 
MIK 

VANNAK. 
F E L I G É P ! 

L O P Á S A I 

M E G S Z E R 

Z I 

N A G Y . 

K Ö L T Ő N K 

R E N D E S , 

C S I N O S 

M A G A S B A 

S Z Ö K K E N 

F R A N C I A , 

O L A S Z , 

S V É D 

A U T Ó J E L 

G Y A K O R I 

I G E V É C -

Z Ő D É S 

B E C É Z E T T 

F É R F I N É V 

F É L A ' R ! 

V I L Á G 

S Z E R V E 

Z E T 

V I S S Z A A D ! . > 

J Á R M Ű V E L 

K Ö Z L E K E 

D Ő 

T A P A S Z 

T A L T 

Z S A R U 

B E C É Z E T T 

L A J O S 

7 

A Z O N O S 

B E T Ű K 

S Z O R Í T Ó 

E S Z K Ö Z 

V E T N I V A L Q 

~V 

G Ö R Ö G 

A U T Ó J E L 

F I G Y E L 

F O W T O S 

S Z E R V Ü N K 

B O T D A R A & 

—v— 

A U T Ó • 

M A ' R K A 

F A S O R 

B A N V A N I > 

K I E J T E T T 

B E T Ű 

É R Z É K 

S Z E R V 

R O M A I 5 0 

T E L I 

S P O R T O T 

Ű Z O 

I L L E M 

H E L Y 

F R I S S 

L E V E G Ő 

N É M E T 

F É R F I N É V 

D I Á K O K 

D O K T O R A 

—v— 

A feke te nyí l la l jelölt sor 
ban s z e r e p l ő k ö l t ő egy ik 
versének c í m e a k ö r ö k r e írt 
b e t ű k b ő l á l l í tha tó ö s sze . Ki 
a k ö l t ő és m e l y i k k ö l t e m é 
nyéről van szó? 

B e k ü l d é s i h a t á r i d ő : ápr i 
l is 26 . 

L a p u n k 14. s z á m á b a n 
m e g j e l e n t k e r e s z t r e j t v é n y 
he lye s m e g f e j t é s e : Ped ig mi 
lyen o k o s n a k lá tsz ik . 

A s o r s o l á s o n B í b o r Á g 
nes , C e r b ó k L á s z l ó , E g e r 
vári I g n á c , G y c n e s e i E m m a , 
J o b á k o v i c s V i n c e o l v a s ó i n k 
nyertek a j á n d é k u t a l v á n y t 
vagy n e g y e d é v e s K a n i z s a 
Dé l -Za la i H e t i l a p e lő f i ze 
tést , m e l y e t s z e r k e s z t ő s é 
g ü n k b e n v e h e t n e k át . 

FIZIKA DOLGOZAT 
V á l a s z o l j ! M i é r t k e l l e 

m e t l e n m e l e g i d ő b e n a 
n y l o n e s ő k ö p e n y v i s e l é s e ? 

T i b i k e v á l a s z a : 
- Azért, mert kinevetnek 

a többiek, hogy melegben 
esőköpenyt húzok, nem für
dőnadrágot. 

TRAGÉDIA 
K a r c s i k a é d e s a p j á v a l h o r 

g á s z n i m e g y . M e g l á t e g y 
d ö g l ö t t h a l a t é s s a j n á l k o z v a 
m e g s z ó l a l . 

- Nézd, apa, szegény be
lefulladt a vízbe! 

K i a z a b s z o l ú t e l e g á n s ? 
- Aki a zsebkendőit is 

méretre készítteti. 

M i a z a b s z o l ú t t e c h n i k a i 
z a v a r ? 

- Ha valaki kénytelen lif
ten menni, mert nem műkö
dik a lépcső. 

M e l y i k az a b s z o l ú t e l ő k e 
lő é t t e r e m ? 

- Ahol a libamellel mell
tartóban tálalják. 

H o l a b s z o l ú t á r t a l m a t l a n 
a z s e b t o l v a j ? 

- A nudisták között. 

NE HIGGY 
A TÜKÖRNEK! 
A g o n o s z m o s t o h a b e l e 

n é z e t t a t ü k ö r b e é s m e g k é r 
d e z t e t ő l e : 

- M o n d d m e g n é k e m , k i 
a l e g s z e b b a v i l á g o n ? 

- E z í z l é s d o l g a - m o n d 
ta a v a r á z s t ü k ö r . - K i n e k 
e z t e t s z i k , k i n e k az . E g y r i -
n o c é r o s z n a k l e g i n k á b b e g y 
m á s i k r i n o c é r o s z . 

- N a é s n e k e d ? 
- N e k e m l e g j o b b a n a 

s z é p n a g y t ü k r ö s a j tó te t 
s z i k . 

A g o n o s z m o s t o h a t a k t i 
k á t v á l t o z t a t o t t . 

- É s s z e r i n t e d k i s z e b b , 
H ó f e h é r k e v a g y é n ? 

- Ő s z i n t e l e g y e k ? N e k e m 
e g y i k ő t ö k s e m t e t s z i k . . . ha 
n e m i n k á b b a z a s z é p n a g y 
t ü k r ö s . . . 

A g o n o s z m o s t o h a t ü k ö r 
g y i l k o s k a l a p á c s á t ú g y b e 
l e v á g t a a v a r á z s t ü k ö r b e , 
h o g y a z r i p i t y á r a t ö r ö t t . A 
t ö b b i t ü k ö r ú g y m e g r é m ü l t , 
h o g y s o h a t ö b b é n e m m u 
t a t t a m e g az i g a z s á g o t , fo 
l y a m a t o s a n h a z u d i k m i n 
d e n k i n e k , a k i b e l e n é z . 
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Szöknek 
a balázsiak 

A v á r o s k ö r n y é k i l a b d a r ú g ó 
b a j n o k s á g I. o s z t á l y á b a n k ü 
l ö n v e r s e n y f u t á s t f o l y t a t a b a j 
n o k i c í m é r t , a m e g y e i b e j u t á 
s é r t a Z a l a s z e n t b a l á z s é s a 
G a l a m b o k e g y ü t t e s e . A t a v a 
sz i s o r o z a t e d d i g i n é g y f o r d u 
l ó j á b a n a l i s t a v e z e t ő b a l á z s i a k 
b e g y ű j t ö t t é k m i n d a t i z e n k é t 
p o n t o t , m í g a r i v á l i s k é t p o n 
to t v e s z t e t t . í g y a z t á n m á r h é t 
p o n t r a n ő t t az ő s z i b a j n o k e l ő 
n y e . A r a n g a d ó r a v a s á r n a p 
d é l u t á n k e r ü l so r G a l a m b o k o n . 

É r d e k e s e b b e r e d m é n y e k a 
s o r r a k e r ü l t n é g y f o r d u l ó b a n . 

F e l s ő r a j k - G a l a m b o k 1-2, 
Z a l a s z e n t b a l á z s - B a j c s a 7 - 0 , 
F i t y e h á z - P o l i c e l - l , B á z a k e -
r e t t y e - G e l s e 0 - 2 , G a l a m b o k -
P o l i c e 2 - 1 , Z a l a s z e n t b a l á z s -
G e l s e 2 - 1 , B a j c s a - F e l s ő r a j k 
1-0, L i s z ó - B á z a k e r e t t y e 0 - 2 , 
M u r a k e r e s z t ú r - B a j c s a l - l , 
G e l s e - B e l e z n a 1-2, P o l i c e - Z a -
l a s z e n t b a l á z s 0 - 3 , B o r s f a - G a 
l a m b o k l - l , P o l i c e - F e l s ő r a j k 
1-2, B o r s f a - B a j c s a 2 - 2 , B á z a -
k e r e t t y e - B e l e z n a 1-2, N e m e s -
p á t r ó - Z a l a s z e n t b a l á z s 0 - 7 , Z a -
l a k o m á r - G a l a m b o k 0 - 5 . 

A z é l c s o p o r t o t Z a l a s z e n t b a 
l á z s v e z e t i 5 2 p o n t t a l a G a 
l a m b o k ( 4 5 ) , B e l e z n a ( 3 5 ) , 
F e l s ő r a j k ( 3 0 ) é s B á z a k e r e t t y e 
( 3 8 p o n t ) e l ő t t . A z i f j ú s á g i a k 
é l c s o p o r t j á b a n : 1. M u r a k e r e s z t -
úr 4 6 , 2 . G a l a m b o k 4 2 , 3 . Z a 
l a s z e n t b a l á z s 4 0 p o n t . 

A I I . o s z t á l y k é t c s o p o r t j á 
b a n , a t a v a s z k é t f o r d u l ó j á b a n 
a k ö v e t k e z ő é r d e k e s e b b e r e d 
m é n y e k s z ü l e t t e k . 

A - c s o p o r t : N k . L K - B e c s e -

h e l y P o l a 0 - 0 , E s z t e r e g n y e -

M o l n á r i 1-7, S z e p e t n e k - S e m -

j é n h á z a 1-2, M o l n á r i - B á n o k -

s z e n t g y ö r g y 4 - 0 , N k . L K - S u r d 

9 -0 . É l c s o p o r t : 1. M o l n á r i 3 0 , 

2 . S e m j é n h á z a 2 5 , 3 . N k . L a b 

d a r ú g ó K l u b 2 5 . 

B - c s o p o r t : Z a l a s z a b a r - S a n d 

1 1 - 0 , Z a l a k a r o s - Z a l a s z e n t j a 

k a b 2 - 0 , N a g y r é c s e - Z a l a k a r o s 

2 -4 , M a g y a r s z e r d a h e l y - P ö l ö s -

k e f ő 6 - 3 . É l c s o p o r t : 1. Z a l a -

s z a b a r 2 7 , 2 . Z a l a k a r o s 2 6 , 3 . 

M a g y a r s z e r d a h e l y 2 4 p o n t . 

B . A . 

FÖLÉNYES GYŐZELEM 
AZ ÚJONC ELLEN 

A l a b d a r ú g ó N B I I . s o r o n 
k ö v e t k e z ő f o r d u l ó j á b a n h a z a i 
k ö r n y e z e t b e n s z e r e p e l t az 
O l a j b á n y á s z d o b o g ó s h e l y e n 
á l l ó g á r d á j a . A z ú j b ó l b e k ö 
s z ö n t ö t t t é l u g y a n g o n d o t o k o 
z o t t a c s a p a t h á z a t á j án , h i 
s z e n a m é r k ő z é s e l ő t t i n a p o n 
l e e s e t t h ó h a t á s á r a az o l a j o s 
p á l y á k h a s z n á l h a t a t l a n o k le t 
t e k . 

- A találkozó előtt tárgyal
tunk az MLSZ vezetőivel, akik 
mindenképpen a mellett vol
tak, hogy nincs halasztás. így 
aztán vasárnap délelőtt nem 
volt más, mint intézkedtünk 
arról, hogy a Volán-Dózsa pá
lya legyen készenlétben, ahol 
nagyszerű gyepszőnyeg állt 
rendelkezésre. így léptünk 
gyorsan s igyekeztünk az új 
helyzetről a szurkolókat is tá
jékoztatni. A találkozó előtt 
egy órával a bírói hármas 
megtekintette az új pályát, 
ahol aztán sorra került a mér
kőzés - m o n d t a a t a l á l k o z ó 
e l ő t t Simon József, a z o l a j o s o k 
t e c h n i k a i v e z e t ő j e . 

A k ö z b e j ö t t v á l t o z á s o k h a 
t á s á r a a l i g f é l e z r e n v o l t a k r é 
s z e s e i a t a l á l k o z ó n a k s a z o k 
j á r t a k j ó l , a k i k k i l á t o g a t t a k a 
V o l á n - D ó z s a p á l y á r a , h i s z e n 
m o s t a s z u r k o l ó k í z e l í t ő t k a p 
t a k a l a b d a r ú g á s b ó l : 

O l a j b á n y á s z - B a l a t o n f ü r e d 
4 - 0 ( 1 - 0 ) 

A h a z a i a k n á l m i n d e n k i r e n 
d e l k e z é s r e á l l t , a v e n d é g e k n é l 
v i s z o n t h i á n y z o t t a k é t k u l c s 
e m b e r , a K a n i z s á n j ó l i s m e r t 
K e p e , v a l a m i n t S z á l a i I I . 

- Egyrészt a szerződés alap
ján nem játszottam volna a 
volt játékostársak ellen, más
részt „besárgultam". Mi az 

utóbbi két fordulóban döntet
lenre végeztünk a Dunaferr és 
a Matáv Sopron ellen, peche
sek voltunk, de most kíváncsi 
vagyok, hogy az új csapatom 
mire lesz képes az Olaj ellen, 
amely egyértelműen a nagy 
esélyes - m o n d t a a t a l á l k o z ó 
e l ő t t Kepe Tibor, az e g y k o r i 
o l a j o s , a f ü r e d i e k e g y i k l e g 
j o b b j a . 

A z o l a j o s o k n a g y s z e r ű e n 
k e z d t e k s a z e l s ő n e g y e d ó r á 
b a n a k á r t ö b b g ó l l a l is v e z e t 
h e t t e k v o l n a . A z ú j o n c o k t e l 
j e s e n b e s z o r u l t a k , k a p u s u k 
b r a v ú r o k k a l m e n t e t t e m e g k a 
p u j á t a g ó l t ó l . S z ő k é é k m é g 
ö t - h a t m é t e r r ő l s e m t u d t á k b e 
v e n n i a k a p u t , m á s k o r m e g a 
k a p u f a m e n t e t t . 

A h a z a i a k l e s t a k t i k á j a n a g y 
s z e r ű e n b e v á l t , K e s z e g é s t á r 
s a i m a g a b i z t o s a n j á t s z o t t a k a 
g y e n g é n k e z d e m é n y e z ő v e n d é 
g e k e l l e n . A z e l s ő v e s z é l y e s 
a k c i ó r a a t i z e n ö t ö d i k p e r c b e n 
k e r ü l t s o r , e k k o r C z i g o t h j e 
l e s k e d e t t . I g a z . az ú j o n c o k 
m á r n e m a n n y i r a t i s z t e l t é k a 
b á n y á s z t , s n é h a v e z e t t e k v e 
s z é l y e s a k c i ó k a t , d e a k a p u r a 
n e m s o k v e s z é l y t j e l e n t e t t e k . 

A z O l a j f ö l é n y b e n j á t s z o t t , 
l e v e g ő b e n l ó g o t t a g ó l , d e e z 
c s a k a h a j r á b a n k ö v e t k e z e t t 
b e , a m i k o r m e s t e r i e n k i l é p e t t 
S z ő k e (az a d d i g s o k a t h i b á z ó ) , 
e l c s ú s z o t t P o l g á r , m e g a k a 
p u s i s , s í g y a t á m a d ó 
k ö n n y e d é n h e l y e z e t t az ü r e s 
k a p u b a . 1-0. 

S z ü n e t u t á n , az ö t v e n e d i k 
p e r c b e n , n ő t t az O l a j e l ő n y e : 
V i s n o v i c s s z ö g l e t é t K e s z e g f e 
j e l t e k a p u f e l é , a m e l y e t a b e 
r o b b a n ó F i l i p o v i c s c s ú s z t a t o t t 
a k a p u b a . 2 - 0 . N y o l c p e r c c e l 

k é s ő b b ú j a b b h a z a i gó l t l á tha t 
t a k a n é z ő k , a m i k o r F i l i p o v i c s 
v e z e t t e fel a l a b d á t , h u s z o n 
e g y m é t e r r ő l m e g c é l o z t a a k a 
p u t é s a l a b d a az e g y i k v é d ő 
r ő l m e g p a t t a n v a k e r ü l t a b a l 
a l s ó s a r o k b a . 3 - 0 . 

A f ü r e d i e k e r ő t l e n t á m a d á 
s o k k a l k í s é r l e t e z t e k , m a j d 
S z ő k e p e r c e i k ö v e t k e z t e k . 
E l ő b b a k a p u s b a lő t t , ma jd ö t 
m é t e r r ő l fe je l t a k a p u fö lé . 
N a g y h e l y z e t e k v o l t a k . A m é r 
k ő z é s v é g e e l ő t t k i l e n c p e r c 
c e l F i l i p o v i c s á l l í t o t t a b e a 
4 - 0 - á s v é g e r e d m é n y t , ak i m e s 
t e r i e n l é p e t t k i é s a k i fu tó ka 
p u s m e l l e t t a h o s s z ú s a r o k b a 
l ő t t . 

A m é r k ő z é s ö s s z e g z é s e k é n t 
m e g á l l a p í t h a t ó , h o g y a z i d e 
g e n k ö r n y e z e t b e n is f e l t a l á l t á k 
m a g u k a t az o l a j o s o k . A p i r o s 
k é k e k m i n d e n c s a p a t r é s z b e n 
t o r o n y m a g a s a n a v e n d é g e k 
fö l é n ő t t e k , n a g y s z e r ű c s a p a t 
j á t é k o t n y ú j t o t t a k s e z ú t t a l 
m e g i n t k i t ű n t a g ó l v á g ó F i l i 
p o v i c s , a k i a m e z ő n y l e g j o b b 
j á n a k b i z o n y u l t . A v e n d é g e k 
a z u t ó b b i f o r d u l ó b a n j e l e s k e d 
t ek , d e e z ú t t a l i g e n h a l v á n y 
t e l j e s í t m é n y t n y ú j t o t t a k , a k i k 
e l l e n a z o l a j o s o k n a g y o b b 
a r á n y b a n is n y e r h e t t e k v o l n a . 

A g y ő z t e s c s a p a t : C z i g o t h 
(6 ) - S z á l a i ( 6 ) , K e s z e g (7 ) , 
K o l l e r ( 5 ) , I v á n y i (6) - P é c s i 
( 5 ) , V i d ó c z i ( 6 ) , S v é l e c z ( 6 ) , 
V i s n o v i c s (6 ) - F i l i p o v i c s (9) 
S z ő k e ( 6 ) . C s e r e k é n t s z e r e p e l t 
K o v á c s , K i s s é s M o l n á r ( P é 
c s i , K o l l e r . S v é l e c z h e l y e t t ) . 

A b a j n o k s á g b a n a S i ó f o k 
v e z e t 4 7 p o n t t a l az O l a j b á 
n y á s z ( 3 9 ) é s a M a t á v S o p r o n 
e l ő t t ( 3 8 p o n t ) . 

B a l o g h A n t a l 

CSAK EGY A NÉGYBŐL 
A k o s á r l a b d a N B I I . n ő i - f é r 

fi N y u g a t i c s o p o r t j á b a n s z e 
r e p l ő k a n i z s a i c s a p a t o k az 
u t ó b b i k é t f o r d u l ó b a n n é g y 
m é r k ő z é s e n v e t t e k r é s z t . M é r 
l e g ü k : e g y g y ő z e l e m és h á r o m 
v e r e s é g . 

A n ő k n é l a T h u r y K D K K 
f i a t a l c s a p a t a a F e r t ő r á k o s e l 
l e n s z e r e z t e ú j a b b g y ő z e l m é t 

( l e g j o b b d o b ó k : H o r v á t h 2 2 , 
R a d i c s 1 9 ) , m í g a M e z ő 
K D K K m é g f i a t a l a b b e g y ü t t e 
se u g y a n e t t ő l a c s a p a t t ó l 
8 5 : 7 1 a r á n y b a n k a p o t t k i ( l d . : 
M u k 2 1 , N é m e t h 19 ) . 

A f é r f i a k n á l a z ú j o n c K a n i 
z s a K K e g y ü t t e s e n e m t u d o t t 
j a v í t a n i , m i n d a k é t m é r k ő z é 
s e n v e r e s é g e t s z e n v e d t e k F a r -

k a s é k . H a z a i k ö r n y e z e t b e n a 
S á r v á r g y ő z t e le ő k e t 9 0 : 7 4 
a r á n y b a n é s a t a l á l k o z ó m á r 
az e l s ő j á t é k r é s z b e n e l d ő l t . 
L d . : F a r k a s 3 1 , K e r e s k a i 16 . 
L e g u t ó b b V á r p a l o t á n s z e r e p e l 
t e k , a h o l 8 7 : 7 1 a r á n y ú v e r e s é 
g e t s z e n v e d t e k ( ld . : F a r k a s 2 1 , 
N é m e t h 1 9 ) . 

B . A . 
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El m e g a r e m é n y 

A k é z i l a b d a N B I - b e n a b a j 
n o k s á g u t o l s ó e l ő t t i f o r d u l ó j á t 
r e n d e z t é k m e g a h é t v é g é n , 
a m i k o r d ö n t ő f o n t o s s á g ú t a l á l 
k o z ó t v í v o t t a k i e s é s e l l e n 
k ü z d ő k a n i z s a i g á r d a . A c s a 
p a t n a k m i n d e n k é p p e n n y e r n i , 
k e l l e t t a h h o z , h o g y v e r s e n y 
b e n m a r a d j o n a t o v á b b i é l v o 
n a l b e l i s z e r e p l é s f o l y t a t á s á 
é r t . 

N o s , a l á m p a g y á r i a k e z ú t t a l 
n e m o k o z t a k c s a l ó d á s t , i g a z , 
a l é t ü k é r t h a r c o l t a k , s e b b e n 
a k ü z d e l e m b e n b e g y ű j t ö t t é k a 
h a l l a t l a n u l f o n t o s k é t b a j n o k i 
p o n t o t . 

T u n g s r a m - K o m l ó i B á n y á s z 
2 3 - 2 0 ( 1 1 - 1 0 ) 

A m é r k ő z é s e l ő t t i n y i l a t k o 
z a t o k . 

Kovacsics Miklós, a G a z -
d á s z e g y k o r i k i v á l ó k a p u s a , 
ak i n y o l c é v i o l a s z o r s z á g i s z e 
r e p l é s u t á n , e g y év ó t a a b á 
n y á s z o k s z a k v e z e t ő j e : 

- A bajnokjelölt ellen bal
szerencsés vereséget szenved
tünk, de most nyerni jöttünk. 

Jéki Zoltán, a k a n i z s a i a k 
t r é n e r e : - Két mérkőzés van 
még hátra. Ezt a találkozót 
hozni kell, hogy esélyeink 
megmaradjanak. 

A m é r k ő z é s ú g y a l a k u l t , 
h o g y a v e n d é g e k v e z e t t e k , a 
h a z a i a k e g y e n l í t e t t e k . H u n g l e r 
he t e s t h i b á z o t t , a k a p u s o k 
m i n d a k é t o l d a l o n r e m e k e l 
tek . N a g y v o l t a k ü z d e l e m , 
s z o r o s a j á t é k , m a j d az e l s ő 

n e g y e d ó r a v é g é n a b á n y á s z o k 
h ú z t a k e l k é t g ó l l a l ( 3 - 5 ) . 

A k o m l ó i i d ő k é r é s i n k á b b 
az i z z ó s o k n a k t e t t j ó t , e g y 
g ó l r a f e l z á r k ó z t a k , d e a z t á n 
t ö b b s z ö r is h i b á z t a k , m é g e m 
b e r e l ő n y ö s h e l y z e t e t is e l r o n 
t o t t a k . A h a j r á v i s z o n t e g y é r 
t e l m ű e n B r e n n e r é k é v o l t , a k i k 
e m b e r e l ő n y ö s h e l y z e t b ő l a 2 8 . 
p e r c b e n f o r d í t o t t a k . 

S z ü n e t u t á n k e t t ő s e m b e r 
h á t r á n y b a k e r ü l t e k a k a n i z s a i 
a k a z i s m e r t S z i k l a i j á t é k v e 
z e t ő j ó v o l t á b ó l . A v e n d é g e k 
a z t á n é l t e k a l e h e t ő s é g g e l , 
a k i k n é h á n y p e r c a l a t t v i s s z a 
v e t t é k a v e z e t é s t ( 3 4 . p e r c : 
1 1 - 1 2 ) . A z i z z ó s o k új e r ő r e 
k a p t a k , s e b b e n d ö n t ő é r d e m e 
k e t s z e r z e t t a r a g y o g ó a n j á t 
s z ó B r e n n e r , a k i s o r r a v á l a 
s z o l t a v e n d é g e k n e k , m a j d a 
f é l i d ő d e r e k á n ú j r a m e g s z e 
r e z t e a v e z e t é s t a k a n i z s a i a k 
n a k . 

A z e m b e r h á t r á n y e l l e n é r e is 
n ő t t a h a z a i a k e l ő n y e , a k i k a 
t a l á l k o z ó v é g e e l ő t t n y o l c 
p e r c c e l m á r n é g y g ó l l a l v e z e t 
t e k . A z ú j a b b k i á l l í t á s t a v e n 
d é g e k k é t g ó l l a l h o z t á k ( 1 9 -
1 7 ) , d e a z t á n K r i c h e n b a u m k é t 
l á t h a t a t l a n g ó l l a l n y u g t a t t a 
m e g a c s a p a t o t v é g i g t á m o g a 
tó h a n g o s k ö z ö n s é g e t . 

A l e l k e s s z u r k o l ó k v a s t a p s 
sa l j u t a l m a z t á k a g y ő z e l m e t 
s z e r z e t t c s a p a t o t , a m e l y b ő l k i 
e m e l k e d e t t B r e n n e r , a m e z ő n y 
l e g j o b b j a , a k a p u s M é s z á r o s 
é s V á r t o k ( h é t m é t e r e s t is h á 

r í t o t t a k ) , v a l a m i n t S z a b ó , R o -
d e k é s a f o n t o s t a l á l a t o k a t e l 
é r t K r i c h e n b a u m . 

A m é r k ő z é s v é g é n . 

Kovacsics Miklós: - Renge
teg helyzetet hagytunk ki, s a 
győzelmet a jobban akaró csa
pat szerezte meg. 

Jéki Zoltán: - Az utolsó 
előtti szalmaszálba sikerült 
belekapaszkodni, de a jövőnk 
a hétvégén dől el Tatabányán. 

A b a j n o k s á g á l l á s a az a l s ó 
h á z b a n a z á r ó f o r d u l ó e l ő t t : 
1 2 . T u n g s r a m 10 , 1 3 . W . P e -
m ü 10 , 1 4 . H o r t S E 8 p o n t . 

A b e f e j e z ő f o r d u l ó b a n a k a 
n i z s a i a k a t a t a b á n y a i a k n a k 
l e s z n e k a v e n d é g e i ( ő k m á r 
p á h o l y b a n v a n n a k 14 p o n t t a l ) , 
a P e m ü o t t h o n f o g a d j a a M O L 
S z o l n o k g á r d á j á t , m í g a H o r t 
h a z a i p á l y á n m é r k ő z i k a D e b 
r e c e n e l l e n (a h a j d ú s á g i a k is 
p á h o l y b a n v a n n a k ) . 

A k é t k i e s ő h e l y r e h á r o m 
c s a p a t „ e s é l y e s " . T ö b b v á l t o 
z a t is v a n , d e h a a k a n i z s a i a k 
n y e r n e k , v a g y a r i v á l i s o k 
m i n d e g y i k e v e r e s é g e t s z e n v e d , 
a k k o r m a r a d a z é l v o n a l b a n a 
T u n g i . A k k o r , h a c s a k a H o r t 
n y e r , e z e s e t b e n b ú c s ú z i k a 
P e m ü m e g a K a n i z s a , m i v e l a 
H o r t n a k k e d v e z az e g y m á s e l 
l e n i e r e d m é n y . T e h á t a l á m p a 
g y á r i a k n a k m i n d e n k é p p e n 
p o n t o s n a k k e l l l e n n i e a z á r á s 
k o r . 

B a l o g h A n t a l 

Sporthétvége 
P É N T E K 

Labdarúgás. Város i k ispá
lyás (senior) , Mindenki Sport
pá lyá ja , 16 .30 . 

S Z O M B A T 

Kézilabda. M e g y e i : Olajbá
nyász I l . - P a c s a , Ola jbányász 
m u n k a c s a r n o k , 10.00. 

Kosárlabda. N B II. Férfiak: 
Kan izsa K K - M a r c a l i . M Á V 
N T E munkacsa rnok , 11.00. 

Labdarúgás. N B II. Ifjúsá
giak: O l a j b á n y á s z - B K V Elő
re, V o l á n - D ó z s a pá lya . 13.00 
( se rdü lők : 11 .00) . 

Teke. N B I. Fér f iak : Sör-
g y á r - B p . C h i n o i n , Sörgyár i 
c s a r n o k 11 .00 . 

V A S Á R N A P 

Baseball. OB I. Férf iak: 
A N T S T h u r y Wes t e rn R o -
t a r y - B p . A S T R O S , Thury pá
lya , 13 .00 . 

Kézilabda. N B I B . Nők: 
O l a j b á n y á s z - D u n a ú j v á r o s i 
A C , O l a j b á n y á s z munkacsa r 
nok , 13 .00. 

Labdarúgás. M e g y e i : Mik-
l ó s f a - Z a l a s z e n t g y ö r g y , 16.00. 
V á r o s k ö r n y é k : G a l a m b o k - Z a 
l a s z e n t b a l á z s , 16.00. P o l i c e -
P u s z t a m a g y a r ó d , T h u r y - p á -
lya , 10 .00 , P a l i n - E s z t e r e g -
n y e , 15 .00 . 

Természetjárás. Az O l a j 
ipar i T B E túrája. Indu lás : 
K ö g á z pa rko ló , 8.00. Gya log 
tú ra : Ola jos ú t - M a r ó c i h e g y -
Szen tador j án i h e g y - B á z a - B á -
z a k e r e t t y e . Táv : 13 km. 
V i s s z a é r k e z é s : 17.00. 

H É T F Ő 

Atlétika. K a n i z s a K u p a me
zei b a j n o k s á g , C s ó n a k á z ó - t ó , 
14 .00 . 

Labdarúgás. Város i k i spá
lyás (I. o sz t á ly ) , M i n d e n k i 
Spor tpá lyá ja , 16 .30. 

; P a k s o n r e n d e z t é k m e g az 
i de i k o r c s o p o r t o s o r s z á g o s 
s a k k d ö n t ő t , a m e l y e n a z u t á n 
p ó t l á s l e g j o b b j a i v e t t e k r é s z t , 
a z o k a v e r s e n y z ő k , a k i k a z 
e l ő c s a t á r o z á s o k s o r á n k i h a r 
c o l t á k az o r s z á g o s d ö n t ő s s z e 
r e p l é s t . 

- Korcsoportonként tíz-tíz 
sakkozó került be a döntőbe 
és nagy örömmel mondhatom, 
hogy a mi gyerekeink közül 
nyolcan(!) küzdöltek a bajnoki 
címért, a jobb helyezésekért. 
Ez pedig azt jelenti, hogy a 
Tungsram-utánpótlás az utób
bi évtized legnagyobb sikerét 
érte el, hiszen ennyien még 
soha nem szerepeltek a döntőn 
- k e z d t e Bagonyai Attila, a 
T u n g s r a m u t á n p ó t l á s s z a k á g -
v e z e t ő j e , ma jd így f o l y t a t t a : -
Erős mezőnvök. jó színvona-

JO HELYEZÉSEK PAKSRÓL 
lú versenyzés volt a jellemző 
a fináléban, amely körmérkő
zéses rendszerű volt. Verseny
zőink közül bravúrosan szere
pelt az ezüstérmet szerzett Do-
mina Ágnes, az ugyancsak má
sodik helyen végzett Kiss Ju
dit, valamint Szabó Virág, a 
nagy küzdő, Flumbort András. 
Többet vártunk Tamás Nor
berttől, míg betegen verseny
zett Biskopics Boglárka, s ez 
gátolta a jobb eredmények el
érésében. A Horváth-lestvérek 
az erős mezőnyben megálltak 
helyüket. 

Á t i z e n n y o l c é v a l a t t i l á 
n y o k d ö n t ő j é b e n h á r o m k a n i 
z s a i s a k k o z ó is s z e r e p e l t . R e 

m e k e l t D o m i n a Á g n e s , a k i 
e z ü s t é r m e s le t t , m í g H o r v á t h 
A n e t t a h e t e d i k , B e r n a d e t t p e 
d i g a n y o l c a d i k h e l y e n v é g 
z e t t . 

A 1 7 - 1 8 é v e s f i ú k m e z ő 
n y é b e n T a m á s N o r b e r t , az O B 
l - e s v e r s e n y z ő m é r s é k e l t t e l j e 
s í t m é n n y e l l e t t n y o l c a d i k . 

A 1 5 - 1 6 é v e s l á n y o k n á l 
K i s s J u d i t a t a v a l y i b a j n o k k a l 
f o l y t a t o t t n a g y v e r s e n y f u t á s t , 
s e b b e n a v b - b r o n z é s E b -
e z ü s t é r m e s k a n i z s a i k i y á l ó s á g 
a b a j n o k m ö g ö t t v é g z e t t a m á 
s o d i k h e l y e n . 

A 1 3 - 1 4 é v e s l á n y o k m e z ő 
n y é b e n S z a b ó V i r á g b a l s z e 
r e n c s é s e n z á r t a n e g y e d i k h e 

l y e n , a k i a b e f e j e z ő f o r d u l ó 
b a n n y e r t á l l á s t r o n t o t t , d e í g y 
is r e m e k ü l t e l j e s í t e t t . 

A 1 1 - 1 2 é v e s f i ú k n á l n a 
g y o n e r ő s m e z ő n y g y ű l t ö s s z e , 
s e b b e n F l u m b o r t A n d r á s , az 
e g y i k n a g y t e h e t s é g a h a t o d i k 
h e l y e t s z e r e z t e m e g , a k i s z í 
v ó s s á g á v a l , 5 -6 ó r á s p a r t i k k a l 
t ű n t k i . 

A t íz é v a l a t t i l á n y o k n á l az 
o r s z á g o s d ö n t ő s , , B i s k o p i c s 
B o g l á r k a k i l e n c e d i k - l e t t , a k i 
n e k t e l j e s í t m é n y é t z a v a r t a , 
h o g y s z i n t e v é g i g l á z a s a n ve r 
s e n y z e t t . 

B . A . 
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Mezei 
bajnokság 
a Csótónál 

A v á r o s i a t l é t i k a i s z ö v e t s é g 
h é t f ő n d é l u t á n r e n d e z i m e g a 
K a n i z s a K u p a v á r o s i - v á r o s k ö r 
n y é k i m e z e i b a j n o k s á g e l s ő 
( t a v a s z i ) f o r d u l ó j á t . 

A C s ó n a k á z ó - t ó n á l s o r r a k e 
r ü l ő v e r s e n y e n a z á l t a l á n o s i s 
k o l á s o k ( 5 - 8 . o s z t á l y , f i ú k - l á 
n y o k ) 1 0 0 0 - 2 5 0 0 m é t e r , a k ö 
z é p i s k o l á s o k ( f i ú k - l á n y o k ) 
2 0 0 0 - 3 5 0 0 m é t e r t á v o n v e r 
s e n g e n e k . A z e l ő b b i e k d é l u t á n 
k é t ó r a k o r r a j t o l n a k , m í g a z 
u t ó b b i a k 1 5 . 3 0 ó r a k o r k e z d i k 
a v e r s e n y t . 

A K a n i z s a K u p a t a v a s z i fo r 
d u l ó j á n a z o k a t a n u l ó k v e h e t 
n e k r é s z t , a k i k e t i s k o l á j u k b e 
n e v e z a v e r s e n y r e . N e v e z n i a 
h e l y s z í n e n l e h e t , a v e r s e n y 
k e z d e t e l ő t t h a r m i n c p e r c c e l . 

A z e g y é n i é s c s a p a t v e r s e n y 
1 - 3 . h e l y e z e t t j e r é s z e s ü l d í j a 
z á s b a n . A l e g t ö b b p o n t o t e l 
é r t i s k o l a a k é t f o r d u l ó ( t a 
v a s z i é s ő s z i ) ö s s z e s í t é s e 
u t á n e l n y e r i a d í s z e s v á n d o r -
s e r l e g e t . 

B . A . 

Gelsei 
duatlon 

negyedszer 
Á p r i l i s 2 7 - é n . s z o m b a t o n 

m á r n e g y e d i k a l k a l o m m a l k e 
r ü l m e g r e n d e z é s r e a G e l s e i 
D i á k D u a t l o n . A z ó v o d á s o k t ó l 
a k ö z é p i s k o l á s o k i g h é t k o r c s o 
p o r t b a n k ü z d h e t n e k a h e l y e z é 
s e k é r t é s a d í j a k é r t a r a j t h o z 
á l ló v e r s e n y z ő k . A z e l m ú l t 
é v e k h e z h a s o n l ó a n e z ú t t a l is 
s z á m o s e g y e s ü l e t , i s k o l a é s 
ó v o d a j e l e z t e r é s z v é t e l i s z á n 
d é k á t , í g y a v á r h a t ó a n t ö b b 
m i n t s z á z d u a t l o n o s s z í n v o n a 
l a s k ü z d e l m e t v í v h a t e g y m á s 
s a l . A d é l e l ő t t 9 ó r a k o r k e z 
d ő d ő v e r s e n y r e m é g a h e l y s z í 
n e n , az á l t a l á n o s i s k o l á n á l is 
l e h e t n e v e z n i , h o g y a z t á n a 
c é l b a é r k e z v e m i n d e n k i e g y 
k e l l e m e s é l m é n n y e l é s v a l a m i 
l y e n a j á n d é k k a l g a z d a g o d v a 
m o n d h a s s a e l : az ö t ö d i k G e l 
se i D i á k D u a t l o n r a is e l m e 
g y e k ; 

Országos első 
a Zalaerdő-Hevesi DSE 
É v e k ó t a a s p o r t a k r o b a t i k a 

h a z a i f e l l e g v á r a a Z a l a e r d ő -
H e v e s i D S E , a h o l a z e g y e -

Eremeső 
A f ő v á r o s b a n b o n y o l í t o t 

t á k le a s p o r t a k r o b a t á k o r 
s z á g o s d i á k o l i m p i a i d ö n t ő 
j é t , m e l y n e k s o r á n r a g y o 
g ó a n s z e r e p e l t e k a k a n i 
z s a i d i á k o k , k ö z ü l ü k is k i 
t ű n t e k a H e v e s i D S E v e r 
s e n y z ő i ( e d z ő : G a j c s i J ó 
zsef , T a k á c s A n d r á s ) é s 
a r a n y é r e m m e l m u t a t k o z t a k 
be a Z s i g m o n d y - W i n k l e r 
( e d z ő : J u r i k G y u l a ) é s a 
K ö r ö s i i s k o l a ( e d z ő : B é -
v á r d i G y u l a ) v e r s e n y z ő i . 

A z é r m e s k a n i z s a i d i á 
k o k : 

A z A - k a t e g ó r i á b a n 
( a r a n y j e l v é n y e s é s I. o s z 
t á l y ú v e r s e n y z ő k ) o r s z á g o s 
b a j n o k le t t a H e v e s i " f iú 
p á r o s a ( S z e k e r e s L á s z l ó -
S z a b ó L á s z l ó ) , l e á n y h á r 
m a s a ( O r b á n E m í l i a - P r u n -
n e r V i k t ó r i a - L á s z l ó A l e 
x a n d r a ) , f iú n é g y e s e ( B a 
r l e s O l i v é r - S z i k l a i G á b o r -
S z e v e r K á r o l y - F u r d á n I s t 
v á n ) é s a Z s i g m o n d y -
W i n k l e r v e g y e s p á r o s a 
( K o z m a V i l m o s - O r a v e c z 
E d i n a ) . 

B - k a t e g ó r i á b a n ( m i n ő s í 
t é s s e l n e m r e n d e l k e z ő k ) 
a r a n y é r m e s l e t t a H e v e s i 
fiú n é g y e s ( Z s u p e k F e -
r e n c - H o r v á t h M i l á n - S z e 
k e r e s L á s z l ó - S z a b ó F e 
r e n c ) , f iú p á r o s a ( Z s u p e k 
F e r e n c - H o r v á t h M i l á n ) é s 
a K ö r ö s i l e á n y p á r o s a 
( K i s s V i r á g - R ó k a G a b r i e l 
l a ) . E z ü s t é r m e t s z e r z e t t a 
H e v e s i l e á n y h á r m a s a ( G o -
d i n a H e l g a - G o d i n a D ó r a -
V i g h Z i t a ) é s a K ö r ö s i l e 
á n y p á r o s a ( N a g y E s z t e r -
I l l y é s E s z t e r ) , m í g b r o n z 
é r m e s l e t t a Z s i g m o n d y -
W i n k l e r l e á n y p á r o s a 
( M i s k ó A n e t t - S z a b ó V e r o 
n i k a ) . 

s ü l e t i é s s z a k á g i v e z e t é s 
n a g y s z e r ű e n g o n d o z z a a 
s z a k á g a t . í g y a z t á n n e m v é 
l e t l e n , h o g y a h a z a i k l u b o k 
ö s s z e s í t e t t p o n t v e r s e n y é t i s 
m é t a k a n i z s a i a k n y e r t é k , 
a m e l y r e j o g g a l l e h e t n e k 
b ü s z k é k a s p o r t á g i t á m o g a 
t ó k , s z ü l ő k , n o é s t e r m é 
s z e t e s e n a z o l y a n e l k ö t e l e 
z e t t e k , m i n t Farkas Zoltán 
e l n ö k , Gajcsi József s z a k 
e d z ő s a z i s k o l á h o z , a c s a 
p a t h o z k e r ü l t Takács András, 
e g y k o r i E b - b r o n z é r m e s . 

- A sikerek mögött hallat
lan kemény és alapos munka 
van, hiszen csak így lehet lé
pést tartani a fejlődéssel. 
Nos, a sok foglalkozás, a 
hozzáállás, a tenniakarás 
eredményekben is realizáló
dott - k e z d t e Gajcsi József 
a s i k e r k o v á c s . 

- A j e g y z e t t e r e d m é n y e k 
k ö z ü l m i k e t e m e l n e k i ? 

- A sok remek teljesítmény 
közül az élre kívánkozik, 
hogy a németországi ifjúsági 
világbajnokságon ötödik és 
nyolcadik helyet szereztünk. 
Hazai szinten hét magyar 
bajnoki és öt diákolimpiai 
aranyat gyűjtöttünk be és 
újabb tizenegy versenyzővel 
bővült az aranyjelvényesek 
száma. 

- K i k s z á l l í t o t t á k a n a g y 
s i k e r e k e t ? 

- Nagyszerű teljesítményt 
nyújtott a nemzetközi és ha
zai küzdőtéren a Szever Ká
roly, Furdán István, Sziklai 
Gábor, Barics Olivér össze
tételű négyes, a Gajcsi Réka, 
Kondor Andrea páros, akik 
mögé felsorakozotí az Or
bán Emília, Prunner Viktó
ria, László Alexandra hár
mas is. 

- M i t v á r a z i d e i é v t ő l ? 

- Szakmailag felkészültek 
vagyunk az újabb előrelépés
re is, hiszen az idekerült Ta
kács Andrással is erősöd
tünk, aki a tanári diploma 
mellett a Testnevelési Egye

temen a szakedzői képesítés 
megszerzésére készül. Az 
egyesületi háttér, a feltételek 
biztosítása terén viszont kell 
az újabb segítség, hiszen mi 
is anyagi gondokkal bajló
dunk, annak ellenére, hogy 
eredményességben országos 
elsők vagyunk és versenyző
ink legjobbjai címeres mez
ben is jeleskednek, sikerrel 
képviselték a hazai szakágat 
a kontinens-versenyeken is -
m o n d t a v é g e z e t ü l G a j c s i J ó 
z s e f . 

A z e l m ú l t é v b e n a Z s i g 
m o n d y - W i n k l e r M ű s z a k i 
K ö z é p i s k o l á b a n i s m e g k e z d 
t e a t é r h ó d í t á s t a s z a k á g , 
a h o l a s z a k a v a t o t t Jurik 
Gyula, a t ö b b s z ö r ö s m a g y a r 
b a j n o k v e z e t é s é v e l m e g a l a 
k u l t a s p o r t a k r o b a t i k a i s z a k 
o s z t á l y . 

. - N a g y örömömre szolgált, 
hogy az iskolavezetés, a ná
lunk lévő gyerekek támogat
ták a kezdeményezést. Ter
mészetesen mi most az épí
tést tartjuk elsődlegesnek, de 
azért a szakági ismeretekkel 
betörtünk az élvonalba. Ve
gyespárosban bajnoki címet 
szerzett a Kozma Vilmos-
Oravecz Edina egységünk, 
ezüstérmes lett a Molnár 
Dóra-Miskó Andrea női pá
ros, ezek voltak a kezdeti si
kerek, de nyilvánvalóan fo
kozzuk a munkát, készítjük 
elő az előrelépést, a feltéte
lek javítását, vagyis a nehe
ze még hátra van. Minden
eseire bizakodunk - h a n g o z 
t a t t a a z e d z ő . 

E z é v b e n t o v á b b g y a r a p o 
d o t t a s z a k á g i p a l e t t a , m i 
u t á n Bévárdi Gyula, a z i s 
m e r t s z a k e m b e r i r á n y í t á s á v a l 
m e g a l a k u l t a c s a p a t a K ö r ö s i 
i s k o l á b a n . í g y a z t á n m á r h á 
r o m r a n ő t t a s z a k á g i k o l l e k 
t í v á k s z á m a a v á r o s b a n s a z 
é r d e k e l t e k ú g y v é l i k , h o g y 
j ó l m e g l e s z n e k e g y m á s m e l 
l e t t . 

B a l o g h A n t a l 



1996. április 19. KANIZSA - /ép* ) 27 

CSASZI 
Ingatlanügynökség 

N a g y k a n i z s a , M a g y a r u. 1 9 . 
Tel .: 9 3 / 3 1 4 - 0 1 2 

NK.-án a Katonaréten 140 nnves, 45 szobás, garázsos, egyedi 
gázffltéses, beépített tetőteres családi ház, 30« n.öl telektel el
adó, irányár. 7,6 M R Hivatkozási szánt 78/96. (16533 K) 
Letenyén 128 nm-es, 4 szobás, központi fűtéses, családi ház, 
970 n.öl leiekkel eladó. Irányár; 2.5 M P . Hivatkozási szám; 
51 /96(16534 K) 

Csurgón 88 nm-es, 2 szobás, egyedi gázfűtéses, garázsos csalá 
di ház, főútvonal mellett, 400 n.öl tétekkel eladó. Irányár. 2 
M R Hivatkozási szánt 076/96 (16535 K) 

Nk-án a belvárosban 2 különálló házrész 180 n.öl telekkel, 
egyedi gázfűtéssel, garázzsal, 45 nm-es, vállalkozásra alkalmas 
épülettel eladó. Hivatkozási szám 75/96. (16536 K) 

Báz.ikcrcttvr központjában '>H míves, 2 szobás, teraszos, egyedi 
gázfűtéses családi ház, 1250 n.öl telekkel eladó. Irányra: 1.85 
M R Hivatkozási szám; 058/96. (16537 K) 

Kiskanizsán 60 nm-es, 1 szobás, 1 félszobás, egyedi gázfűtéses, 
felújításra szoruló cslaádi ház, melléképülettel, 160 n.öl telekkel 
eladó. Irányra: 1.9 M R Hivatkozási szám: 48/96. (16538 K) 
Zalakaroson 110 nm-es, 6 szobás, 3 rurdőszoba+WC, 3 erké
lyes, teraszos, pincés, garázsos, nyánkonyhás, gázfűtéses, tető-
térbeépítéses, 10 éves családi ház, 180 n.öl (etekkel eladó vagy 
értékegyeztetéssel budapesti lakásra cserélhető. Az ingatlannak 
visszajáró külföldi vendégköre van. Iránvár: bebútorozva 11 
M R Hivatkozási szánt 56/96 (16539 K ) ' 

NK-án belváros közeli 140 míves, 4 szobás, 2 szintes, beépít
hető tetőteres, teraszos, garázsos, telefonos családi sorház, 250 
nm-es telekkel, 70 nm-es vállalkozásra kialakítható helyiség
gel eladó. Irányár: 7.5 M R . Hivatkozási szám:002/96 ( 1 6 5 4 0 
K) 
Szépet ne ken 104 nm-es, 3 szobás, központi gázfűtéses, erké
lyes, teraszos, cslaádi ház, beépíthető tetőtérrel, 300 n.öl telek-
kel eladó. Irányár: 4.5 M R Hivatkozást száiu:45/'>6. (16541 K) 
Nk-án a belvárosban 110 nm-es, 4 szobás, hallos, teraszos, 
egyedi gázfűtéses, 40 éves családi sorház, 20 nm es, pincével, 
nrtléképületekkel, 467 nm-s telekkel eladó. Iránvár 6 M R Hi
vatkozási szám:17/96 (16542 K) 

Faluiban 100 nm-es, 3 szobás. 3 félszobás, I e tóté rbeépí leses, ga
rázsos, pincés, teraszos családi ház, núhellyel, 707 nm-es telek 
kel eladó. Irányár: 9.5 MR. Hivatkozási szánt46/96 (16543 K) 
Sandon 80 nm-es, 2 szobás, félkomfortos, 90 éves családi ház, 
300 n.öl telektel eladó. Irányár: 600 e R . Hivatkozási 
szám:63/96 (16544 k) 

NK-án az olajtelep közelében 45 nm-es, I szobás, egyedi gáz
fűtéses, telefonos családi ház, 320 n m e s telekkel, 15 nm-es kü
lönálló lakrésszel eladó. Eladási ár 1.6 M R Hivatkozási 
szám:72/96 (16345 k) 

A Katonaréten 90 nm-es, 3 szobás, egyedi gázfűtéses családi 
ház, 300 n.ol telekkel eladó. Iránvár 3.5 M R . Hivatkozási 
szám:110/96 (16546 K) , 

Iharosbetényben 140 nm-es, 2 szobás, 3 félszobás, 2 szintes, ga 
rázsos, pincés, teraszos, 2 fürdőszobás, 9 éves családi ház, 1015 
nm-es telekkel eladó. Irányár 3.5 M R . Hivatkozási 
szám: 180796 (16546 K) 
Letenyén 1 szobás, 1 félszobás, konfort nélküli, egyedi gázfű
téses családi ház, gazdasági éptilcltel eladó, Irányár I M P . 
(16547 k) 

Letenyén 100 nm-es. 3 szobás, egyedi gázfűtéses, pincés, gará
zsos családi ház, 1000 n.öl telektel, melléképületekkel eladó. 
Irányár: 1.8 M R . (16548 K) 

Sáncban 72 nm-es, 2-szobás, 1 félszobás, étkezős, teraszos, pin
cés, egyedi gázfűtéses családi ház. aknás garázzsal, 600 n.öl te
lektel eladó. Irányár: 5.4 M R Hivatkozási szám: 198/96 
(16549 K) 

NK-án a belvárosban 80 nm-es, 2 szobás, egyedi gázffltéses 
családi ház, 16 nm-es, műhellyel, 750 nm-es telekkel eladó. 
Irányár: 3.7 M R . (16550 K) 

Murakeresztüron 100 nm-es, Üzlet+lakóház, garázzsal, tetőtér-
beépítési lehetőséggel eladó. Irányár 3,8 M R Hivatkozási 
szám:l70/96 (16551 k) 

NK-án a belvároshoz közel 180 nm-es, 5 szobás, tetőtéri x-é pl -
téses, 2 fürdőszobás, 2 garázsos, nagy pincés családi ház. 170 
n.öl telekkel eladó. Irányár: 10 M R . Hivatkozási szám: 240/96 
(16552 K) 

NK-án 80 nnves, 2 szobás, pincés, garázsos, telefonos, egyedi 
gázfűtéses családi ház, 220 nnves telekkel eladó. Irányár; 3 
M R Hivatkozási szánt236796 (16553 K) 

Inkén 95 ntu-es, 3 szobás, 25 éves családi ház, műhellyel, mel
léképületekkel 370 n.öl telektel eladó. Irányár: 2.5 M R . Hivat-
kozási szánt 237/96 (16554 k) 

NK-án a Keleti városrészben 55 nm-es, 1 szoba.*, 2 félszobás, 
t e1ii kii lakás eladó vagy kisebb családi házra cserélhető éi lé 
kegyeztetéssel. Irányár; 1.8 M R . (16555 K) 

NK-án a belvárosban 74 nnves, 3 szobás, étkezős, pincés, egye-
di fűtéses lakás eladó. Irányár 4.3 M R (16556 K) 

NK-án belváros közeli 63 nnves, 1 .szobás, 2 félszobás, 3. e n r -
leti, gázfűtéses, erkélyes, pincés, telefonos lakás eladó. (16557 K) 
Nk-án a Csokonai utcában 5 4 nnves, 2 szobás, egyedi gázfűté
ses, 4 . emeleti, erkélyes, vízórás lakás eladó. Irányár; 1,9 M R 
(16558 k) 

Nk-án az Attila utcában 53 nnves, 2 szobás, egyedi fűtéses, 3. 
emeleti, erkéyles, vízórás, redőnyös lakás eladó. Irányár 2.3 
M R . ( 1 6 5 5 9 k ) " 
NK-án a Teleki utcán, 32 nnves, 1 szobás, közös udvari, kom
fort nélküli, egyedi gázfűtéses lakás eladó. Irányár: 650 e R 
(16560 k) 

Szepetneken 150 nm-es, 2 szobás, 2 félszobás, garázsos, 2 tera
szos, pincés 6 é v e s családi ház, 250 n.öl telektel eladó. Irányár; 
4.2 M R . Hivatkozási szánr.138/96 (16561 K) 

Letenyén 76 nm-es, 1 szobás, 1 félszobás, komfort nélküli csa
ládi ház, 898 nnves telektel, 25 nnves pincével eladó. Irányár: 
7 5 0 e R Hivatkozási szám: 145/96 (16562 k) 

Letenyén belvárosi zöldövezetben 3 szobás, 4 félszobás, 2 be
járatú, 2 szintes, amerikai konyhás, egyedi gázfűtéses, telefo
nos, 5 é v e s családi ház, bejáratott vendéglátóipari vállalkozás-
sal, eladó. Irányár: 7 M R Hivatkozási s z á m 144/96 (16563 K) 
Palinban 150 nm-es, 3 szobás, 3 félszobás, garázsos, 2 fürdő
szobás családi ház, 300 n.öl telekkel eladó. Hivatkozási 
szám:73/96. (16564 K) ; 

NK-án 50 nnves, 1 szobás, 1 félszobás, pincés, egyedi gázfűté
ses családi ház, 200 n.öl telektel, érvényes építési engedéllyel 
eladó. Irányár: 3.2 M R . Hivatkozási szám: 108/96. (16565 K) 
Szepetneten 240 nm-es, 4 szobás, 1 félszobás, étkezős, hallos, 
2 fürdőszobás, 2 teraszos, erkélyes, garázsos, gázfűtéses, 8 éves, 
igényes családi ház, 800 nm-es parkosított udvarral, szép kör-
nyezetben eladó. Hjv.sz.: 167/96 (16566 KI 

Szepetneken 105 nnves, 3 szobás, összkomfortos családi ház, 
beépíthető tetőtérrel, 1639 nnves telektel, nrl léképületektel 
eladó. Irányár: 3.5 M R . Hivatkozási szám: 164/96. (16567 K) 
Szepetneken Í00 nm-es, 3 szobás, komfort nélküli családi ház, 
540 n.öl telekkel eladó. Irányár: 900 e R . Hivatkozási 
szám: 163/96. (16568 K) 

Bagotán 136 nnves, 5 szobás, 2 szintes, étkezős, 2 fürdőszobás, 
garázsos, telefonos, 5 éves családi ház, 600 nnves telektel, mel
léképületektel eladó. Irányár 7 M R . Hivatkozási szám; 165/96 
(16569 K) 

Letenyén 60 nnves, 2 szobás, komfort nélküli családi ház, mel
léképületekkel 1000 n.öl telekkel eladó. Iránvár: 2 M R . Hivat-
kozási s z á i u l 62/96 (16570 K) 

Nk-án 110 nnves, 3 szobás, felújításra szoruló családi ház, 222 
n.öl telekkel, bevezetett gázzal, melléképületekkel eladó. Iránv-
ár: 1.8 M R . Hivatkozási szám:52/96 (16571 k) 

üjtKívaron 100 nm-es, 2 szobás, 2 félszobás, hallos, egyedi gáz
fűtéses, 2 szintes, 9 éves családi ház, garázzsal, 700 nnves te
lekkel eladó. Irányár: 4 M R . Hivatkozási s z á m 147/96 (16572 
K) 
Zákányon 97 nm-es, 3 szobás, összkonfortos családi ház, ga
rázzsal, pincével 2800 nm-es,telekkel, beépíthető padlástérrel, a 
telken 1000 db fenyővel eladó, vagy értékegyezletéssel nagy
kanizsai lakásra ill. családi házra cserélhető. Irányár: 4 7 M R . 
Hivatkozási szám:l55/96 (16573 K) 

Hahóion 104 nnves, 2 szobás, komfortos családi ház, gázbekö
tési lehetőséggel, beépíthető padlástérrel, 1140 nnves telekkel 
eladó. Irányár 2.8 M R . Hivatkozási mám: 176/96 (16574 K) 
NK-án a Munkás utcában, 51 nm-es, 2 szobás, 4. emeleti, egye
di gázfűtéses, vízórás, redőnyös lakás eladó. Irányár; 1.8 M R 
(16575 K) 
NK-án a Zemplén utcában 4 2 nnves, 1 szobás, 1 félszobás. 10. 
emeleti lakás eladó. Irányár: 1.35 M R . (16576 K) 

Nk-án a Z e n e i é n utcában 54 nm-es, 2 szobás, 2 erkélyes, 5. 
emeleti lakás eladó. Irányár; 1.65 M R (16577 K) 

NK-án belváros közeli 54 nm-es, 2 szobás, erkélyes, 2. emeleti 
központi fűtéses lakás eladó. Irányár; 2 M R . (16578 K) 
Nk-án belváros közeli 64 nnvs. 1 szobás, 2 félszobás, egyedi 
gázffltéses közös udvari lakás (1 lakó) eladó. Irányár; 1.9 M R . 
(16579 K) 

NK-án belváros közeli 54 nm-es, 2 szobás, egyedi gázfűtéses, 
földszinti lakás eladó. Irányár: 2.5 M R (16580 K) 

Nk-án a Kodály utcában 53 nm-es, 2 szobás, 2 erkélyes, víz-
órás, e l ső emeleti lakás eladó. Irányár; 1.7 M R Hivatkozási 
szám: 232/96. (16581 K) 

„ÉGISZ" 
Ingatlanközvetítő Iroda 
N a g y k a n i z s a , T e l e k i u. 16 . 

Tel . : 9 3 / 3 1 3 - 3 7 1 

Nk-Sáncban 5 szobás 155 nm-es, 1966. évben épült családi ház 
eladó. A ház 1986 évben épült é s 777 n.öl telek (udvar, kert) 
tartozik hozzá. Irányár: 5 M R . (14851 K) 

Nk-Palin főutcájában 3 szobás, 90 nm alapterületű családi ház 
28181 nm összterületlel eladó. A terttk-l gazdálkodása kiválóan 
alkalmas. A ház elcserélhető családi házzal Nagykanizsán, v. 
Zalakaroson értékegyeztetéssel. Irányár: 4 M R . (14853 K) 

Zalakarost társasházban 4 szoba,*, 4 fürdőszobás, 2 konyhás ház 
eladó. A szobák különbejáratüak. Alapterület 140 nm. Irányár: 
4.5 luR+bdtorzat 0,5 m R (14854 K) 

Nk-Miklősfán 1,5 szobás, fürdőszobás, külön W C vei fózőfül-
kével étkezővel rendelkező ház eladó. Az ingatlanhoz 900 n.öl 
telek tartozik 40 db gesztenyefával. Az ingatlanon két mellék 
épület é s egy fedett pihenő van. Irányár 3 M R , (14855 K) 
Csapi hegyen 4 0 0 n.öl zistkerti ingatlan 200 tőke nemes szőlő
vel gyümölcsfákkal é s kb. 100 db fenyővel eladó. Az ingatlanon 
lakható pince van. Irányár 300 e R (14856 K) 

Zalakaroson 2 szobás. 44 nnves, panorámás kél szintes hétvégi 
(téliesített) villa eladó. Az épületei két oldalon terasz veszi kö
rül. A panoránn nagyon szép. Villany, vlz van. A hozzátartozó . 
terület (udvar, kert) 150 n.öl. Villany, víz, portalanított üt van. 
Irányár: 2-5 M R . (14858 K) 

Nk-án Csengery utcában 3 és fél szobás 2 fürdőszobás, felújított 
családi ház, egyedi fűtéssel eladó. Az udvaron tégla garázs, az 
alapterület 110 nm (a házé) A tetőtér beépíthető. Irányár: 5 
M R (14&59 K) 
.SoiHosycsk-.són (Nagykanizsától 25 km-re) 1.5 szobás, fürdő
szobás, előszobás, előteraszos családi ház, gazdasági épülrtek-
kcl eladó. Irányár: 1.4 M R . (14860 K) 

Balatonnngyaródon 2,5 szobás, konyhás ház eladó. Rtrdőszoba 
hely kialakítva. Zuhanyozási lehetőség van. Külön W C helyi
ség, derítővel. A csatornázás 1996. évre tervezve. A házhoz kb. 
800 nm terület (udvar, kert) tartozik. Iránvár: 2 3 M R . (14861 
K) 
Zalakaros Felsőhegyen kb. 200 n.öl szőlő téliesített Dombóvári 
faházzal (30 nnves) eladó. A házon nyitott terasz, két hálófülke, 
főzőfülte é s tusoló van. A terasz mellett külön tároló van. 
Irányár: 2 0 M R . (14862 K) 
Nk-Szabadhegyen kb. 500 n.öl telek kitflnő helyen, romos épü-
lettel eladó. Irányár: 950 e R (14863 K) 

Vajda-Cserfőn 700 n.öl ingatlan pincével eladó. Az ingatlanon 
300 n.öl szőlő, gyümölcsfákkal találhatók. A pincén három he 
lyiség van, nrryből a présház és a szoba cementlapos. A gaz
daság kitűnően gondozott, igen jól termő állapotban van. A pin
cé ig portalanított út vrzeL a panoráma igen tetszetős. Irányár: 
350 e R (14864 K) 

Nk. középpontjában 1 szoba, konyha, előszoba, fürdőszobás. 50 
nm-es lakás eladó. A lakás iroda céljára is alkalmas. A lakás a 
3 . emeleten van. Irányár: 1.6 M R , (14865 K) 

Miháklon 2 szoba, konyha, kamrás, családi ház eladó. A házhoz 
összesen 600 n.öl temlet tartozik, melyben a gyümölcsös 300 
n.öl. Az udvaron melléképület van, anrrybol lakóépület kiala
kítható. Villany, vlz az udvaron. Fűtés egyedi, gáz nincs. Irány-
ár: 700 e R (14867 K) ' 

tartozó terület kb. 1.400 n.öl. melyen 900 db 4 éves fenyő és kb 
300 n.öl berekfás erdő is van. Irá'nyár: 1.5 M R . (14868 K) 
Katonaréten 5 szobás, kétszintes, fürdőszobás, két konyhás csa
ládi ház eladó. Az egyik konyha (nyári) az udvaron van ahol a 
garázs is található. A ház gázzal é s csatornázással ellátott N e m 
régen épült jó állapotban van. Azonnal beköltözhető. Összterü
l e t 306 n.öl. Irányár; 7 M R (14869 K) 
Sugár úton a város középpontjához közel 3 szobás, 90 nnves, 
felújított elegáns, egyedi fűtéses lakás eladó. Irányár; 5 3 M R . 
(14871 K) 

Katonaréten 3 szoba, konyha, fürdőszoba, előszobás házrész el 
adó. Az udvaron garázs, sertésól van. Az épület kb. 20 éves, 
azonnal beköltöztietö. A házban víz, gáz villany csatorna és te
lefon van. Az épülethez udvar, kert tartozik. A ház 92 nm, Össz
terület 500 nm. A telő pala. az épület felújított, irányár; 3,7 
M R (14872 K) 

Zalaszentjakabon 200 nnves épület eladó. Az épületen belül 70 
nnves, 1,5 szobás fürdőszobás, külön WC-es egyedi ICItésfl la
kás van. Az épület többi része koznűvesltett, osztatlan bármi
lyen (vállalkozási) célra kialakítható. Az ingaüanhoz tartozik 
udvar, kert szántóföld összesen: 6.600 nm. Az objektum a falu 
belterük-lén.jó helyen van. Irányár: 2.8 M R . (14875 K) 
Kodály utcában 3 szoba, fürdőszoba, konyha külön W C és tá
rolós központi fűtéses 65 nnves földszínű lakás eladó. A ház 

kb. 20 éves (4 enr le tes ) . A lakás földszínű ezért vállalkozásra 
i s felhasználható. Irányár 1.9 M R . (14877 K) 

Csengery utca külső végén 2 db 1 szoba, lTlrdŐszobas önkor
mányzati lakás földszintes ill. 2. emeleten eladó. Irányár 1 
M R (14878 K) 

Kiskaiuzsán 2,5 szobás családi ház nagy konyhával, fürdőszo
bával, beépíthető tetőtérrel eladó. Az udvaron garázs é s műhely 
van. Az összterület 500 nm. Irányár: 3 3 M R . (14879 K) 
Buszpályaudvarnál 1 szoba+3 félszobás, fürdőszobás, 82 nm-es 
lakás egyedi fűtéssel (cirkogejzires) új téglaépületben eladó. A 
félszobák 11 nnvesek a lakás reprezentaüv. Irányár: 4 3 M R . 
(14881 K) 

Építési telek Szépeinek Kiskanizsa felőli részen 430 n.öl köz
művesítve eladó. Az utca portaianftott. Irányár; 500 eR . (14882 
K) 
Dózsa Gy. utcában 60 nnves családi ház kis udvarral garázzsal 
eladó. A ház kívülről 15 éve volt felújítva. Irányár 3 M R 
(14883 K) 

Erzsébet téren 1+2 félszobás központi fűtéses, fürdőszobás, sző-
nvegpadlós lakás eladö. A lakás a 2. emeleten van felette a 
nagyméretű padlás használható. Irányár: 4 M R . (14884 K) 
Csengery utca közepe táján 2.5 szobás házrész eladó. Irányár; 
2.4 M R . (14886 K) 

Attila utcában léglaházban a 3. emeleten egyedi fűtéses 1 3 szo
bás lakás eladó. A lakás alapos felújításra szorul. Irányár: 1 3 5 0 
e R . (14887 K) 

Kölcsey utcában 2 szobás, egyedi fűtéses 64 nnves házrész el
adó. A házhoz k is udvar és garázs tartozik. Irányár: 3 M R . 
(14888 K) 

Kiskaiuzsán rtj 3 szintes (szuterén, magasföldszint, padlásszoba) 
családi ház eladó. A ház teljesen elkészült, a tetőtér kb. 70 szá
zalékra. Az udvaron 100 nm-es gazdasági épület van. Irányár: 
4.7 M R . (14889 K) 
Munkás utcában 4 e n r l e t e s házban a 4. emeleten 2 5 szobás 
központi fűtéses, fürdőszobás, erkélyes lakás eladó. A lakás kt-
tflnő állapotban van Irányár: 2 M R Q 4 8 9 0 K) 

Kazanlak krt-on 2+2 félszobás központi fűtéses 4. emeleti lakás 
eladó. Irányár: 2.2 M R . (14890 K) 
Palinban 1 szoba, konyhás kamrás családi ház R00 n.öl telekkel 
eladó. Irányár: 3 M f t (14891 K) 

Dózsa Gy. utcában 1+3 félszobás egyedi fűtéses rrdőnj ; '.ii' 
fonos 2. emeleti lakás eladó. Irányár 3.7 M R . (14892 K) 
Kodály Z. utcában 1.5 szobás földszínű, telefonos lakás (10 
e n r l e t e s házban) eladó. A lakás teljesen újonnan tehljftott igen 
jő állapotban van. Vállalkozás céljára is kialakítható. A lakás-
ban étkező helyiség is van. Irányár 1.7 M R . (14893 K) 
Teleki utcában 10 enr le tes házban a 2. emeleten 2'szoba, kony 
ha fürdőszobás lakás eladó. A lakás szőnyegpadlós, közpoti ffl 
téses. Irányár: 1.7 M R (1489S K) 

Kodály Z. utcában 4 e n r l e t e s házban a 4. emeleten 1 3 szobás 
központi fűtéses lakás eladó. Irányár. 1.4 M R . (14896 K) 
Gyenesdiáson lakóház bárhelyiséggel eladó.- Az épület 2 szin
tes, teljesen új, modern. Az öszterUlet 480 n.öl a beépített 50 
n.öl. A kert, udvar gondozott kulturált, esztétikus. Az ingatlan 
a főútvonal mellett a Balatonhoz közel fekszik. Irányár: 30 M R 
(14899 K) 
Szent györgyávári hegyen (IV. hegyháton) 1 kai. hold szó l j , kél 
szintes épülettel (szaldó és gyümölcsös) bérbeadó. (14900 K) 
Szent györgyvári hegyen a 3. hegyháton 600 n.öl szőlő pincével 
együtt eladó. Irányár: 500 e R . (15771 K) 
Vécsci utcában 5 szobás, fürdőszobás ház kis előkerttel eladó. 
Az épület teljes nagyságában alápincézett.. Irányár: 8,1 mR. 
(16079 K) 
Nagyrécsén 3 szobás, fürdőszobás. 102 nnves családi ház kb. 
20 éves , 1000 n.öl összterülettel eladó. Irányár: 3,6 m R (16080 
K) 
Építési telkek Órtorony utcában, 320 n.ök-sek eladók. Irányár: 
700 eR/db. (16081 K) 

Zemplén Gy. utcában a 6. enr le ten 2 szoba^ürdőszoba, külön 
WC-s,összkomfortos lakás azonnal beköltözhetően, j ó állapot-
ban eladó. Irányár: 1.6 mR. ¡16082 K) 

E L A D Á S * V E T É L * C S E R E 

C S f f S Z I CSASZI 
I N G A T L A N Ü G Y N Ö K S É G 

Nagykanizsa, Magyar u. 19. Tel.: 93/314-012 
Családi házak, lakások, telkek nyaralók, üzlethelyiségek, irodák, 

raktárak, garázsok vétele, eladása, bérbeadása. Értékbecslés. 
M E G B Í Z Á S O K A T 1 É V E S I D Ő T A R T A M R A V Á L L A L U N K , 

A K Á R D Í J M E N T E S E N I S . 

A N A G Y K A N I Z S A I I R O D A N Y I T V A T A R T Á S A : 
hétfőtől péntekig: 9 .00-17 .00- ig . 

K I R E N D E L T S É G E I N K : 
LETENYE, FENYŐ U. 10. KISKANIZSA, ZSIGÁRDI KÖZ 22. 

Tel.: 93/343-515 Tel.: 93/319-770 
Nyitva tartás: Nyitva tartás: 
szerda: 15.00-18.00-ig csütörtök: 17.00-20.00-ig 

„ÉGISZ" Ingatlanközvetítő Iroda 
Nagykanizsa, Teleki u. 16. Tel. : 93/313-371 

NYITVA: munkanapokon 10-12 és 14-18 óráig 

V á l l a l j u k c s a l á d i h á z a k , l a k á s o k , n y a r a l ó k , t e l k e k és 
m i n d e n n e m ű e g y é b i n g a t l a n A D Á S V É T E L É T , 

c s e r é j é t , b é r b e a d á s á t . 
S z é l e s v á l a s z t é k u n k b ő v í t é s e é r d e k é b e n k e r e s e k é s 

k í n á l o k z a l a k a r o s i n y a r a l ó k a t , 
c s a l á d i h á z a k a t ( N a g y k a n i z s á n é s k ö r n y é k é n ) , 
a l b é r l e t e k e t , ( b é r b e a d ó k n a k i n g y e n e s v á l l a l á s ) , 

l a k á s o k a t ( k ö z p o n t i - é s e g y e d i f ű t é s s e l ) . 
V á r o s u n k b a n a l e g r é g e b b e n l é t e s í t e t t é s b e v e z e t e t t 

i r o d á n k b a n e l l á t o m a s z o r o s a n v e t t f o r g a l m a z á s i 
t e e n d ő k ö n t ú l m e n ő e n a s z ü k s é g e s m i n d e n n e m ű 

j o g i t e e n d ő t . 

3 i 

Ml AZ ÖNÖK I G É N Y E I T ÉS É R D E K E I T 
TARTJUK S Z E M E L Ő T T . 
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Liszón tetőtérbeépítéses, 5 szobás lakás 3 férőhelyes garázzsal. 
10/e nm-e-s összterülettel eladó. Irányár: 2,5 mft . (16083 Ki 
Kórtláz utcában 3 szobás családi ház, boltíves pincével, padlás-
térrel 130 n.öl összterülettel jő helven eladó. Iránvár 5,5 111R 
[16084 K) 

Kaán K. utcában 5 szobás Ukás eltolt szinttel, reprezentatív ki
vitelben igényesnek eladó. Irányár: 6,9 m R . (16085 K) 
Rákóczi utcában 2 szobás, nagy mérv 1(1 házrész, fürdőszobával, 
beépíthető tetőtérrel eladó. A házrészhez közós udvar tartozik. 
Egyedi ffltés. Irányár: 1,7 mFt. (16086 K) 

, M I 4 szobás, tetőtérbeépítéses családi ház 2 db ga
rázzsal, 250 n.öl Összterülettel eladó. Irányár: 4.8 n i R (16087 
K) 
Katonaréten 4 szobás (140 mii hasznos beépítésű) családi haz 
150 n.ól összterülettel eladó. A ház 18 éves, kitűnő álllapotban 
van. Irányár: 7 mR. (16331 K) 

F í utcában 3 szobás, egyedi fűtéses lakás nagyméretű szobák
kal, téglaépületben eladó. A lakás grvosi rendelőnek, ügyvédi 
irodának stb. kiválóan alkaliiHS. Irányár: 5,5 mFt. (16332 K) 
Balatoníenyvesen 2 szobás, főzőflllkés, zuhanyzós családi ház 
(külön WC) 350 U n összterülettéI eladó. A beépített alapterület 
57 n iu A ház 1978 évben épült Az udvarban külön lakrész I 
szoba, konyha WC-vei. Irányár; 4 MFt. (16582 K) 

FAKTOR 
IRODA 

N a g y k a n i z s a , P la tán s o r 8. 
Tel .: 9 3 / 3 1 3 - 6 7 3 

FAKTOK iroda km-s kínál családi házakat, lakásokat, garázso
kat, telkeket, hegyi ingatlanokat, kiadó albérleteket. Nyitva: 
Hétfőtől péntekig 9 - 1 6 óráig. (15231 K) 

Nk-án a K-i városrészben 54 n m e s , 2 szobás, kp. fűtéses, egye
di vlzorás, psdlószőnveges lakás eladó. Irányár 1.440.000 Ft. 
(15987 K) 

Nk-án 80 nm-es, 1+3 szobás, étkezős, egyedi kp fűtésű lakás 
eladó. Irányár. 3,8 mFt, vagy csere is lehetséges. (15988 K) 
Nk-án a K-i városrészben 54 nm-es, 2 szobás, kp, fűtéses, egye
di vízórás, azonnal beköltözheti> lakás eladó. Iránvár: 1,6 mFt 
.15989 K) 

Nk-án a K i varosrészben 67 niu-es, 3 szobás, kp. fűtéses lakás 
eladó. Irányár: 1,8 niFt (15990 K) 

Sandon 2 szobás, konyha, közlekedő, kaurás családi ház eladó. 
Villany van. Irányár: Í j mFt (15991 K) 

Sandon 5 0 0 - 6 0 0 négyszögöl gondozott telken 12 éves , íclüjí 
tott, 2 szobás - konyha, fltrdő, spejz, üvegezett, reluxás előszo
ba - családi ház, bővített, 3 téglaépftésfl helyiséggel, garázzsal 
2,8 ml t -os_ ii.myátxTi e U l o |15''''2 Ki 

Balatonkereszniron 200 n.ól építési tk-k eladó. Közmüvek az üt 
,ában, lakásépítési lehetőség. Irányár: 1.500.000 Fl. (15694 K) 
Zalakaroson eladó 6 apartmanból (85%-os készültségtí} é s ven 
déglátöegységhól álló épület. Irányár: 40.000.000 Ft. (15695 K) 
lUsztamagyaródon 2 családi ház 600 n.ól telken eladó. Az épü
letek 100-110 nm-esek A házakhoz alápincézett melléképület, 

garázs tartozik. Irányár: 3300 .000 Ft (15696 K) 

Galambokon 3.072 nm-es telken 1+2 szobás, amerikai konyhás, 
fürdőszobás s tb . 89 míves, kívülről felújítandó családi ház, 
melléképületekkel eladó. Víz, villany, lelefon van, gáz a lelken. 
1+2 szobás lakásra cserélhető éttékegyeztetésscl. Irányár: 
3.200.000,- Ft. (15232 K) 
Bagola zárt kerten 377 négszógoles ingatlan gyüniólc.sbssel, 
l+félszobás, fürdőszobás, konvnás, pincés, jó állapottá lakható 
épUletfel eladó. Irányár: 1 2 MFt. (16163 K) 

Kiskamzsán 171 négyszögöl tenileten 160 nm ös-szalaptertlleffl 
tetőtérbeépítéses családi haz 50 nm-es garázzsal eladó. Irányár; 
5.8 MFl. Cserélhető lakásra értékegyeztetéssel. (16164 K) 
Zalakomáiban eladó kétszintes, összkomfortos családi ház u ű -
hellyel, garázzsal, stb. A ház telefonos, kábel tv-s, 6 szobás. Al
só felső szintre külön bejárat van. Vendéglátásra megfelelő. A 
telek 600 n.öl. Irányár: 7.500.000 Ft. (15697 K) 
Nk-án a Kinizsi utcában 200 ni-ol telken, tetótérbeépíté.ses, 300 
nm alapterületű 6 szobás családi ház ikcrgarázzsal eladó. Irány 
ár: 11.000.000 Ft. (15698 K) 
Nk. belvárosában 2 szobás, parkettás, koiiíortos, telefonos, 
egyedi fűtésű, felújítandó, 84 nm es udvari házrész eladó, A la
kást w SO m m k e r t tartozik. Irányár: 1.300.000 Ft. (15699 K) 
ZalaszenUászlön 400 n.ol telken 70 nm-es, 1 szobás családi ház 
eladó. Irányár: 1.500.axi l t i l5? .XiK) 

Zákányban 944 n m e s terület, felújításra szoruló 4 helyiséges 
családi ház jellegű épülettel eladó. Vjllanv van. víz a ház elótt. 
li.Miy.tr- "K' .UU- R. ,15233 K) 

Zalakaroson eladö 2 db 200 n.ol zártkerti telek, az iskolától 200 
l i t erre . Víz, villany a telkek elótt. Iránvár; 500.000 R/lelek. 
(15701 K) 
Soiiwgytxlkktfsdi 2.115 n m e s hegyi szántóföld eladó. Iranvár: 
100.000,- Fl. (15234 K) ' 
MikJösíán 500 n.ol telken 40 nm-es vendéglátóegységként ki 
alakított epulet eladó. Irányár. I.(*X>.000.- R (15702 K) 

Magyarszentnuklóson 1402 nm-es lieltertlleti kert, valamint 
1.084 n m e s szántó - mindkét terület főútvonal mentén - eladó. 
Irányár: 180.000 és 120.000 Ft. (15703 K) 

Surdofl kh. 10.000 nm-es lakótelek romos épülettel, nrl lék-
épületlel eladó. Irányai: 1.500.000. R. '.15235 K) 
Szentpéterváron 600 n.öl telken kb. 100 n m e s . 2 szobás, k o m 
fórt nélküli családi ház roe né képülelekkel eladó. A ház kb. 30 
éves, lakatlan, ipari árammal ellátott. A kert nagyobb hányada 
gyütuolcsős. Irányár: 1-500.000,- Fl. (15236 K) ' 

Zalakaroson 3435 nn+es szántó-zártkert eladd, Műútról megkö-
zelfthetó. víz, villany van. Irjnyár: 1.800.000 R , (15704 K) 
Sonxigybükkosdön kb. 2 hold hegyi telek 50 nm-es téglapincé
vel, komplett felszereléssel eladó, A telken szőlő, erdó, szántó 
van. Iiányái. vUOOQ,- F-t. (15237 Ki 

lürjén :-«> i i ines . -1 szobás, 20 éves családi ház 5 0 ) n.ol telken 
eladó. A legkisebb szoba 23,5 n m a legnagyobb 51,7 n m Az 
ingatlan teljesen közművesített. Irányár: 2 .000 .000 , - R . (15238 
K) • 
Befejezés elótt allő. 130 nm-es családi ház 2500 nm-es telken 
dupla garázzsal, ház alatt 80 nm-es pincével - Nk-tól 16 km-re 
- eladó, vagy cserélhető lakásra értékegyeztetéssel. Sürgős! 
Irányár: lu-gegyezés szerint. (15239 K) 

Nk. keleti városrészében 1+2 szobás, 57 nm-es, étkező-kony-
hás. központi fűtéses, redőnyös, (fürdő mennyezetig c s e n p é 
zett) felújított lakás eladó. Irányár: 1.950.000 Ft. (15504 K) 
Zalakaroson 300 n.öl építési telek eladó. Víz, villany van. Iránv-
ár: 1.8 M R . (15506 K) 

Zalaegerszeg-Botián 160 nnvci tetőtérbeépítéses, 4 szobás, 
padlófűtéaes családi ház földszinten 60 n m e s üzlettel, fűtött ga
rázzsal, örökzöldekkel parkosított 520 nm telekkel eladó. Irány-
ár: 8 MFt. (15507 K) 

Kiskamzsán 3 szobás (etőtérbeépitéses. telefonos, hallos, pincés 
családi liáz garázzsal, melléképülettel eladó. Irányár; 4 M R . 
(15508 K) 

Szeszfőzdénél liétvégi ház, padlásszobás, 40 n m e s épület. hü-
t orozott, bárpultos konyhával, 2 IZObival, mellé képű let tel el-
adó. Irányár: 1.100.000 R . (15509 K) 

Garabonc külterületén 4,7 hektár két hrsz-irol rendelkező terű 
let eladó. Víz, villany van. gáz a telek előtt. A telken patak, rét. 
erdó található. Irányár: 3.000.000 R (15706 K) 

Förhénc I. hegyháton 700 n.Öl terület 1 szoba, konyhás pincé
vel, villannyal, terasszal eladó. Mflüt van - veteményes, gyü
mölcsös, kaszáló, szőlő. Nk-től kh. 4 km re. Irányár; Sürgős -
megegyezés szerim. (15707 K) 

Zalakaroson 1000 nm terület, 60 nm tömésé (Hl let tel, üveges el
őtérrel (téglából), 3 helyiséggel, pincével. Irányár: 1300 .000 F t 
(15708 K) 

Zalakaroson 300 n.ol zártkert 50+50 (bővítés) nm-es félkész 
épülettel. Irányár; 2.500.000 R . (15709 K> 

Nk-án a busznvgál lő közelében 51 nm-es üzlethetviség (élelmi -
szer) eladó. Irányár: 4.600.000 R. (15710 K) 

Fonyód-Bélatelepen 200 n.öl területen 90 nm-es alapterületű, 
kétszintes nyaraló - 5 szoba, konyha, fürdő W C - felújítva é s 8 
nm-es ÉRDÉRT faház, valamint hüsz éves termő gyümölcsös 
eladó. Cserélne Nk-i lakásra értékegyeztetéssel. Iránvár: 
7 000 .000 R . (15711 K) 

Zatakaros iktülőovezelében 400 n.ol telken 2 szintes épület el 
adó. Ahil pincehelyiség, fent 2 szoba erkéllyel, előterasszal. 
Irányár: 2 3 0 0 . 0 0 0 Ft. (15712 K) 

Nk-án 3 szobás, 2 erkétves. kp. fűtéses, teljesen felújított. 8. 
emeleti, 63 nn+es lakás liftes házban eladó. Cserélhető Nk án 2 
szobás lakásra, értékegyeztetéssel. Irányár: 1,8 mR. (15713 K) 
Nagyradán eladó kb. 2000 nm területen 2 vegyesfalazatil, felújí
tandó épület 1.200.000 Ft-ért, 1471 nm telken töntfs+tégla fel-
iljftandó épület 1,4 mR-ért. (15715 K) 

Garaboncon felújítandó tomésház kb. 2500 nm lelken eladó. 
Viz, villany van. Irányár 1,5 nFt . (15716 K) 

Zalakaroson 320 n.ol terület feltijítandó téglaépülettel - két szo
ba, konyha - eladó. Víz, villany, gáz a telken. Irányár: 
2.200.000 R . (15717 K) 

Zalaszentbalázson 600 n.öl lelken 68 nm-es, pincés, 25 éves 
családi ház (2 szoba, konyha, fürdő, ab.) melléképületekkel el-
adó. Irányát: 2.5 MFt. (15852 K) 

Tormaföldén 18-10 nm területen 100 nm es felújítandó gazíflté 
ses családi ház melléképületekkel eladó, Irányár: 1 mFt (15853 
Kj 

Hahóton csala.li ház carazzsal eladó Iránvár; 2.5 mR. (15986 
KI 
Nagykanizsán 264 n.öl telken 92 nm-es, 3 szoba, hallos, egyedi 
fűtéses, 1970-ben épült, kábeltévés, garázsos családi ház - ud
varán egy szoba, konyhás melléképület - eladó. Irányai; 6,2 
MFt. (15854 K) ' 

Letenvén 630 n.öl telken 140 nm-es családi ház garázzsal, u t l 
léképületekkel eladó. A ház 70%-ban felújított, 4 szobás. 2 el
őszobás, gázzal, vízzel, villannval ellátott. Két család részére is 
alkalmas. Irányár: 1,8 mFt. (16353 K) 

Kacorlakon 3 szobás, felújítandó családi ház 2200 n.öl kerttel 
eladö. A ház tomésíalazahí, az ingatlanon melléképületek van-
nak. Irányár: 850.1XX) R. (16354 K) 

Nk-án 50 n m e s , l+félszobás, étkezős, parkettás, redőnyös, 
egyedi fűtéses, kábeltévés lakás eladó. N e m panel, Iránvár; 1,9 
m R . (16355 K) ' 

Kiskamzsán 2726 nm-es telken 136 n m e s 4 szobás, komfortos 
családi ház eladó. 25 nro-cs zárt teraszai, 72 nm-es gazdasági 
épülettel, 200 nni-s zárt pajtával. A ház 1976-os építésű, kábel 

tévés, telefonos, cserépkályhás é s konvektora. A kert gazdál
kodásra kiválóan alkalmas, tujac se tűrték, szóló, gyümölcsös 
van benne. Irányár: 10 M R . (16401 K) 

Rigyácon 2480 nm-es telken 2 szobás, k o n t ó n nélküli családi 
haz eladó. Irányár: •xxi.'joo R. i 16402 K) 

Dobéiban 300 n.öl telken 80 nm-es 1 szobás+3 helységből álló 
komfort nélküli, felújítandó családi ház eladó. Gáz, villany az 
épületben, víz a telken. Irányár: 600.000 R . (16403 K) 

PLANDERNE 
HIRDETŐ 

Nk. , K a / a n l a k krt. 7 /B . 1/4. 
Tel.: 9 3 / 3 2 0 - 1 1 1 

Keresek eladó összkomfortos, egyedi fűtéses laká.st Nagykani
zsán, családi házakat az ország egész területén, telket hétvégi 
házzal. Nagykanizsán építési telket, vagy építési telket lebon
tásra szoruló épílutfnnyel kedvező áron Nagykanizsán és von
záskörzetében. Keressen a keleü városrészben a Jerikó presszó 
lói 50 m-re délre szürke ház 1. euHetén . (15142 K) 

2 szobás, pécsi, földszinti lakásomat elcserélném Nk-i lakásra. 
A pécsi lakás egyedi fűtéses, vízórás. Nk-i lakásnál minden 
megoldás érdekel. Igény esetén riadó is. (14438 K) 

Telkek hétvégi házzal eladók 250.000 R tói 4 mR-ig Szent
györgyvári hegyen, Zalaszenljakabon, Szigligeten, Esztereg-
nyén, Homokkomáronu hegyen, Zalakarosi hegyen, zalakarosi 
fürdőn. Balatonberényben, Balatonmárián, Balatonfenyvesen, 
Ábrahámhegyen. Csapiban, Szabadliegy alatt. Q 4 M 2 K) 
2 lakásos családi ház eladó Nk-án Az egyik lakás 3 szobás, für
dőszobás, egyedi fűtéses a másik lakás 2 szobás, egyedi fűtéses. 
Kiváló össze költ Őzöknek nivel a két lakás összenyitható, de al 
kahias vállalkozásra. Irányár: 4 MFt.( l500S K) 

Belvároshoz közeli 1 szobás összkomfortos, földszinti lakás el 
adó. Irányár: 1.4 MFt. (15139 K) 

2 szobás í+konyha. spájz, előszoba, padlás) teljes belső téri fel
újítássá] telefonos, cserépkályha fűtésű családi ház 200 n.öl te
lekkel áron alul sürgősen eladó Nagy bakón a kon. Iránvár: 1,2 
niFt. (15262 K) ' 
Belvárosi, földszinti, 43 rmi-es, összkomfortos lakás eladó. 
Irányír; 1,4 mFt Kínálok belvárosi 2 szobás, egyedi fűtéses tel 
újított lakást és összkomfortos 3 szobás lakást. (15265 K) 
Molnáriban 5 é v e s 3 szobás, konyha+ebédló. fürdőszoba .spájz, 
pince, megemelt, padlástér aiii kialakítható lakásnak, gaz és ve
gyes tüzelésű kazán fűtéses, köznílvesített családi ház 1.800 
nm-es telekkel eladó CTP átvállalással is urgoldhalő. Iránvár; 
3.4 M R . (15533 K) 

1 + 3 félszobás, egyedi cirkulátor fűtésű, étkezős tetőtéri lakás el-
adó az Északi városrészben. Irányár; 3.2 M R . (15535 K) 
Kiskamzsán építési telkek eladók. Adatok: 320 n.öl/db. Villany 
van. Gáz, v íz 100 m-re, csatornarendszer a telkek előtt Szélső 
(elek patak partján van, sima egyénei telkek. Irányár; 700.000 
Ft/db. Érd.: 93/320-111. U 5 7 4 0 K) 

1600 n.öl telek eladó Zalakaros elején a Campingnél a telken 
szántó, szóló, gyep. vetetik nyes é s erdőrész is tartozik. Az épít
mény tégla. Áll pincéből, [Té'sházből és lakótérből. Igény esetén 
a lelek nrgosztfiató. IrAnyar 800 e R . (15922 K) 

4 lakásos társasházban lévő 90 nm-es, üvegteraszos, 3 szobás, 
2 szintes, egyedi gázfűtéses, rtírdőszobás, külön WC-s, fötdszin-
tes+WC-s lakás, vegyes tüzelésit kazán, kp. fűtés. Az udvaron 
föktpince, melléképük-t, garázs, telekkel eladó Becsehelyen. 
(16043 K) 

Látóhegyen, a Csónakázó tótól kb. 500 m-re 980 n.öl terület el 
adó, amelyen szőlő, gyüiuölcsös, veleménves, 10x5 m-es tégla
épület található. Az é|*1let fóldpincéből, spájzbol, konyhából, 
fürdőszoba kialakítható; + teljes felszerelés (hordó, prés, dará-
16). hűtőtök. Irányár; 1 niFt. (16044 K) 

2 szobás, erkélyes, összkomfortos, étkezős, beépített szek
rényes, I. enr l e l i lakás eladó 10 emeletes házban. Irányár; 1,6 
m R . (16045 K) 
Zalasárszegen 236 n.öl bekerített terület 2 szobás, konyhás, alá
pincézett faházzal t terasszal eladó. Víz. villanv van. Irányár: 
600.000 Ft. (16046 K) 

1 +2 félszobás, belvároshoz közeli, egyedi ffltéses.fóldszinü, be-
kóltozhetó állapotú lakás eladó. Irányár; 2,4 niR. (I6Q4S K) 

2 szobás, erkélyes, külön lomkamrás, nagy konyhás, 57 nm-
es.vízórás, redőnvös, igényesen felújított lakás eladó a Zemplén 
Ciy. utcában, liánvái. 1,65 ml-'t. ( H 0 4 9 Kj 

1 +2 félszobás, jó állapon!, redőnyös, vlzorás, összkomfortos la
kás eladó a Kazanlak krt-on, 4 emeletes ház földszintjén. Iránv 
ár: 2 m R . (16050 Kj 

Kere.sek ntgvásárlás céljából zalakarosi nyaralókat 8 mFl 
összegig, lehetőleg a filrdő közelében, de érdekel távolabbi he
lyen is. Ént; Hánderné. Ingallankozvetftő. Nk. Kazanlak krt. 
7/B. 1/4. Hétköznap 8 -12; 14-17 óráig. Tel.: 93 /320-11! . 
(16051 K) 

2 szobás, erkélyes, összkomfortos, redőnyös, reliwás, beépített 
fürdőkádas földszinti lakás eladó a keleti városrészben. Irányár: 
I . 6 M R . (16156 K) 

I szobás teljes felújított egyedi fűtéses fóklszinli lakAs eladó a 
keleti városrészben. Irányár 1.4 M R . (16157 K) 

8887 l i m e s telek teljes telszcrelt pincével eladó Nagyradán. A 
telek nrgt*sztva is eladó az egyik felén épülettel a másik üres 
tek-k. (16158 K) 

2 szintes, 4 szobás, nappalis, 2 fürdőszobás, erkélyes, egyedi 
gáz „központi fűtéses" garázs+iiclléképülelekkel 1200 n.öl te 
tekkel családi ház eladó Galaufcokon Irányár; 7 MFt (16159 
KJ 
1 +2 félszobás első eurk-ti vlzorás, redőnyös lakás eladó a Vá-
roskapi krt-han. Irányár; 1.9 MFt. (16160 K) 
Galaiifroki halastónál 3 szintes igényes kivitelű lakható liétvégi 
ház eladó. Az építmény alápincézve+szint+tet»ér. Boltíves 
i irgoldás, fürdő+zuhanyzó a szinteken, inxrikai konyha, nap
palis, teraszos. Az épület szerelvényezése még nincs 100 száza-
lékban kész. Irányár: 3.2 M R . (16161 K) 

Keresek Zalakaroson eladó nyaralókat a fürdő közelében. Kere
sek eladó lakásokat Nagykanizsán, családi házakat Nagykaiu-
zsa vonzáskörzetében. Ajanlatokat 93/320-111 telefonszámra 
vagy üzeneiiögzítőre kérem. (16162 K; 

2 szobás erkélyes redőnyös, reluxás belső téri átalakított teljes 
felújított lakás eladó IV. emeletes házban a IV. euvleten. Irány-
ái: 1 3 M R . (16163 K) 

Ketkabarabáson. a 86-os sz országos főűtvonal é s a Lenti-Ba-
jánsenve összekötő út kereszteződésében 3754 nm-es terület el-
adó. Kiválóan alkahuis vállalkozás kiépítésére (16315 K) 
Szabadhegyen építési telek eladó. Víz., villany, gáz van. Iránvár: 
1.050.000 R . (16316 K) 

Szepelneken 3 sz t*ás . fürdőszobás, egyedi gázfűtéses családi 
ház kedvező áron sürgősen eladó. (16317 K) 

2 szobás, nagykonyhás, erkélyes, vízóráé, redőnyös (az előszoba 
laiibériázva, a fürdő csempézett) eladó 4 emeletes házban. 
Irányai; 135 mFt (16318 K) 

2 sz idás , erkélyes, nagykonyhás, teljesen íehljított, l e l s ó térben 
átalakított, a konyha üj berendezéssel, taptisóval lerakott, redő 
nyös+reliixás lakás eladö a K-i városrészben. Ára: 1,5 mR, 
vagy elcserélném 1+félszobásra vagy családi házra. (16319 K) 

2 szobás, erkélyes, föklszinti, összkomfortos, redőnyös-reltixás 
(beépített fürdőkád), jó állapod! lakás eladó a K-i városrészben. 
Irányár: 1.6 ml-t (16320 K) 

3 szobás, egyedi gázífltéses,7l n m e s , belvárosi lakás Lentiben 
eladó. Irányár; 2,8 u f t . (16321 K) 

2 szobás, felújftott.taposAs, új vízvezeték rendszeres, vlzorás, 
(üj konyhabűtor) igényes, föklszinti, 50 n m e s lakás eladó a Ka-
zanlak krt-on. Irányár: 1,8 n f t (16322 K) 

1 szobás, belvárosi, egyedi fűtéses, teljesen felújított, azonnal 
beköltözhető lakás eladó Nk-án. Irányár; 1,5 mR. (16323 K) 
1+2 félszobás, 61 nm-es, egyedi gázfűtéses, parkéitás,vlzorás, 
társasházi lakás 1 emeletes épületben, külön pincével eladó Nk 
án. A lakáshoz 200 n m e s kert + erkély tartozik. Iránvár: 3,2 
mFl, (16324 K) 

3 szobás, 64 nm-es, két erkélyes, összkomfortos, egyedi vlzorás, 
redőnyös, 3. emeleti lakás eladó Üz emeletes házban. Irányár; 2 
mR. (16323 K) 

2 szobás, 57 n m e s , összkouíot i os, egyedi vlzorás, redőnyös, jő 
állapotú lakás eladó tíz emeletes ház 6. eiirletén. Irányár: 1,7 
mR. (16326 K) 

Keresek 2 szobás, egyedi gázfűtéses, belvárosi lakást iirgvásár-
lás cél|á!»ól, vagy 1+2 félszobás, egyedi gázfűtéses lakásomat 
felajánlom cserére. (16327 K) 

Teskándon a falu közepén eladö kétszintes, az alsó szinten üze
melő büfé-falatozó, a felső szinten 3 szobás, egyedi kp. fűtéses 
teraszos lakrész. Az ingatlan telefonos, ipari árammal ellátott 
400 n.öl telekkel, amin fenyves, kis gyümöksös, kialakított 
zöldövezeti udvar van. Irányár: 8 mR. (16328 K) 

1 szobás, egyedi fűtéses, földszinti, felújított lakás eladó július 
l-l beköltözéssel Nk-án a K-i városrészben. Irányár; 1,4 ruR. 
HÓ32 1' K) 

Zalakaroson, a fürdőtől 3 percre 4 szobás, 2 szintes ház, alatta 
2 kocsi bráltású garázzsal, (minden szinten fürdőszoba+társai 
gó+konyha) 250 n.öl parkosított telken, szalonnaslltővel az ud
varon, nyaraló eladó, teljes lx*rendezéssel. Irányár. 6 n i R 
(16330 K) 

1297 nm-rs telek hagyományos szőlővel eladó Za1akaroson. 
Víz-villany megoldható építésre alkalmas. A telekhez aszfaltos 
út vezet, Irányár: 700 e R . (16405 K) 

Kb. 5.000 n m e s terület akár urgosztva is eladö. A telken 2 
szintes alápincézett tégla nyaraló + 6x4 m-es iirlléképület. viz 
megoklhatö, villany és köves út van. Teljes felszerelést az épü
lettel együtt adjuk. Irányár: 550.000 R Nagybakónak oreghe-
gyen. (16106 K) 

2 szintes családi ház a ház alsó szintjén üzemelő, saját hüíé-fa-
latoző, 2 garázs, 160 nm-es urllékhelyiségek, műhely, Az eme
leten 3 szoba, erkély és üvegterasz. Gáz központi fűtéses, ipari 
áram és telefon van, A telken 1 3 0 0 db-os fenyves, kialakított 
iklvai + lugas szőlő és gyümölcsös. Az ingaUan Zalegerszegtől 
3 km-re a fő út mellett falu közepén található. Irányár: 8 MR. 
(16407 K) 

IJalalonfiirrdcii 2 szintes családi ház, 150 n.ol telekkel, ráépítési 
lehetőség a házra, a ház alatt garázs pince. Nagy panorámás te 
rasz. A ház -I szoba, 2 fürdő. 2 W C . konyha spájzbó! áll. Tele-
fon bekollieló. Sürgősen eladó. (I64Q8 K| 

Szintes nyaraló auu áll pintyből, szerszámos helyiségből, a 
szinten szoba, konyha, fürdő spájz, WC+parUás. Kulon kisebb 
építmény is tartozik hozzá, auu bárminek használható. 300 n.öl 
lek'k, é s a telket műúton lehet nvgközcIlleni eladó Zalakaros
ban, lrtnvár; 1,8 MFt (16109 Kl ' 

FAKTOR 
IRODA 

N A G Y K A N I Z S A , 
P L A T Á N S O R 8. 
T E L . : 9 3 / 3 1 3 - 6 7 3 

IRODÁNK KERES-KINAL CSALÁDI HAZAKAT, 
LAKÁSOKAT, GARÁZSOKAT, TELKEKET, 
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1 +1 félszobás egyedi gázfűtéses, parkettás, e l ső emeleti io álla
potú lakás eladó Nk., belvárosihoz közeli utcában. Irányár: 1,8 
M R (16410 Ki 

3 szobás, nagykonyhás, spájzos családi ház 2675 nm-es telekkel 
eladó Palinban a telken 3 éves Inc és ezüstfenyő van. Irányár: 

' 3.2 M R . Készpénz esetén nagy kedvezmény. (Í6411 K) 

2 szobás, konvhás, .spájzos előszobás fürdő megoldható nagy 
telkes családi ház eladó Miháldon. Irányár: 1,2 M R . (16412 K) 
120 nm-es, egyedi fűtéses szintes társas lakás eladó Nk., betvá-
rosában a lakás 5 .szobás, 2 fürdő WC, étkezős, erkélves, Irány-
ár: 5,7 M R . (16413 K) 

Palinban 2210 nm-es telek felújításra vagy lebontásra váró csa-
ládi házzal eladó. Irányár: 2 M R (16414 K) 

3 szobás, nagy előszobás, redőnyös, fürdő, WC, taposó* kony
ha, csenpézeü, lakás sürgősen kedvezményesen eladó a Z e n ^ -
lén Gy. utcában. Irányár: 1,7 M R , (16415 K) 

2 szobás, fürdőszobás, pincés, padlásos teljes felújított családi 
ház eladó a Teleki utcában. Irányár: 3 M R . (16416 K) 
Gyékényesi tónál közvetlen vízparti igényes halásztanya eladó, 
víz, villany fiirdő van. Irányár: 1,7 MR. (16417 K) 

Galamboki halastónál 1198 nm-es telek lakható hétvégi faház-
zal eladó. Üres 200 n.öl telek szintén eladó a'tó felett (16418 K) 
2+1 félszobás, U. emeleti erkélyes külön lomkamrás vízórás la-
kás eladó a Kazanlak krt-on Irányár 2,3 M R . (16419 K) 

1+2 félszobás külön lorukamrás, nagy konyhás, spájzos föld
szinti jó állapotú lakás eladó a keleti városrészben. Irányár: 1,8 
M R (16420 K) 

646 n.öl terület amin szőlő, gyümölcsös, vetentfnyes, rétből álló 
a rajt lévő 5 helyiségből álló tégla hétvégi házzal eladó Móricz 
hely-hegyen+íaház é s garázs is megtalálható a lelken. Villany 
és aszfaltos út van. Irányár: 700 e R . (16421 K) 

Keresek jő minőségű, bontásból is származó tetőcserepet „sin-
dŐT a hagyományos fajtából. Erd.:93/316-018 vagy 93/320-
111-es telefonszámon. (16422 K) 

SIKER 
I n g a t l a n k ö z v e t í t ő I r o d a 

N a g y k a n i z s a , Terv u . 4 . 
Tel.: 9 3 / 3 1 2 - 0 5 8 

Eladó Kiskaiuzsán 3 szobás, tetóterbeépltéses, űatal, telefonos, 
külön bejáratú, teljesen elkülönített, iker családi ház egyik fele, 
gépkocsibejáróval, nagyon masszív, 160 cm-es, talajszint feletti, 
beton alappal, az első lakószinten 1 szobával, hallal, nagykony
hával, fürdőszobával, wc-vel. a hallból lépcsőiéÍjáróval, a felső 
lakószinten 2 szobával (az egyikben a padló-, fal- é s tetőburko
lat befejezendő), tusol óval, wc-vel, 2 erkéllyel, az épület alsó 
lakószintje alatt, a talajszint felett belonpincével. A telek 200 
n.öl, rajta garázs, melléképületek. Irányár: 3,9 M R . Hivatkozási 
s z á m 1116 (16512 K) 
Eladó Nk. K-i városrészében 2 szobás, 2 erkélyes, 54 nm-es. 
nagykonyhás, nagy előteres, vízórás, kábellévés, újonnan tapé
tázott, liftes, kp. fűtésű, 5. emrleü lakás. Irányár: 1,45 m R Hiv. 
szám: ¡121 (16062 K) 

Eladó Nk. keleti városrészében 1. emeleti, 1+2 félszobás, 55 
nnves, redőnyös, kb 10 éves lakás, az előszobában konyhában, 
fürdőben, wc-ben járólappal, a konyhában egyedileg beépített 
igényes konyhabútorral, a nagyszobában tiikörfallal, új sző
nyegpadlóval, .szép esztétikus, felújított állapotban, 4 emeletes 
épületben központi fűtéssel. Irányár: 2,0 M R . Hivatkozási 
szám: 1159(15484 K) 

Eladó Kacorlakon, Nk.-től 15 km-re, családi ház, melyben egy 
3 szobás, fürdőszobás, konyhás lakás, é s egy külön bejáratú, 1 
szobás, fürdőszobás, konyhás lakás található, szőnyegpadlós 
szobákkal, központi kazánnal fűtve, 1100 n.ol telekkel, rajta ga
rázzsal, 500 db, 1 éves fenyővel. Irányár: 2,7 M R . Hivatkozási 
szám: 1187. (15857 K) 

Eladó Nk. észak-keleti városrészében 4 szobás, 72 nnves, étke
zős, 1. emeleti, egyedi cirkogejzlr fűtésű, kelet-nyugati fekvésű 
lakás. A fürdő és a wc külön-külön helvisegben van. A lakáshoz 
közös tárolónelyiség tartozik. Irányár: 3,6 M R , Az épület alatti 
fűtött garázs is megvásárolható. Annak irányára: 700 eR . Hi
vatkozási szám: 1190. (15860 K) 

Eladó Kiskaiuzsán 3 darab, szomszédos építési telek, egyenként 
320 n.öl területtel, villannyal. Gáz és víz a telkektől 100 méter-
re, csatorna a telkek előtt. A telkek egyenként, vagy egyben is 
megvásárolhatóak. Irányár: 700 eR/telek. Hivatkozási szám: 
1192. (15862 K) 

Eladó Újudvaron egyszintes, 3 szobás, kb. 100 nm-es, 36 éves 
családi ház, konyhával, fürdővel, előszobával, zárt Üvegezett 
terasszal, vízzel, villannyal, gázzal, pincével, padlással, garáz-
zal, műhellyel, gazdasági épületekkel, kb. 1000 nnves, bekerí
tett telekkel, gépkocsibejáróval, tehermentesen. Irányár: 2,9 
MR. Hivatkozási s z á m 1193. (15863 K) 

Eladó Nk. keleü városrészében 1 szobás. 34 nnves, erkélyes, jő 
állapotú, 3. emeleti lakás, központi fűtéssel, Irányár: 1,3 M R . 
Hivatkozási szám: 1191. (15864 K) 

Eladó Szabadhegyen 600 n.ol, belterületi, építési telek a telek 
határon élősövénnyel, vízzel, villannyal, gázzal, felvonulási 
épülettel (szetszáníárolőval), gyümölcsössel. Irányár: 1,5 M R 
Hivatkozási szám: 1195. (15865 K) 

Eladó a Csónakázó-tónál, a tótól 50 méterre, 2 darab, egymás 
melletti, bekerített, egyenként 1530 nm területű, zártkerti ingat
lan. Irányára: 1,2 M R telkenként. Hivatkozási szám: 1197. 
(15867 K) 

Eladó Nk-án 5 szobás, 136 nnves, telefonos, 2 erkélyes, 8 éves, 
szinteltolásos, amerikai típusú, zöldövezeti, sorházi lakás, a la
kás alatt garázzsal, pincével, júliusi beköltözéssel. Irányár: 6,9 
m R . H i v . s z á m 1198 (16064 K) 

Eladó Nk-án 3 szobás,78 nm-es, 2 szintes, egyedi fűtésű, par
kettázott, 24 éves, sorházi lakás, garázzsal, előtte é s mögötte 
parkosított területtel. Irányár: 4,2 m R Hiv. szám: 1199 (16065 K) 
Eladó Nk. belvárosban 2 szoba-hallos, 80 míves családi ház 
konyhával, fürdővel, előszobával, spájzzal, műhellyel, nagy ud
varral, 750 nm-es telekkel, vízzel, villannyal, gázzal, csatorna
bekötéssel, tehermentesen. Irányár 3,5 m R . Hiv. szám: 1200 
(16066 K) 

Eladó Nk. keleti városrészében egyedi gázfűtésű, 1,5 szobás, 51 
nm-es, egyedi vízórás, redőnyös, felújított tehermentes, azonnal 
beköltözliető, 4. emeleti lakás 4 emeletes épületben. Irányár: 
1,75 m R Hiv. szám: 1201 (16067 K) 

Eladó Nk-án a város központjában 2 szobás, nagykonyhás, 64 
nm-es, egyedi gázfűtésű, vízórás, felújított, családi ház jellegű 
ingatlan garázzsal, műhellyel, kis kerttel. Irodának, vállalkozás 
nak is alkalmas. Irányár: 3,1 mR. Hiv. szánt: 1203 (16069 K) 
Eladó Nk, É-K-i városrészében 2,5szobás, 70 nnves, egyedi cir 
kogejzlr fűtésű, étkezős, erkélyes, redőnyös, beértet t szek
rényes, 3. emeleti lakás, egyedi, kifejezetten ebbe a lakásba, 
utólag legyártott konyhabútorral, egyedi, különleges tapétával, 
szép, esztétikus, igényes kivitelben, átlagon felüli állapotban. 
Irányár: 3 5 mR. A lakás feletti tetőtér i s - külön - negvásá 
rolható. Hiv. szám: 1204 (16070 K) 

Eladó Nk. belvárosához közel 2 szobás. 55 nnves, erkélyes, 
egyedi gázfűtésű, telefonos, redőnyös lakás. 2 új konvektorral, 
4. emeleten, 4 emeletes épületben. Irányár: 1,85 m R E g y ö s 
szegű, azonnali készpénzfizetés esetén a végső ár: 1,75 mR. 
Hiv. .szám: 1207 (16073 K) 

Eladó Zalakarosban 120 nm alapterületű, felújítandó, 2 szin-
tes+ tetőtere s iker épület, egyben, befejezetlen tetőtérrel, 6 ki
sebb szobával, konyhával, 200 n.öl telken. A fürdő és a W C 
nincs készen. A víz nincs bekötve. Az épület 1981-ben épült. 
Irányár: 1,8 m R . Hiv. szám: 1210 (16076 K) 

Eladó Zalaszentbalázson I szintes, kb. 20 éven, jó állapotú. 2 
szoba-konyhás családi ház fürdővel, előszobával, padlással, ga
rázzsal, faliázzal, 1700 m » telekkel, vízzel, villannyal, derítőak
nával, gépkocsibejáróval. Kábeltévé ráköthető. Irányár: 1,6 m R 
Hiv. szám: 1211. (16077 K) 

Eladó Nk. K i városrészében 2 szobás, 53 nnves, 2 erkélyes, 2. 
emeleti, vízórás, nyugati fekvésű, beépített szekrényes, teher
mentes, liftes, kp. fűtésű lakás. 1 hónapon belül beköltözhető. 
Irányár: 1,7 mR, Hiv. szám: 1212. (16078 K) 

Eladó Nk. belvároshoz közeli, jő forgalmat biztosító helyén 53 
nm-es üzlet (eddig élelmiszer- é s vegyesbolt), bevezetett, állan
dó vevőkörrel, 2 raktárral, wc-vel , mosdóval, az üzleten kívül, 
azt körbevevő, 32 nm-es telekkel. Az üzlettel együtt eladó Sal 
gó polcrendszer, Chio-Clups é s Coca-Cola állványok, 3 db hű
tő, pultok. Eladás előtt az Uzk-tet riasztóval é s új bejárati ajtóval 
látja el az eladó. Irányár: 5 M R . Hivatkozási szám 1213. 
(16244 K) 

Ügyfelünk vásárolna N k - á n 1.5 szobás, egyedi fűtésű, nagy 
konyhás, földszinti, vagy 1-2. emeleti, erkélyes lakást max. 1,6 
M R - i g . Hivatkozási s z á m 1216. (16247 K) 

Eladó Nk. belvárosához köze! 1 5 szobás, egyedi gázfűtésű, víz
órás, parkettázott, 2 éve felújított, földszinti lakás, 4 emeletes 
épületben. Irányár: 1,7 M R . Hivatkozási szám: 1217. (16248 K) 
Eladó Nk. belvárosában 2,5 szobás, 87 nnves, felújított családi 
házrész, pincével, garázzsal, telefonnal, 132 nnves, közös hasz
nálatú telek fél tulajdoni hányadával. Irányár: 3,7 M R Vagy: 
cserélhető 1,5-2 .szobás, egyedi fűtésű, telefonos, 1. emeleti, 4 
emeletes épületben lévő lakásra, értékegyeztetéssel. Hivatkozá-
si s z á m 1218 (16249 K) 

Eladó Szepetneken 9 éves, 104 nm alapra épített, tetőteres csa
ládi ház, alul 1,5 szobával, nappalival, fürdővel, wc-vel . A f e l s ő 
szint nincs kialakítva. Az épületen központi fűtés van, gázka 
zánnal. Az épület kívül vakolL A felső szinten, az erkélyről a 
korlát hiányzik, A telek 300 n.öl. Garázs van. Irányár: 4,5 M R . 
Hivaktozási .szám; 1219. (16250 K) 

Eladó Halásztelken, Csepel-szigeten, a kék busz vonalán, főút
vonal mellett, 63 nm-es, 1+2 fél szobás, összkomfortos, étkezős, 
3. emeleti öröklakás, telefonbefizetéssel, felújítva, jő állapotban, 
alacsony rezsivel. Irányár: 3 M R Hivatkozási szám; 1220. 
(16251 K) 

Eladó Galambokon 1 szoba-konyhás, kamrás, régi építésű, pa
rasztház jellegű családi ház. vízzel, villannyal, 1907 nnves te 
lekkel melyen .szántóterület é s udvar, konyhakert található, 
csendes helyen. Irányár: 900 e R . Hivatkozási szám; 1221. 
(16252 K) 

Eladó Nk. északi városrészében 3 szobás, 70 nm-es, erkélyes, 
parkettázott, földszinti, egyedi gázfűtésű, vízórás, kábeltévés, jó 
állapotú lakás, tehernrnlesltve. Irányár: 3,1 M R . Hivatkozási 
.szám: 1222. (16253 K) 

Eladó Nk. K-i városrészében 3 szobás, 68 nnves, erkélyes, víz
órás, redőnyös, kp. fűtésű, liftes. 8. e n r l e ü , felújított lakás 
Irányár: 2 3 m R Hiv. szám: 1223. (16308 K) 

Eladó Neniespátrön 2 szobás, 80 nm-es, 7 éves , zárt, ilvegtera-
szos családi ház, konyhával, fürdővel, hideg-meleg vízzel, ga
rázzsal. Ugyanezen a telken található még egy, tégla falazatú 
családi ház, amely 2 szobás, 70 nnves, 4x4-es fóldpincével. A 
házakhoz kb. 800 n.öl lelek tartozik, gazdasági épületekkel, is

tállóval, pajtával. Együttes irányáruk; 1,8 M R . Az ingatlan kö 
zelében külön megvásárolható egy hegyi pince, lugasszölővel. 
Hivatkozási szám: 1224. (16514 K) 

Eladó NK. keleti városrészében 2 szobás, 5 4 nm-es, 2 erkélyes, 
vízórás, redőnyös, telefonos, 1 éve felújított, szép, központi fű
tésű, liftes, 7. emeleti lakás. A fürdő és a w c külön-külön helyi
ségben van. Irányár: 1,8 M R . Hivatkozási szám; 1225. (16515 
K) 
Eladó NK-án 40 nm-es, bevezetett Üzlet teljes köznflvel, vi
zesblokkal, utcafrontra néző kirakattal é s bejárattat, belső, zárt 
rakodásra é s parkolásra alkalmas udvarral. Irányár: 5,3 M R Hi
vatkozási szám: 1226. (16516 K) 
Eladó NK-án 40 nnves, bevezetett üzlet, hűtőkamrával, gépi 
berendezéssel, teljes közntflvel, vizesblokkal, utcafrontra néző 
kirakattal é s bejáratta], belső, zárt, rakodásra é s parkolásra al
kalmas udvarral. Irányár: 6,5 M R . Hivatkozási szám: 1227. 
(16517 K) 

Eladó Nk-án, 2 szintes épületben, 1 eves, 100 nm-es, 1. emeleti, 
amerikai stílusú egyedi fűtésű lakás, 2 hálószobával. A nappali, 
a konyha és az étkező azonos légterű, egybenyitott. A konyhá
ban elektromos tűzhely, mosogatógép, bárpult, konyhaszekrény. 
Az ingaUan tehermentes. Telefon befizetve, a bekötés a nyár fo
lyamin várható. Irányár: 5.6 M R . Hivatkozási szám:'1228 . 
(16518 K) 

Eladó Nk. keleti városrészében 1+2 félszobás, 57 nm-es, víz
órás, redőnyös, központi fűtésű, jó állapotban lévő, földszinti la
kás, 4 e n r l e t e s épületben. (A fürdő és a wc külön külön helyi
ségben van. Tárolónelyiség a folyosón.) Irányár; 2 M R . Hivat
kozási szám: 1229 (16519 K) 

Eladó Nk. északi városrészéten. 2 szintes társasházban, 1. eme
leti, egyedi, konvektoros gázfűtésű, vízórás, 2+1 félszobás, 62 
nm-es, erkélyes, beépített szekrényes, kábeltévés, tehermentes 
lakás, teljesen új konvektorokkal, pince- é s padlásrésszel, 70 
nm-es e lő- é s hátsó kerttel, 15 nm-es, aknás garázzsal. Irányára 
garázs nélkül: 3,2 M R garázzsal; 3 5 M R . Hivatkozási szám: 
1230. (16520 K) 

Eladó Kiskanizsán 1 szintes, 2 szoba-konyhás, 58 nnves jól szi
getelt, egészséges családi ház, fürdőszobával, előszobával, szél
fogóval, padlással, parabolaantennával, kiépített telefonvonallal, 
vízzel, villannyal, konvektoros gázfűtéssel, csatornabekötéssel. 
346 nm-es (elekkel, tehermentesen. Irányár: 2,9 M R . Hivatko-
zási s z á m 1231. (16520 K) 

Eladó Nk. déli városrészében 2 szoba+étkezős, 56 nm-es, erké
lyes, parkettázott, egyedi gázfűtésű, vízórás, föklszinti. 2 szintes 
társasházban lévő, kertes lakás, május 20-től beköltözhetően. 
Irányár: 1,7 M R . Hivatkozási szám: 1232. (16521 K) 

Eladó NK. belvárosához közel, 2 szobás, 55 nnves, erkélyes, 
vízórás, szőnyegpadlós, tapétázott, beépített szekrényes, köz
ponti fűtésű, liftes, 6. emeleti lakás. Irányár: 1,7 M R . Hivatko-
zási s z á m 1233. (16522 K) 

Eladó Nk. keleti városrészében 2+2 fél szobás, 7 2 nm-es, koz-
ponti fűtésű, vízórás, redőnyös, szőnyegpadlós, tapétázott, be
épített szekrényes, kábeltévés, tehermentes, földszinti lakás, 4 
emeletes épületben. Üzletnek is kialakítható, utcafrontra n t g 
nyitható. Irányár: 2.4 M R . Hivatkozási szám: 1234. (16523 K) 
Eladó Balatonmária-Rirdőn 1 szintes, padlásszobás, összesen 3 
szobás, 78 nm-es, 11 éves nyaraló, nagy hallal, konyhával, 
spejzzel, fürdőszobával, 2 terasszal, 1 erkéllyel, vízzel, vil
lannyal, csatornabekötéssel, 180 n.öl bekerített telken, gépko
csibejáróval, a Balatontól 500 méterre, strand, ABC, buszme
gálló közelében, teher mentesen. Irányár: 6 M R . Hivatkozási 
szám; 1235. (16524 K) 

Eladó Nk. belvárosában 63 nnves, üzletnek kialakítható, utcaf
rontra nrgnyithaló, földszinti, 2 szoba-konyhás, fürdőszobás la
kás, utcafrontja néző ablakokkal, vízzel, villannyal, gázzal, csa
tornabekötéssel, előszobával, spejzzel, wc-vel , pincével, padlás
sal, 1 szintes, 5 lakásos társasházban, tehermentesen. Iránvár: 3 
M R . Hivatkozási s z á m 1236. (16525 K) ' 

„TELEK" 
i n g a t l a n k ö z v e t í t ő I r o d a 

N a g y k a n i z s a , T e l e k i u . 5/u. fsz. 
Tel .: 9 3 / 3 1 7 - 5 0 5 

Keresünk Nk-án és környékén egyedi fűtésű lakásokat telkeket, 
családiházakat, önkornrinyzati lakásokat Nálunk a közvetítői 
díj csak az irányár 1%-a. Megtalál bennünket a Teleki u. e lső 4-
emeletes hazának föklszintjén. a Napsugár I t e s szó hátsó bejá-
ratával szentben. (11385 K) \ 

Nk-án (CSE51) É-i városrészben 498 nm területen 3 szobás, 
egyedi gázfűtéses családi ház udvarral, kerttel, 2 garázzsal, mel-
léképiilettel eladó. Irányár: 5 m R (15099 K) 

NK-án (LEI71) belvárosban I. eirrleti, 78 nnves, 3 szobás, egye-
di fűtéses, parkettás lakás eladó. Irányár: 3,5 M R . (15212 K) 
NK-án (L.E170) belvároshoz közel 54 nnves, 2 szobás. 2 erké
lyes, vízórás, központi fűtéses, 7. emeleti lakás eladó. Irányár: 
1.8 M R . (15213 K) 

Nk-án (LE176) belvárosban 74 nnves, 3 szobás, étkezős, egyedi 
kp-ffitéses, erkélyes lakás eladó. Irányár: 4,3 m R . (15453 K) 
Nk-án (LE179) D-i városrészben 3,5 szobás, 2 fürdőszobás, 
egyedi fűtéses, parkettás, 120 nm-es családi ház kis zöldövezet 
tel, garázzsal együtt eladó. Irányár: 4,7 n f t . (15455 K) 

Nk-án (LE180) K-i városrészben 1,5 szobás, 41 nnves, redő
nyös, felújított, 10. curleti lakáseladó. Irányár: 1,4 mR. (15456 K) 
N k á n (LE181) K i városrészben 4 szobás, 67 nm-es, kp. fűté
ses, vízórás, lomkanrás, földszinti lakás eladó. Irányár: 3 ml-t. 
(15457 K) 

NK-án (LE187) K i városrészben, társasházban 3 szobás, étke
zős, 100 nm-es, egyedi fűtéses, vízórás lakás garázzsal vagy 
anélkül eladó. Irányár: 4 M R (15654 K) 

Visontán (TE49) 4 0 0 n.öl telek téglaépülettel, gyümölcsössel, 3 
éves fenyőfákkal, teljes berendezéssel együtt eladó. Víz, villany 
van. Irányár: 980 .000 R . (15657 K) 

Szent györgyvari hegyen (TE48) 250 n.öl telek, 40 nnves tégla
épülettel, szőlővel, gyümölcsössel eladó. Víz, villany, derítő, 
aluniniuni melléképület, fóldpince van. Irányár 1,2 M R . 
(15658 K) 

NK-Palinban (CSE57) 260 nnves, 2 szintes családi ház, 
presszóval, é s berendezésével együtt 730 n.öl telekkel, gyü-
möksössel , 110 nm-es házalappal együtt eladó. Irányár: 20 
M R (15660 K) 

NK-án (CSE56) belvárosban 102 nnves. 3 szobás, családi ház 
515 nnves telken eladó. Víz, villany, gáz, csatorna van. Irányár: 
5,6 M R (15661 K) ; 

Nk-án (CSE61) K-i városrészben 120 nm-es, 4 szobás, tetőtér-
beépítéses családi ház 150 n.öl telekkel, garázzsal é s műhellyel 
együtt eladó. Irányár: 7 mR. (15760 K) 

Nk-án (CE64) 2 szobás, 90 nnves, családi ház melléképülettel, 
garázzsal, 300 nnves területtel eladó. Irányár: 4 3 M R . (15925 K) 
N K n (LEI99) K-i városrészben, belvároshoz közel, 1+2 félszo
bás, 56 nnves egyedi fűtéses, parkettás, földszínű lakás eladó. 
Irányár: 2 5 M R . (15926 K) 

NK-án (UE198) belvárosban, 3 szobás, 100 nnves, egyedi ffltí 
ses lakás azonnal eladó. Irányár: 4 M R . (15^27 Kj 

NK-án (LE197) K-i városrészben, 2 szobás, 57 nm-es. központi 
fűtéses, vízórás, redőnyös. 6. enelet i lakás eladó. Irányár: 1,7 
M R . (15928 K) " 

Nk-án (LEI 97) K-i városrészben, 3 .szobás, 54 nnves, központi 
fűtéses, vízórás, redőnyös, III. emeleti lakás eladó. Iránvár: 2 
M R . (15929 K) ' 

NK-án (LEI 96) belvároshoz közel 2 szobás, 53 nm-es, egyedi 
fűtéses, parkettás, vízórás, erkélyes, pincés III. emelli lakás el-
adó. Irányár: 2,3 M R . (15930 K) 

NK-án (LE200) belvárosban, 2 szobás, 57 nnves, egyedi fűté
ses, parkettás, redőnyös, vízórás, 4. e n r l e ü lakás eladó. Iránvár: 
2,6 M R . (15931 K) 

Balatonlellén egy 2 szobás, 50 nm-es, és egy 4 szobás, 70 nni-
es külön bejáratú lakrészből álló családi ház, 500 n,Öl telekkel 
azonnal eladó. Irányár: 5,5 M R . (15932 K) 

Nk-án (LEI 95) É-i városrészben, 2,5 szobás, 60 nm-es, egyedi 
fűtéses, parkettás, vízórás, II. e n r l e ü lakás eladó. Iránvár: 3,4 
M R . (15933 K) 

NK-án (LE193) K-i városrészben, 2 szobás. 55 nm-es, központi 
fűtéses, 5. emeleti lakás eladó. Irányár: 1,7 M R . (15934 K) 
Hahóton (CSE38) 104 nnves, 2 szobás, családi ház 1840 nm te
lekkel eladó. Villany; víz, csatorna van, gáz nincs. Irányár: 2,5 
m R . (16040 K) ' 

Nk-án (GE14) 17 nm-es, teljesen alápincézett garázs eladó. 
Irányár: 500.000 R . (16041 K) 

NK Palinban (CSE68) 220 nm-es, 4 szobás, étkezős, 2 erkélyes, 
tetőteres családi ház 2 db garázzsal eladó. Irányár; 7 M R 
(16490 K) 

Látóhegyen (TE56) 1065 nnves lelek 2 szintes épülettel eladó. 
Víz, villany van. Irányár: 1,8 M R . (16491 K) 

Fonyódligeten (CSE67) kétszintes épületből a felső, 87 nnves, 
különbejárattf, 3 szoba hallos, konyhás, fürdőszobás szint eladó, 
vagy más ingatlanra cserélhető. Irányár: 5 M R . (16492 K) 
NK-án (LE205) belvároshoz közel 1,5 szobás, étkezős, egyedi 
fűtéses, 50 nnves, parkettás, redőnyös 4. emeleti lakás eladó. 
Irányár: 1,9 M R . (16493 K) 

NK-án (1E204) belvárosban 2 szobás, 63 nnves, egyedi fűtéses, 
felújított, telefonos 2. emeleti lakás eladó. Irányár: 3,2 M R 
(16494 K) 

Bagóhegyen (TE53) 470 n.öl lelek, tömést lázzal, nyári konyhá
val, fa tárolóval, teljes felszereléssel azonnal eladó. Irányár: 
230.000 R . (16495 K) _ 

NK-Palinban (CSE70) 270 nm-es családi ház, 2210 nm-es tel-
ken eladó. Vlz, villany van, gáz nincs. Irányár 2 M R (16496 K) 
NK-án (LE209) belvárosban 120 nnves, 5 szobás, 2 fürdőszo
bás, erkélyes, egyedi fűtéses, tetőteres lakás garázzsal, vagy 
anélkül eladó, Irányár: 5,7 M R . (16497 K) 

NK-n (LE201) belvárosban 62 nm-es, 1 +2 félszobás, egyedi fű
téses, 3. e n r l e ü , erkélyes, szőnyegpadlós, telefonos lakás pince 
és padlástésszel eladó.'Irányár: 3,6 M R . (16498 K) 

Galambokon (TE58) 1200 nm-es telek kb. 40 nnves faházzal 
eladó. Villany az épületben van, v íz a telken. Irányár: 600.000 
R , ( 1 6 4 9 9 K) 

BalatonberényU-n (NYEI3) 60 nm-es tömésház 1738 nm-es te
lekkel eladó. Villany az épületben, víz, gáz a telken van. Irány-
ár: 2,2 M R . (16500 K) 

Balatonfenyvesen (NYEI0) 44 nm-es, faház, 125 n.öl telekkel, 
parkosított'kerttel eladó. Irányár: 3 M R (16501 K) 

N K-t öl 10 km-re nagyforgalnil ü t melled 200 nm-es nrllék-
épUlet é s 2 db 60 nnves épületrész, é s 5500 nm-es vállalkozás
hoz alkalmas közművesített terület bérbeadó. Ipari áram van. 
(16502 K) 

S I K E R 
INGATLANKÖZVETÍTŐ IRODA 

NAGYKANIZSA, TERV UTCA 4 . 
( A r e n d ő r s é g m e l l e t t i u t c á b a n , a S T O P p r e s s z ó m e l l e t t . ) 

Lakások, családi házak, nyaralók, irodák, üzlethelyiségek, 
raktárak, garázsok, telkek, mezőgazdasági telkek, szőlőingatlanok 

vétele, eladása, bérbeadása, értékbecslése. 
ORSZÁGOS HIRDETÉSI LEHETŐSÉG! 

Irodánk az Ingatlanpressz Országos Ingatlanhirdetési Magazin hirdetésfelvevő helye. 
TELJES ÜGYINTÉZÉS! Ön helyett mindent lebonyolítunk, 
(becslés; hirdetés; földhivatal; jogi képviselet; kölcsön stb.) 

Hirdetés 6 helyen: Zalai Hírlapban, Extrában, Szuperinfóban, 
Kanizsa Hetilapban, Városi TV Képújságjában, SIKER Hirdetőtáblán, 

VÁLLALJUK önkormányzati lakások adásvételének teljes ügyintézését. 
Keresünk kiadó albérleteket, lakásokat. A bérbeadók részére a kiadás díjtalan. 

MÁR 5. ÉVE valljuk: „A mi sikerünk: ha Önnek sikerül!" 
Nyitva: munkanapokon 8-17 óráig. Tel/fax: 93/312-058 Tel.:30/573-073 

ELADÁS * VETÉL * ALBÉRLET 

„ T E L E K " I N G A T L A N K Ö Z V E T Í T Ő I R O D A 
Nagykanizsa, Teleki u. 5/a. Fsz. Tel.: 93/317-505 

(Teleki utca első négyemele tes házának földszintjén, 
a Napsugár Presszó hátsó bejáratával szemben) . 

Lakások, családi házak, telkek, mezőgazdasági telkek, 
nyaralók, irodák, üzlethelyiségek, garázsok, 

raktárak vétele, eladása, bérbeadása és értékbecslése. 

KERESÜNK KIADÓ ALBÉRLETEKET, 
LAKÁSOKAT ÜRESEN VAGY 

BÚTOROZVA. 
Keresünk eladó önkormányzati lakásokat. 

V á l l a l j u k ö n k o r m á n y z a t i l a k á s o k m e g v é t e l é n e k ü g y i n t é z é s é t . 

A z i r o d a n y i t v a t a r t á s a : h é t f ő t ő l p é n t e k i g 9 . 0 0 - 1 6 . 0 0 - i g , 
s z o m b a t o n 1 0 . 0 0 - 1 2 . 0 0 - i g . 
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NK-án (LE212) belvárosban 2.5 szobás, 62 nm-es, egyedi füíé-
,ses 3. emeleti lakás azonnal eladó. Irányár: 3.9 M R . (16503 K) 
NK-án (LE210) K-i városrészben 2 szobás, 54 nm-es, egyedi 
fűtéses, erkélves 1. emeleti lakás eladó. Irányár: 2 3 M R . 
(16504 K) 

NK-n (LE203) K i városrészben 2+2 félszobás, 77 nm-es, egye
di központi fűtéses, tárolós, 1. emeleti lakás eladó garázzsal 
vagy anélkül. Irányár: 4 M R . (16505 K) 

NK-n (LE213) É-i városrészben kb. 80 nm-es, 2 szobás, egyedi 
fűtéses, ház eladó. Irányár: 1,6 M R . (16506 K) 

NK-n (LE214) belvároshoz közel 1 szobás, 36 nm-es, egyedi 
fűtéses, 3. emeleti lakás eladó. Irányár: 1,5 MFt. (16507 K) 
Látóhegyen (TE52) 220 n.öl telek. 2 db faházzal eladó. Iránvár: 
1,5 M R (16508 K) 
Újudvaron (CSE69) 150 nm-es, 3 szobás, iíYegteraszos családi 
ház, 800 n.öl telekkel eladó. Irányár: 2,5 MFL (16509 K) 
NK-n (LE206) belvárosban kétszintes, 3 szobás, étkezős, kam
rás, egyedi fűtéses, 2. emeleti, 92 nm-es lakás eladó. Irányár: 
58.000 Ft /nm(16510 K) 
Balatonkeresztüron (CSE66) ABC, Söröző kerthelyiséggel, mi-
nigolfpálya 1700 nm területen eladó. Irányár 40 M R . (16511 K) 

TOMPA 
I n g a t l a n f o r g a l m i K f t . 

N a g y k a n i z s a , M a g y a r u. 1 4 . 
TeL/fax: 9 3 / 3 1 0 - 8 8 4 

Sormáson 4 szobás, 140 nn+es, 2 szintes, 2 fürdőszobás, telefo
nó,';, 1992-ben épület családi ház garázzsal, melléképületekkel. 
Irányár: 5.2 M R . (16187 K) 
Nk-án, Kazanlak körtíton 56 nm-es. I +2 félszobás, nagykony-
liás, fürdőszobás, WC-s, spájzos, kp. fűtéses, félig bütorozott la-
kás eladó. Irányár: 1,8 m R (16333 K) 

Nk. Kinizsi utcában 234 nm-es, teraszos, 4 szobás, hallos, kony
hás, étkezős, 2 fürdős, 2 erkélyes, dupla garázsos családi ház el-
adó. Vállalkozásra is alkalmas. Irányár: 12 M R . (16189 K) 
Nk., Hunyadi utcai önkormányzati, udvari lakásomat (2 szoba, 
konyha, kamra, fürdő, WC, kiskert) Nk. környéki, kis családi 
házra cserélném. (161'XI K) 

Nk., Kisfaludi utcában 3 szobás, konyhás, fürdős, WC-s, spej-
zos, garázsos, egyedi fűtéses lakás eladó. Irányár: 4 M R . 
(16191 K) 
Nk„ Jókai utcában 130 nm-es, 3,5 szobás, hallos, 2 fürdős, 2 
WC-s, teraszos, 1993-ban épült családi ház eladó. Irányár: 5,2 
M R . (16192 K) 
Nk. Dózsa Gy. utcában 80 nm-es, 2 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s nvári konvhás, pincés, garázsos, egyedi fűtéses, telefonos 
családi ház eladó. Irányár. 3 M R . (16193 K) 

Nk., Magyar utcában 26 nm-es, 1 szobás, konyhás, egyedi fűté
ses, udvari lakás eladó. Irányár 600 e R . (16194 K) 
Nk., Csányi utcában 65 n m e s , 2 szobás, konyhás, ftlrdős, WC-
s, spejzos, pincés, egyedi fűtéses, udvari családi ház eladó. 
Irányár: 2,5 MFt. (16195 K) 
Kiskanizsán 100 nm-es, 3 szobás, konyhás, fürdős, spejzos, ga
rázsos családi ház a Zsigárdi közben eladó. Irányár; 3,5 M R . 
(16196 K) 
Nk., Dózsa utcában 1,5 szobás, 50 nm-es, konyhás, ftlrdős, W C 
s egyedi fűtéses családi ház 720 nm-es területen 2 műhellyel el 
adó, Irányár: 3,1 MFt. (16197 K) 

Miklósfán 1988-ban épült, 2 szobás, konyhás, ftlrdős, W C - s 
kanrás, garázsos, pincés, telefonos, egyedi fűtéses családi ház 
iiKlléképületekkel, 1805 nm-es területen eladó. Irányár: 8 M R . 
(16198 K) 

Nk. Kaposvári (lton 120 nru-es, 3 szobás, konyhás, 2 ftlrdős, 
WC-s, kamrás családi ház 1000 nru-es területen eladó. Irányár; 
3,2 M R (16199 K) 

Nk. Dózsa Gy. utcában 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-s egyedi 
fűtéses, garázsos, 60 nm-es, udvari lakás eladó. Irányár: 1,95 
M F t (16200 K) 
Miklósfán 4 szobás, konyhás, fürdős, WC-s, étkezős, egyedi ffl-
téses családi ház 9,5 M R e i t eladó. (16201 K) 

Miklósfán 1989-ben épült 175 nm-es kétszintes, 4 szobás, hal
los, konyhás, fürdős, 2 WC-s, étkezős, kai írás. pincés, telefonos, 
garázsos családi ház 5.5 M R os irányáron eladó. (16202 K) 
Nk. Katonaréten 130 nm-es. 4 szobás, hallos, 2 fürdős, 2 WC-s, 
kamrás, pincés, egyedi fűtéses, garázsos családi ház eladó. 
Irányai: 6.5 M R . (16203 K) 

Kiskamzsán, Nagyrác utcában 3 szobás, konyhás, étkezős, nap
palis, kamrás, fürdős, teraszos, igényes családi ház eladó, Ára: 
7,9 M R . A ház 85 százalékos készültségfl. (16204 K) 
Levente utcában 93 nm-es, 3 szobás, garázsos családi ház, 500 
nm-es területen eladó. Irányár: 3,8 M R . (16205 K) 

Kiskanizsán lakabküü ütőn 110 nm-es, 4 szobás, családi ház, 20 
n m e s zárt terasszal, gazdasági épületekkel, 2700 mu-es terüle-
ten eladó. Irányár: 9,5 M R . (16206 K) 

Nk.. Sugár úton 5 szobás, nappalis, 2 garázsos, pincés családi 
ház (két család részére is n e g f e k l ő ) eladó. Irányár: 10 M R . 
(16207 K) 

Nk., Vörösmarthy utcában 80 nm-es, 2,5 szobás, nappalis, 
konyhás, fürdős, WC-s kamrás, garázsos, pincés családi ház el
adó 518 nm-es telekkel é s 4 0 nm-es műhellyel. Irányár: 4,2 
M R (16208 K) 
Nk. Bajcsai utcában 6 szobás, 2 fürdőszobás, 2 Wc-s, konyhás, 
pincés, telefonos, 2 garázsos, egyedi fűtéses, szuterénos családi 
ház gazd-i épülettel 1800 nm-es területen eladó. Irányár: 10 
M R (16209 K) 

Szentgyörgyvári hegyen 2 szoba, konyha, pince, 3240 nm-es te-
riileten faházzal eladó. Irányár: 1,1 M R . (16210 Kj 

Látőhegyen 2 szintes, 1 szobás, konyhás, üveges teraszos hétvé
gi ház 1609 nm-es területen, bdtorozottan eladó. Irányár; 1,6 
M R . (16211 K) 

Sáridon 60 nm-es, 2 szobás, konyhás, előszobás parasztház 
1080 nm-es területen eladó. Irányár': 650 eR . (16212 K) 
Új udvaron 90 nm-es, 4 szobás, hallos, fürdős, WC-s, konyhás 
családi ház 1100 nru-es, területen eladó. Irányár: 4 M R . (16213 
K) 
Liszóban 120 nm-es, 2 szintes, 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-
s, pincés, étkezős családi ház eladó, s padlástér 60 százalékos 
készültségű, melléképületek, műhely, ól, kerti lak. A terület 
nagysága 10.000 nm. Irányár: 2,3 M R , (16214 K) 
Szepetneken igényes 260 nru-es, 5 .szobás, 2 fürdős, dupla ga
rázsos családi ház, 800 n m e s területen eladó. Irányár: 10 M R . 
(16215 K) 
Nk. AlsóteimlŐ úton 720 nm-es területen, 1 .szoba, konyhás, zu
hanyzós, parasztház (víz, villany, gáz) eladó. Irányár 1,2 M R . 
(16216 K) 
Nk. Palinban 8250 nm-es területen 2 szobás, konyhás paraszt-
ház eladó. Ár: 2 M R . (16217 K) 

Nk., Teleki utcában 4 2 n m e s , 1 szobás, konyhás, fürdős, WC-s, 
spejzos parkettás, egyedi fűtéses, j ó állapotú lakás eladó. Irány-
ár: 1,85 MFt. (16218 K) 

Nk., Zemplén utcában 64 nm-es, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, spejzos, lomkamrás, felújított, vízórás lakás eladó. Irány
ár: 1,9 M F t - ( 1 6 2 1 9 K) 

Nk. Városkapu körúton 64 nm-es, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,9 MFt. (16220 K) 
Nk. Z e n p l é n utcában 6 4 nm-es, 3 .szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, spejzos, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,7 M R (16221 
K) 

Nk. Zemplén utcában X. emeleti, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
wc-s , központi fűtéses lakás eladó. Iránvár: 1,75 M R . (16222 
K) 
Nk. Rózsa utcában 2 szobás, konvhás, fürdős, WC-s 5 4 nm-es, 
vízórás, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,7 M R . (16223 K) 
Nk. Bartók utcában 49 nm-es másfél .szobás, egyedi fűtéses la-
kás eladó. Irányár: 1,4 MFt. (16224 K) 

Nk. Városkapu körúton 67 nm-es, 3 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 2,2 MF't. (16225 K) 
Nk-Palinban 100 nm-es, 2+3 félszobás, 2 fürdőszobás, konyhás, 
tetőtérbeépítéses, garázsos, társasházi lakás eladó. Irányár: 5 
M R (16226 K) 

Nk. Csengery utcában 80 nm-es, 4 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, étkezős lakás eladó. Irányár: 4,1 M R . (16227 K) 
Elcserélném 2 db Nk-i lakásomat (Rózsa üti 2 szobás, Platán 
sori 1 szobás, egyedi fűtéses) Nk. é s környéki 3-4 szobás, csa-
ládi házra, 3.5 M B ig. U622S K) 

Garázs eladó a Kinizsi é s Fáy utcákban 600.000 és 350.000 Ft 
ér t (16229 K) 

Nk. BedŐ Albert utca 1+2 fél .szobás, 64 n m e s , fürdőszobás, 
konyhás, wc-s , pincés, társasházi lakásomat ekseré lném belvá
rosi 2 szobás, egyedi fűtéses lakásra értékkülönbözetfel. (16230 
K) 

A 7-es főút mellett 1020 nm terület eladó. Irányár: 1,6 M R . 
(16232 K) 
Szentgyörgyvári hegyen 1287 nm telek (víz, villany a telekha 
táron) eladó. Irányár: 2 1 0 0 0 0 R . (16233 K) 
Zalakaroson 1120 nm közmflvesíteü telek eladó. Irányár: 1,4 
M R - (16234 K) 
Kiskanizsán 6 Ha (erdő. legelő) terület eladó. Iránvár: 3 M R . 
(16235 K) * 
Kiskanizsán 3 darab, építési telek egyenként 320 n.öl területtel, 
villannyal, gáz é s víz a telektől 100 m A telkek egyben is rueg-
vásárolhatók. Irányár 700 eRJdb. (16236 K) 

Nk., Berzsenyi utcában 54 nuves, 2 szobás, konyhás, ftlrdős, 
WC-s, egyedi fűtéses telefonos, jó állapotú lakás eladó. Irányár: 
2,2 M R . (16432 K) 

SZABAD
PIAC 

KiscserfŐn (Nk-tól 10 km-re) szőlő, gyümölcsös (alma, körte, 
szilva, barack, cseresznye, gesztenye, dió) téglapincével, felsze
reléssel kedvező áron eladó. Érd.: Kiskanizsa, Őrtorony u. 3,, 
Bencze . (16032 K) 

T O M P A I N G A T L A N F O R G A L M I K F T . 
n é m e t - m a g y a r é r d e k e l t s é g 

N a g y k a n i z s a , M a g y a r u. 14. 
Te l . / fax: 9 3 / 3 1 0 - 8 8 4 

N y i t v a : h é t k ö z n a p 8 - 1 7 órá ig 

KERES - K I N A L - C S E R É L . - B E R B E A D 

KERESÜNK: 
- M e g b í z ó i n k s z á m á r a e l a d ó e g y e d i fű t é se s l a k á s o k a t 

m a x . 4 . e m e l e t i g 

- O l c s ó u d v a r i l a k á s o k a t 

- K i a d ó l a k á s o k a t ( k i a d ó r é s z é r ő l d í j t a l a n l e b o n y o l í t á s s a l ) 

KÍNÁLUNK: 
- K i a d ó ü z l e t h e l y i s é g e k e t 

NK-án, Városkapu krt-on 10/B. 11/8. alatt 2+2 félszobás, felújí
tott vízórás lakás garázzsal vagy anélkül eladó. Érd.: 93/316-
688-as telefonon. (16334 K) 

Eladnám Nk-i 1+2 félszobás, 3. emeleü, egyedi cirkogejzír fű-
téses lakásomat. Érd.: 14 óra után, 320-563. (16335 K) 
Gyékényesen, közvetlen vízparti nyaraló eladó saját stéggel é s 
parkosított környezettel. Érd.: Simon László, Nk. Zemplén Gy. 
1/B. VD/46. (16336 K) 
Cserfői hegyen szőlőbirtok teljes felszereléssel reális áron el-
ad6.Erd.: 93/319-804. (16336 K) 

Cserfői liegyen szőlőbirtok faházzal olcsón eladó. Irányár: 
120.000 R Érd.: 315-512, 17 óra után. (16337 K) 

K-i városrészben egyedi fűtéses, 1 szobás, komfortos, felújított 
lakás eladó júliusi beköltözéssel. Érd.: esti órákban, 322-051 te-
lefonon, esü órákban. (16338 K) 

1+3 félszobás, étkezős, egyedi fűtéses lakás eladőÉrd.: Nk. D ó 
zsa Gy. u. 140. II. em. 6. vagy 320-464. (16339 K) 

Vásárolnék Nk-án vagy környékén építési telket. Tel.: 93/321-
Oi t , (16340 K> 

Kiskanizsán kertes családi ház félig kész tetőtérrel, garázsokkal, 
ruelkképilletekkel áron alul. sürgősen eladó. Tel.; 93/319 518, 
(16341 K) 

300 n.ÖIön lévő, 4 szobás, hallos, szuterénos családi ház ga
rázzsal, műhellvel eladó. Érd.: Nk. Kőrisfa ü. 31. délutáni órák 
ban. (16342 K)' 

K-i városrészben egy szobás, koiitfortos, felújított lakás egyedi 
fűtéssel, júliusi beköltözéssel reális áron eladó. Érd.: bártiikor a 
322-085-ös telefonon. (16345 K) 

Az ÉK-i városrészben keresek 1+3 félszobás, vagy 2+2 félszo-
bás lakást. Tel.: 93/311 -815. (16346 K) 

Miklósfán 2 .szobás (gázas) családi ház melléképületekkel, a 
Mórichelyi hegyen szőlőpincével, teljes felszereléssel eladó. 
Érd.: egész nap, Mikiósfa, Szentendrei u. 20. Doma István. 
(16347 K) 

2 szobás, összkomfortos, önkonuányzaü lakás eeladő. Érd.: na 
ponta, Nk. Liszt F. ti. I/B. IV/1. (16348 K) 
Nk-Korpaváron telefonos, 2 szobás családi ház telekkeel, gazd.-
1 épületekkel, vállalkozásra is alkalmas, eladó. Érd.; Nk-Korpa-
vár, Egerszegi út 2/A. vagy a 315-365-ös telefonon. (16349 K) 
Homokkomárom, Mántai-hegyrészen lévő, 1127 n.öl szőlő+er-
dő nrlléképülettel eladó. Érd.: naponta 18 órától, Szépeinek, 
Kossuth u. 17. (16350 K) 
Szabadhegyen, 415 n.öl építési telek pincével, hétvégi pihenő
vel eladó. (Víz, villany van, gáz folyamatban.) Érd.: Nk. Rózsa 
u. 1 3 . 1 . e m . 9. (16351 K) 
Nk-án 51 nm-es másfélszobás, étkezős, redőnyös, vízórás, 
egyedi fűtéses lakás jó állapotban eladó. Érd.; NK., Munkás u. 
8/B. Horváth. (16395 K) 

Homokkomáromi hegyen jó állapotban lévő pince szőlővel, tel
jes felszereléssel, fenyőzésre is alkalmas szántóval, panorámás 
kilátással eladó. Tel.:'93/321 -101 17 óra után. (16396 K) 
Másfélszobás, egyedi fűtéses lakást vennék sürgősen 1. emele
tig. Ajánlatokat a 93/317-284-es telefonra kérek a 17 óra után, 
vagy Nk., Kazanlak krt. 11/C. IV/18. (16397 K) 

Látóhegyen közvetlen a kápolna mellett 1500 n.öl szőlő, gyü
mölcsös, szántó terület épülettel, háromfázisú árammal, kúttal 
é s minden egyéb felszereléssel eladó. Helyijárattal, gépkocsival 
több irányból. Irányár: 850 eFt. Érd.: 9 3 / 3 J 9 ^ 5 5 - o s telefonon 
e^ész nap. (16398 K) 
Nk-án 1+2 félszobás, redőnvös, vízórás 8 éve épült lakás eladó. 
Érd.: N K , Városkapu 11. Á 111. 1/3. Shaffer (16399 K) 
Vajda-Cserfői hegyen 41/A.sz. alatt pince nagy terasszal, bir
tokkal együtt eladó, fed,: napközben, 93/311-513 telefonon 16 
óra után és hétvégeken: 93/319-921-es telefonon. Cfm:"Nk., 
Bajcsy Zs. u. 129. (16400 K) 

Budapesti öröklakást vennék 2 MR- ig , vagy elcserélném Nagy
kanizsai 2 szoba összkoníortos Öröklakásomat értékeegyezte
téssel. Nagykanizsa, Muskátli üt 12. Telefon: 93/317-695. 
(16433 K) 

Eladó Nagykanizsán 2 szintes 3 szoba+nappalis lakás egyéni 
fűtéssel+vízórával. Érdeklődni az esti órákban Rózsa utca 
1 0 / c / l l . számalatt lehel. (16434 K) 

Nk-án vagy Palinban családi házat vásárolnék. Telefon: 77/381 -
193 (16435 K) 
Eladnám, vagy elcserélném 47 niu-es szoba, konyhás, fürdőszo
bás házamat 70 n.öl kerttel. Érd.: Nk„ Teleki u. 102. hétköznap 
17 órától, hétvégén egész nap. (16436 K) 

Kanizsa belvárosában 1+2 félszobás, 62 nm-es, 3 . emeleti, 
egyedi gázfűtéses lakás eladó, lrányár:3,5 M R . Telefon: 
93/317-578 (16437 K) 

Nagykanizsa központjában 88 nm alapterületű földszinti lakás, 
6 lakásos társasházban eladö. (udvar, pince, padlásrész) Irányár: 
45 eR/nm, Garázs megoldható. Tel.: 93/311 -070 (16438 K) 

3 szobás telefonos lakás eladó! Érd.: Nk., Zemplén Gy. ti. 3/B. 
V e m . 31. 93/317-248. (16439 K) 
Családi ház 2 szobás, Nagykanizsán, Teleki u. 64. sz. alatt el
adó. Csere is érdekelne (Max. 9 kiu-re Nk-től) Érd.; fenti cíiuen 
Markó László. (16440 K) 
Surdon építési telek, ház alappal, kocsi beállóval eladó. Autót 
beszámítok. Érd.: 06/20/444-038 (16441 K) 

Elcserélném Nk-i önkormányzati két és fél szobás belvárosi la
kásomat másfélszobásra értékkülönbözettel. Érd.: N k , Király üt 
45. alatt (16442 K) 

Nk-án, 4 eiueletes épületben, Városkapu 6/C 4emele t 16. szám 
alatt, jő állapotban lévő 1+2 félszobás lakás sürgősen eladó, 2 
MFt-ért, vagy 2 szobásra esetleg 1,5 szobásra értékegyeztetéssel 
cserélhető. Erd.: szombat-vasárnap 17 órától. Kistolmácson, 
gyönyörű környezetben a szabadstrandhoz közel 2400 nm telek 
olcsón eladó. Érdeklődni ugyancsak a fenti címen lehet. (16443 

B 
NK., Városkapu 67C.IV. /16 szám alatt 1+2 félszobás, jő álla-
pofban lévő lakás 4 emeletes épületben sürgősen eladó. Irányár: 
2 M R Érd.: szoríttat-vasárnap 18 óra után, hétköznap a dók-
lőt t órákban a fenti cliuen lehet. (16444 K) 

Az autóspihenővel szemben, a Galamboki Rigó-hegyen 621 
n.öl telek eladó. Erd.: 93/320-770 telefonon lehet. (16445 K) 

2 szobás, felújított, gázas- lakásomat elcserélném I szobásra 
ÉK-i városrészben. Tel.; 93/316-258 (16446 K) 

Nk-án belvárosi 3 szintes lakóház, dupla garázzsal, alagsorral 
eladó. Tel.: 93 /311-149(16447 K) 

Nk-án Platán sori másfél szobás egyedi fűtéses lakás eladó. 
Tel.: 93/311-149 (16448 K) 
2+2 félszobás lakás áron alul eladó a K-i városrészben. Cím a 
szerkesztőségben! (16449 K) 
Zalaegerszegen 1 szobás, gázas városközponti lakás eladó, vagy 
nagykanizsai kétszobás gázasra cserélhető értékkülönbözettel. 
Érd.: 92/315-869 vagy 93/316-583-as telefonon. Személyesen; 
Zalaegerszeg, Kossuth út 34. H e i u Ivusza Józsefné. (16450 K) 
Nk-Miklósfa, Mikiósfa ü. M alatt családi ház eladó. Érd.; 
93/315-580 : as telefonszámon. (16451 K) 

Gyékényesen 2 család részére i s alkalmas 200 nm családi ház 
eladó. Üzletnek, nyaralónak is átalakítható. Nagykanizsán csa-
ládi ház csere i s érdekel. Érd.: 93/314-234 (16452 K) 

Eladó Szentgyörgyvári hegy harmadik hegyháton téglapince, ál
laltartásra alkalmas gazdasági épületekkel, 2878 nm sző
l ő t szántó területtel. Villany, ásott kút van. Tel.: 93/320-858 te 
lefonon 18 óra után. (16483 K) 

Elcserélném 2 db Nk-i lakásomat (Attila tlti 2 szobás, egyedi fű
téses, Zemplén tlti 2 szobás) Nk-i családi házra 3.5 MR- ig . Tel.: 
93/320-858 telefonon 18 óra után. (16484 K) 

Nk-án Erzsébet téren, 88 nni-s, I. emeleti, 2+2 félszobás, 2 szin
tes, D-i fekvésű, 2 erkélyes lakás 55 eR/nm-es irányáron eladó. 
Tel.: 93/314-754 (16485 K) 

Eladó 3. emeleü 1+3 félszobás egyedi fűtésű, 74 nm-es lakás 
55/nm-es áron. Érd.: 15 óra után a 93/320-563-as telefonon. 

Kanizsához közel 2 szobás, családi ház iiElléképületekkel el
adó. Érd.: 93/317-417 vagy 93/375-373 telefonon khet. (16487 
K) 

Pogányszentpéteri liegyen íél hektár tenikt palatetős téglapm-
cével é s ugyanitt egy 600 n.öl terület eladó. Érd.: Nk., Dózsa 
Gy.u. 72 . (16488 K) 

iharosberényben, a nagyatádi itt melktt beépíthető házhely el-
adó vagy bérelhető. Érd.: Nk., Dózsa Gy.u. 72. (16489 K) 

GARÁZS 
NK-án (GE11) 18 nm-es aknás garázs eladó. Irányár: 500.000 
R . Érd.: „TELEK" Ingatlanközvetítő Iroda Nagykanizsa, Teleki 
u. 5/a. fsz. Tel.: 93/317-505 (15215 K) 

Muskátli utcai garázssoron aknás garázs eladó. Irányár: 350 eR . 
Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Hátán sor 8. Nyitva: H-P: 
9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15513 K) 

Téglagyári garázssoron alápincézett kb. 20 nm-es igényes ga- . 
rázs eladó. Irányár: 500.000 R . Érd.:Plánderné Ingat
lanközvetítő-Hirdető. Nagykanizsa, Kazanlak krt. 7/B. I. erue-
ktén. Tekfon-üzenetrögzltő: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 
14-17 óráig. (16167 K) 

Garay u. páratlan oldalán garázst keresek bérbe vagy kész 
pénzfizetéssel. Tel.: 93/314-959. (16371 K) 
Nk. ('sciH'ei-v u *>-!. alatti garázs bérbeadó. Érd.: 15-18 óra kö 
zött, személyesen. (16372 K) 
Csokoni üti garázssoron aknás garázs eladó. Érd.: 93/321-662 
telefonon 17 óra után. (16380 K) 

Fay A. utcában 17 nm-es garázs eladó. Irányár: 310 e F t Tel.: 
93/320-488 tekfonon. (16381 K) 

Garay utcai garázssorban garázs eladó. Tel.; 93/315-707 
Swarcz István (16382 K) 

Garay utcában garázs kiadó vagy eladö. Érd.: 93/313-705-öste-

k'Lm.m. i U-r'-l K) 
Nk-án a Munkás úü garázssoron aknás garázs eladó. Érd.: 
93/316-583-as telefonon khet. (16455 K) 
Munkás üti garázssorhan garázs eladó. Érd.; 93/317^117 vagy 
93/375-373 (16456 K) • 

JARMU 
Lada 1500-as, 3 ajtós (21083 típusú) szení lygépkocsi 2 éves, 
kevés kilométeirel eladó. Részletfizetés tulajdonjog átadásával 
is. Tel.: 318-179, 18 óra után. (16369 K) 

Eladó 1300-as L A D A Samara, fehér, 39 ezer km-rel, friss Mi 
szakival, kifogástalan állapotban. Tel.: 93/321-263, 17 óra után. 
¡16370 K) 

Hagyományos, magyar gyártiitínyü, női kerékpárt vásárolnék. 
Érd'.: 93/312-305-os lekfonszámon. (16125 K) 

82-es évjáratú Renault, '97. januárig mtíszakizva eladó. Irányár: 
230.000 R. Érd.: 7-15 óráig a 93/312-010/108 melléken, vagy 
Nk., Kazanlak krt. l /D. (16383 K) 

Simson Roiiett motorkerékpár elcserélhető klösebb Trabantra, 
éOékegyeztetéssel. Érd.: Nk., Zemplén u. 3/A. IV/25. (16457 K) 
5 és fél éves 1300 kem-es, katalizátoros, 5 ajtós fehér Golf ü-es 
90 ezer km-rel eladó. Irányár: 930 e R . Érd.: 33/321-748 telefo 
non, (16458 K) 
Kemi.-nO Trabant kontut. vennék. Tel.: 92/327-817 (16459K) 

ALBÉRLET 
Kínálok albérkti szobákat, közös konyha, fürdőszoba haszná
lattal Nk-án a Kazanlak krt-on, Zemplén G y , Rózsa u. Kodály 
Z., Teleki ti., L i s z t F , Maort telepen. BérkÜ díjak 6.000,- R-tól 
10.000,- R-ig, ami a rezsit is tartalmazza. Flándemé Hirdető, 
Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Tel.: 93/320-111. (15272 K'i 
23 nm-es, galériás, belvárosi, önálló üzlet bérbeadó Nk-án. 
Éid.: Plánderné Hirdető-Ingatlanközvetítőnél, Nk. Kazanlak krt 
7/B. 1/4. Te].: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. 
(16311 K) 

8 n m e s , fodrászainak kialakított helyiség kiadó a K-i város
részben. WC kialakítva. Irányár 8.000 R+rezsr. Érd.; Flánder-
né Hirdető-Ingatlanközvetítő, Nk. Kazanlak krt. 7/B. I/4.Hét-
köznap 8-12; 14-17 óráig. (16312 K) 

Keresek kiadó garázsokat, albérkti szobákat, lakásokat, családi 
házakat a kiadó részéről díjtalan bérlő közvetítéssel. Keressen, 
hogy kereshessek önnek megfek lő bérlőt, megtalál személye
sen, telefonon vagy levélben. Munka után üzenetrögzítőre 
mondhatja luegbfzását, kívánságára otthonában megkeresem 
Plánderné Ingatlanközvetítő-Hirdető, Nagykanizsa, Kazanlak 
krt, 7/B, I. emefctén. Tekfon-üzenetrögzítö: 93/320-111, Hét-
kozuap 8-12; 14-17 óráig. (15278 K) 

1 szobás bútorozatlan erkélves egyedi vízórás igényes lakás al
bérleti* kiadó a Rózsa utcában bérleti díj 11.000 Ft+rezsi. 

• Érd.:Plándemé Ingatlanközvetítő-Hirdető, Nagykanizsa, Ka
zanlak krt. 7/B. I. emeletén. Te kfon-üzeiie (rögzítő; 93/320-111. 
Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. (16164 K) 

Letenyén frekventált helyen iizkUielviség azonnal kiadó. Érd.: 
Telek IngaUanközvetítŐ Iroda, Nk. Tekki u. 5/A. Fsz. Tel.: 
93/317-505. (15458 K) 

Albérkt a Rózsa utcában 2 szoba összkomfortos fürdőszobás 
lakásban. A bérleti díj: 16 cFt/hó+rezsi. Érd.:ÉGISZ Ingat
lanközvetítő Iroda N k , Teleki u. 16. Tel.: 93/313-371 (14957 
K) 
Nk. Kazanlak körúton 1 +fél szoba albérlőknek (nem dohányzó 
nőknek) kiadó. Bérleü díj luegegyezés szerint Erd.: ÉGISZ In
gaUanközvetítŐ Iroda N k , Teleki u. 16. Tel.: 93/313-371 
(14958 K) 

Keresünk kiadó albérleteket, lakásokat, családi házakat, bdtoro
zottan vagy anélkül. Megtalál bennünket a Tekki utca első 
négyei i i fktes házának földszintjén, a Napsugár Presszó hátsó 
bejáratával s z e n t e n . Nk. Tekki u. 5/A. Fsz. Tel.: 93/317-505, 
Nyitva: H-P-ig: 9 - 1 6 óráig. Sz.: 10 -12 óráig. (12028 K) 
Rózsa utcában ü l . emekti , 2 szobás,kp. fűtéses, vízórás lakás 
kiadó. BérkÜ díj: 15.000 R+rezsi . Érd.; FAKTOR iroda, Nk. 
Platán sor 8. Ny.: H - P . : 9 - 1 6 óráig, tel.: 93/313-673. (15718 
K) 
Nk-án 57 n m e s , 1+fél szobás, bútorozott lakás kiadó. Bérkti 
díj: 18.000 R+rezsi/hö. Érd.: FAKTOR iroda, Nk. Platán sor 8. 
Ny.: H-P.: 9 - 1 6 óráig, tel.: 93/313-673. (15993 K) 

Egy családi ház tulajdonosa kiadja udvarán lévő különálló, új, 
47 nm-es épületét külön mérőórákkal, I szoba, konyha, fürdő, 
előtér. Bérkü díj: 15.000+rezsi. Érd.: FAKTOR iroda, Nk.Pla-
Ián sor 8. Ny.: H-P . : 9 -16 óráig, tel,; 93/313-673. (15719 K) 
Kazanlak körúton kiadó egy szoba bútorozva 10.000 R+rezsi-
ért, hölgyeknek, nem dohányzóknak, gyermekkel is. Érd.: FAK
TOR iroda, Nk. Platán sor 8. Ny.: H-P.: 9 -16 óráig, tel.: 
93/313-673. (15720 K) 
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NK-án 1 szoba+konyha, fürdőszoba használattal, bütorozottan 
1-2 szen.e'ly részére kiadó. Bérleti díj: 10.000 R/hó+rezsi . Érd.: 
FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platón sor 8. Nyitva: H P : 9-16 
óráig, Telefon: 93/313-673 (15517 K) 

Beleznán 92 nnves családi ház - 2 szoba, fürdőszoba, nappali, 
íözőfillke, ebédlő bütorozottan kiadó. Havi bérleti díj: 35.000 
R . Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-
P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15519 K) 

55 nm-es műhely a belvárosban - raktárnak is - kiadó. Bérleti 
díj: 25.000 R+rezsi. Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán 
sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (16165 K) 
Ady utcában földszínű 3 szobás különbejáraül lakás vállalkozás 
céljára is kiadó. Bérleti díj: 45.000 R+rezsi . Lakás céljára: 
30.000 R+rezsi. Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 
8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (16166 K) 
Csengery utcában 1 szobás, gázas, bútorozott lakás kiadó. Bér
leti díj: 15.000 R+rezsi. Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Pla-
lán sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (16167 K) 
Dózsa Gy. utcában 2+félszobás gázas, garázsos, bútorozatlan 
családi ház kiadó. Bérleti díj; 20,000 R+rezsi . Érd.: FAKTOR 
Iroda Nagykanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 9-16 óráig. Tele 
fon: 93/313-673 (16168 K) 

Varászlón (Somogy nrgye) 2 szobás, összkomfortos, bútoro
zatlan családi ház kiadó garázzsal. Bérleb díj: 20.000 Ft/hótre-
zsi. Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 8. Nyitva: H 
P: 9-16 óráig. Telefon: 93/313-673 (16404 K) 

FAKTOR iroda keres kiadó albérleteket, a bérbeadó részére díj
talan lebonyolítással. Nagykanizsa Platán sor. Nyitva: H-P: 9 
16 óráig. Telefon: 93/313-673 (15520 K) 

Központi fűtéses lakásban 1 szoba, fürdőszoba, konyhahaszná
lat^! kiadó. Érd.: Plándemé hirdetőben. N k , Kazanlak krt. 7/B. 
1/4. (15892 K) 
Kiadó Nk. belvárosában 2 szobás, külön bejáratú, utcafrontra 
néző, földszinti lakás, elöszobávaL konyhával, fürdővel, spejz
zel, egyedi gázfűtéssel, vízórával, kábeltévével, bútor nélkül, 
pincével, padlássa], kis udvarral, faházzal, azonnali beköltözés
sel, fiatal megbízható házaspár részére, hosszabb távra. Bérleti 
díj: 12.000 R+rezsi/hó. Érd.: SIKER Ingatlanközvetítő Iroda, 
Nagykanizsa, Terv u. 4„ Tel.: 93/312-058, munkanapokon 8-17 
óráig. Hivatkozási szám A/165. (16526 K) 
Kiadó NK. keleti városrészében 1 szobás, erkélyes, közponü fű
tésű, bútor nélküli, 4 emeletes épület 3. emeletén lévő lakás, 
konyhaszekrénnyel, gáztűzhellyel. A fürdő é s a wc külön-külön 
helyiségben van. Május 1 -tol beköltözhető, megbízható, kutya 
nélküli bérlők szánráa, Bérleti díj; 12.000 R+rezsi/hó, Érd.: SI
KER Ingatlanközvetítő Iroda, Nagykanizsa, Terv'u. 4 , Tel.: 
93/312-058, munkanapokon 8-17 óráig. Hivatkozási szám: 
A/166 (16527 K) 
Szoba kiadó bútorozva, konyha- é s íürdóhasználattal, N K . kele
ti városrészében, 10. emeleten, 1 fő részére, neitidohányzónák! 
Bérleü díj: 10.000 Ft/hó. Rezsit nem kell fizetni. Érd.: SIKER 
Ingatlanközvetítő Iroda, Nagykanizsa, Terv u. 4„ Tel.: 93/312-
058, minkanapokon 8-17 óráig. Hivatkozási szám: A/167 
(16528 K) 

Kiadó a Katonaréten 4 szobás, 120 nnves, szinteltolásos, búto
rozott lakás, garázzsal, pincével, hosszabb távra. Vállalkozók
nak vállakózások alkaliiBzottjainak kiváló. Bérleti díj: 30.000 
R+rezsi/hó. Érd.: SIKER IngaÜanközveUtő Iroda, Nagykanizsa, 
Terv u. 4„ Tel.: 93/312-058, nunkanapokon 8-17 óráig. Hivat 
kozási szám. A/168 (16529 K) 

Kiadó Nk. belvárosában 3 szobás, 84 nm-es, 2 erkélyes, búto 
rozott, 1. emeleti, egyedi fűtésű lakás. Vállalkozóknak, vállal 
kozások alkalniazottjainak kiváló. Bérleti díj: 35.000 R+re-
zsi/hó. Erd SIKER Ingatlan kőzve Ütő Iroda. Nagy kámzsa, Terv 
u. 4 . Tel.: 93/312-058, nunkana|>okon 8 17 óráig Hivalkozási 
szám: A/169 (16530 K) 

t 
Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik 

L u k i J ó z s e f n é 
temetésén megjelentek, sírjára a 
megemlékezés virágait helyezték, 
gyászunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik felejthetetlen 
halottunkat 

V i d a L a j o s n é t 
utolsó útjára elkísérték, sírjára a 
.megemlékezés virágait helyezték, 
bánatunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Köszönetünket fejezzük ki mind
azoknak, akik 

B e n k ő I s t v á n n é 
temetésén megjelentek, sírjára ko
szorút, virágot, helyeztek. 

A gyászoló család 

Köszönetet mondunk mindazoknak 
a rokonoknak, ismerősöknek, bará
toknak, akik 

P ö l c z J ó z s e f n é 
temetésén részt vettek, mély gyá
szunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik 

K ó s a J ó z s e f n é t 
utolsó útjára elkísérték, mély gyá
szunkban együttérzéssel osz
toztak. 

A gyászoló család 

Kiadó Nk. belvárosában 95 nnves családi ház, bútorozaUanul, 2 
szobával, előszobával, felújított fürdőszobával, nagy konyhával, 
spájzzal, zárt kapualjjal, zárt, 2,5 méter magas palánkkal, bás
tyával körbevett udvarral, vállakózás céljára, minimum 5 évre. 
Orvosi rendel6nek+ lakásnak kiváló. Váró kialakítható. Ügyvédi 
irodának, vállalkozás telephelyének, diszkontiizletnek is kiválóan 
alkalmas. Bérleü díj: 50.000 R+rezsi/hó. Érd.: SIKER Ingat
lanközvetítő Iroda, Nagykanizsa, Terv u. 4„ Tel.: 93/312-058, 
munkanapokon 8-17 óráig. Hivatkozási szám: A/170 (16531 K) 
Magyarszerdahelyen, a 74-es főút mellett, NK-tól 10 km-re ki
adó 200 nm alapterületű, nagy belmagasságú, ipari árammal 
rendelkező épület, elsősorban ipari tevékenységre (pl. faipar, 
asztalos, ntlköves), vagy raktár céljára. Bérleti díj: 60.000 
R+rezs i /hő. Ugyanitt kiadó egy 4 0 nm alapterületű épület, ke
reskedés (pl. zöldség-gyünií lcs) céljára. Bérleü díj: 20.000 
R+rezsi /hó. Kiadó továbbá egy 60 nm-es, helyiség büfé, ital
bolt, kocsma céljára, hideg, itaihfliésne kiváló pincével, j ó par
ko lás lehetőséggel. Bérleü díj: 25.000 R+rezsi/hó. Érd.: SI
KER Ingatlanközvetítő Iroda, Nagykanizsa, Terv u. 4 , Tel.: 
93/312-058, imnkanapokon 8-17 óráig, Hivatkozási szám: 

A/171 (16532 K) 

Albérlet kiadó 1 vagy másfél szoba,bútorozottan vagy anélkül 1 
vagy 2 nemdohányzó hölgy részére. Nk, Kazanlak krt 3/C. 2/9. 
(16373 K) 

Bútorozott albérleti szoba kiadó fürdőszoba, konyha használat-
tal. Érd.: N k , Zemplén Gy. n. 3/A. IV/25. (16459 K) 

K-i városrészben bútorozott lakás kiadó. Érd.: 93/317-417 vagy 
93/375-373 telefonon lehet. (16460 K) 

VEGYES 
Eltartási szerződést kötnék Nk-i, egyedül é l ő hölggyel, akit na
ponta gondoznának, látogatnának, nem összekörtözéssel. Aján
latokat „Szeretnék segíteni" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
Tel.: 93 /320-I I I . Plánderné Hirdetőbe. (14700 K) 

Középkorú házaspár eltartási .szerződést kötne összeköltözéssel 
idős házaspárral vagy egyedülállóval Nk-án vagy vonzáskörze
tében. Ajánlatokat Nk. Kazanlak krt. 7/B. Tel.: 93/320 111. 
Plándemé Hirdetőbe „Együtt könnyebb" jeligére. (14701 K) 
Lakásvásárlók, felújítók figyelem! Lakásának, házának nyaraló
jának felújítását, festését burkolását asztalos n unkáját „kony
habútor slb." költöztetését bízza ana, aki gondol az ön pénztár
cájára, hogy legközelebb is tudja, hogy hol é s kit keressen. Inv 
formálódjon a Plándemé Hirdetőben. Nk. Kazanlak krt. 7/B. 
1/4. Tel.: •)3/320-111. 114702 K) 
Régi típusú hintaszéket vennék. Ajánlatokat a Kanizsa D-Z 
Heülap szerkesztőségébe vagy a 312-305-ös ill. a 310-540-es 
telefonon kérek. (15039 K) 

110 nnves belvárosi pince vállalkozásnak, raktározásra kiadó. 
Bérleü díj havi 10.000 F t Érd.:Plándemé Ingatlanközvetítő-
Hirdető Nagykanizsa Kazanlak krt. 7/B. e lső emeletén Telefon
üzenetrögzítő. 93/320-111 Hétköznap 8-12. 14-17 óráig. 
(15145 K) 
Letenyén frekventált helyen UzleUielyjség azonnal kiadó! Érd.: 
„TELEK" IngaÜanközveUtő Iroda Nagykanizsa, Teleki u. 5/a. 
fsz. Tel.: 93/317-505 (15216 K) 

Városközpontban (Nk., Királv u. 53.) 5 nm-es falfelület reklá
mozási célokra bérbeadó. Ér.: Tóth Ferenc 93/314-988 (15894 K) 
Balatonmárián építésből megmaradt beton zsaluelem tavalyi 
áron eladó. Érd.: 93/321-208. (16356 K) 

Ha többet szeretne keresni, é s ezért hajlandó tenni is, akkor hív-
jon! 06-60/461-518. (16358 K) 

Tömbházak földszintjén lakó, vállalkozó sze l lenű munkatársa
kat keresek kizárólag otthon végezhető, könnvfl munkára. Tel.: 
06-60/461-518. (16357 K) 

Eladó 110 db díszléc, korlátnak, kerítésnek, valamint vaslábü 
munkaasztal satuval együtt eladók. Érd.: Nk. Városkapu krt. 
14/C. Ifi. 14 óra után. (16359 K) 

80 db, új, tatai piros kúpcserép é s 1 db rózsaszínű csőradiálor 
eladó. Érd.: naponta, 15 óra után, Nk. Rákóczi ti. 51. ( 1 6 3 w K) 
Költözködés miatt eladók: gyalupad; 4 elemes, világos szek
rénysor, zöld ülőgarrútüra, 6 ajtós konyhabútor, kombinált szek
rény, szobai asztal 4 kárpitosszékkel. Tel.: 93/314-959. (16361 
K) 

Előszobafal 10 emeletes házban, 3 szobás lakásba olcsón eladó. 
Méretre szabott egyedi, faltől-falig, plafonig beépítve a bejárati 
ajtó falára. Érd.: Nk. Zemplén U. 9/B. IV/28. Tel.: 93/317-981. 
(.16362 K) 

5 db, 7000 knvt futott, 175/70 x R13 Semperit top life típusú 
autóabroncs eladó. Érd.: 16 óra után, 311-527 telefonon. (16363 K) 
Egyedi készítésű, pelenkázős, Kombi kiságy ll.OOOR-ért; asz
talra rakható etetőszék 500 Ft-ért; műanyag hinta (szánkóra is 
rakható) 500 R ért és JAWA segéd motorkerékpár tartalék gyá
ri fődarabokkal 18.000 R-ért eladók. Érd.: Benke Lajos, Nk. 
Bornemissza u. 5. vagy Garay u. 11/A. (16364 K) 

Olyan családokat keresünk folyamatosan, akik külföldi kapcso
lattal rendelkeznek. Mellék vagy főállást tudunk biztosítani. La-
katos László, 9001 Győr, Ff.: 1619. Tel.: 96/430-742. (16365 K) 
Korrepetálást, érettségire felkészítést vállal szaktanár matemati
kából é s fizikából középiskolásoknak és szakmunkást a nulíik-
nak Tel.: 93/312-954. (16366 K) 

Bélyeggyűjteményt. régi levelezést I. világháborúból tábori la
pokat, 1930 előtti képeslapokat inflációs leveleket keresek 
megvételre vagy cserére. Nagy Gyula, 8840 Csurgó, Soltra Ala-
jos u. 4 . (16367 K) 

Eladó Fried Pál 80x60-as Bakrina olajfestmény, ara; 60.000 R . 
N a g y Gyula, 8840 Csurgó, Soltra Alajos u. 4 . (16368 K) 
Sürgősen vállalok gyermek- é s telefonügyeletet lakásomon, va
lamint idősek gondozását bejárással vagy bentlakással. Tel.: 
93/317-160. (16377 K) 

Eladó egy kereskedelmi kft üzletrészeinek 25%-a névértéken, 
345 eR-éri . Ajánlatokat írásban, „Üzlet" jeligére a Nk. Ff.: 154-
be kérek, (16378 K) 

Vörös, előnevelt Marek-oltott Tetra-H csirkék eladók a Vas- -
útállontístől 200 m-re, a Gazdag birtokon. Érd.: 16 óra után. 
(16379 K) 
Házvezetffi, vagy bedolgozói munkát vállalok, illetve sérült 
gyermek gondozását vállalom 9-15 óra közötti 4 órás időtartam
ban Nagykanizsán és környékén. Cím: Nk., Hevesi S. l /D . 4/3. 
Nikolics Mátyásné. (16384 K) 

Rusztikus jellegű, román stílusú 5 részes étkező szekrény + két 
ajtós, üveges könyvszekrény+kombinált TV-videó aszta] sürgő
sen eladó. Iránvár: 300.000 R . Érd.: Nikoücs. N k , Hevesi S, 
l / D . 4/3. egész nap. (16385 K) 

Állást keresek adminisztráció, kereskedelem, bármilyen megol-
dás érdekel. Érd.: 93/316-054 telefonon, (16386 K) 

Gesztenye- é s körtefarönk eladó tűzifa árban. Érd.: Nk., Sem
melweis u. 24. (16387 K) 

Kihúzható kétszemélyes kanapé új állapotban eladó. Érd.: Bu-
davölgyi, N K , Munkás út 3/3.D/6. (16388 K) 

Conmvxlore 64 számítógép eladó floppyval, magnóval, monoc-
rom monitorral, sok játékprogrammal é s lentztartőval. Érd.: 
93/318-950-es telefonon. (16389 K) 

Középszínfl kombináltszekrénv eladó. Érd.: munkaidőben 7-15 
óráig a 93/312-010/108 melléken, vagy N k , Kazanlak krt. l /D . 
(16390 K) 

Olyan családokat keresünk folyamatosan akik külföldi kapcso
lattal rendelkeznek, mellék-, vagy főállást tudunk biztosítani. 
Érd.: Lakatos László 9001 Győr, Ff.: 1619 vagy 96/430-742 te-
lefonon. (16391 K) 

Elveszett Solinger típusú hajvágó o l lóm Érd.; 20 óra után a 
9 3 / 3 1 5 4 7 9 telefonon. (16392 K) 

Fenyőág koszorúnak eladó. Érd.: 18 óra után a 93/314-371 -es 
telefonon. (16393 K) 

74-es főútvonal mellett 200 nm-es ipari árammal, telefonnal el
látott jó parkolási lehetőséggel, épület ipari, kereskedelmi, rak
tározási tevékenységre bérletbe kiadó hosszútávra. Érd.: a 
93/321-389-es telefonon lehet. (16461 K) 
Eladnék e g y j ó állapotú ülőgarnitúrát, nagyon szép bársony hu
zattal. Érd.: 18 óra után a 93/313-591 e s telefonon lehet. (16462 
K) 
Városközponthoz közel 16 nm-es üzlethelyiség 10 évi bérleü 
joga eladó. Érd.: Nagykanizsa, Munkás u. 15/c. 1/4. (16463 K) 
Kedvező áron eladó 2 medencés, rozsdamentes mosogató, fehér 
szekrénnyel, fehér Öntött vas fürdőkád, fehér mosdó. F-8-as ké
ményes konvektor, centrifuga, festett ajtólapok. Megtekinthető: 
Horváth János N k , Bajcsa Torokvári üt 139. Telefon: 93/322-
826 (16464 K) 
8 LE kétütemű, keveset használt kapálógép eladó. Érd.: 93/318-
649 telefonon lehet. (16465 K) 

Belvárosi fodrász szalonban megkezdtem fodrász tevékenysé
gemet. Várom kedves régi é s új vendégeimet C í m N k , Köl 
csey út 3. (Muskátli Cukrászda mögött) (16466 K) 

Jó állapotban lévő 4 személyes rekamié 2 ülőke, egy nagymé
retű dohányzóasztal, egy lengőlapátos mosógép, egy centrifuga 
eladó. Érd.: 9 3 / 3 1 3 4 8 3 telefonon 19.30 után lehet (16467 K) 
1 db 120 literes fagyasztószekrény é s 1 db szagelszívó eladó. 
Érd.: Nk.. Zemplén Gy. 1/B. 8/51. Jakab. (16468 K) 

SzŐlŐdaráló é s e g y használt, bontott fürdőkád eladó. Érd.: Nk. 
Nagyrác U. 29/A. Karosi (16469 K) 
Bejárati zsalus ajtó 10 eR-ért eladó. Érd.: Nk„ Szabadhegyi ül 
68/B. Jassó László. (16470 K) 

Sony C D U 5 S E 2x sebességes CD-ROM eladó. Tel.: 93/318-
829 Árpási. (16471 K) 

PHILIPS kétkazettás rádiómagnó digitális rádióréssze! é s 
basszus kiemeléssel 9 0 0 0 R-ért eladó. Tel.: 93/318-829 Árpási. 
(16472 K) 

Alig használt sötélkék alapon fehér pettyes, háromfunkciós ba-
bakocsi eladó. Érd.: 9 3 / 3 2 0 4 7 4 - e s telefonon. (16473 Kj 
10 nm és 12 nnves tárolók bérbeadók a keleti városrészben. 
Érd.: közös képviselőnél a 93/316-258-as telefonszámon. 
(16474 K) 

50.000 R-os autóvásárlási utalvány féláron eladó. Érd.: munka-
időben a 93/311-195 telefonon, 15 óra után a 93/321-955 tele 
fonon leltet (16475 K) 

C-12-es gázkazán eladó áron alul. Érd.: 93/316-583-as telető 
non. (16476 K) . 

74-es főútvonal mellett frekventált helyen jó parkolási lehető
séggel 60 nm-es üzlethelyiség zÖldség-gyümök.s elárusító hely
nek itallerakatnak, ipari árammal, nrfködő telefonvonallal 
hossszü távra bérletbe kiadó. Érd.: a 93/321-389-es telefonon 
lehet. (16477 K) 

Szovjet automata mosógép jő állapotban eladó. Tel.: 93/316-
790 (16478 K) 

Komplett gyermek bútor szekrénysor, heverő é s íróasztal kitűnő 
állapotban eladó. Tel.: 9 3 / 3 1 9 4 1 4 (16478 K) 

Készpénzért vásárolok festményeket, bútort, Herendi porcelánt 
könyveket egyéb régi tárgyakat Tel.: 93/317-120 (16479 K) 
Hagyománvos lenezjátszót vásárolnék. Tel.: 93/317-120 
(16480 K) 

PARTNERKERESŐ 
„Kezd újra" Társkeresés, korrekt ügyintézés. Felvilágosítást, tá
jékoztatást kérjen Nk, Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Tel.; 93/320-111, 
Plándemé Hirdető. Hétköznap 8 -12; 14-17 óráig. (14705 K) 
Magányos? Társtalan? Barátra vágyik? Keressen, hogy jeligés 
hirdetését hirdethessem. Megtalál személyesen N K , Kazanlak 
krt 7/B első emeletén, de infornrilódhat a 93/320-111 telefonon 
hétköznap: 8-12, 14-17 óráig. Ne hatassza, halogassa forduljon 
hozzánk bizalommal. Plándemé Hirdető Nk., Kazanlak krt. 7/B. 
e lső emelet. (15147 K) 
49/162 c m magas, egyedül é l ő hölgy keresi 55 éves korig stabil 
egzisztenciával rendelkező urat aki társra é s barátra vágyik. 
„Ketten könnyebb" jeligére Nk. Kazanlak krt, 7/B. 1/4. Flánder-
né Hirdetőbe. (15529 K) 

41/168/60 kg jó megjelenésű stabil egzisztenciával rendelkező, 
vidám természetű hölgy megismerkedne hasonló tulajdonsággal 
rendelkező úrral. Gyermek nem akadálv. „Tavaszi találkozás" 
jeligére N k , Kazanlak krt. 7/B. 1/4.' Plándemé Hirdetőbe. 
(15531 K) 

32 éves, csinos, vidám természetű hölgy keresi jő megjelenésű, 
magas úr társaságát 40 í v e s korig. Leveleket „Te é s Én" jeligé
re Nk. Plándemé Hirdetőbe, Kazanlak krt. 7/B-be kérek. (15732 
K) 

Középkor! egzisztenciával rendelkező, szeretetre vágyó és adni 
tudó hölgy keresi komoly gondokodású, hasonló adottsággal 
rendelkező úr ismeretségét 55 éves korig. Leveleket „Lila orgo
nák" jeligére. Nk. Kazanlak krt. 7/B. Plándemé Hirdetőbe ké-
rek. (15734 K) 
Egy csinos kanizsai lány szeretne megismerkedni kirándulást 
sportot, .szórakozást kedvelő, életvidám fiúval, aki nem árt, ha 
becsületes is. Leveleket „Sárga rózsa" jeligére a Plánderné Hir-
detőbe N k , Kazanlak krt. 7/B.-be kérek. (15817 K) 

Dolgozó, 50 é v e s hölgy megismerkedne 55 é v e s korig korrekt 
úriemberrel, aki vidéki otthonába költözne. Leveleket „Otthon" 
jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. c inre kérek Plánderné Hir-
detőbe. (16052 K) 
40/165 magas, igényes, értelmiségi hölgy megismerkedne kizá
rólag stabil egzisztenciával rendelkező úrral 46 éves korig. 
Gyermek nem akadály. Leveleket „Menekülő élet" jeligére, Nk. 
Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Plánderné Hirdetőbe kérem (16053 K) 
28/160 magas, filigrán, kedves hölgy megismerkedne magas, jő 
megjelenésű úrral 4 0 éves korig, Gyermek nem akadály. Leve
leket „Szeretnélek szeretni" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
Flanelemé Hirdetőbe kérem. (16054 K) 

Uram! H a m í g nem vagy 60 éves, de már egyedül érzed ma
gad, akkor ne gondolkozz, é s írj egy magányos, 50/155 magas, 
egzisztenciával rendelkező, csinosnak mondóit hölgynek „Ke
reslek" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. Plánderné Hirdet ő-
be. (16055 K) 

33 éves , 1 7 0 c m magas, barna hajú. függeUen, értelmiségi hölgy 
megismerkedne egzisztenciában é s korban hozzáillő, termé
szetet é s sportot kedvelő úrral. Leveleket „Egy őszinte kapcso
lat" jeligére, Nk, Kazanlak krt. 7/B. 1/4. c inre kérek, Plánderné 
Hirdetőbe. (16056 K) 

27 éves 170 magas kedves vidám független lány vagyok. Meg
ismerkednék korban hozzá mii lő fiatalemberrel, aki szereÜ a ter
mészetet, hobbija a sport é s az utazás. Ha ügy érzed, hogy e z 
benned megvan, akkor írt „Mosoly erejével" jeligére N k , Ka-
zanlak krt. 7/B. 1/4. Plánderné Hirdetőbe. (16158 K) 

40/165 magas magára igényes, értelmiségei hölgy megismer
kedne hasonló tulajdonsággal rendelkező úrral 46 éves korig, 
gyermek nem akadály .Menekülő élet" jeligére Nk., Kazanlak 
krt. 7/B. 1/4. Plánderné Hirdetőbe kérem. (16159 K) 

37 é v e s j ó megjelenésű, értelmiségi hölgy várja a levelét annak 
az úrnak, aki még nincs 45 éves , aki ügy érzi, hogy már nem 
bírja a magányt. Ha te ennek megfelelsz, akkor ne habozz, írjál 
.Májusi nyár" jeligérc, Nk. Kazanlak krt 7/B. 1/4. c inre , Plán-
derné Hirdetőbe. (16309 K) 

37 éves, egyedül é lő fjatalentier megismerkedne kedves, filig
rán hölggyel, akt társra é s barátra vágyik. Gyermek nem aka
dály. Leveleket „Keresem a párom" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 
7/B. 1/4. c inre kérek Plánderné Hirdetőbe. (16310 K) 

49 éves, vidéken é lő dolgozó hölgy megismerkedne otthonába 
költöző úrral aki társra é s otthonra vágyik. Leveleket „Otthon" 
jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. c inre kérek, Plándemé Hir-
detőbe. (16423 K) 

50 éves, jó megjelenésű, csinos egzisztenciával rendelkező 165 
c m magas szőke hölgy keresi azt az urat, aki magányos, aki sze
retetre, barátságra vágyik. Leveleket, .Együtt könnvebb" jeligé
re. Nk. Kazanlak krt 7/B. 1/4. címre kérek. Plánderné Hirdet i 
be. N e m kalandorok k veiét! (16424 K) 

30/165 magas értelmiségi vidám természetű csinos hölgy meg
ismerkedne 40 éves korig magas jó megjelenésű, egzisztenciá
val rendelkező úrral. Gyermek nem akadály. Leveleket „Majá
lis" jeligére, Nk. Kazanlak krt 7/B. 1/4. címre kérek, Plándemé 
Hirdetőbe. (16425 K) 

36 é v e s fiatalember megismerkedne korban hozzáillő hölggyel, 
aki barátja é s társa tudna lenni, Leveleket „Szeretni szeretnék" 
jeligéne, Nk. Kazanlak krt 7/B. 1/4. címre kérek, Plándemé Hir-
detőbe. (16426 K) 

39/172/68 kg önálló egzisztenciával é s lakással rendelkező, füg
getlen diplomás fiatalember keresi, csinos, filigrán, nem do
hányzó, kanizsai értelmiségi lány isnteretségét házasság céljá
ból. Leveleket „Harmónia" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
c i n r e kérek, Plándemé Hirdetőbe. (16427 K) 

47/165 magas értelmiségi egzisztenciával rendelkező csinosnak 
mondott, határozott, megjelenése kellemes, Zalaegerszegen élő 
hölgy megismerkedne hozzá illő, hasonló tulajdonsággal ren
delkező úrral, aki társa é s barátja tudna lenni. Leveleket „Szim
pátia" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. c inre kérek, Plánder-
né Hirdetőbe. (16428 K) 

38/165 magas, diplomás barátomnak társat keresek, tiszta lelkű 
kedves hölgy szemfyében gyermek nem akadály. Ha magadra 
ez a je l lem illik, akkor írj „Gyertyaláng" jeligére, Nk. Kazanlak 
krt. 7/B. 1/4. c inre , Plánderné Hirdetőbe. (16429 K) 

32 éves vidám természetű, természetet kedvelő csinos hölgy 
megismerkedne 4 0 éves korig intelligens, magas, vidám termi-
szetfl úrral. Csak tiszta szándékú leveleket várok! Leveleket 
„Májusi szerelem" jeligére, Nk. Kazanlak krt 7/B. 1/4. c í m e 
kérek, Plándemé Hirdetőbe. (16430 K) 

34 éves értelmiségi hölgy stabil egzisztenciával megismerkedne 
korban hozzáillő intelligens úrral 45 éves korig. Gyermek nem 
akadály, l e v e l e k e t „Csak Őszinte kapcsolat" jeligére, Nk. Ka
zanlak krt. 7/B. 1/4. c i n r e kérek, Plándemé Hirdetőbe. (16431 
K) 
Keresem azt a 30 és 4 0 é v közötti, független, komoly kapcso
latra vágyó urat, aki szívesen találkozna egy kedves, vidám ter
mészetű, vonzó, értelmiségi hölggyel. Leveleket „Vannak még 
csodák" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 1/4. címre kérek Hto -
derné Hirdetőbe, (16512 K) 

53 éves elvált asszony, fiatalos, optimista felfogású, vidám, ha
sonló adottságú férfi isnrretségét keresi házasság céljából. Le
veleket „Szép napsugár" jeligére, Nk. Pf.: 154-be kérek. (16374 
K) 
54 éves, 163 c m magas, elvárt asszony társat keres élettárs vagy 
házasság céljából, aki hozzám költözne, 52-63 éves korig. Le-
veleket .Piros rózsa" jeligére, Nk. Pf.: 154~-be kérek, (16375 K) 
53 éves, 165 c m magas, csalódott asszony keresi azt az urat aki 
szeretetre vágyik é s megértő társa tudna lenni egy csinos asz-
szonynak, tartós kapcsolat vagy élettársi kapcsolat céljából. Le 
veleket „Csodálatos élet" jeligére, Nk. Pf.: 154-be kérek. 
(16376 K) 

38 éves, 165 c m magas kedves, minden káros szenvedélytől 
mentes férfi vagyok. Mégis mrrkednék korban hozzá mii lő 
hölggyel. Gvermek nem akadály. Leveleket ..Ifjúság" jeligére a 
Pf.; 154-be kérném. (16481 K) 
43/160/53 önhibáján kívül elvált hölgy keresi azt a józangon-
dolkodásü úr ismeretségét aki otthonában költözne. Nagykani-
zsa Király út 45. szám alatt lehet érdeklődni a elmért. (16482 K) 

Andreának és 
Mikinek 

házasságkötésük 
alkalmából 

szívből gratulál a 

Műszaki osztály 

I N G Y E N E S 
lakossági apró 
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FELHÍVÁS 
F e l h í v j u k a z o r s z á g b a n 

é lő v a k h a d i r o k k a n t a k , v a 
l a m i n t az 1 9 5 4 . o k t ó b e r 
3 1 . u t á n a k a t o n a i s z o l g á 
lat k e r e t é b e n , a z 1 9 5 6 - o s 
f o r r a d a l o m és s z a b a d s á g 
h a r c b a n v a g y a h a d g y a k o r 
l a t o k b ó l v i s s z a m a r a d t r o b 
b a n ó a n y a g o k f e l r o b b a n á s a 
k ö v e t k e z t é b e n l á t á s s é r ü l 
t e k k é v á l t s z e m é l y e k , i l l e t 
ve e l h u n y t l á t á s s é r ü l t h a d i 
r o k k a n t b a j t á r s a i n k ö z v e 
g y e i n e k f i g y e l m é t , h o g y 
k a p c s o l a t f e l v é t e l c é l j á b ó l 
j e l e n t k e z z e n e k az a l á b b i 
c í m e n : 

V a k H a d i r o k k a n t a k 
O r s z á g o s E g y e s ü l e t e 

1 5 7 6 B u d a p e s t 
P o s t a f i ó k 1 2 . 

H E V E S I S Á N D O R 
M Ű V E L Ő D É S I K Ö Z P O N T 

S z é c h e n y i t é r 5 - 9 . 
T e l . / f a x : ( 9 3 ) 3 1 0 - 4 6 5 
I n f o r m á c i ó s s z o l g á l a t , 

j e g y á r u s í t á s : 
8 - 1 8 ó r á i g . 

T e l . / f a x : ( 9 3 ) 3 1 1 - 4 6 8 
H E T I 

P R O G R A M A J Á N L Ó : 

- 19-én 15 órakor: N y u g d í 
j a s o k S z a b a d e g y e t e m e 
A z i d ő s k o r p s z i c h é s v á l t o 
zá sa i 

- 24-én 10 és 1?.30 órakor: 
A t e l h e t e t l e n n y ú l - b á b 
e l ő a d á s 
A B u d a i B á b s z í n h á z e l ő 
a d á s a 

- 24-én 19 órakor: S z t á r o k 
a p ó d i u m o n 
H e g e d ű s D . G é z a s a n z o n 
est je 

- 25-27-ig: A g o r a D i á k - é s 
I f júsági N a p o k 

- 25-én 18 órakor: R e p u b l i c 
e g y ü t t e s é lő z e n e k a r i k o n 
cer t je 

- 26-átt 20 órakor: R e p u b l i c 
e g y ü t t e s é lő z e n e k a r i k o n 
cer t je 

I 
Rablás késő este 

A z e l m ú l t h é t e n e g y k ö z é p i s 
k o l á s f iút r a b o l t a k k i e s t e k i 
l e n c ó r a u t á n . A s z e r e n c s é t l e 
n ü l j á r t t a n u l ó t l e f o g t á k , é s e l 
v e t t é k a n á l a l é v ő h é t s z á z fo
r i n to t . A r e n d ő r s é g r ö v i d i d ő n 
be lü l e l f o g t a a b ű n c s e l e k 
m é n n y e l a l a p o s a n g y a n ú s í t h a 
tó f i a t a l k o r ú a k a t . 

„Önkéntes díjszedő" 
Z a l a e g e r s z e g e n k e r ü l t r e n d ő r 
k é z r e a z a k a n i z s a i l a k o s , a k i a 
m e g y e s z é k h e l y i f i z e t ő p a r k o l ó 
b a n j o g o s u l a t l a n u l , a p a r k o l á s i 
i d ő l e j á r t a u t án d í ja t s z e d e t t . 

Autóhalál a Csótón 
A C s ó n a k á z ó - t ó n á l t e l j es e g é 
s z é b e n k i é g e t t e g y P o l s k i F i a t 
s z e m é l y g é p k o c s i . A t ű z k e l e t 
k e z é s i o k a i s m e r e t l e n . 

Lakástűz 
A S ó u t c a e g y i k , j e l e n l e g la 
k a t l a n l a k ó h á z á n a k s z o b á j á b a n 
k a p t a k l á n g r a az o t t t á ro l t , fe
l e s l e g e s s é vá l t h a s z n á l a t i tár
g y a k . A t ű z a s z o m s z é d o s é p ü 
l e t e t is v e s z é l y e z t e t t e , d e a 
g y o r s b e a v a t k o z á s n a k k ö s z ö n 
h e t ő e n n e m t e r j ed t t o v á b b . 

Műhelytűz 
A z e l m ú l t hé t c s ü t ö r t ö k é n , a 
k é s ő es t i ó r á k b a n e g y , a Pe tő f i 

u t c á b a n l é v ő é g ő l a k a t o s m ű 
h e l y h e z r i a s z t o t t á k a t ű z o l t ó 
ka t , a k i k n é g y a u t ó v a l v o n u l 
t ak a h e l y s z í n r e . A z o l t á s t n e 
h e z í t e t t e , h o g y a m ű h e l y b e n 
e g y o x i g é n - , e g y s z é n d i o x i d - , 
és e g y a c e t i l é n p a l a c k is r o b b a 
n á s s a l f e n y e g e t e t t . A z a c e t i 
l é n p a l a c k o t n é g y n a p o s h ű t é s 
u t án t u d t á k b i z t o n s á g o s a n e l t á 
v o l í t a n i a h e l y i s é g b ő l . A r e n d 
k í v ü l k ö r ü l t e k i n t ő m e n t é s n e k 
k ö s z ö n h e t ő e n a p a l a c k n e m 
r o b b a n t fel, d e az é p ü l e t b e n 
k é t s z e m é l y g é p k o c s i b e n n 
ége t t . 

„Árvíz" 
T i z e n h a r m a d i k á n e g y Z e m p l é n 
u t c a i t í z e m e l e t e s l a k ó h á z p i n 
c é j é b ő l k e l l e t t n e g y v e n k ö b 
m é t e r n y i v i z e t k i s z i v a t t y ú z n i a 
k a n i z s a i t ű z o l t ó k n a k . A z a n y a 
gi k á r n e m v o l t j e l e n t ő s . 

Frankhonba vágyó 
románok 

A N a g y k a n i z s a i H a t á r ő r s é g 
m u n k a t á r s a i az e l m ú l t h é t e n 
h a r m i n c h é t - r o m á n , m a c e d ó n , 
k í n a i , s z l o v é n - j o g s é r t ő s z e 
m é l l y e l s z e m b e n i n t é z k e d t e k . 
V a l a m e n n y i e n S z l o v é n i á b a 
i g y e k e z t e k , á m p r ó b á l k o z á s u k 
n e m jár t s i k e r r e l , a h a t á r v a d á 
s z o k e l f o g t á k ő k e t . T i z e n h a r 
m a d i k á n a ha jna l i ó r á k b a n a 

n e m e s n é p i i d e i g l e n e s ha t á rá t 
k e l ő h e l y e n a j á r ő r ö k egy r o 
m á n f e l s é g j e l z é s ű m i k r o b u s z t 
t a r t ó z t a t t a k fel. A z i n t é z k e d ő 
h a t á r ő r ö k e t is m e g l e p t e , h o g y 
az a u t ó b ó l ö s s z e s e n h u s z o n k i -
l e n c e n ( ! ) k e r ü l t e k e lő , a t i zen 
ha t f e lnő t t é s t i z e n h á r o m g y e 
r e k m i n d e g y i k e r o m á n á l l am
p o l g á r . A v i z s g á l a t l e fo ly t a t á sa 
s o r á n k ide rü l t , h o g y a k i fe lé 
i g y e k v ő r o m á n o k B a t t o n y á n á l 
l é p t e k be az o r s z á g b a , s a m a 
g y a r - r o m á n h a t á r k ö z e l é b e n 
z s ú f o l ó d t a k be a k i s b u s z b a , 
h o g y azza l a s z l o v é n h a t á r o n 
át F r a n c i a o r s z á g b a j u s s a n a k . A 
f e l n ő t t e k e t - az i d e g e n r e n d é 
sze t i e l j á rá s l e fo ly t a t á sa u tán -
k ö t e l e z t é k az o r s z á g e l h a g y á 
s á r a . 

Embercsempészet, 
okirathamisítás 

E g y s z l o v é n férfi - n é m i e l l e n 
é r t é k f e j ében - hé t r o m á n á l 
l a m p o l g á r t p r ó b á l t S z l o v é n i á 
b a s z ö k t e t n i , ám n e m j á r t s i 
k e r r e l . A g y é k é n y e s i vasú t i á t 
k e l ő h e l y e n e g y r o m á n á l l a m 
p o l g á r i g y e k e z e t t be fe l é , d e a 
s z e r e n c s e ő t is e l k e r ü l t e . A z 
e l l e n e i n d í t o t t e l j á rá s l e fo ly t a 
tása u t án a r o m á n férfi t v i s z -
s z a i r á n y í t o t t á k H o r v á t o r s z á g 
ba . 

1 9 9 6 . á p r i l i s 2 7 - é n a Zsig-
moncly Vilmos és Winkler 
Lajos Baráti Kör a h a g y o m á 

n y o k n a k m e g f e l e l ő e n találko
zót szervez a b a r á t i k ö r ö k t a g 

j a i n a k , v o l t d i á k j a i n a k . 

A s z e r v e z ő k a p r o g r a m o t 

s z a k m a i e l ő a d á s o k b ó l , s p o r t 

r e n d e z v é n y e k b ő l , t a n á r - d i á k 

t a l á l k o z ó k b ó l é s i s k o l a i b á l b ó l 

á l l í t o t t á k ö s s z e . 

B e l é p ő i g é n y e l h e t ő - a s z t a l - | 

f o g l a l á s s a l - a 9 3 / 3 1 4 - 3 8 5 - ö s * 

t e l e f o n o n . ° 

B e l é p ő d í j : 1 . 0 0 0 , - F t , a m e l y | 

a m ű s o r t é s a v a c s o r á t i s t a r - 1 

t a l m a z z a . , 

LAKOSSÁGI FORUM 
HORN GYULÁVAL 

Nagykanizsa Megyei Jogú Város vezetése és a Magyar Szo
cialista Párt Városi Elnöksége értesíti a Kedves Városla
kókat, hogy Horn Gyula, a Magyar Köztársaság miniszter
elnöke lakossági fórumot tart városunkban. 
A r e n d e z v é n y i d e j e : 1 9 9 6 . á p r i l i s 19 . ( p é n t e k ) 1 7 . 0 0 ó ra . 
H e l y e : H e v e s i S á n d o r M ű v e l ő d é s i K ö z p o n t s z í n h á z t e r m e . 
A m i n i s z t e r e l n ö k n e k s z ó l ó k é r d é s e k í r á s b a n é s t e l e f o n o n 
i s f e l t e h e t ő k a z a l á b b i c í m e n : 
M S Z P I r o d a N a g y k a n i z s a , Z r í n y i M . u . 3 5 . 
T e l . : 9 3 / 3 1 1 - 1 2 7 
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T I S Z T A , R E N D E Z E T T K Ö R N Y E Z E T B E N Ü N N E P E L H E T J Ü K , 

A M I É R T A L E G T Ö B B E T E G Y Ü T T T E H E T J Ü K ? 



A VAROSÉRT 
Idén n e g y e d i k a l k a l o m m a l 

adták át a „ N a g y k a n i z s a M e 
gyei Jogú V á r o s é r t " d í j a t , 
amelye t a N a g y k a n i z s á n é l ő , 
a vá ros é l e t é n e k v a l a m e l y t e 
rü le ten k i e m e l k e d ő e r e d m é 
nyeke t e lé r t s z e m é l y i s é g e k 
számára h o z t a k l é t r e e z e r k i 
l e n c s z á z k i l e n c v e n h á r o m m á r 
c ius h u s z o n k e t t e d i k é n , s 
amely akkor m é g - a r e n d 
szervál tás e l ő t t - a „ P r o Ű r 
b e " neve t v i s e l t e . 

A Város N a p j á n H a r k á n y 
Lász ló , dr. Ö r d ö g F e r e n c , a 
Ba t thyány g i m n á z i u m k é t 
n y u g a l m a z o t t p e d a g ó g u s a v a 
l amin t a K a n i z s a D é l - Z a l a 
T á n c e g y ü t t e s v e h e t t e á t a d í 
ja t . A v e l ü k k é s z ü l t b e s z é l g e 
tések l a p u n k 10 . é s 1 1 . o l d a 
lán o l v a s h a t ó k . 
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1989. 

VIII. évfolyam 17. szám 
1996. április 26. 

MEGHÁMOZZAK A FÜLET? 
PLASZTIKAI SEBESZET KANIZSÁN 

A p l a s z t i k a i s e b é s z e t k ö r ü l 
az u t ó b b i é v t i z e d b e n e g y r e 
n a g y o b b i n d u l a t o k k a v a r o g 
n a k , e g y r e t ö b b i n f o r m á c i ó t 
k ö z v e t í t e t é m á r ó l m i n d az 

í r o t t , m i n d az e l e k t r o n i k u s 
s a j t ó . M i n d az e l r e t t e n t ő e s e 
t e k , m i n d a n a g y r e k l á m o t 
k a p o t t , f ő l e g i s m e r t s z e m é l y e 
k e n t ö r t é n t b e a v a t k o z á s o k r ó l 

s z ó l ó h í r a d á s o k n y o m á n 
a z o n b a n g y a k o r t a t é v e s i s m e 
r e t e k b i r t o k o s a i l e s z n e k a b e 
f o g a d ó k . A p l a s z t i k a i s e b é 
s z e t r ő l , a s z a k t e r ü l e t e n f o l y ó 

m u n k á j á r ó l b e s z é l g e t t ü n k dr. 
Kelemen Ottóval, a k i t a k ö z e l 
m ú l t b a n , f e b r u á r i k ö z g y ű l é s é n 
v e t t fel t ag ja i s o r á b a a M a g y a r 
P l a s z t i k a i , H e l y r e á l l í t ó é s E s z 
t é t i k a i S e b é s z T á r s a s á g . 

Dr. Kelemen Ottóval készült anya
gunk a lap 12. nldalán latálható. 

Orrcsonttörés 
A z e l m ú l t h é t s z o m b a t j á n 

egy k a n i z s a i férf i t n y o l c n a 
pon túl g y ó g y u l ó s é r ü l é s s e l 
s zá l l í t o t t ak a b a l e s e t i a m b u 
lanc iá ra . A s é r ü l t e t i s m e r e t 
len t e t t e sek b á n t a l m a z t á k a 
B a r t ó k B é l a u t c á b a n . 

Ifjú MIEP-esek 
V á r o s u n k b a n m e g a l a k u l t 

a M a g y a r I g a z s á g é s É l e t 
Pár t ja Ifjúsági t agoza ta , 
me lynek e lnökévé B á r c z i 
Mik lós t vá lasz to t ták . T o v á b 
bi információ a C o r v i n u . 
8 /A-ban, vagy a 9 3 / 3 2 2 - 2 8 6 -
os te le fonszámon k é r h e t ő . 

Új önkormányzati telek 
A B I L L A Á r u h á z k ö z m ű 

ve inek egy r é s z é t a M a g y a r 
u tca felöl l e h e t m e g é p í t e n i , 
e h h e z az ö n k o r m á n y z a t n a k 
meg kel let t v á s á r o l n i a egy 
magán tu la jdonú inga t l an t . A 
közel há romeze r n é g y z e t m é -
ters t e l e k h e z m á s f é l m i l l i ó s 
á ron j u t o t t h o z z á a v á r o s . 

A H E R A K L I T H é s V I L L Á S t e r m é k e k b e m u t a t ó j a 1 9 9 6 . á p r i l i s 3 0 - m á j u s 4 . k ö z ö t t 
a C O N S T R U M A '96 é p í t ő i p a r i k i á l l í t á s o n a C p a v i l o n 11A s t a n d j á n , 

a m e l y r e e z ú t o n is t i s z t e l e t t e l m e g h í v j u k Ö n t é s m u n k a t á r s a i t . 
H I R D E T É S Ü N K E T K E R E S S E A L A P 7 . O L D A L Á N . 
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Gazdasági és Város
üzemeltetési Bizottság 

Taxisok, 
iskolai büfék, 

adók 
A bizot tság e l ső n a p i r e n d k é n t a 

t ax i sok köz te rü le t -haszná la t i d í já

n a k m é r s é k l é s é v e l fog la lkozot t . 

Röst János e l m o n d t a , h o g y 1 9 9 3 -

ban e l fogadot t a k ö z g y ű l é s e g y 

rendele te t , a m e l y szer in t k é t e z e r 

fo r in t /négyze tméte r dí jat kel le t t fi

zetni a t ax i soknak . Ez t a m é r t é k e t 

e l is fogadták , m é g s e m fizettek a 

m a i napig s e m m i t a vá ros i k a s s z á 

ba. A z e lő te r jesz tésben sze rep lő 

i n dok - m e l y szer in t dr . Ke reska i 

I s tván adott szóbeli felmentést a taxi

s o k n a k a díjf izetési kö te leze t t ség 

a ló l - a k é p v i s e l ő sze r in t m á r c sak 

azér t s e m lehe t séges , m e r t r e n d e 

le tben rögzí te t t díj megf i ze t é sé tő l 

senk i n e m tek in the t el . Kuczogi 

Dénes arra hivatkozott , hogy a taxi

sok n e m k a p t a k ha t á roza to t a r ró l , 

hogy m e n n y i a köz t e rü l e t -ha szná 

lati d í j , így n e m f izet ték be azt . 

Dr. Lukácsa Erzsébet t á jékozta t 

ta a b izot t ságot , h o g y k o r á b b i ha tá

roza tuk szer in t fo ly ik a v izsgá la t , 

h o g y a h iva ta l m i é r t n e m haj tot ta 

b e a tax isok ál tal n e m fizetett díjat. 

Czobor Zoltán fe lh ív ta a figyelmet 

ar ra , h o g y n e m c s a k v á r o s ü z e 

mel te t é s i p r o b l é m á t o k o z a he ly 

p é n z m é r s é k l é s e , h a n e m k ö l t s ég 

vetés i t is. Mátyás József szer in t a z 

ö t v e n s z á z a l é k o s c s ö k k e n t é s b ő l 

a d ó d ó bevé te lk i e sé s t k o m p e n z á l n i 

lehet m á s bevé t e l ekke l . Kovács Já

nos azt j a v a s o l t a , h o g y hagy ják 

m e g a k o r á b b i k é t e z e r for in tos d í 

ja t , de a h iva ta l szedje is be . Ma

gyar József e l m o n d t a , h o g y a ké t 

eze r forint is sok , m á s te rhe ike t is 

m e g ke l l ene v izsgá ln i . Suhai Sán

dor szer in t a ha t eze r for int e l tú lzo t t 

volt, a z ö tven száza l ékka l c s ö k k e n 

tett díjat e l f o g a d h a t ó n a k tar tot ta , 

ígére te t tett arra , h o g y a z e l m a r a d t 

tavalyi díjat is b e fogják haj tani . 

A m e n n y i b e n e z h á r o m h ó n a p a la t t 

n e m sikerül , v i s szavon ják a z e n g e 

dé lyé t a nemf i ze tőknek . A bizot t 

ság határozat i javaslata szerint a taxi

sok köz te rü le t -haszná la t i d í j ának 

m é r s é k l é s é v e l a k ö z g y ű l é s az t hav i 

h á r o m e z e r fo r in t / négyze tmé te rben 

á l lapí tsa m e g . 

A m á s o d i k n a p i r e n d k e r e t é b e n a 

b izo t t ság n e m t ámoga t t a a M i r k ó -

vá l la lkozás kérését , m e l y szer int 

ö t v e n e z e r forinttal t á m o g a s s a a z 

ö n k o r m á n y z a t a c sák to rnya i r ád ió 

ban sugárzo t t kan izsa i in fo rmác ió 

ka t is k ö z l ő t evékenysége t . 

A dön t é s u tán a z i skola i büfék 

m ű k ö d t e t é s é r e a lap í tvány t l é t reho

zók ké résé rő l t á rgya l t a G V B . Üd í 

tő- , h ú s - , édes ipar i c é g e k t ámoga t 

nák a z a lap í tványt , d e a fo rga lma

zot t t e r m é k e k r e k i zá ró l agosságo t 

k é r n e k . 

Suhai Sándor szer in t nyolc- t íz 

i sko la fogjon össze ha akar , d e a z 

i lyen j e l l e g ű t e v é k e n y s é g n e m ö n 

k o r m á n y z a t i feladat . A m e n n y i b e n 

e lkész í t ik a z a lap í tó ok i ra to t újra 

ké rn iük kell az ö n k o r m á n y z a t hoz

zájárulását . Ez t a b izo t t ság is t á m o 

gat ta . 

A „Nagykan iz sa Közlekedéséér t 

é s Közb iz tonságáé r t A l a p í t v á n y " 

t á m o g a t á s á t j ava so l t a a bizot tság a 

k ö z g y ű l é s n e k e l fogadni . I lyen for

m á b a n e g y e n e s e n a kan izsa i fela

d a t o k el lá tását segí thet i a k ö z g y ű 

lés, a p é n z n e m ke rü l a m e g y e i 

a lapba , a h o n n é t p r o b l é m á s a 

v i sszau ta lása . 

Ez t k ö v e t ő e n dr. Bárányi Enikő 

ö n á l l ó képv i se lő i ind í tványá t tár

gya l t a újra a b izot t ság . A képv i se 

l ő n ő kér te , h o g y c s ö k k e n t s é k a 

r ende le tben m e g h a t á r o z o t t a d ó 

m é r t é k é t , m e r t f ő k é n t a t e h e r g é p 

kocs ika t ü z e m e l t e t ő vá l la lkozások , 

c é g e k adójá t n e m tudják k igazdá l 

k o d n i . Tóthié Krémer Mária, a 

g a z d a s á g i osz tá ly m e g b í z o t t v e z e 

tője e l m o n d t a , hogy a gép j á rmű

a d ó b ó l befo lyó bevéte l k o m o l y té

tel vol t a kö l t ségve tés eg y e nsú lyá 

n a k b iz tos í tásához . A c s ö k k e n t é s 

ese tén ü z e n n y o l c n ú l l i ő for intnyi 

m á s forrást ke l l ene keresn i . Dr. 

Bárányi Enikő ké r te , hogy leg

a l ább a t ehe rgépkocs ik ra v o n a t k o 

zó a d ó t c sökken t sék , h i szen há 

r o m s z á z száza lékos vo l t az e m e l 

k e d é s . Markó László, a z a d ó c s o 

po r t veze tő je hozzáfűzte , hogy 

e g y e s faj táknál n y o l c s z á z száza lé 

k o s e m e l é s is volt . D e a m e n n y i b e n 

a t ehe rgépkocs ik adójá t c s ö k k e n t e 

nék , j o g g a l vá rnák el az t a s ze 

m é l y g é p k o c s i tu la jdonosok i s . 

Czobor Zoltán hangsú lyoz ta , hogy 

e b b e n az évben n e m vol t d rasz t i 

k u s a d ó e m e l é s , s tagnál tak az a d ó 

sz in tek . É v k ö z b e n n e m j a v a s o l t 

adócsökkentés t , d e j övő re - az idei

hez h a s o n l ó a n - m e g kel l v izsgálni 

az összadó-sz in te t . A k é p v i s e l ő v é 

l e m é n y e szer int j ö v ő r e s tagná lás , 

de talán m é g a d ó c s ö k k e n é s is vár 

ha tó . Tüttő István a lpo lgá rmes t e r 

meg jegyez te , hogy n e m vál tot t ki 

n a g y m é r v ű t i l takozást , e l l enkezés t 

a ' 96 - o s adósz in t . A bizot tság n e m 

t ámoga t t a a sú lyadó csökken tésé t . 

Elutas í to t ták Krémer József 
azon in terpel lác ió jának javas la ta i t 

is , hogy kan izsa i m ű v é s z e k m ű t e 

r ema lko t á sa inak bér le t i díjait az 

ö n k o r m á n y z a t engedje el . A z e re 

d e t i j a v a s l a t h o z a z e lő ter jesz tésben 

a Jóka i utcai l akásokon k ívü l ké t 

m ű v é s z B a r t ó k u tca i m ű t e r m é n e k 

bérlet i díj m e n t e s s é g e is c s a ü a k o -

zott. A z összes bérlet i díj havi t i

z e n h á r o m e z e r forintot t enne k i . 

Röst János szer int ros sz á l lapotú , 

k o r s z e r ű d e n fűtésű m ű t e r m e k bér

leti d í jának e l engedéséve l m a g á t a 

művésze te t , a kan izsa i m ű v é s z e k e t 

t ámoga tnák . Lancsák József ezze l 

n e m értet t egyet , m á s m ó d s z e r t j a 

vasol t a m ű v é s z e k t ámoga tá sá ra . 

Magyar József szer in t az e lő ter 

j e sz t é s h iányossága , h o g y n e m 

g o n d o l azok ra a m ű v é s z e k r e , ak ik 

n e m az érintett műte rmekben alkot

nak. Halász Károly szer in t i lyen 

a lapon vá l la lkozókat , o r v o s o k a t is 

t ámoga tn i ke l l ene . Czobor Zoltán 
j avaso l t a , h o g y a m ű v é s z e k e t tá

m o g a s s á k , de n e bérlet i díj e l e n g e 

déséve l é s ne csak azoka t , ak ik ö n 

k o r m á n y z a t i l akásban é lnek . A bi 

zot tság ú g y döntö t t , h o g y n e m tá

moga t j a a m ű t e r e m bérlet i díj e len

gedésé t . A z Okta tás i , Kul turál is é s 

Spor tb ízo t t ságnak j avaso l t a , v i z s 

gálja m e g a kan izsa i a l k o t ó m ű v é 

szek egységes t á m o g a t á s á n a k le

he tőségét . 

L.I . 

Városfejlesztési és 
Környezetvédelmi Bizottság 

Nyugdíjasház 
Reklámtáblák 

Szerdán dé lu tán ülésezet t a V á 

rosfej lesztési és K ö r n y e z e t v é d e l m i 

Bizo t t ság . M i v e l a b izo t t ság a k e z 

dés tő l számí to t t egy ó rán á t ha t á ro 

za tképte len m a r a d t a t agok távo l lé 

te miat t , így a j e l e n l é v ő k ú g y d ö n 

töttek, c s a k a tá jékozta tó j e l l egű 

nap i r endeke t tárgyal ják m e g , m e r t 

e z ese tben n e m kel l ha tá roza to t 

hozn iuk . 

E l sőkén t Balassa Béla mu ta t t a 

1996. április 26. 

b e a T h u r y térre tervezet t nyugd í 

j a s h á z terveit . M i n t meg tudha t t uk 

a m e g v a l ó s í t á s r a ké t ü t e m b e n ke 

rü lhe t sor, az e l ső ü t e m b e n huszon

h á r o m lakás é p ü l n e , a másod ikban 

t izenke t tő . T o v á b b i igény felmerü

lése esetén a m o s t tervezet t nyug

d í jasház m á r n e m lesz t ovább bő

v í the tő , ez ese tben m á s mego ldás t 

ke l l ke resn ie a vá rosnak . A terve

zett nyugd í j a sházba e lsősorban 

azok k a p h a t n a k e lhelyezés t , akik 

l akásuka t a vá rosnak adják át. 

E z e k a l akások m á r n e m lesznek 

ö rökö lhe tők , e l idegení the tők , de 

az o d a k ö l t ö z ö k é le tük végéig szóló 

bér lő i l e sznek a l akásoknak . A 

nyugd í j a sházban e g y é b k é n t folya

m a t o s szakápo ló i ügyele t áll majd 

az ot t l akók rende lkezésé re , részt 

v e h e t n e k majd közé tkez te tésben 

is, d e saját o t thona ikban , az évek 

során m e g s z o k o t t m ó d o n is m e g 

o ldha t ják é tkezésüke t . H o g y a ter

v e k m i k o r va lósu lha tnak m e g , n e m 

tudni , d e az épí tés i engedé ly ké re 

l e m m á r b e a d á s r a kerü l tek az i l le

tékes s zakha tósághoz . 

M á s o d i k nap i rend i pon tkén t 

Tóth József tá jékoztat ta a bizot tsá

go t az Erzsébe t téren és a S u g á r ut

c a elején e lhe lyeze t t r ek lámtáb lák

ró l . Jó l lehe t a s zóban forgó he lye

ken s z é p s z á m m a l v a n n a k olyan 

táblák, a m e l y e k n e k esztét ikai 

ado t t sága i e l m a r a d n a k a kor k ívá

na lma i m ö g ö t t , mive l k ihe lyezésük 

t ö b b m i n t tíz é v e történt, po lgár jo

g o t nyer tek , vagyis el távolí t tatá-

suk ra h a van e n g e d é l y ü k h a nincs 

n e m n a g y o n van m ó d . 

A Z É T A Rt. e n g e d é l y nélküli , 

Erzsébe t téri táblá jának a sorsáról a 

k é s ő b b i e k b e n szüle t ik döntés . 

B.D .É. 

Cigány Kisebbségi 
Önkormányzat 

Közhasznú 
foglalkoztatás 

Roma nap 
A C K Ö legu tóbbi ü lésén Teleki 

László e lnök beszámol t a V ö r ö s k e 

reszt te l , a Z a l a M e g y e i G y e r m e k -

és I f júságvédő Intézet te l , a M u n 

k a ü g y i Központ ta l , va lamin t a te le

pü lés i ö n k o r m á n y z a t t a l közösen 

szerveze t t e g y ü t t m ű k ö d é s i m e g á l 

lapodásró l , m e l y szer int a h a l m o 

zot tan há t r ányos he lyze tű ré tegek 
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HORN: CSÖKKENTENI KELL 
AZ ADÓTERHEKET 

1996. április 26. 

s z á m á r a k o m p l e x k ö z h a s z n ú fog

la lkoz ta tás t i n d í t a n a k . E z t k ö v e 

tően az ápri l is 2 7 - é n m e g r e n d e z é s 

re k e r ü l ő R o m a Kul turá l i s N a p 

m é g há t r a l évő szervezés i fe ladatai t 

tá rgyal ta m e g a C K Ö testülete . Ez t 

k ö v e t ő e n Molnár Jenőné, az O k t a 

tási és Kul turá l is B izo t t ság e l n ö k e 

s zámol t b e ar ró l , h o g y m e g k e z d t é k 

a z á l ta lános i sko lában g y e n g e te l 

j e s í t m é n y t nyúj tók fe lzárkóz ta tá 

sát. E n n e k he lye a Z e m p l é n iskola , 

m e l y n e k pedagógusai látják el a fe

ladatot . A nap i r end zá rá sakén t a 

C K Ö okta tás i p r o g r a m j á n a k to 

vább i sorsáról vi tázot t a tes tü le t . 

LJ. 

Szociális és Egészségügyi 
Bizottság 

Hétmillió 
az első lakáshoz 

jutóknak 
Szerdán dé lu tán ü léseze t t a S z o 

ciális és E g é s z s é g ü g y i B izo t t s ág . 

A z ülés napi rendjén e g y e d e n t é m a 

szerepelt , az e lső l a k á s h o z j u t ó k tá

moga tá sa . M i n t Dr, Nemesvári 

Mártától, a Szociá l is és E g é s z s é g 

ügy i Osz tá ly vezetőjé tő l m e g t u d 

hat tuk a b izot tság k ö z e l hé tnn l l iő 

forint szé tosz tásáról döntö t t , n e g y 

venha t igény lő k é r e l m é t b í rá l ták 

el . 

B.D.É. 

Ápr i l i s t i zenki lenced ikén , p é n 
teken 17 ó rá tó l H o r n G y u l a m i 
n i sz t e re lnök l akosság i fó rumot tar
tot t a H S M K zsúfolásig meg te l t 
s z í n h á z t e r m é b e n . Suha i S á n d o r 
p o l g á r m e s t e r beveze tő b e s z é d é b e n 
hangsú lyoz ta , fon tosnak tartja a 
vasú tv i l l amos í t á s m i e l ő b b i lé t re
jö t té t , s az M 7 - e s au tópá lya m e g 
épü lé sé t a z o r szág határá ig . H o r n 
G y u l a e r r e vá l a szo lva ki je lentet te , 
h o g y a v á r o s további fej lődése 
c s a k a k o n k r é t c s e l e k v é s e k útján 
va lósu lha t m e g . 

A z é r d e k l ő d ő k ké rdése i r e vá la
szo lva a min i s z t e r e lnök e lmond ta , 
m i n d e n k é p p e n h o z z á kel l k e z d e n i 
a z adó t e rhek c s ö k k e n t é s é h e z , e z 
l eg főképpen a vá l l a lkozások ö s z 
t ö n z é s e cél jából e lengedhe te t l en . 
A k o r m á n y 1997 j a n u á r elsejétől 
e g y á t fogó a d ó r e f o r m e lemei t k í 
ván ja lé t rehozni . A z o r szággyű lé s i 
k é p v i s e l ő k n a g y s z á m á n a k szüksé 
g e s s é g é t m e g k é r d ő j e l e z ő ké rdés re 
v á l a s z o l v a a min i sz t e r e lnök ki fe j 
tet te , a h á r o m s z á z n y o l c v a n h a t 
k é p v i s e l ő j e l en lé t e va lóban s o k n a k 
hat , d e a c s ö k k e n t é s c s a k ú g y vá lna 
l ehe t ségessé , h a á t s zabnák a vá-

SZDSZ: 
Ápr i l i s t i zennyo lcad ikán a Sza 

b a d D e m o k r a t á k S z ö v e t s é g é n e k 
he ly i sze rveze te l akosság i fó rum
m a l egybekö tö t t sa j tótá jékoztatóra 
invi tá l ta a he ly i m é d i u m o k k é p v i 
selőit , aho l dr . Sz ige thy I s tván , az 
o r s z á g g y ű l é s a l k o t m á n y e l ő k é s z í t ő 
b i zo t t s ágának tagja az új a lkot 
m á n y te rveze té rő l tartot t e lőadás t . 

M i n t e l m o n d t a , igazán j e l en tős 
vá l tozásoka t n e m ta r t a lmaz a ter
vezet , m á s s á g a a b b a n j e l en tkez ik , 
h o g y sokka l e m b e r k ö z p o n t ú b b , 
e m b e r k ö z e l i b b , m i n t a z e l ő ző . 

Ú g y g o n d o l o m - folytat ta - , 
h o g y u g y a n o l y a n s z i m b ó l u m j e l l e 
g ű v é ke l l vá ln ia , m i n t a nemze t i 
zász lónak , v a g y a c ímernek . E g y 
k ics i t talán pa te t ikusnak tűn ik a m i t 
m o n d o k , d e t ény leg úgy g o n d o 
l o m , h o g y e g y a l k o t m á n y n a k be 
ke l l épü ln ie a k ö z g o n d o l k o d á s b a , 
a z e m b e r e k é rezzék , hogy ez M a -

lasztási rendszer t , m a j d hozzá te t t e 
azt is , h o g y b á r a p a r l a m e n t i k ö z 
ve t í téseken j ó n é h á n y ü res szék lát
ha tó , a k é p v i s e l ő k o l y a n k o r is d o l 
goznak , a z i d ő alatt s o k a n b izo t t sá 
g i ü lésen v e s z n e k rész t . 

A N A T O - h o z v a l ó c s a ü a k o z á s 
k é r d é s é b e n a k o r m á n y f ő ú g y fog
lalt ál lást , h o g y - v é l e m é n y e sze 
r in t - az o r szág b i z t o n s á g a s z e m 
pon t jábó l o k v e ü e n ü l s z ü k s é g van a 
s ze rveze thez va ló c s a ü a k o z á s r a , 
hogy , m i n t m o n d t a , „ s e n k i n e k n e 
l egyen k e d v e M a g y a r o r s z á g o t 
m e g t á m a d n i " , s u ta l t a t é r s égben 
fo lyó zava rgásokra . H a n g s ú l y o z t a 
a z o n b a n az t is , h o g y a dön t é s a z 
á l l a m p o l g á r o k k e z é b e n v a n , h i szen 
a ké rdés t n é p s z a v a z á s r a bocsá t ják 
majd . 

A m u n k a n é l k ü l i s é g r ő l s zó lva a 
min i sz t e r e lnök hangsú lyoz t a , h o g y 
a k o r m á n y p r o g r a m j á b a n j e l e n t ő s 
sze repe t k a p a z új m u n k a h e l y e k te
r e m t é s e , s a k ö z m u n k a t a n á c s lé t re
h o z á s á v a l k ü l ö n ösz tönz ik azoka t , 
ak i c igány m u n k a v á l l a l ó k a t a lka l 
m a z n a k . 

A pá r tok és e g y h á z a k fenntar tá 
sára, m ű k ö d t e t é s é r e a z á l l amház -

gya ro r szág j o g i r end jének l ényege , 
é s ne ke l t sen e l l enérzéseke t . 

T u d a t o s a n vá lasz to t tuk az t a 
m ó d s z e r t , h o g y az e l l enzék is v e 
g y e n rész t az a l k o t m á n y o z á s i fo
l y a m a t b a n - h i szen a ké t k o r m á n y 
p á r t n a k b ő v e n m e g v o l t az a lko t 
m á n y h o z s z ü k s é g e s t ö b b s é g e - , 
ö n k é n t vá l la l tuk az t a kor lá tozás t , 
h o g y ö t pá r t egye té r téséve l szü les 
s e n e k m e g a z a l k o t m á n y körü l i 
r e n d e l k e z é s e k . 

Sz ige thy I s tván hangsú lyoz t a , 
a z új a l k o t m á n y igaz i é r téké t az ad 
j a , h o g y - h a m e g v a l ó s u l - e g y s é 
ges , log ika i l ag zár t r e n d s z e r ű lesz . 
M e g s z ü n t e t i a zoka t a be l ső e l len t 
m o n d á s o k a t , a m e l y e k 1 9 8 9 ó t a fel
h a l m o z ó d t a k . K ieme l t s ze repe t 
k a p n a k b e n n e a z e m b e r i é s á l l a m 
p o l g á r i j o g o k . 

N a g y o n fontosnak tar tom k i e m e l 
n i az t is , h o g y igaz i j o g s z a b á l y o k r a 
v a n szükség , h i szen n incs é r t e lme 

tartás - e g y 1 9 9 0 - b e n születet t 
m e g á l l a p o d á s a lap ján - n a g y o n 
sze rény ö s s z e g e t kü lön í t e l - j e l en 
tet te k i a k o r m á n y f ő . A z e g y h á z a 
k a t a z e lmú l t i d ő s z a k b a n r e n g e t e g 
vesz teség ér te , a m i t pó to ln i kel l , 
h o g y funkc ió juknak megfe l e lően 
m ű k ö d h e s s e n e k . 

A min i sz t e r e lnök m e g c á f o l t a az t 
a ki je lentést , m e l y szer int a képv i 
se lők f izetése t öbbszö röse a z á ü a g 
á l l a m p o l g á r o k é n a k , eu rópa i v i 
s zony la tban a m a g y a r h o n a t y á k fi
ze tése a l ega l ac sonyabb . Á kor 
m á n y f ő ki je lente t te , hogy m i v e l 
M a g y a r o r s z á g o n n e m főfogla lko
zású k é p v i s e l ő i r endsze r van -
ezé r t a k é p v i s e l ő k t iszteletdí jat 
k a p n a k - , e z n e m o lyan j ö v e d e l 
m e z ő á l lás , a m e l y a tiszteletdíj 
m é r t é k e m i a t t c sáb í tó lehet . A m i n 
tegy ké tó rá s f ó r u m végén a ko r 
m á n y f ő e g y s zemé lyes - a z ő t é r t 
t á m a d á s o k r a v o n a t k o z ó - ké rdés re 
v á l a s z o l v a m e g j e g y e z t e , „ a pol i t i 
k u s ö n k é n t vá l la l ta feladatát , ezér t 
e l ke l l v i se ln ie - h a n e m is j ó k e d v 
ve l - m é g az a n y á z á s t is . 

B . J . 

a z o lyan dek la ra t ív i n t ézkedések 
nek , m e l y szer in t a b í r áka t vá lasz 
t an i ke l l . Ez b e n n e van u g y a n a z 
a l k o t m á n y b a n , d e v a g y h ú s z évig 
n e m választották, és ez senkit n e m 
zavart. N e m volt érdekes , hogy ez 
a lkotmányel lenes dolog. 

M o s t s ikerül t e g y o jyan a lko t 
m á n y t e r v e z e t e t e lőkész í t en i - M a 
g y a r o r s z á g tö r t éne tében e l ő s z ö r - , 
a m e l y i k igazán e m b e r k ö z p o n t ú , 
v a l ó b a n véd i az e m b e r t az á l l am
m a l s z e m b e n . 

A m o s t a n i a l k o t m á n y k o n c e p c i ó 
a z 1 9 8 9 ó t a f o l y a m a t o s a n megf i 
g y e l h e t ő a lko tmányfe j lődés e g y i k 
n a g y s z á m a d á s a . S z e r e t n é n k ez t a 
vá l toz ta tás t a n n y i r a s tabi l lá tenni, 
h o g y a k é s ő b b i e k b e n n a g y o n ne 
h é z l egyen ez t megvá l toz t a tn i -
m o n d t a befe jezésü l dr . Sz ige thy 
I s tván . 

B . J . 

Hetvenhat 
lakás lesz? 

A K ó r h á z u t cában , a Kór 

ház u t c a - Z r í n y i u t ca sa rkon , a 

Király u tcában és a Husz t i 

t é r - E ö t v ö s tér által ha tá ro l t t e 

rü le teken a z e lőze tes t e rvek 

szer int he tvenha t l akás épü l . 

M i n d e z e k h e z h a r m i n c n é g y 

garázs és h u s z o n h á r o m üzle t 

is tar tozna. A Ki rá ly u t ca 2 3 . 

s zámú ingatlan je lenleg parko

lókén t üzeme l . A Husz t i t é r -

Eö tvös tér s a rok te rü le te lőké

szítési és te rü le t szerzés i köl t 

ségei t a z o n b a n az O T P Inga t 

lan Rt . m a g a s n a k tartja, ezé r t 

a beépí tés tő l va ló v i s sza lépés t 

mér lege l i . 

EMBERKÖZPONTÚ 
ALKOTMÁNYTERVEZET 

ÉRTESÍTEM AZ 1. SZÁMÚ VÁLASZTÓKERÜLET LAKÓIT, h o g y képv i s e lő i f o g a d ó n a p o m a t I 
1996. május 2-án csütörtökön 16.00-tól 18.00 óráig t a r t o m a T U N G S R A M Rt . ebéd lő j ében a G a r a y , * 
Hársfa , If júság é s Űrha jós u t cák lakói s zámára . 18.30- től 2 0 . 0 0 órá ig P a l i n b a n a r é g i templom épü le t ében , a < 
palim és a korpavár i lakosok számára. K é r e m választóimat, hogy gondjaikkal , javaslata ikkal keressenek m e g . g 

Bicsak Miklós önkormányzati képviselő 5 



f KANIZSA - Ö«4**md«w«t jj 1996. április 26. 

Ülésezett az önkormányzat 
. W w i Sándor p o l g á r m e s t e r b e 

je len te t te , h o g y nyo lc k é p v i s e l ő in
d í tványá ra so ron k ívü l i k ö z g y ű l é s t 
ke l le t t összeh ívn ia . A k é p v i s e l ő k 
az t kér ték , h o g y a k ö z g y ű l é s v i z s 
gál ja felül a z 1996 /97 t anévben in
d í t andó általános iskolai t anulócso
po r tok számát , a z Okta tás i , Ku l tu 
rális é s Spor tb izo t t ság döntésé t . A z 
ind í tványozók - dr. Bárányi Eni
kő, Béres Márton, Bicsak Miklós, 
dr. Csakai Iván, dr. Fodor Csaba, 
Ferenczy Zoltán, Kelemen Z. Pál 
és Tarnóczky Attila - n e v é b e n Ke
lemen Z. Pál e l m o n d t a , h o g y h ibá t 
köve te t t el a testület , a m i k o r a z 
o s z t á l y s z á m o k m e g h a t á r o z á s á t az 
O K S B - r e b íz ta , m e r t ez n e m szak
m a i ké rés , h a n e m várospo l i t ika i , 
szociá lpol i t ikai és ok ta táspo l i t ika i . 
N e m h ibáz ta tha tó az ok ta t á s i b i 
zot tság - m o n d t a a k é p v i s e l ő - , ő k 
s z a k m a i d ö n t é s t hoz t ak . 

A Péterfy i l le tve a Z e m p l é n i sko
lában a k ö v e t k e z ő t a n é v b e n ind í 
t andó e l ső o s z t á l y o k m e g h a t á r o z á 
sa k a p c s á n kifej tet te , h o g y n e m in
dokol t , h o g y a demográ f i a i h u l l á m 
leveze tésére létesí tet t Z e m p l é n b e n 

Felhívás 
Nagykanizsa Megyei Jogú Vá

ros Önkormányzata határozata 
alapján a Polgármesteri Hivatal in
tézkedései nyomán elérhető közel
ségbe került a nyugdíjasház építé
se, a Kodály Z. u. 10. szám alatt. 
Az elkészült tervek szerint az épü
let két ütemben valósul meg. Elő
zetes felmérésünk során eddig 
csak azokat a jelentkezőket vártuk, 
akik önkormányzati bérlakást vagy 
saját tulajdonú lakást ajánlottak fel 
cserébe. Jelenleg várjuk azoknak a 
nyugdíjas igénylőknek a jelentke
zését, akik pénzbeni megváltással 
kívánnak maguknak lakrészt bizto
sítani a II, ütemben megvalósuló 
nyugdíjasház részben. A befize
tendő összeg a lakás nagyságától 
függően a későbbiekben kerül 
meghatározásra. 

Jelentkezéseiket a Polgármeste
ri Hivatal Szociális és Egészség
ügyi Osztályára (Nagykanizsa, Ki
rály u. 47. kérjük benyújtani az er
re a célra készített lapon 

1996. Június 1-Jélg. 

Egyben tájékoztatom az eddigi 
jelentkezőket - valamint az érdek- f 
lődőket - , hogy 1 

1996. május 2-án 16 órakor % 
• 

a Polgármesteri Hivatal alagsori | 
tárgyalójában tájékoztatót tartunk * 
és bemutatjuk a nyugdíjasház ter
veit, valamint ismertetjük a műkö
dés szakmai programját. 

Suhal Sándor 
polgármester 

két , a Pé te r fyben ped ig egy e l ső 
osz tá ly t i n d í t s a n a k 

Suhai Sándor s zavazásá ra tet te 
fel, h o g y fe lvegyék-e nap i r end re a 
t émá t . Zsoldos Ferenc, a z Okta tás i , 
Kul turá l is é s Spor tb izo t t ság tagja 
e l m o n d t a , h o g y ez t az S Z M S Z le
h e t ő v é teszi , d e a b izo t t ság az e re 
de t i ha tá r idő előt t n incs o lyan he ly 
ze tben , h o g y dön té sé rő l b e s z á m o l 
j o n a k ö z g y ű l é s n e k . Er re má jus h e 
t ed ikén k e r ü l sor, ezér t n e m lehet 
t á rgya ln i az ügy rő l . 

Tarnóczky Attila a z ö n k o r m á n y 
zati t ö rvényre h iva tkozot t . E sze 
r in t az ö n k o r m á n y z a t b á r m i k o r 
u tas í tás t a d h a t az á t ruházo t t j o g k ö r 
gyakor ló j ának . Ez t k ö v e t ő e n a 
k ö z g y ű l é s ú g y döntö t t , hogy nap i 
r e n d r e vesz i a be i sko lázás felül
v izsgá la tá t . D r . Takács Anikó j e g y 
z ő fe lhívta a f igye lmet arra, hogy 
a m í g a dön tés i j o g k ö r r e l r e n d e l k e 
z ő b izo t t ság n e m számol t b e a k ö z 

gyű lé snek , n e m lehe t fe lü lv izsgál 
n i döntésé t . Suhai Sándor a n a p i 
r e n d e lnapo lá sá ra tett j avas l a to t . 
Béres Márton a n n a k a v é l e m é n y é 
n e k adot t hango t , h o g y h a m i s é r v e 
léssel akar ják e lha lasz tan i a tár
gyalás t , h iszen a b izo t t ság i dön t é s 
megszü le te t t . Tarnóczky Attila a 
p o l g á r m e s t e r h e z é s a j e g y z ő n ő h ö z 
intézet t s zava iban m o n d v a c s i n á l t 
o k n a k nevez t e a k ö z g y ű l é s fé lbe
szakí tásának , e lnapo lá sának i n d o 
kát . M i n t m o n d t a , e r re s e m lehe tő 
s é g ü k s e m o k u k n incsen . A z in
d o k c s u p á n az , h o g y az O K S B el
n ö k e n e m akarja m e g i n d o k o l n i 
dön tésüke t . Tarnóczky Attila s ze 
r in t ez azér t l ehe t séges , m e r t n inc s 
is m e g a l a p o z o t t i ndok . Dr. Fodor 
Csaba meg jegyez t e , hogy bizot t 
sági e lnökkén t , n a g y o n ke l l eme t 
l e n n e k tar taná, h a d ö n t é s t hoz tak 
vo lna úgy , hogy n e m tudják az t 
m e g i n d o k o l n i . A p o l g á r m e s t e r e l 

napo l á s r a tett j avas la t á t a k ö z g y ű 
lés t ö b b s é g e n e m fogadta el. A 
techn ika i s züne tben ülésezet t az 
Okta tás i , Kul turá l i s és Spor tbizot t 
ság , m a j d u t ána dr. Horváth 
György e l n ö k bejelentet te , hogy a 
b izo t t ság a b e s z á m o l ó t má jus he te
d ikén tartja m e g . A k k o r , a m i k o r az 
ok ta tás i k o n c e p c i ó á l ta lános i sko
lai fejezetét is a k ö z g y ű l é s elé v i 
sz ik . Suhai Sándor e lnöki j o g á v a l 
é lve , a k ö z g y ű l é s m u n k á j á n a k e l le-
h e t e ü e n ü l é s e mia t t fé lbeszakí tot ta 
a z ülést . M i n t m o n d t a , n e m tudnak 
tovább lépn i , m e r t n incs előter jesz
tés . Tarnóczky Attila meg jegyez te , 
hogy a fé lbeszak í tás ra a k k o r l enne 
l ehe tőség , h a r e n d z a v a r á s tör ténne . 
A p o l g á r m e s t e r szer int a k ö v e t k e 
z ő k ö z g y ű l é s i g n e m tör ténik s em
m i v isszafordí tha ta t lan do log . A 
tes tüle t m á j u s he ted ikén tartja 
m u n k a t e r v e szerint i ülését . 

LJ. 

A Thury Park 
avatóihoz 

Április 22-én a Föld Napján valósult meg a 
keleti városrész lakóinak az az óhaj, hogy a la
kóterület egyik összefüggő zöldfelületet, mint 
városi közpark kialakuljon. Németh Andrea 
kertészmérnök hallgató városszeretetről tanús
kodó felajánlása alapján készült az a terv, mely 
biztosítja, hogy a park végső formájában meg
feleljen zöldövezeti szerepének, a pihenést, a 
kikapcsolódást szolgálva. Városunk önkor
mányzati képviselőik, a Rózsa úti iskola kertész 
diákjai közreműködésével elültették azt a 31 fát, 
mely - a területen már álló korosabb fák köré
ben - méltóképpen biztosítják a parkalapítás 
szándékának teljesülését. A képviselők anyagi 
hozzájárulása a fák beszerzéséhez, a STÍLUS 
Kft. adománya a parkalapítás mulecentenáriu-
mi megjelöléséhez követendő példa a városi Fő
építészi Iroda, a Petőfi Sándor Általános Iskola 
és a „Nagykanizsa Város Környezetvédelméért" 
Alapítvány kezdeményezéséhez. 

Külön köszönet illeti a Park Kft. Segítségét, 
a Kaán Károly Környezetvédelmi Egyesület, az 
1100-as évforduló Szervező Bizottsága közre
működését és az avatáson résztvevő diákok, 
várospolgárok megjelenését. 

Az a szándékunk, és kérésünk, hogy minden
ki óvja, vigyázza az új növényeket. Azt szeret- ~ 
nénk, ha az ültetésben segédkező kertész tanú- | 
lók folyamatosan gondoskodnának a fák öntő- H 
zéséröl, ápolásáról. 3 

Reméljük, hogy ez az összefogás ösztönző J 
lesz további városi térségekben is zöldterületek, 
parkok kialakítására, fejlesztésére. 

Karmazln József 
városi főépítész 

NYILATKOZAT 
Az SZDSZ frakciója nyilatkozatban jelentette be, hogy 

amennyiben a város gazdálkodása nem tud „megújulni", 
akkor lemondásra szólítják fel a polgármestert, illetve a 
képviselő-testületet. 

Ugyan a nagyotmondás ellen a nagyothallás a védelem, 
mégis jeleznünk kell, hogy 1990 és 1994 között a városi 
önkormányzat az SZDSZ irányításával működött, és az ezt 
követő utolsó két év városi költségvetése is képviselőcso
portjuk támogatásával került elfogadásra - gondoljuk 
egyetértésük jelzéseként is. Ezek után úgy tenni, mintha az 
elmúlt hat év nagykanizsai történéseihez nem lenne közük: 
bizony meghökkentő. Mi azt hisszük, hogy a város érdeké
ben végzett eredményesebb testületi munkát elsősorban 
azok az esetek nehezítik meg, amelyek óhatatlanul felvetik 
egyes önkormányzati tagok esetében az összeférhetetlen
ség kérdését, az egyéni haszonszerzés motívumait. 

Ami az idei költségvetést illeti: hosszú évek óta, de idén 
is keveset áldozunk a város üzemeltetésére, ami miatt az 
utak állapota folyamatosan romlik a parkok elhanyagolt
tá válnak egyre több a szemét, egyre kevesebb a virág. 
Ugyanakkor viszonylag bőven áldozunk soha meg nem 
valósuló tervekre, költünk építkezésekre, ahol a kivitele
zők neve előre sejthető. 

A kérdések pedig közben sokasodnak: ugyanezen dön
tések születnének-e, ha az érintettek nem lennének jelenle
gi pozíciójukban? 

Vajon azon a határon belül vannak az események, ame
lyeket ép erkölcsi érzék még el tud fogadni? 

Mert szabad a város irányításának részese lenni, sza
bad városi megrendelésekből, döntésekbőljhaszonra szert 
tenni! 

De szabad-e a döntés meghozója és ugyanakkor ha
szonélvezője is lenni? 

Nem, mert a szabadságnak is van határa: az Igazság! A 
tisztesség! 

A FIDESZ, a KDNP és a MDF frakció tagjai. 
Nagykanizsa, 1996. április 23. 

Balogh Tibor dr. Baranyl Enikő dr. Csákul Iván 
Magyar József Tanóczky Attila 
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ALUMINIUM 
LÉTRÁK 
VÁSÁRA! 

ABC, Nagykanizsa, Jakabkuti u. 1. 
Tel/fax: 93/310-368 

Háztar tás i létra 3 fokos 

Támasz tó l é t r a 8 fokos 

Támasz tó l é t r a 10 fokos 

T ö b b c é l ú létra 2 x 8 fokos 

Toló lé t ra 2 x 1 1 fokos 

Sokcé lú lé t ra 3 x 7 fokos 

Sokcé lú lé t ra 3 x 8 fokos 

Sokcé lú lé t ra 3 x 9 fokos 

Lé t raá l lvány 2 x 6 fokos 

3 .900 Ft 

5 .000 Ft 

6 . 8 0 0 Ft 

13 .000 F t 

16 .000 Ft 

15 .000 F t 

18 .000 F t 

2 1 . 0 0 0 F t 

2 2 . 5 0 0 

Viszonteladóknak 
további kedvezmények! 

VISZONTELADÓKAT 
IS KERESÜNK! 

(r, MEGNYÍLT! MEGNYÍLT! MEGNYÍLT! 
A MEGYE egyik LEGNAGYOBB 

kínálatával rendelkező, 
1100 m 2 alapterületű 

BARKÁCS ÁRUHÁZA 
NAGYKANIZSÁN a Magyar u. 189. sz. alatt 

Építkezik? Felújít? Kertészkedik? Barkácsol? 

Nálunk mindent megtalál! 

- k é z i é s e l ek t romos s ze r számok , 

- m e z ő g a z d a s á g i k i sgépek , s z e r s z á m á r u k és hobb i t e rmékek , 

- v i l l amosszere lés i c ikkek , 

- k ö t ő e l e m e k , z á r a k vasa lások , 

- f e s t é k e k t a p é t á k r agasz tó - és t ömí tőanyagok , 

- c s e m p é k , j á r ó l a p o k , szaní te ráruk , 

- f i nomsze re lvények é s ta r tozékaik , fü rdőszoba i p ipereá ruk , 
- ház i v íz - és c sa to rnasze re l é shez s z ü k s é g e s csőfé leségek 

é s c s ő k ö t ő i d o m o k 

- po lc rendsze rek , k ü l ö n b ö z ő p r o f i l l é c e k 

- tüze lés technika i c ikkek , 

- létrák, 

- ... é s m é g sok e g y é b á ruc ikk . 

Szenzác iós vásár lás i fe l té telek vá l la lkozók , vál la la tok, közü le t ek 
é s m a g á n s z e m é l y e k r é szé re ! 

Külföldiek részére áfa-visszatérítés a helyszínen! J 

Schindler © 
O Szaktanácsadás, tervezés 

O Értékesítés.szerelés 

O Szervizelés, karbantartás 

Q Modernizáció, javítás 

Q NON-STOP hibaelhárítás 

SCHINDLER-HUNGARIA 

Lift és Mozgólépcső Kft. 
Nyugat-Magyarországi 
Területi Igazgatóság 
8900 Zalaegerszeg, Mártírok u. 63. 
Tel.: (92) 314-166 Fax: (92) 314-235 

Nagykanizsai Kirendeltség 
8800 Nagykanizsa, Sugár u. 20. 
Tel./fax: (93) 314-366 

G 

O 

Tisztelt Vásárlóink! 

A városban legolcsóbb áron 
állunk rendelkezésükre malomipari 

termékeinkkel és 
jo minőségű 

keveréktakarmányainkkal. 

Nagy választék, kedvező árak, 
udvarias kiszolgálás. 

Tisztelettel várjuk kedves Ügyfeleinket! 

ZALAGABONA RT. 
Nagykanizsa, Vár u. 8/a. 

I 
t 
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A MEGYE 
LEGNAGYOBB 

BARKÁCS 
ÁRUHÁZA 

Április tizenhetedikén nyitot
ta meg kapuit a megye legna

gyobb barkócs áruháza a 
Magyar u. 189: szám alatt A 
sajtótájékoztatóval egybekö

tött megnyitón Kovács Jenő 
divízióvezető elmondta, cé
gük, a Kontúr Rt. elsősor

ban Győr-Sopron megyében 
„tevékenykedik", de túllép
ték a megye határain is, ba

rom héttel ezelőtt nyílt 
Kaposvárott egy, a kanizsai

hoz hasonló nagyságrendű 
áruházuk. 

A K o n t ú r Rt . á ruház l ánco la t á 

n a k he ly i l e r aka ta e z e r e g y s z á z 

n é g y z e t m é t e r e n m i n t e g y ö t eze r fé

le á ruc ikke l i gyeksz ik k ie lég í t en i a 

vásá r lók igényei t . A z üz le t prof i l 

j á b a tar toz ik m i n d a z , a m i e g y h á z 

be rendezéséhez , a h á z körü l i m u n 

k á k e lvégzéséhez , ker t i m u n k á k 

hoz , ba rkácso l á shoz s z ü k s é g e s l e 

het . 

De várjuk a vállalkozókat is, hi

szen ők is megtalálhatják - ki-lá a 

maga szakterületén - a munkájuk

hoz szükséges felszereléseket, igé

nyeik szerint, alap- és segédanya

gokat egyaránt. El kell mondanom 

azt is - fo ly ta t ta a d iv í z ióveze tő - , 

hogy a vásárlók számára kamat

mentes hitelt is tudunk biztosítani, 

kezessel ötven százalék befizetése 

mellett, kezes nélkül pedig hatvan 

százalék befizetésével További 

kedvezmény, hogy a nálunk vásár

ló viszonteladóknak ötszázalékos 

árengedményt adunk 

Szeretnénk ha - hiánypótló 

szándékkal létrehozott - üzletünket 

a város és környékének lakossága 

is látogatná az ötmilliós árukész

letből, melynek szállítását hazai 

cégekkel oldjuk meg, mindenki ki

választhatja a lakberendezéshez, 

házépítéshez szükséges, minden 

igényt kielégítő termékeket. 

B.J. 

Ma Prizma KKT a neve 
Cserti József vállalkozása- VONOHOROGERT 

EGÉSZ DUNÁNTÚLRÓL 
IDEJÁRNAK... nak a Bagolai sor 41-ben. A 

cég alapításakor 1983-ban 
ez a szervezeti forma még is

meretlen volt, a műhely vi
szont már akkor bejáratott
nak számított. A családinak 
induló vállalkozás autójaví
tással, utánf utó-kés/iléssel, 

vonóhorog készítésével és fel
szereléssel gyorsan népszerű-

södött A valóságos vásárlói 
igények megfelelő mennyisé

gű megrendelést hoztak. 

- A szakmája ú g y t u d o m a u t ó 

szere lő . M i k o r ha tá roz ta el hogy 

ez t választ ja? 

- Mivel édesapám lakatos vlolt, a 

műszaki érdeklődés magától érte

tődött. Már az általános iskolába 

is gyakran vittem a táskámban 

szerszámokat a tanszerek mellett. 

A családomban 1963 óta folyama

tosan volt autó. Szerettem is foglal

kozni velük és időközben megtud

tam a különbséget a kormánykerék 

és a pótkerék között. így aztán a 

pályaválasztáskor már nem csak 

az akkori divatszakma miatt lettem 

autószerelő. Az Autószervizben 

kezdtem és ott is maradtam tíz évig. 

Aztán 1983-tól próbáltam meg 

önállóan is. Az utolsó lökést az ad

ta, hogy az utánfutó-készítés biztos 

megélhetésnek látszott. Szerte az 

országban ma is sok fut belőlük. 

Saját típusúból 53 darab készült, 

de egyedi igényeknek megfelelően 

konstruált példányok is ilyen szám

ban lehetnek az utakon, melyek ná

lunk kaptak rendszámot. Mindemel

lett az autószerelés tette la a mun

kaidőm 60-70 százalékát, az újabb 

megrendelések pedig fokozatosan 

kezdtek kitölteni az éjszakáimat. 

Amíg tudtam, a családom minden

irányú segítségével egyedül gyűr

tem az ipart, aztán hívtam a volt 

kollégákat, akik jöttek is, eleinte 

műszak után, aztán meg főállás

ban. Az időmúlásával 88-89felé a 

fő hangsúly a személygépkocsik 

teljes körű javítására és a nyugati 

típusú vonóhorgok készítésére-fel-

szerelésére tevődött át. A követke

ző éveket a műhely kapacitásának 

maximális kihasználása jellemez

te. Létszámunk öt-hét fővel, ütőké

pes gárdát alkot, szinte bármit, a 

Trabanttól a Mercédeszig rövid 

határidőkkel vállaltunk A mostani 

időkhöz csak kisebb létszámmal 

tudtunk jól alkalmazkodni. Haték

onyság és minőség jellemzi a jelen

legi, jól összekovácsolódott kis 

csapatot. Ők valóban egyenként is 

önállóan képesek és tudnak dol

gozni, számíthatok a helytállásuk

ra. 

- Cser t i Józse f szava iból egy 

vá l la lkozás fe j lődéstör ténete bon 

takozo t t k i . í g y a jó l összeszokot t 

„ k i s c s apa t r a " k íváncs i le t tem. 

Németh Lajos a v o n ó h o r g o k m e s 

tere így nyi la tkozot t : 

- '89 óta másodállásban, majd 

92 óta főállásban dolgozom itt. 

Nem specializálódtunk egyetlen tí

pusra sem, így keleti és nyugati 

gépkocsik egyaránt megfordulnak 

nálunk És nem is csak személy

gépkocsik hanem tehergépkocsik 

sőt még autóbusz is. Én főképp a 

vonóhorog felszerelésével foglal

kozom. 2-2,5 óra alatt bármilyen 

típusra megcsináljuk. Jönnek is ide 

még Veszprémből, Győrből, Fe

hérvárról is... Meg aki egyszer tíz 

évvel ezelőtt velünk dolgoztatott, 

az továbbra is idejár, sőt, még hoz

za a barátját is. 

Sneff Péter öt éve do lgoz ik a 

cégné l : Leszerelés után, akkor jöt

tem ide, mikor megnősültem. Előző 

munkahelyemen nem láttam bizto

sítottnak a jövőmet. Autószerelő

ként dolgozom, rendkívül változa

tos a program. Sajnos sokan addig 

hajtják az autójukat, míg egyálta

lán menni képes. Akkor hozzák sze

relőhöz, amikor már szinte szét 

akar esni. Pedig biztosan olcsób

ban jönnének ki, ha gyakrabban 

átvizsgáltatnák a kocsit. Olcsób

ban megúsznak ha nem lenne a kis 

hibából nagy hiba... Szerencsére 

van jó példa is, a törzsvendégek 

többsége ilyen. 

Ritecz Ferenc a „ l eg f i a t a l abb" 

lé tére a l egmegfon to l t abb . 

- Három éve dolgozom itt, az 

Épgép-től kerültem a Prizma-hoz. 

Szeretem ezt a munkát, mert válto

zatos. Fő feladatom a vonóhorog 

szerelése. Soha nem unalmas, 

ahány autó, annyiféle." 

Gombás Imre 
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Heraklith HÉfÉklith Heraklith Heraklith Heraklith 
Villás vízszigetelő és tetőfedő anyagok 

• lapostetős épületek tetőszigeteléséhez 
• meglévő tetők felújításához 
• talajnedvesség, talajvíz, üzemi víz elleni szigetelésekhez 
• pincék, rtóly^drázsok védelméhez 
• speciális létesítmények - hidak, parkolóépületek -

szigeteléséhez 
• magastetők fedéséhez, szigeteléséhez 

Villás bitumenes zsindely 

Heraklith hő- és hangszigetelő rendszerek 

• külső és belső oldali hő- és hangszigeteléshez 
• tetőtér kialakításához 
• egy- és többrétegű válaszfalakhoz 
• hőhidak kiküszöböléséhez 
• bentmaradó zsaluzatokhoz 
• úsztatott és száraz padlószerkezetek hő- és 

hangszigetelésére 
• speciális álmennyezeti lapjaink segítségével 

akusztikailag és esztétikailag kiváló 
álmennyezetek készíthetők. 

• kiválóan alkalmazható magastetők fedéséhez 
• gazdag színválaszték (barna, szürke, zöld, őszbarna, antracit, Előnyök 

vörös) 
• kis súly 
• nagyfokú rugalmasság 
• bármilyen tetőforma lefedhető 
• kevés bádogos munkát igénylő 

• jó hőszigetelő-képesség, ffitésienergia-megtakarítás 
• hangszigetelést javítja 
• jó vakolatalapot biztosít 
• kemény, jól szigetelő vakolatrendszer képezhető 
• tagolt homlokzatképzés lehetőség 
• időtálló 
• fagyos időben is szerelhető 
• vakolat leverése nélkül alkalmazható felújításoknál 

Forgalmazó: 

Heraklith-Villas 
Kereskede lmi Kft. 

Pos tac ím: 

8 9 0 1 Za laege r szeg 

Pf.: 3 0 3 

Tel . / fax. : (36) 9 2 / 3 6 2 - 0 5 7 

(36 ) 9 2 / 3 6 2 - 0 5 8 

(36 ) 9 2 / 3 6 2 - 0 5 9 

Gyártó 

Vil lás H u n g á r i a Kft. 
Pos tac ím: 
8 9 0 1 Z a l a e g e r s z e g 

Zrínyi u. 6. 

Gyártó: 

Heraklith Hungária Kft 
Pos t ac ím: 
8 9 0 1 Za l aege r szeg 
Pf.: 3 0 3 

A HERAKLITH és VILLÁS termékek bemutatója 1996. április 30-május 4. között 
a CONSTRUMA '96 építőipari kiállításon a C pavilon 11A standján, amelyre ezúton 
is tisztelettel meghívjuk Önt és munkatársait. 

Villár*" VHtisT VillaaT"" VJMir Villil 
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UJ ÜZLETEK 
Tájékoztató 

Értesí t jük a nagykan i z sa i 

vá l la lkozóka t , h o g y a Stájer 

G a z d a s á g i K a m a r a a N e m 

ze tköz i Grác i Vásá r r a l é s a 

M a g y a r K e r e s k e d e l m i é s 

I p a r k a m a r a g rác i i rodá jáva l 

k ö z ö s e n 1996 . ápri l is 2 9 - é n 

12 ó r a k o r Nemzetközi Üzleti 
Találkozót szervez Grác- f 

a 

ban. A t a l á lkozón a v e n d é g - g 

l á t ó k o n k í v ü l sz lovén , ho r - | 

vát , j ugosz láv , b o s n y á k , s z lo - 3 

v á k cseh , r o m á n , b o l g á r c é 

g e k is r é sz t vesznek , vár ják a 

m a g y a r cégeke t is . A z é r d e k 

l ő d ő k rész le tes in fo rmác ió t a 

k a m a r á k nagykanizsai i rodái

b a n k a p h a t n a k . 
Megyei Jogú Város 

Polgármesteri Hivatala 
Nagykanizsa 

A Magyar utcai szikvízüzem 
helyén nyílt italáru nagyke* 

reskedést már nagyon sokan 
ismerték, s egyre többen ke
resték fel. Ezért is vált szük

ségessé egy nagyobb telep
hely létesítése. Adódott a le

hetőség ugyanebben az utcá
ban, a 187. szám alatt, a volt 
Délyicp telephelyén, ahol az 

autóknak a parkolásra is 
megfelelő hely áll rendelke

zésre, akár húsz autó is beáll
hat. 

A nagykereskedés megnyi tására 
csak húsvét után került sor - tájékoz
tat Béke Zoltán - , h o g y a húsvé t i 
f o r g a l o m b a n n e ap róződ janak szét 
az e rők . A h á r o m s z á z n é g y z e t m é 
teres h e l y i s é g b e n b ő s é g e s á rukész 
let tel vár ják a vásár lóka t . Á r a i k 
m é g a s zokásos d i szkon tá rakná l is 
a l a c s o n y a b b a k , h i szen m é g a d i sz 
k o n t o k n a k is ő k szál l í tanak. Er re a 
c é l r a h a t g é p k o c s i áll r e n d e l k e z é s 
re , m e l y e k k e l m é g S o m o g y b a is e l 
j u t n a k az á ru ik . He t en t e e g y s z e r 
v a g y ké tszer , túra jára tszerűen k ö z 
l e k e d n e k az áruszál l í tók . N y á r o n 
Z a l a k a r o s r a v i szon t n a p o n t a 
szá l l í tanak. N e m c s a k a m e g r e n d e 
lés a lap ján - a m i t a 3 1 2 - 1 0 5 - ö s t e 

le fonon is le lehe t adn i - , h a n e m 
szemé lyesen is vá sá ro lha tnak a 
B e k e - ü z l e t e k b e n . Ápr i l i s 12-étől 
m á r a kelet i vá ros ré szben i s . Ot t 
ugyan i s , az At t i l a u tca 22 - ben , a 
R ó z s a u t ca sa rkán is ny i to t tak egy 
új üzletet . 

A z új üz le tekke l t e rmésze te sen a 
vásá r lók é rdeke i t is k íván ják szo l 
gáln i , h i szen m i n d e g y i k b e n m e g t a 
lá lha tó u g y a n a z a szé les á ruvá la sz 
ték, u g y a n a z o n a m é r s é k e l t á ron . 
H o g y m i l y e n á rukró l v a n s z ő ? 
T ö b b m i n t h ú s z féle j ő m i n ő s é g ű , 

p a l a c k o z o t t b o r m á r 9 9 forinttól 
k a p h a t ó . K ő b á n y a i é s kan izsa i sö 
r ö k m á r 4 1 for int tól m e g v á s á r o l h a 
tóak . S ió g y ü m ö l c s l e v e k , sokféle 
m á r k á s szeszes ital is v a n a válasz
t ékban . Ú jabban ped ig k á v é is k a p 
ha tó , m é g k i lós c s o m a g o l á s b a n is, 
7 3 0 - 1 5 0 0 forint ig. 

A hé tköznap i ny i tva tar tás m e l 
lett s z o m b a t dé le lő t t is, ső t a M a 
g y a r u t cában m é g vasá rnap is a vá
sá r lók r ende lkezésé r e á l lnak. 

Gombás Imre 

Új áruk kedvezményekkel, 
részletre is 

A BÁV Rt. nagykanizsai üz
letének egy hónapja kineve
zett vezetője, Vágvölgyi Ta

más né egy év t i z ede tevékeny
kedik a kereskedelemben, 

Megelőzően dolgozott a 
Zalaiparker Méteráru Bolt

jában, a Női Ruhaszalonban, 
majd a Murafém Kft-nél. 

- M i l y e n ö r ö k s é g e t ve t t á t ? 
- Kereskedelmi szempontból ér

tékelve rendkívülien képzett, sokol
dalú gárdát. Elődöm az ideiglene
sen helyettesítő Garai Ferencné a 
központ megbízása alapján helyet
tesi beosztást kapott. Ez a csapat 
érti a dolgát, szívesen végzi a mun
káját. 

- M i l y e n az á rukész l e t ? 
- Az áruk összetétele kedvező, 

őszintén szólva rosszabbra számí
tottam! Kilencven-kilencvenöt szá
zalékban új termékeket forgalma

zunk amely egyaránt vonatkozik a 
ruházati és a műszaki cikkekre. 
Sláger a ruhanemű, ezen belül is a 
gyermekholmi. Jellemző, hogy a 
reggel átvett termékeket pár órán 
belül értékesítjük Ennek az a mot
tója, hogy a kurrens termékeknek 
egy meghatározott százalékát 
vesszük át, ezzel gyorsul a forgási 
sebesség. Jó volt a húsvét előtti 
forgalmunk műszaki cikkekből, öt
ezer forint feletti vásárlásnál ka
matmentességet tudtunk garantál
ni, összességében csak négy száza
lékos kezelési költséget számoltunk 

fel Ehhez sorolhatom azt a megol
dást is, hogy a vásárolt termék 
után csak ötven százalékot kell be
fizetni, az összeg másik részének 
kifizetési határideje hat hónap. 
Nem kell kezes, elég a személyi és 
a munkáltatói igazolvány. 

- A z üz le t j e l l egébő l a d ó d ó a n 
m i l y e n a vásár ló ré teg össze té te le? 

- A horvát vásárlóturizmus saj
nos lecsengőben van! Az igazság
hoz az is hozzátartozik, hogy a 
szomszéd országból azok jönnek 
át, akik a szegényebb réteghez tar
toznak Üzletünk csak a Bizományi 
Nagykerből vásárol Budapestről. 
A kiválasztást meghatározott na
pokon végrehajtjuk amelyet a tú
rajárataink a megbeszélt időre 
leszállítanak Önálló beszerzési jo
gunk is van, cipőket, ruhákat vásá
rolunk nagyker cégektől és 
káeftéktől. 

- M e n n y i v e l o l c s ó b b a k m á s á ru 
házná l ? 

- Hogy olcsóbbak vagyunk ez 
tény! A műszaki cikkeink tíz-tizen
öt, a ruha és cipőáruk húsz-har
minc százalékkal olcsóbbak Ter
mészetesen nálunk is megtalálha
tók a drágább áruk Az üzletünk jó 
helyen van, de lehetne nagyobb is! 
A kirakatrendezés havonta egy al

kalommal valósul meg, de az ap
róbb kiigazításokra kéthetente ke
rítünk sort. Akcióink közül a téli és 
a nyári a meghatározó. Az üzlet nyit
va tartása igazodik vásárlóinkhoz, 
a hétközi 8-17 óra közöttit jól egé
szíti ki a szombat délelőtti. Az 
ebédszünetet lépcsőzetes időcsúsz
tatással hidaljuk át, így nem kell 
délben lehúzni a rolót... 

A z üz le tveze tő a s s z o n y befeje
zésü l e l m o n d t a , h o g y a m a g á n s z e 
m é l y e k t ő l a z al ig használ t ho lmi 
ka t hé t főn és c sü tö r tökön veszik át, 
m í g a t ö b b i beszá l l í t ó tó l a napi 
nyi tva tartás bármely időpontjában. 

Bödör Béla 
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SZINKRON TARC KFT. 

Használt 
nyugati targoncák 

forgalmazása 
(Clark, SALEV terepes, OM) 

alkatrész-utánpótlással, 
6 hó garanciával. 

Minden típusú targonca-
és fődarab-felújítás, 

alkatrész-értékesítés. 
Zalaegerszeg, Gasparich u. 46. 

TeUfax: 92/311-591 
Tel.: 60/399-061,30/562-271 

SS 
TALAJERŐ-

GAZDÁLKODÁSI 
VÁLLALAT 

Zalaegerszeg, Báthory u. 2/E. 
Telefon: (92) 312-153 

Nagykanizsa, Magyar u. 162. 
Telefon: (93) 311-027 

VÁLLALJUK 
közületi, 
lakossági kommunális 
szennyvíz, 
veszélyes hulladék 
szállítása 

C NÉMETH ) 
ZÖLDSÉG-GYÜMÖLCS 

NAGYKERESKEDELMI KFT. 

AJANLATAI KÖZÜLETEK ES 
VISZONTELADÓK RÉSZÉRE 

BURGONYA 
VÖRÖSHAGYMA 

25 Ft/kg 

20 Ft/kg 

Primőrök, déligyümölcsök, 
szörpök, savanyúk, szárazáruk 
nagy választékban kaphatók. 

NAGYOBB MEGRENDELÉS 
KISZÁLLÍTÁSÁT VÁLLALJUK. 

Nagykanizsa, Csengery u. 90. 
Tel.: 93/311-015 (raktár) 
Nyitva: H-P.: 6-18 óráig 

Sz.: 7-12 óráig 

Nyugat Kereskedelmi Kft. 
Konszignációs Raktár 
8800 Nagykanizsa, Dózsa Gy. u. 73. 

Tel./fax: 93/314-550/131 mellék 

Mobil tel.: 60/398-842 

Olasz villanyszerelési anyagok 
nagykereskedése 

• DISANO lámpatestek 
• BOCHIOTTI mű. csatornák 
• INSET gégecsövek 

• U J f e U M J . U I . . « . < „ 

FORGALMAZÁSHOZ PARTNEREKET 
KERESÜNK! 
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Harkány László, 
a Batthyány Gimnázium tanára 

- A tanár ú r a „ N a g y k a n i z s a 
M e g y e i J o g ú V á r o s é r t " - dí jat 
nyugdí jas p e d a g ó g u s k é n t kap t a . 
U g y a n a k k o r m i n d e n k i tudja, h o g y 
ön m a is akt ív . H o n n é t e red , m i b ő l 
táp lá lkozik ez a z ak t iv i t á s? H o 
gyan foglalná össze azt a tevékenysé
get, amiér t ez t a dijat a d o m á n y o z t a 
ö n n e k a kan iz sa i k ö z g y ű l é s ? 

- Ez a kitüntetés •váratlanul ért, 
de nagyon szeretném remélni, 
hogy talán megérdemeltem. Ha így 
látta a város közgyűlése és azok, 
akik engem javasoltak kitüntetni, -
akkor jogosnak érzem a díjat Ugyan
akkor kétség is felmerül az ember
ben, hogy ezt a nagy kitüntetést, 
egy közel hatvanezer lakosú város
ban miért éppen az a két ember 
kapta, aki egy életet töltött el egy
más mellett. Ha majd a kitüntetés
nek híre megy és ugyanazt a szere
tetet érzem majd, amilyen együttér-
ZŐ szeretetet éreztem, amikor nagy 
bajban voltam, akkor leszek igazán 
boldog. Két éve, amikor nagyon 
beteg voltam mellettem állt a város 
közvéleménye - ezt lépten-nyomon 
sokáig éreztem. Ha most, az öröm
ben ugyanúgy mellettem áu\ akkor 
jogos öröm és büszkeség tölthet el 

- M i ó t a él é s d o l g o z i k a vá ros 
ban , a vá ro sé r t ? 

- Galamboki parasztgyerekként 
kerültem 1942-ben a Piarista Gim
náziumba és azóta kanizsai va
gyok Ez fél évszázad — ha az egye
temi éveket leszámítjuk ízig-vérig 
kanizsainak érzem magam, de so
ha el nem felejtem, hogy honnan 
jöttem. Amikor elvégeztem az egye
temet, visszahívott az iskolám. A 
mai világban bármennyire meg
mosolyogtató, nekem nagyon sokat 
jelentett ez. Az, hogy engem, a ga
lamboki parasztgyereket meghív
tak a gimnázium katedrájára, nagy 
társadalmi emelkedést jelentett. 

- A soka t emlege te t t „ z ö l d á r " -
ra l kerü l t fe l jebb? 

- Igen, annak voltam a tagja, a 
bizonyos fényes szellők nemzedé
kének A háború után a régi értel
miséget elüldözték deklasszálták 
az új rend pedig népi származású, 
tanult embereket próbált berakni 
pozíciókba, állásokba. Pár év múl
va azonban óriási tragédia követ
kezett, ötvenhat. Ennek szele en
gem is elért, noha nem voltam hős, 
nem csináltam semmit. Meghur
coltak három évig Palinban taní
tottam - egyébként életemnek 
egyik nagyon szép korszaka telt ott. 
1960-ban kerültem vissza a gimná
ziumba és azóta töretlen volt a pá
lyám. Az ötvenhat utáni évekért bő

ségesen kárpótoltak kitüntetések
kel, elismerésekkel — így a pályám 
egyenes és felfelé ívelő volt. 

- M i l y e n vol t ez a p á l y a ? 
- Nem éreztem fárasztónak és 

nehéznek Csináltam, mert öröm
mel csináltam. Szerettem tanítani 
és voltak sikereim is. A tanítás mel
lett érdekelt a közélet, a kultúra. 
Tizenöt éven keresztül diákszínpa
dom volt, országos sikereket értünk 
el Tanítványaim közül jelentős 
emberek emelkedtek ki, színészek 
híres emberek lettek Másfél évtize
den át megyei középiskolai szakfel
ügyelő, 1974-től pedig tíz éven át 
az Olajipari Művelődési Ház igaz
gatója voltam. 

- N a g y d o l o g a g i m n á z i u m b a n 
el töl töt t j ő p á r évt ized , d e K a n i z s a 
ku l tú rá jában , k ö z m ű v e l ő d é s é b e n 
l e g a l á b b anny i t letet t az asz ta l ra . 

hogy készültek az Antigoné bemu
tatójára. 

- Ú g y látja, j o b b a n k a m a t o z ó 
d o n az a t evékenység , m i n t a m a i 
t e l j e s í tménykénysze r? 

- Akik részt vettek ezekben az 
előadásokban, életük legnagyobb 
élményének ezeket a szerepléseket 
tartják Ahogy Ady írta: „Szeret
ném magam megmutatni, hogy lát
va lássanak .."-ez minden ember
ben benne van. A gyerekeknek si
kerélményük volt. De nekem is, hi
szen országosan ismert lett a ne
vem, mert a tíz év alatt abban a kis 
művelődési házban a magyar iro
dalom színe-virága mind megfor
dult. Akinek akkor jelentős önálló 
irodalmi estje volt, azok mind a 
vendégeink voltak Mensáros 
László hét alkalommal is bemutat
ta A XX. század című műsorát. A 

olyan író-olvasó találkozója, ame
lyen háromszázan voltak az Olaj
ipari Művelődési Házban De 
mondok mást is. Az olajipari válla
latoknál minden évben rendeztünk 
valamilyen nagy játékot, vetélke
dőt. A szocialista brigádokkal több 
száz ember vett részt ebben, került 
közel könyvhöz, évfordulókhoz. A 
közművelődési munkám nagy segí
tői, stabil háttértényezői voltak a 
gimnázium tanulói. Nem kellett 
erőltetni, rászoktak arra, hogy el
menjenek kulturális rendezvények
re, irodalmi estekre. Azóta is emle
getik ha összetalálkozunk Most 
kaptam egy lapot, amelyen egy volt 
tanítványom, aki '64-ben érettségi
zett a gimnáz'umban azt írta, hogy 
éppen színházban volt, és eszébe 
jutott, hogy nekem köszönheti, 
hogy megszerette a színházat. Volt 

A VAROSÉRT 
M i t j e l en te t t a m u n k á j á n a k ez a r é 
s z e ? 

-Azt hiszem, a kitüntetés legna
gyobb részét a közművelődésben 
eltöltött éveknek köszönhetem. Szé
lesebb körben ismertté akkor let
tem, amikor az Olajipari Művelő
dési Házat igazgattam. Nagykani
zsán akkor éppen nem volt jelen
tős, nagy kulturális intézmény, 
mert sanyarú körülmények között, 
a régi könyvtárépületben volt a 
művelődési ház. így a kis Erkel Fe
renc Művelődési Ház nagy szere
pet töltött be, egészen addig, amíg 
megépült a HSMK- utána a jelen
tősége visszaszorulóban volt. Nem 
is másod-, hanem harmadállásban 
végeztem a munkát. Azt sem tudom, 
hogyan bírtam. Mint ahogy azt 
sem, hogyan mertem zöldfülű ta
nárként olyan műnek a bemutatá
sára vállalkozni, mint az Antigoné, 
vagy Bornemissza Magyar Elek
trája. Akkor más világ volt. 

- M e n n y i b e n vo l t m á s v i lág? 
- A gyerekek jobban ráértek 

nem kötötte őket gúzsba az, hogy a 
felvételire kell koncentrálni, min
den mást fel kell rúgni. Ma nem az 
a lényeges, hogy milyen ember, mi
vé lesz, hanem az, hogy adatszerűen 
mit tud. Ha itt elbukik azaz két 
ponttal kevesebbet szerez, akkor 
lehet, hogy sikertelen ember lesz. 
Abban az időben a gyerekek ráér
tek - velem együtt - egy héten há
rom-négy délutánt eltölteni azzal, 

vendégkönyvben ez áll: „Heted
szer, boldogan és örömmel, de 
bármikor, ha hívnak-akár tolóko
csiban is." 

- M i köve t t e a s z é p tíz é v e t ? 
- Utána volt egy bukás-féle... el

mentem a könyvtárba igazgatónak 
Az a zárt közösség nem szívesen fo
gadott be engem. Kívülálló tanár
nak tekintettek Mikor otthagytam 
az igazgatói széket, hogy ne sza
kadjak el a közművelődéstől, kita
láltam két dolgot. Az egyik a 
„Kanizsa hazahív". Azokat a je
lentős személyiségeket próbáltuk 
meghívni, akik innen származtak 
el Velük szerveztünk beszélgetést, 
klubszerű esteket a HSMK-ban. A 
másik az „Ingyen lakoma" volt. 
írók közéleti személyiségek folyó
iratok szerkesztőségei voltak a 
vendégeink Szerintem a város éle
tében igen jelentős kulturális moz
gósító erejű estek voltak Ha valaki 
jól érezte magát, az embernek hite
le lett. Megszerzett egy bizalmi tő
két, amit kamatoztatni lehetett. Azt 
hozzá kell tennem, hogy amikor én 
a legtöbbet tettem a kulturális élet
ben - Illyés szavaival élve —, szél-
árnyékos időszak volt. Kedvezett a 
kultúra virágzásának Az emberek 
a konszolidáció éveit élvezték Le
hetett külföldre menni, anyagilag 
gyarapodni, olcsó volt a könyv, a 
kultúra. Mintha sikk lett volna a 
kulturálódás. Ez volt életem nagy 
szerencséje. Volt Jókai Annának 

egy akciónk amelynek során éve
ken át az iskolát fölvittük különvo
nattal Pestre, színházlátogatásra. 
Rendszeres látogatói lettünk a pes
ti színházaknak hatalmas tekin
télyt vívtunk ki. Szinte törzsközön
ség lettünk - innen, vidékről Tele 
volt a sajtó azokkal a nyilatkoza
tokkal, melyben mind dicsérték a 
kezdeményezésünket. A legna
gyobb színészek el is látogattak 
hozzánk Kálmán Györgytől, Bes
senyein át Sinkovitsig. 

- Ezek a m ú l t emléke i , a k i tünte
tés j e l en t i a mát , d e mi t cs inál a ta
nár ú r a j ö v ő b e n ? 

- Valószínűleg abbahagyom a 
tanítást. Nem akarom megvárni, 
amikor már csak jóindulatú mosoty-
b/al tűrnek el. Ezt a pályát a csú
cson kell abbahagyni. Kell a mun
kahely is afiataloknak erkölcsi okok
ból úgy érzem, át kell adni a he
lyünket. Nem akarok azonban há
tat fordítani a közművelődésnek 
Havonta egyszer szeretnék olyan 
estet szervezni, amelyeken ebben 
az összezilálódott világban is össze 
lehet gyűjteni néhány tucat embert. 
Titkos vágyam és tervem, hogy tan
könyvet kellene írnom. Fel is kértek 
erre, egy fejezetet írok most Ber
zsenyiről. Tüskés Tibor is felkért 
egy feladatra. A Somogy című fo
lyóiratnak lesz most egy zalai kü
lönszáma, amelybe az Erkel Fe
renc Művelődési Házban felgyűlt 
tapasztalataimat fogom megírni. 
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- H o g y a n lehet a m a g o t m a e lü l 

tetni a k ö z é p i s k o l á s o k b a n ? 
- Mondok egy példát. Nagy Gás

párnak, akit évekkel ezelőtt Nagy 
Imre-verse miatt hurcoltak meg, itt 
él a nagynénje Kanizsán. 1968-
ban — ahogy máskor is - a nyarat 
itt töltötte a városban. Ennek a 
nyárnak az élményeit megírta a 
,,Legényrészlet" című könyvében. 
Ez nem más, mint egy romantikus, 
plátói szerelem története, de az el
ső olyan szépirodalmi mű, amely 
Kanizsán játszódik A kötetből 
mintegy hatvan példányt eladtunk 
az iskolában, a gyerekek elolvas
ták Most készülünk arra, hogy má
jusban az íróval személyesen is ta
lálkozzunk Azt hiszem ez válasz a 
kérdésére. 

- K ö s z ö n ö m a beszélgetés t . T o 
vábbi t e r m é k e n y nyugdí jas éveke t 
é s j ő egész sége t k í v á n u n k a tanár 
úrnak. 

Dr. Ördög Ferenc 
Dr. Ö r d ö g Ferenc , a B a t t h y á n y 

Lajos G i m n á z i u m n y u g a l m a z o t t 
tanára, a z E L T E c ímze te s e g y e t e 
m i d o c e n s e , a M a g y a r T u d o m á 
nyos A k a d é m i a N y e l v t u d o m á n y i 
In téze tének t u d o m á n y o s f ő m u n k a 
társa, az O r s z á g o s Földra jz i N é v -
gyűj tés t émaveze tő je , öná l lóan é s 
tá rsszerzőként , i l l e t ő l e g t u d o m á 
nyos sze rkesz tőkén t m i n t e g y h ú s z 
nyelvészet i s zakkönyve t tett k ö z 
zé. A m á r eml í t e t t e l i s m e r é s k a p 
csán é le tpályájáról , s zakma i mú l t 
j á ró l beszél t . 

- Mindig is tanárnak készültem, 
s amikor - az ötvenes évek elején -
a mi generációnk érettségizett, ez 
nagyon vonzó pálya volt - k e z d t e a 
beszé lge tés t Ö r d ö g F e r e n c . - Ab
ban, hogy én is ezt választottam, 
mindenképpen nagy szerepe volt 
szülőfalumnak a Tolna megyei 
Gyulajnak - amelynek nyelvjárá
sából 1960-ban doktori disszertá
ciót írtam -, továbbá a magyarta
náraimnak főleg Gömöry és 
Péczely tanár uraknak Természe
tesen én sem - mások sem - azért 
mentem magyar szakra, hogy nyel
vész legyek hogy nyelvtudomán
nyal foglalkozzam, hiszen egy kö
zépiskolás diák jószerivel nem is 
tudja, hogy mi is az a nyelvtudo
mány. 

Ez az érdeklődés bennem is csak 
később, hosszú évek múltával ala
kult ki. Talán azért fordultam a 
nyelvészet felé, mert megfogott az 
egzaktsága, az, hogy olyan komoly 
tudománynak tűnt, különösen 
olyan mesterek irányításával mint 
Mészöly Gedeon, Klemm Antal, 
Nyíri Antal, Rácz Endre. Ez nagy 
generáció volt. Másodéves voltam, 

amikor felfigyeltek rám, arra, hogy 
ez engem érdekel hogy némi érzé
kem van hozzá. Ez utóbbit is nagy
részt még középiskolai tanárom
nak köszönhetem, aki latinóráin 
nemcsak a szavak megtanításával, 
hanem azok eredetével is foglalko
zott, mindig vissza-visszatérve rá
juk 

A szegedi egyetemen negyedéves 
koromban már demonstrátorként 
dolgoztam, feleségemmel együtt, 
Halász Előd professzor mellett volt 
a szobánk amire — mondanom sem 
kell — rettenetesen büszkék voltunk 

Én még ekkor sem akartam ott 
maradni az egyetemen, pedig lett 
volna rá lehetőségem, akkor nem 
volt olyan nagy dolog egy gyakor
noki állás. De én mindenképpen 
középiskolai tanár szerettem volna 
lenni. 1956-ban kerültem Nagyka
nizsára, s a következő év januárjá
tól már tanítottam, időnként elég 
magas óraszámban, főleg akkor, 
amikor a tanárok egy részét lefog
ták. Ettől kezdve negyven éven át 
az — akkor még — Landler Jenő 
Gimnáziumban tanítottam, innen 
mentem nyugdíjba. 

Zalába kerülésemet - azt, hogy 
feleségemmel a megpályázható he
lyek közül ide kértük magunkat -
egyébként az motiválta, hogy itt 
van Göcsej és Hetes, a két híres 
nyelvjárásterület. Hetes különösen 
archív, hisz itt találhatók Árpád
kori hangtani jelenségek Azzal a 
nem titkolt szándékkal jöttem ide, 
hogy valamelyik tájegység nyelvé
szeti sajátosságait kutatom majd, 
elhatároztam, hogy kiválasztok egy 
szűkebb témát, és azon dolgozom. 
A tulajdonnevekkel-ezen belül pe
dig a helynevekkel —foglalkoztam. 
Magyarországon először, szerve
zettformában Zala megyében köz
zétettük a „Zala megye földrajzi 
nevei" című kiadványt. Ezután 
kezdtem hozzá Göcsej és Hetes sze
mélynévanyagának vizsgálatához, 
amelynek eredményeképpen 1973-
ban megszületett egy kötet. Ettől 
kezdve még intenzívebben dolgoz
tam a magam választotta területen, 
ez a mai napig is így van. Folya
matban van a tizennyolcadik szá
zadi egyházlátogatási jegyzőköny
vek és népességösszeírások kiadá
sa. Ebben a témakörben egyébként 
három kötet már megjelent, most 
dolgozom a negyediken és az ötö
diken. Utóbbi a „Személyneveink 
névtani sajátosságainak település-
és művelődéstörténeti háttere"cí
met viseli. Egyes részletek elké
szültek előadásokat tartottam be
lőle 1986-ban Bécsben, majdZala-
egerszegen, Miskolcon, ezzel a té

mával szerepelek ősszel Rómában 
illetve Nápolyban és Kanizsán is, 
amikor a millecentenárium alkal
mából nálunk is lesz egy tudomá
nyos konferencia. 

- M i l y e n (vol t ) a k a p c s o l a t a a ta
n í tványa iva l? S ikerü l t á tadni nek ik 
a nye lv szere te té t? 

- Az irodalom szeretetét min
denképpen, sokan lettek közülük 
tanárok tanítók főleg a népnyelv
kutató szakköröm tagjai, ők már 
középiskolás korukban is publikál
tak több dolgozatuk jelent meg. De 
a jövő tanárképzése nem a közép
iskolábanfolyik hiszen minden ta
nárnak tekintettel kell lennie arra, 
hogy az országnak nemcsak taná
rokra, hanem orvosokra, mérnö
kökre, közgazdászokra is szüksége 
van. Ezt igyekeztem én is mindig 
szem előtt tartani. Középiskolában 
nem szabad arra törekedni, hogy 
kis magyartanárokat képezzünk ez 
az egyetem feladata. Én csupán 
motiválhatom, irányíthatom őket. 
Egy magyartanárnak jóval köny-
nyebb a helyzete, mint az egzakt 
tárgyakat tanítóknak De visszaté
rek a kérdésére: megválaszolásá
ban nem én vagyok az illetékes, de 
úgy vettem észre, a tanítványaim 
szívesen tanulták a magyart, azon 
túl hogy kötelező érettségi tárgy -
remélem, az is marad! -, tehát kel
lett, hogy tanulják A tanári munka 
egyik oldala a tanítás, a másik a 
követelés. Fontos az olvasás szere
tetének átadása, megtanítása is, 
hiszen a vizuális élmény kevésbé 
maradandó. Egyébként a tanítvá
nyaim közül sokan lettek magyar
tanárok 

- M i r e e m l é k s z i k v i ssza legsz í 
vesebben tanári pá lyafu tása e m l é 
ke i k ö z ü l ? 

-A kutatói munka nem adott na
gyobb intellektuális élményt, mint 
a tanítás. Talán mondanom sem 
kell nem úgy menekültem el a ka
tedráról szerettem tanítani, ha 
meg kellett volna maradnomcsak a 
katedránál akkor is megtaláltam 
volna a helyem az életben, mert jó 
a gyerekek között lenni. 

A jó értelemben vett szereplési 
vágy legalább olyan erős bennem, 
mint a kíváncsiság, a kutatás igé
nye. De az oktatást és a búvárko
dást nem is lehet igazán különvá
lasztani. A már említett Gömöry 
tanár úr szokta mondani, hogy 
„mi, tanárok a fizetésünk egyik fe
lét azért kapjuk hogy tanítsunk a 
másikat pedig azért, hogy tanul
junk". Ezt sokan nem tudják a kí
vülállók közül A tanulást be lehet 
sűríteni cikkekbe, tanulmányokba, 
de a tanároknak szét kell „szórni" 

a tanítványai között. Úgyhogy ne
künk állandóan tanulni kell, hogy 
adhassunk Pais Dezső professzor 
szavaival rekeszteném be a beszél
getést a fiataloknak üzenvén: „a 
tudást nem lehet átadni, azt csak 
megszerezni lehet - méghozzá ke
mény munkával". 

Kanizsa 
Dél-Zala Táncegyüttes 
- Az együttest tíz évvel ezelőtt 

Papp László alapította, a kezdetek
kor — aző irányítása mellett — ran
gos országos, harmadik fokozatú 
aranyminősítést kapott a csoport -
e m l é k e z e t t v i s sza H o r v á t h J á n o s 
a z együ t t e s veze tő je . - Annak ide
jén a Vasutas Művelődési Házban 
kezdtünk „működni", majd - há
rom éve - átjöttünk az Erkel Fe
renc Olajipari Művelődési Házba, 
ahol jobb körülményeket, a ház ré
széről nagyobb odaadást, s nem 
utolsósorban profibb menedzselést 
kapunk Az elmúlt években több al
kalommal szerepeltünk külföldön -
Görögországban, Olaszország
ban, Erdélyben - is, szép sikerrel 
Tavaly volt a Papp László emlék
verseny, amelyre a legendás tán
cos halálának ötödik évfordulója 
alkalmából került sor. Jövőbeni 
terveink? Szeretnénk továbbra is a 
Papp László-féle irányvonalat, 
szellemiséget képvisebii, reméljük 
hogy a közelmúltban lezajlott veze
tőváltás előbbre viszi a csoportot, 
most intenzívebben próbálunk er
re ösztönöz minket ez a kitüntetés 
is, amely nagy meglepetésként ért 
bennünket, hiszen ezt a díjat na
gyon kevesen kapták meg eddig a 
városban. Abban, hogy nekünk 
odaítélték talán szerepe van an
nak is, hogy rendkívül jó a kapcso
latunk a Polgármesteri Hivatallal, 
a város szinte minden jelentős ren
dezvényén ott voltunk sokszor in
gyen vállaltuk a fellépéseket, ezzel 
is elősegítve Nagykanizsa jobb 
megismerését, s talán hímevének 
öregbítését. Ehhez járult hozzá a 
hétvégén Veszprémben rendezett 
Honvédségi Ki mit tud? döntője is, 
ahol a Thury György Gépesített 
Lövészdandár színeiben szerepel
tünk Két másik néptánccsoporttal 
együtt mi is továbbjutottunk a tele
víziós előselejtezőre, ami Budapes
ten lesz a hónap végén A veszpré
mi megmérettetésen - ahol egyéb
ként nem osztottak lá helyezéseket, 
csak a produkciók színvonala szá
mított -, elnyertük a zsűri különdí
ját is. 

LJ.-BJ. 



12 KANIZSA - T&tÁíU 
y*>- - - ' — -¿'2-

26. 12 KANIZSA - T&tÁíU 
y*>- - - ' — -¿'2- 1<W6. é 26. 

A város l e g n a g y o b b b e r u h á z á s a 
az uto l só évébe ju to t t kórházre 

kons trukc ió . Röv id he lyzet je len
tést k é r t ü n k dr. Szabó Csaba 

fő igazgatótó l . 
- Ebben az évben be kell feje

ződnie a főépület rekonstrukciójá
nak. Ez egy olyan adottság, amely
ből nem volt módja kitörni sem az 
önkormányzatnak mint beruházó
nak, sem a kórháznak. A törvény 
ugyanis azt írja elő, hogy a beru
házás befejező évének december 
harmincegyedikéig az elszámolás
nak meg kell történnie. Ennek 
megfelelően a főépület a tervezett 
betegellátási színvonalon be kell, 
hogy fejeződjön. 

Azért emeltem ki a betegellátás 
színvonalát, mert ágy érzem, hogy 
már a betegek is tapasztalják - és 
talán a város közvéleménye is -, 
hogy jelentős különbség van a „ ré
gi" és az „új" kórház betegel
látási színvonala, kulturáltsága 
között. Az orvosok dolga, hogy az 
orvosi munka minősége is felnőjön 
ehhez a feladathoz. Erről már egy 
kicsit szkeptikusan nyilatkoznék, 
mert az orvosi ellátás technikai 
feltételei oly mértékben nőnek, a 
költségei annyira emelkednek, 

MI LESZ A 
REKONSTRUKCIÓ 

UTÁN? 
hogy itt a felső határ a csillagos 
ég. Hétről-hétre, hónapról-hónap-
ra kompromisszumokat kell kötni. 
Lelkiismerettel merem mondani, 
hogy a nagykanizsai kórház ellá
tásának orvosi színvonala is javul 
a rekonstrukció befejeztével. És 
akkor következik a hogyan tovább. 

A m u n k á l a t o k befejeztével min
den osz tá ly elfoglal ja vég leges he
lyét . A régi , száz t íz éves épü le tbe 
k ö l t ö z n e k a be lgyógyásza t i osz tá 
lyok, ahol m á r m a ott van a ket tes 
be lgyógyásza t i osz tá ly . 

A m i n t a pa r l ament j ó v á h a g y j a a 
k o r m á n y s z i n t e n m á r megszavazo t t 

c ímze t t t ámoga tás t , a régi épüle t 
szárny is felújí tásra kerü l . A rossz 
te tőszerkeze te t n e m c s a k k icse ré 
l ik, hanem egy szinttel m a g a s a b b 
is lesz az épüle t . A te rvek szerint 
be lgyógyásza t i j á róbe t eg rende lé s t 
is végeznek az új szá rnyban . A 
most még a régi épü le tben m ű k ö 
d ő osz tá lyok - szemésze t , u ro ló 
gia - á tkerül a „B" épü le tbe épp 
úgy , min t a gye rekgyógyásza t i 
osz tá ly . E n n e k a főépület e l ső 
emele tén lesz a he lye . M i n d a kór
ház veze tése , mint a gye rekosz tá 
lyon do lgozó o rvosok , nővé rek az t 
szere tnék, ha o lyan k ö r n y e z e t b e n 

ápo lha tnák a kis be tegeke t , ahol 
helyet k a p h a t n a a lka lmas in t a 
g y e r m e k szülője i s . 

-A rekonstrukció - amennyiben 
a régi főépület felújítása megtör
ténik - befejeződik, de a fejlesztés 
nem maradhat abba - folytatta dr. 
Szabó Csaba . - A gép-műszer be
szerzéssel mindig csak követni 
tudjuk a fejlődést, sajnos belátha
tó időn belül nem leszünk olyan 
pénzügyi helyzetben, hogy minden 
technikánk a legfejlettebb legyen. 
Az ellátás követelményeinek azon
ban minden esetben meg kell és 
meg is kívánunk felelni. 

Meghámozzák a fület? 
Plasztikai sebészet Kanizsán 

A plaszt ikai s ebésze t körül az 
utóbbi év t i zedben egyre na

g y o b b indula tok k a v a r o g n a k , 
egyre több in formác ió t közvet í t 

e t émáró l m i n d az írott , m i n d 
az e l ek tron ikus saj tó . M i n d az 
e lre t tentő esetek, m i n d a nagy 
r e k l á m o t kapot t , fő leg i smert 

személyeken történt beavatkozá
sokról szóló h í radások n y o m á n 
azonban gyakorta téves i smere 
tek birtokosai l esznek a befoga
dók. A plaszt ikai s ebésze trő l , a 
szakterületen fo lyó m u n k á j á r ó l 
beszé lget tünk dr. Kelemen Ottó
val, akit a k ö z e l m ú l t b a n , f ebru

ári közgyű lé sén vett fel tagjai 
sorába a M a g y a r Plaszt ika i , 

Helyreá l l í tó és Esztét ikai Se
bész Társaság . 

- Mi a fel tétele, hogy egy plasz
t ikai sebész szakorvos a Tá r saság 
tagja l ehes sen? 

- Nem automatikusan történik a 
dolog - kezd t e dr. Kelemen Ottó - , 
ugyanis a szakképesítéssel rendel
kező orvosnak két támogató kell, 
akik ajánlják a társaságba való 
felvételre az embert. A közgyűlés 
előtt pár szóval jellemeztek, és sze
mélyesen is be kellett mutatkozni a 
kollégák előtt. Titkos szavazással 
történik a döntés a felvételről, 

amellyel a társasági tagság a szak
ma rangját próbálja védeni. Meg
figyelőként tagjai vagyunk az eu
rópai hasonló szervezetnek. A stá
tuszunkat az határozza meg, hogy 
Nyugat-Európában a diplománkat 
nem fogadják el, de az első lépést 
megtettük, hogy majd rendes tag
jai lehessünk a szervezetnek. Ha az 
orvosi diplomát úgy fogják elfo
gadni, mint az osztrákokét, akkor 
rendes tagokká válhatunk a mosta
ni megfigyelői státuszunkból. Léte
zik mintegy másfél éve egy európai 
plasztikai sebészeti szakvizsga is, 
amire lehet jelentkezni. Mindez 
angol nyelven történik és az euró
pai szakmai elit professzorai al
kotják a vizsgabizottságot. Van egy 
szóbeli és egy gyakorlati vizsga. Aki 
ezt az európai plasztikai sebészeti 
szakvizsgát leteszi, az Európában 
bárhol vállalhat munkát. 

- M a m á r nagy a hírverés a 
plaszt ikai sebészet körü l , de ön if
j ú k o r á b a n va lósz ínűleg nem a le
hetséges d iva t szakma ki látásai mi 
att döntöt t az orvos i pálya mellet t . 
Mi volt a dön tés oka? 

- Szüleim orvostanhallgatók 
voltak, amikor megszülettem. 
Édesanyám nem is fejezte be az 
egyetemet. Az ötvenes évek végén, 

amikor édesapám leszigorlatozott, 
lakás- és más egzisztenciális prob
lémák miatt körzeti orvosi állást 
vállalt Eszteregnyén, ahol haláláig 
dolgozott. Én a Mező Gimnázium
ban érettségiztem és volt egy ott
honi indíttatásom - látva a körzeti 
orvosi munkát, az orvosi miliőt -, 
hogy orvosi egyetemen tanuljak to
vább. '76-ban jelentkeztem is a 
Pécsi Orvostudományi Egyetemre, 
de helyhiány miatt csak előfelvéte-
lis lettem. Akkoriban - úgy látszik 
- nem orvosdinasztiákat akartak 
kinevelni, ezt később elsőévesként 
egy orvoselvtárs igazolta is. Mivel 
a felvételi után egy évet ki kellett 
várnom, valami foglalatosságot ki 
kellett találni. A kanizsai kórház
ban lettem műtősfiú. Nagyon sokan 
vagyunk itt a kórházban olyanok, 
akik így kezdték egészségügyi pá
lyafutásukat, innen lettek később 
orvosok. Ez azért jó, mert az em
ber látja a hierarchikus egész
ségügyet, mindenkinek a munkáját. 
Alulról kezdve magasabb pozíció
ba jutva át tudja látni, kinek mi
lyen szakmai gondja, nehézsége 
van és egyáltalán, hogy ez a struk
túra hogyan működik. 

- M á r műtőskén t eldőlt , hogy 
mer re fog szakosodni? 

- Igen, pontosan akkor és ott 
dőlt el. Lázár főorvos úr vezette á 
sebészeti osztályt, láttam, milyen 
munka folyik ezen a területen. 
Mindenképpen úgy gondoltam, 
hogy olyan szakterületet kellene 
választanom, amelyik manuális, 
ahol operálni lehet. Orvostanhall
gatóként voltak különböző irá
nyultságaim, de ötödéves korom
ban már tudtam, hogy sebész aka
rok lenni. 

- A kanizsai kórházat ön válasz
totta, vagy csupán egy lehetőség 
vol t? 

- Mehettem volna máshova is 
dolgozni, de az ismerős környezet, 
a kollégák miatt inkább hazajöttem 
- ezt a döntésemet nem is bántam 
meg. Először volt bennem egy kis 
félsz, hogy éppen itt voltam műtős
fiú, most meg bejövök orvosként. 
Ez az érzés kél hét alatt megszűnt, 
semmilyen gondom nem volt, in
kább az előnyét élveztem a korábbi 
korszaknak. Négy év után letettem 
az általános sebészeti szakvizsgát. 

- Ekkor még mindig nem volt 
szó a plaszt ikai sebészet felé va ló 
or ientá lódásról? 

- Ahogy teltek-múltak az évek, 
egyre nehezebb, komolyabb műté
teket végeztem. Találkoztam olyan 
esetekkel, amelyeknél úgy gondol
tam, hogy máshogyan is meg lehet
ne operálni, vagy elégedetlen vol
tam, látva az operáció eredményét. 
Akkor érlelődött meg bennem az 
elhatározás, hogy még valamit kel
lene tanulnom. Olyant, ami speciá
lisabb, amiben jobban el lehet mé
lyedni és aminek az osztályunkon 
is hasznát lehet venni. Amikor a 
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gyermekeink olyan életkorba jutot
tak, hogy már kevesebb gond volt 
velük, kevesebbet kellett segítenem 
otthon, akkor vált realitássá szá
momra az újabb tanulás. 

- Hogyan telt el az idő a szak
vizsgázás ig? 

- Két évet kellett eltölteni plasz
tikai sebészeti osztályon. Sikerült 
úgy megszervezni, hogy mind a há
rom budapesti plasztikai sebészeti 
osztályon végezhettem gyakorlatot. 
Ez azért jó, mert mindenhol mást 
csinálnak, és az ember több ta
pasztalatot gyűjthet. Mivel elég 
népszerűvé vált a plasztikai sebé
szet, a gyakorlatra jelentkezettek 
várólistára kerülnek. Nekem elég 
hamar sikerült előre sorolni, így a 
Szent István Kórházban kezdtem a 
plasztikai sebészeti gyakorlatot, az 
égésplasztikai osztályon. A szakma 
alapjait itt sajátítottam el. Ezután 
egy komolyabb, nagy szakmai 
presztízsű, tisztán plasztikai sebé
szeti osztályra, a Péterfy kórház 
Szövetség utcai kórházába kerül
tem. Itt rövidebb időt töltöttem el, 
de nagyon hasznos volt, főleg az 
esztétikai plasztikai sebészeti mű
tétek terén. A gyakorlatot végül a 
legnagyobb szakmai presztízsű 
kórházban, a Központi Honvéd 
Kórházban fejeztem be, ahol majd
nem egy évet dolgoztam. Nagyon 
kemény év volt, de sokat lehetett 
tanulni, fejlődni. A legváltozato
sabb esetekkel és a szakmánk dön
tő hányadát kitevő helyreállító 
plasztikai sebészeti műtétek széles 
skálájával találkoztam. A szakmai 
gyakorlat után a Hajnal Imre 
Egészségtudományi Egyetemen ki
tűzték a szakvizsgát. A három vizs
gáztató éppen azoknak az osztá
lyoknak a főorvosa volt, ahol a 
gyakorlatot végeztem. Első felada
tom az volt, hogy egy tapasztalt 
szakorvos irányításával kellett egy 
beavatkozást elvégezni. Egy szülés 
után megereszkedett emlőjű har
mincöt év körüli nőn kellett elvé
gezni a műtétet. Ez részben esztéti
kai, részben helyreállító műtét volt 
- egyébként legtöbbször nincs 
egyik a másik nélkül, az alakot, a 
formát és a funkciót is helyreállít
juk Az említett emlőn ki kellett 
rajzolni, hogy pontosan milyen 

magasságban helyezkedjen el az 
emlőbimbó, mekkora legyen az 
emlő, milyen alakú. Mindent pon
tosan meg kell tervezni, be kell 
rajzolni a műtét előtt. Nem az a cél 
egy emlőnél, hogy teljesen egyfor
ma legyen a kettő, a lényeg az, 
hogy ne legyen aszimmetrikus. Ki
sebb eltéréseket nem is nagyon 
kérnek korrigálni, de nagyságbeli 
harminc-negyven százalékos elté
rés nagyon zavaró lehet a megjele
nésben. A szakvizsgán a jobb olda
li emlőt a kolléga csinálta meg és 
utána következtem én a ballal. 

- A gyakor la t során hogyan vi
sel te el le lki leg a sérül tek látvá
nyát? 

- A Kun utcai intézet égésplasz
tikai osztályán töltöttem el a leg
több időt és mondhatom, hogy na
gyon sok esettel találkoztam. Bőr
átültetéseket, hegkorrekciókat, 
rengeteg helyreállító műtétet vé
geztem. Lelkileg elég nehezen le
hetett elviselni a látványt és az 
eseteket. 

- A z újságolvasókat , t événéző
ket nem a helyreál l í tó plaszt ikai 
műté tek v i l lanyozzák fel, hanem a 
szépészet iek. Ezek ter jedésének mi 
az oka? 

- A szakmailag döntő a mi szak
mánkban a helyreállító plasztikai 
sebészet. A szépészeti vagy esztéti
kai részben van viszont az üzlet. A 
betegeket inkább ez foglalkoztatja. 
Az emberek többsége nincs meg
elégedve a saját megjelenésével, a 
külsején változtatni szeretne. Ami
kor hazajöttem nagyon sokan meg
kérdezték, hogy az egyes műtéteket 
hogyan kell csinálni. Vannak téves 
eszmék is, amelyekről beszélni 
kell. A legfontosabb a heg kérdése. 
Mindenkinek tudnia kell, hogy a 
plasztikai sebész is nyomot hagy. A 
szakma jellemzője azonban, hogy a 
szövetek maximális kímélésével, 
sértésmentes technikával dolgozik. 
Ezt szolgálja a műszerpark, a spe
ciális varróanyag, a vérzéscsilla
pítás módja, az egész műtét techni
kája és persze a sebész tapasz
talata. Fontos, hogy a műtét nyo
ma rejtett helyen legyen. Ha már 
heg marad, azt eldugjuk valahova 
természetes redőbe, ráncba, haj
latba. Ha sehogyan nem takarható 

el, akkor a hegnek nagyon hal
ványnak, cérnavékonynak, úgyne
vezett biológiai hegnek kell lennie. 
Olyannak, ami idővel elsorvad, 
puha, nem színeződik el, nem feké-
lyesedik ki és nem emelkedik ki a 
bőr felszínéből. Egy arcon is olyan 
jól el lehet rejteni a műtétek he
lyét, hogy egy-másfél év múlva 
alig észrevehető. 

- A f B milyen műté teket t á m o 
gat a plaszt ikai műté tek közü l? 

- A helyreállító műtéteket teljes 
mértékben támogatja, néhány, 
döntően esztétikainak minősített 
beavatkozást nem. Több csoportja 
van a műtéteknek. Az egyik, a kis
gyerekkori, serdülőkori alakbeli 
deformitások csoportja, amelyek 
nagy része veleszületett adottság. 
Leggyakoribbak az elálló fül és az 
orr deformitásai. Ezek lehetnek fa
miliáris, öröklött dolgok és a gye
rek szocializációját nagyon meg
nehezítik. Az elálló fülű gyerekeket 
még az iskolás kor előtt, öt-hat 
éves korban megoperáljuk, addig
ra a fül fejlődése döntően befejező
dik. A másik súlyos gond az orr. 
Meg kell várni, amíg 16-17 éves 
korú lesz az illető és elvégezhetjük 
a korrekciót. Az orrkorrekcióban 
van egy kis művészet is, hiszen 
nem mindegy, hogy mennyire tudja 
a plasztikai sebész az arcot har
monikussá tenni. Nagyon fontos a 
kreativitása. Ha egy hosszúkás ar
cú férfinak nagy, görbe sasorra 
van, azt lehet korrigálni, de nem 
szabad neki egy pici, turcsi orrot 
csinálnunk. Az orrplasztika a leg
nehezebb műtétek közé tartozik, hi
szen három dimenzióban kell ki
alakítani az arc legdominánsabb 
részét. Az orr bőrén nem hagyunk 
nyomot, nagy tapasztalat kell ah
hoz, hogy tudjuk, az orrból vala
mennyit eltávolítva milyen ered
ményt kapunk. 

- Ez t nem tudták azok, ak ik Mi-
chael Jackson orrát már szinte tel
j e sen e l tünte t ték? 

- Michael Jackson orrában 
szinte már porc sincs, heges, zsu
gorodott - amennyire a képekről 
és a filmekből meg lehet ítélni. Ő 
egy olyan sztár, aki néger orr he
lyett európait csináltathat, az erő
sen pigmentált bőrét kifehéríttet-
heti. A plasztikai sebész számára a 
legnagyobb probléma a beteg kí
vánsága. Föl kell mérni, hogy a 
betegek egyénisége milyen. Milyen 
az emberek lelki alkata. Vannak 
úgynevezett dizmorfo-fóbiás bete
gek, akik nem létező deformitást 
kívánnak korrigáltatni. De vannak 
olyan emberek is, akiknek van va
lamilyen deformitásuk, de nem za
varja Őket, sikeresek minden téren, 
pálya- és párválasztásban, karri
erben. A dizmorfo-fóbiások kérése
it egy korrekt plasztikai sebész 
nem vállalja el. Akiknek óriási de
formitásuk van, olyan, hogy a 
megjelenésük visszataszító és még

sem zavarja őket - ezeknek lehető
ségeivel szintén törődnie kell az 
orvosnak, felmérni, mit lehet elér
ni egy esetleges beavatkozással. 

- Az , hogy valaki Barb ie-babá
hoz akar hasonl í tan i , az csak üzleti 
ké rdés? 

- A plasztikai és más sebészeti 
beavatkozások nyomán lehet ilye
neket csinálni, de egy ilyen lelki 
alkatú, átváltozni vágyó illető vé
leményem szerint már pszichopati-
kus. Ilyent jóérzésű sebész nem 
vállal. Természetesen a sajtó az 
ilyen reklámokat megszellőzteti, 
vagy a számítógépes áttervezések
ről hírt ad. Ezek elvégezhetők, de 
nem ezek adják a szakma mélysé
gét és szépségét. Nem mások, mint 
extravagáns emberek kérései. 

- A plaszt ikai sebészet eredeti
leg nem szépésze t i sebészet vol t? 

- Már nagyon régi ókori hagyo
mányai vannak a helyreállító mű
téteknek, mind a Távol-Keleten, 
mind a Közel-Keleten nagyon fej
lett volt a orvoslás. Úgy a 18. szá
zad táján kezdett leválni a sebé
szetről és lett fokozatosan önálló 
diszciplína. A szakmának mindig 
nagy lökést adtak a háborúk, a sok 
sérültet helyre kellett állítani: 
funkciót, alakot-formát. Hatalmas 
fejlődés következett be a világhá
borúk után, mert az élet kikénysze-
rítette. Sok mindennel próbálkoz
tak, hiszen nem volt veszteni való. 
így jöttek a szabadszövet átülteté
sek, inak, porcok, csont, bőr, ideg, 
ér és más áthelyezése. 

- M a egy egész fülkagylót is át 
lehet ül te tni? 

- A fülkagyló összetett, tartal
maz porcot, kötőszövetet és bőrt. 
Egy fülkagylót igazából akkor le
hetne átültetni, ha annak lenne 
olyan ellátó artériája, amit egy be
fogadó artériával össze tudnánk 
kötni és a sérülés jellege lehetővé 
tenné. Ma, ha egy balesetben le
szakad a fül, behozzák, de nincs az 
a bizonyos artéria. Részlegesen 
vissza lehet varrni, de az egészet 
nem, mert elfog halni a bőr. Ilyen
kor azt szoktuk csinálni, hogy a fü
let „meghámozzuk", és a porcot 
ideiglenesen a bőr alá beültetjük 
általában a nyakon. Jó, ha a fül 
mögött vagy előtt az arc tájékán 
van elég bőr a porc fedésére de ha 
nincs, akkor máshonnét kell oda
juttatni bőrt, aminek jó vérkerin
gése van. Ezt követően több műtét
tel lehet visszaültetni a fület. 

- H o g y a n zajlik a haj á tül te tése? 
- Nem olyan borzasztó, mint 

amilyen misztikumot vonnak köré 
a laikusok. Egy éles eszközzel -
ami olyan, mint a cipész lyukasztó
ja - hajhagymát tartalmazó más
fél-két milliméteres hengerecskét 
emelünk ki és ültetünk át oda, ahol 
a hiányosság tapasztalható. Vah 
egy speciális utókezelés, és ha 
megfelelő a vérellátás, a hajhagy-

(Fotytatás a 14. oldalon.) 

Nagykanizsa Megyei Jogú Város 
Kórháza 

Plasztikai sebészeti szakambulancia 
Térítésköteles beavatkozások: 
A r c - n y a k r á n c p l a s z t i k a : 4 0 . 0 0 0 Ft 
A l s ó s z e m h é j r á n c p l a s z t i k a : 1 5 . 0 0 0 F t 
F e l s ő s z e m h é j r á n c p l a s z t i k a : 7 . 5 0 0 F t 
E m l ő n a g y o b b í t á s : 1 5 . 0 0 0 Ft 
L i p o s u c t i o ( „ z s í r s z í v á s " ) 7 . 0 0 0 F t 

E g y é b b e a v a t k o z á s o k , p é l d á u l h a s p l a s z t i k a , or r - , fü l - , e m l ő p l a s z t i 
k á k s tb . t é r í t é s m e n t e s e k . 
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(Folytatás a 13. oldalról.) 

mák működni fognak az új helyen 
is és kinő a haj - ugyanis a régi 
kihullik Van műhaj is, amit be le
het ültetni. Ennek a végén találha
tó egy is tüske, amit inplantálunk a 
skalpba, de nem ad olyan tartós 
eredményt, mint a saját hajhagyma 
átültetése. A hajátültetésnek van 
lebenyes módszere is, hogyha a 
nagy kopasz foltra - baleset, be
tegség, daganateltávolítás után -
kell más részről hajat áttenni. A 
bőr nagyon rugalmas, expandálha
tó. Ha beültetünk alá egy expan
dert, a bőr kitágul és az anyag ki
vétele után a bőr már összehúzha
tó. Például a hajas fejbőr esetében 
beültetjük az expandert, majd fo
kozatosfeltöltésével kellő mértékű
re tágítva az ép bőrt, az expander 
eltávolítása után a kóros, eltávolíta
ni kívánt terület kimetszésekor ke
letkező bőrhiányt zárni tudjuk. A 
módszer rosszindulatú daganatok 
esetében nem alkalmazható. 

- M i k o r vehe t ik i g é n y b e a kan i 
zsaiak a p lasz t ika i sebész szolgál 
tatásai t? 

- A rendelőintézetben már hét
főn délutánonként, tizennégy órá
tól folyik rendelés. Nem magán
rendelés, hanem ugyanolyan, mint 
a többi, sztk-s rendelés. Azt a tév
hitet is el kell, hogy oszlassam, 
hogy mindenért hatalmas összege
ket kell fizetni. ATB a legtöbb be
avatkozást finanszírozza. A kivéte
lek közé tartozik a mellnagyobbí
tás, a ráncfelvarrás és a zsírleszí
vás. Az elkészült táblázat azonban 
tartalmazza, mi mennyibe kerül, 
mi az, amiért egyáltalán fizetnie 
kell a pácienseknek. Sokkal hétköz
napibb dolog ez, mint ahogyan a 
laikusok gondolnák. 

- K ö s z ö n ö m a beszé lge tés t . 

L.I . 

„A HOLTAK TANÍTJÁK 
AZ ÉLŐKET" 

A k ö z n y e l v b e n c s a k k ó r b o n c 
t a n n a k n e v e z e t t k ó r h á z i o s z t á 

l y o n , a l a i k u s o k s z á m á r a 
m i s z t i k u s h e l y e n d o l g o z i k i m 

m á r t ö b b m i n t h ú s z é v e dr. 
Bethlen Klára p a t h o l ó g u s f ő o r 

v o s . M a g a a b o n c o l á s is fé le l 
m e t e s e n é r d e k e s a k í v ü l á l l ó k 
s z á m á r a , d e a t é n y , h o g y női 

k ó r b o n c n o k is l é t e z i k - t á n s o 
k a n a z t h i s z i k , k u r i ó z u m s z á m 

b a m e g y . 

- H o g y a n k e r ü l t Ö n , dr . B e t h 
l e n K l á r a a k a n i z s a i k ó r b o n c t a n 
r a ? 

- Vasutas családból szárma
zom, orvos - sem anyai, sem apai 
ágon - nem volt a családban. 
Kisgyerekkoromban sokat bete
geskedtem. Az általános iskola 
első osztályában alig kaptam bi
zonyítványt, olyan sokat hiányoz
tam. Ehhez még egy tragikus ese
mény is kapcsolódott, ugyanis 
hétéves koromban halt meg édes
apám. Akkor, gyerekfejjel ágy 
gondoltam, hogy én már minden 
betegségen átestem, minden be
tegséget ismerek -, de a gyógyí
tást kevésbé. Úgy gondoltam, 
hogy nekem az orvosi pálya meg
felelő lenne. Persze csak felnőtt 
fejjel visszagondolva tudtam eze
ket összefüggésbe hozni, de az el
ső gondolat akkor született meg 
az én orvosi pályámról. 

A gimnáziumban már tudato
san mentem olyan osztályba, 
ahol latin nyelvet tanulhattam. 
Érettségi után a Pécsi Orvostu
dományi Egyetemen tanultam to
vább. Negyedéves koromban 
férjhez mentem, és ötödévben 
már megszületett az első gyer
mekem. Még nem volt diplomám, 
amikor a második kislányom is 
megérkezett. Az egyetemen eltöl
tött évek alatt a gyerekgyógyá
szat volt az általam áhított és el
képzelt szakterület. A változás 
akkor következett be, amikor a 
legnagyobb kislányom beteg lett. 
Olyankor nem orvos az ember, 
hanem anya. Rettenetesen két
ségbeesve szaladtam vele a kór
házba. Átéreztem, hogy milyen 
felelősség egy beteg gyerek, hogy 
én milyen keveset tudok. Akkor 
kezdtem elbizonytalanodni, hogy 
nem is merném vállalni a gyer
mekgyógyászatot. 

- D e m i é r t é p p e n a k ó r b o n c 
t a n t v á l a s z t o t t a ? 

- Amikor megkaptam a diplo
mám, a kórház nem is hirdetett 
gyerekorvosi állást, így két másik 
állást pályáztam meg. Az egyiket 
elnyerve kerültem ide, az akkori 
kórbonctanra. A döntésemhez az 
is hozzájárult, hogy nem tudtam 
volna úgy a klinikumban dolgoz
ni, ügyeletet teljesíteni két apró 

gyerekkel, ahogy az elvárható 
lenne. Tehát egyrész a család mi
att döntöttem így, másrészt azért, 
mert rengeteg továbbtanulási le
hetőséget láttam e területen. A 
hat év elméleti oktatás mellett az 
egyetemen kevés a gyakorlati 
képzés. Úgy gondoltam, a tudá
somat folyamatosan bővítem to
vább. 1974 óta dolgozom a pa-
thológián. És hogy pathológus-
nak nem készül az ember, hanem 
marad - azt az azóta itt eltöltött 
éveim igazolják. 

- A k ö z n y e l v b e n c s a k k ó r 
b o n c t a n n a k n e v e z e t t s zak t e rü l e t 
m i s z t i k u s , n e m i g a z á n p o z i t í v a n 
é r t é k e l t r é s z e az o r v o s t u d o m á n y 
n a k a l a i k u s o k s z e m é b e n . A csa 
l ád m i t s zó l t a v á l a s z t á s h o z ? 

- A család sem nem biztatott, 
sem nem tiltott, amikor az orvosi 
pályát választottam, és akkor 
sem, amikor a pathológiát vá
lasztottam. Nem mintha nagyon 
tájékozottak lettek volna, hogy itt 
milyen munka folyik, de előítéle
tük nem volt. Ez érvényes a szűk 
családra és a távoli rokonságra 
is. Ismerősök arcán azért lemér
tem némi meglepetést, amikor 
megtudták, hogy hol dolgozom. 
Persze az ember mindenkinek 
nem magyarázhatja el, hogy ez a 

(Folytatás a 16. oldalon.) 

A szervkivételről 
A h a l á l b e á l l t á v a l a z e m b e r e g y e s s z e r v e i t a k á r m á s o k é l e t é 

n e k m e g m e n t é s é r e , a k á r k u t a t á s i c é l r a m á r r é g ó t a h a s z n o s í t j a 
a z e m b e r i s é g . E n n e k s z a b á l y o z á s á r ó l dr. Szabó Csabával b e 

s z é l g e t t ü n k . 

- Általában a hagyomány, a 
vallás határozza meg, hogy a vi
lág különböző kultúrájú orszá
gaiban hogyan rendezte a tör
vény azt a kérdést, hogy miként 
lehet valakiből szervet kivenni 
szervátültetés céljából. A kérdés 
kulcsa általában az, hogy med
dig tekinthető valaki élőnek, és 
melyik az a pont, amikor holt
testté nyilvánítható, de esetleg 
van még légzési és keringési mű
ködése. 

- M i a g y a k o r l a t ? 

- Japánban például a hagyo
mányok szerint akinek dobog a 
szíve, az él és semmilyen célra 
semmit nem szabad kivenni belő
le. Ez furcsa és nehezen kezelhe
tő probléma. A japán orvosok 
körülülik a halál közelében lévő 
embert és az utolsó szívdobba
nás után megpróbálnak valamit 
menteni a szerveiből. Ezzel 
szemben Európában és Ameriká
ban törvényileg azt mondják ki, 
hogy az élet alapfeltétele az agy
működés. Bebizonyosodott, hogy 

bizonyos agyi központok tevé
kenységének megszűnése esetén 
mérhető időn belül bekövetkezik 
a halál. 

- A z az i d ő m i r e e l é g ? 
- Az idő, amely ennek az álla

potnak a megállapítása és az 
egyén szívműködésének a meg
szűnése között van, felkészülési 
lehetőséget biztosít. Nem kell 
pánikszerű gyorsaság, nem kell 
technikai trükköket alkalmazni. 
Japánban gyorshűtéssel meg
próbálják biológiailag használ
ható állapotban tartani azt a 
szervet, amelynek a felhasználá
sára valamilyen orvoscsoport 
készenlétben áll. Az európai és 
amerikai gyakorlat szerint bizto
sabb, orvosilag megalapozot
tabb felkészülésre van lehető
ség, hiszen az agyhalál kimon
dása és az utolsó szívdobbanás 
között esetenként 48-72 óra is 
eltelik. 

- E z t az i d ő t e l l e h e t nyú j t an i 
v a l a m i l y e n b e a v a t k o z á s s a l ? 

- Szívműködést csak nagyon 
rövid időre lehet meghosszabbí
tani. Azt az időszakot vala
mennyire meg lehet nyújtani, 
amíg biológiailag még életképes 
szerveket lehet megmenteni. Ha 
lélegeztető-szívmasszáló gépre 
tesznek valakit, akkor tizenöt
harminc percet lehet nyerni. 

- P o n t o s a n m e g á l l a p í t h a t ó az 
a g y h a l á l ? 

- A világ nagyobbik fele az 
agyhalál kritériumait szabályoz
za. Ez olyan részletes és pontos, 
hogy egy gépelt oldalra nem is 
férne rá. Ráadásul általában az 
egyes kritériumok együttes fenn
állása esetén állapítható csak 
meg az agyhalál. Amikor ez meg
történt, az egyén polgárjogilag 

(Folytatás a 16. oldalon.) 
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(Folytatás a 14. oldaltól.) 

pálya milyen szép, ez a munka 
mit takar. 

- M e g s z a k í t á s n é l k ü l d o l g o z i k 
a p a t h o l ó g i á n ? 

- Csak nagyon kevés, rövid 
ideig tartó kitérőm volt. Amikor 
a harmadik gyermekemel vár
tam, a veszélyes munkahelynek 
minősülő pathológián munkát 
nem végezhettem. Ez idő alatt 
voltam urológus, belgyógyász, 
dolgoztam a krónikus osztályon. 

- M e g s e m f o r d u l t a f e j ében , 
h o g y n e m tér v i s s z a a k ó r b o n c 
t a n r a ? 

- Még inkább a családra kel
lett gondolnom, hiszen a kisgye
rekek mellett nem tudtam ügyele
teket vállalni. Visszatértem és 
igazából utána kezdtem belemé
lyedni a pathológia szépségeibe. 
Az akkori osztályvezető főorvos, 
dr. Péró Csaba biztatására és se
gítségével készültem és jelentkez
tem a szakvizsgára. 

- E g y k ó r b o n c t a n i v a g y p a t h o -
lóg ia i s z a k v i z s g a m i b ő l á l l ? 

- „Kórbonctani és kórszövet
tani vizsgálatok szakorvosa" cí
men kapjuk a bizonyítványt. A 
szakvizsga abból állt, hogy egy 
kijelölt intézményben a jelölt el
végzi a gyakorlatokat, majd 
szakvizsgázik. Én mindkettőt - a 
gyakorlatot és a szakvizsgázást 
is - Budapesten az Orvostovább
képző Intézetben végeztem. A 
gyakorlati szakvizsgán egy bon
colás volt a feladat, az eset 
összefoglalása és referálása a 
vizsgáztatók felé. A másik része a 
kórszövettani gyakorlat volt. Az 
élő szervezetből kivett, előkészí

tett, megfestett szövettani prepa
rátumokat mikroszkopikus vizs
gálattal, teljes leletleírással 
diagnosztizálni kellett, és az ese
tekkel kapcsolatban feltett kérdé
sekre válaszolni. Ennek függvé
nyében minősítették a kórszövet
tani szakvizsgámat. A gyakorlati 
kórbonctani szakvizsgámon az 
egyik vizsgáztató a volt népjóléti 
miniszter, dr. Surján László volt. 
Ezt követően volt az elméleti 
vizsga az Országos Szakorvoské
pesítő Vizsgabizottság előtt. 

- M e n n y i n ő v a n a p á l y á n ? 
- Pontos számot nem tudok 

mondani, de minden városi kór
házban, ahol van kórbonctani 
osztály, ott majdnem mindenütt 
van női kórboncnok is? Van 
olyan osztály is, ahol a vezető fő
orvos is nő, és híres professzor
asszonyok is vannak a területen. 

- S o k s z o r h a s z n á l t a f e lvá l tva a 
k ó r b o n c t a n é s a p a t h o l ó g i a k i f e 
j e z é s t . M i a k ü l ö n b s é g a k e t t ő 
k ö z ö t t ? 

- A kórbonctan vagy patomor-
fológia a betegségek során a 
szervezetben mutatkozó kóros 
alaki elváltozásokkal foglalko
zik. Az élet mint szerkezet és mint 
működés nyilvánul meg. Egyiket 
sem lehet a másiktól függetlenül 
vizsgálni, hiszen a működés vál
tozása mindig a struktúra válto
zásának következménye. Hogy 
mitől válik egy ép, egészséges, 
normális struktúra pathológiás-
sá, a szervezet kórossá, az külső 
és belső tényezők függvénye. Az 
emberi szervezet nagyon rugal
masan alkalmazkodik, tág hatá
rok között tudja tolerálni a hatá-

(Folytatás a 14. oldalról.) 

megszűnik mint élő létezni és 
megindulhatnak a vele kapcso
latos további jogi tennivalók. 

- K i n e k s z a b a d v a l a m e l y 
s z e r v é t k i v e n n i ? 

- Itt a dolog kétfelé válik, Az 
illető életében tett nyilatkozat 
lehet pozitív vagy negatív. A 
magyar jogalkotás ezt úgy sza
bályozza, hogy ha valaki életé
ben hitelt érdemlően tiltakozott 
az ellen, hogy halála után bár
mely szervet kivegyék és fel
használják, azt megtenni tilos. 
Az angolszász jogszokás a bele
egyező nyilatkozathoz köti a to
vábbiakat. Van olyan megoldás, 
ahol a jogosítvány egyik oldala 
maga a beleegyező nyilatkozat. 
Amennyiben ez megvan, senki 
további beleegyezése nem szük
séges ahhoz, hogy a holttestből 
szervet lehessen kivenni. 

- É s m i t s z ó l n a k a h o z z á t a r t o 
z ó k ? 

-A magyar jogalkotás szerint 
- ha valaki nem tiltakozott éle
tében - nem kell hozzátartozói 
beleegyezéshez kötni az elhunyt 
szerveinek esetleges felhaszná
lását. A gyakorlat azért az, hogy 
a kezelőorvosok illendőnek tart
ják a hozzátartozó beleegyezé
sét kérni. A szabályok szerint ki
küszöbölhető az orvosok érde
keltsége is, mert többszörös 
kontroll érvényesül a szervki
vétel esetén. Nem lehet részt 
vennie annak az orvosnak a 
szerv felhasználásánál, aki 
megállapította az agyhalált. A 
megalapozott orvosi diagnó
zist is ellenőrzik. Az, aki a 
szervet kiemeli, éppúgy meg 
kell, hogy állapítsa, függetlenül 
az előzményektől. 

sokat és nem változtatja a felépí
tését és a funkcióját. Aztán van 
egy határ, amin túl kóros elvál
tozások következnek be. Mi itt a 
pathológián ezekkel a kóros fo
lyamatokkal foglalkozunk. Ezek 
megnyilvánulásáról egyrészt 
makroszkóposán, szemrevétele
zéssel győződünk meg - ezt vé
gezzük a boncteremben a bonco
lások alkalmával. A boncolást 
magát a boncmesterek végzik, mi 
pedig a szerveket vizsgáljuk. A 
finomabb elváltozásokat, ame
lyeket szabad szemmel már nem 
lehet látni, azokat mikroszkóp 
alatt vizsgáljuk tovább. 

- E g é s z e n a se j t ek ig v i z s g á l j á k 
a k ó r o s e l v á l t o z á s o k a t ? 

- Nemcsak a sejtszintig tudunk 
vizsgálódni, hanem még a ké
miai, bio-kémiai folyamatok is 
jól végigkísérhetők. A szövetek 
kémiai vizsgálata, a hystokémia 
mellett a sejtek cytokémiáját is 
nyomon követjük. Hogy mind
ezek szemmel láthatóak legye
nek, ezért készítünk preparátu
mokat, szövettani metszeteket. A 
metszetek kisebbrészt boncolási 
anyagból származnak, nagyobb
részt élő szervezetből, amelyeket 
a kórház osztályairól küldenek át 
a pathológiára. A metszetek kü
lönbözőfestési eljárások nyomán 
lesznek láthatók a fénymikrosz
kópban. De nemcsak fénymik
roszkóppal vizsgálódunk. A még 

festetlen készítményekből fázis
kontraszt mikroszkóppal lehet 
vizsgálatokat végezni élő sejte
ken, és fluoreszcens mikroszkóp 
alatt meg tudjuk nézni az antigén 
és az ellenanyag találkozási he
lyét. Az immunhystokémiai vizs
gálatok bevezetése nagymérték
ben segítette a szöveti elváltozá
sok megismerését. 

A sebészeti osztályokról műtét 
során élő szervezetből kivett 
szerv, szervrészlet kerül hozzánk. 
De kapunk nem műtéti szerv- és 
szövetrészleteket is, például az 
endoszkópos vizsgálatok anya
gainak szövettani vizsgálata is 
nálunk történik csakúgy, mint a 
cytológiai vizsgálatok. Az onko
lógiai vizsgálatok során történő 
mintavétel után cytológiai vizs
gálat is osztályunkon történik. 

A kettő közt, tehát a szövettan 
és a kenetek, folyadékok cytoló
giai vizsgálata között helyezked
nek el azok a vizsgálatok és vizs
gálati anyagok, amelyeket aspi
rados cytológ iának nevezünk. 
Ilyen vizsgálat történhet nyirok
csomóból, emlőből. Ezek az 

anyagok élő szervezetből valók 
és a kóros elváltozás megállapí
tásánál, majd a vizsgálat megis
métlésével a gyógyulás illetve az 
állapot rosszabbodása nyomon 
követhető. 

- M e g f e l e l ő t e c h n i k a i há t té r re l 
r e n d e l k e z n e k ? 

- Az elmúlt években kaptunk 
egy beágyazó és kiöntő automa
tát, ami az asszisztencia munká
ját megkönnyíti. Ez a szövetek 
vizsgálati előkészítéséhez kell. A 
cytológiai vizsgálatok előkészíté
se szintén automata festősoron 
történik. Ugyancsak automata a 
cytológiai készítmények tárgyle
mezeinek lefedését végző gép is. 

A szövettani laboratóriumban 
a megszilárdult paraffinba ágya
zott szövetrészletekből készíthe
tőek a metszetek a mikrotomkés 
segítségével. Van fagyasztó mik-
rotómunk is, amellyel olyan 
gyors vizsgálatokat tudunk elvé
gezni, amelyekre műtét közben 
van szükség. Például az emlő
vizsgálat úgy történik, hogy a 
műtét megkezdése után mi ka
punk egy mintát az elváltozásból, 
amely fagyasztva - mínusz 25-
28 fokon - azonnal metszhető, 
gyorsfestéssel a mikroszkóp alatt 
azonnal vizsgálható. Amíg ezeket 
elvégezzük, az operáló orvos vár, 
hogy kell-e amputálni az emlőt 
vagy nem. Ezzel - azzal együtt, 
hogy a műtőből hozzánk kerül az 
anyag, majd a kész lelet vissza -
tizenöt-húsz perc telik el. A mun
kát tehát megkönnyítik a gépek, de 
nemcsak az erőkifejtés szempont
jából, hanem az idő miatt is fontos, 
hogy gyors legyen a munkavégzés. 
A hagyományos, manuális mód
szerekkel a hozzánk érkezett vizs
gálati anyagokról egy hét múlva 
tudunk szövettani leletet adni. 
Most a második napra már kész 
leletekkel szolgálhatunk. 

Ha az épületet tekintjük, szo
ciális és raktárhelyiségekkel ál
lunk hadilábon. Az ígért emelet
ráépítés elmaradt, ami a problé
mán segíthetett volna. Én magam 
meg vagyok elégedve, ugyanis 
ami a legfontosabb, ebben a kis 
irodában megtalálható. A kezem 
ügyében van a mikroszkóp, de 
karnyújtásnyira van minden, 
amire szükségem van. Persze a 
boncterembe be kell menni, de 
hozzátenném, hogy a munka na
gyobb részét nem a bonctermi 
munka teszi ki, hanem a szövet
tani és cytológiai vizsgálatok 

- H á n y a n v é g z i k e z t a m u n 
k á t ? 
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- Orvosok ketten vagyunk dr. 

Joós László osztályvezető főor
vos úrral. A boncolások száma 
több évre visszamenőleg átlag
ban hatszáz-nyolcszáz között 
van évente. A szövettani vizsgá
latok száma öt-hatezer, a cytoló-
giaiaké tízezer fölött. Ez elég 
nagy mennyiség. Átmenetileg, 
rövid időre volt egy kolléganőnk, 
de 1980 óta gyakorlatilag ketten 
végezzük a munka orvosi részét. 
Az osztály dolgozói közé tartozik 
öt asszisztens, két boncmester és 
két adminisztrátor, valamint egy 
takarítónő. 

- L e l k i l e g h o g y a n v i se l i e l e z t 
a m u n k á t ? 

- Igaz, hogy kevés az összeha
sonlítási alap, az az idő, amikor 
klinikai osztályon dolgoztam, de 
sokkal jobban megviseltek a gyó
gyíthatatlan betegek. Mivel a 
kórházi osztályokon meghalt be
tegekkel korábban nem volt kap
csolatom, nem érint meg annyira 
érzelmileg. 

- A m e g h a l t é s b o n c o l á s r a k e 
r ü l ő i s m e r ő s ö k e s e t é b e n m i a 
h e l y z e t ? 

- Mivel két orvos dolgozik az 
osztályon, ez a helyzet megold
ható. Ha betérünk a boncterem
be, itt látható a két boncasztal. 
Itt vizsgáljuk, hogy a kórházban 
meghaltak gyógykezelése a diag
nózisnak megfelelő volt-e, maga 
a diagnózis jó volt-e. Régen sok 
boncterem felett ki volt írva, 
hogy „Mortui vivos docent" - a 
holtak tanítják az élőket. 

- E g y s z e r r e c s a k e g y t e t e m e t 
b o n c o l n a k ? 

- Általában igen, de ha nagy 
az esetszám, vagy a hozzátarto
zók sürgetik, hogy minél előbb 
intézkedhessenek a temetésről, 
akkor két asztalon boncolunk. 
Addig ugyanis nem tudnak intéz
kedni a temetéssel kapcsolatban 
a hozzátartozók, amíg nincs a ke
zükben a halottvizsgálati bizo
nyítvány. A boncolás során meg 
kell állapítanunk a halál közvet
len okát, az alapbetegséget, an
nak szövődményeit és esetleg 
egyéb betegséget is. A boncmes
terek végzik a boncolást, a szerv
kivételt, majd a vizsgálatok után 
a holttestek öltöztetését. A teme
tés előtt a hozzátartozóknak jo
guk van megtekinteni a halottat. 
Ha a hűtőkamrába betekintünk, 
láthatóak az elhunytak, ellátva a 
lábcédulákkal és a csuklón elhe
lyezett azonosító jelzéssel. 

- A h a t ó s á g i b o n c o l á s n á l ö n ö k 
c s a k a h e l y s z í n t b i z t o s í t j á k ? 

- A hatósági boncolást a Me

gyei Rendőrorvosi Hivatal főor
vosa, orvosa és esetenként meg
bízott szakértő, orvosszakértő 
végzi. Van úgynevezett egyorvo-
sos hatósági boncolás és úgyne
vezett kétszakértős boncolás. Az 
ilyen eseteknél a helyet biztosít
juk, és ha ide szállították be az 
elhunytat, akkor a holttest elhe
lyezése is itt történik. A rendőr
orvossal együtt jön boncmester, 
illetve - ha a vizsgálat megköve
teli - akik a nyomozásban részt 
vesznek és jelen vannak a vizsgá
laton. 

- M i k o r v a n s z ü k s é g r e n d ő r o r 
v o s i b o n c o l á s r a ? 

- A nem természetes halállal, 
nem betegség következtében 
meghaltak esetében. Ide tartoz
nak az öngyilkosok, a balesetben 
elhunytede, a gyilkosságok áldo
zatai, a talált, ismeretlen halot
tak. Ha a háziorvos úgy látja, 
hogy az elhunyt hirtelen halálára 
nincs magyarázat, a halál okát 
megállapítani nem tudja, ő is 
kérhet kórboncolást - ezt mi vé
gezzük, ha idegenkezűségre uta
ló jel nincs. 

- M i t ö r t é n i k a k k o r , h a ö n ö k 
b o n c o l á s k ö z b e n v a l a m i é r d e k e s 
s é g e t f e d e z n e k fe l? 

- Ha nagyon ritka betegséggel 
találkozunk, vagy boncolás köz
ben derül fény az elhunytnál nem 
diagnosztizált betegségre, azokat 
a kliniko-pathológiai konferen
ciákon megbeszéljük. 

- S o k ese tben fedeznek fel n e m 
m e g f e l e l ő d iagnóz i s t , g y ó g y k e z e 
lést az e l h u n y t a k bonco l á sáná l ? 

- Elég ritkán. Ha orvosi műhi
ba gyanúja merül fel, azt már ha
tósági boncolással vizsgálják, de 
ilyenre sem volt példa a közel
múltban. 

- H a a g y e r m e k e i k ö z ü l va l a 
m e l y i k a z o r v o s i é s r á a d á s u l a 
p a t h o l ó g u s i p á l y á t v á l a s z t a n á , ö n 
b i z t a t n á ? 

- Már egyik kislányom túl van 
a választáson, harmadéves or
vostanhallgató a pécsi egyete
men. A kórbonctani és kórszövet
tani tanulmányai azonban csak a 
vizsgákig fognak tartani, mert el
képzelései között nem szerepel, 
hogy az édesanyja nyomdokaiba 
lépjen. Ha mégis ilyen ötlete jön
ne? Le sem beszélném, de rá sem 
beszélném, hogy pathológus le
gyen. A választás az ő végső el
határozása lenne, ahogy annak 
idején az én esetemben is volt. 

L . I . 

A város napja és 
millecentenárium 
Tava ly óta ápri l is huszad ika a város napja. A z idei ünnep - amely 
egyben a mi l lecen tenár iumi év e lső r endezvénye is volt - a Heves i 
Sándor Műve lődés i Közpon tban zajlott , aho l ünnepi közgyű lé s mellet t 
kul turá l is p rogramok is zajlottak. A nap ny i tó rendezvénye a Mil lecen
tenár iumi Nemze tköz i G y e r m e k - és Ifjúsági Rajzkiál l í tás megnyi tó ja 
volt . Gerencsé r T ibor kü lkapcsola t i referens köszön tő je után a meghir 
de tő , a Körös i Csorna Al ta lános Iskola és a díjakat felajánlók adták át 
az e l i smeréseket a hazai és a par tnervárosokból érkezet t a lkotóknak. A 
kiál l í tás meg tek in tése után újabb megny i tó következet t . A „Környeze
tünk" c ímű gyermekrajz-kiá l l í tás - ame lynek pályázatá t a Petőfi Sán
dor Al ta lános Iskola és a Környeze tvéde lmi Alap í tvány hirdet te meg -
díjazott a lkotásai t Ka rmaz in József és B e n e d e k Miklós ajánlotta az 
é rdek lődők figyelmébe. A leg jobbak ér tékes ju t a lmaka t vehet tek át a 
rendezőktől . Ezt köve tően Karmaz in Józse f város i főépítész, a Környe
ze tvédelmi Alapí tvány t i tkára díjat adot t át Ba logh Lász ló humánöko
lógusnak , dr. C s e k e Fe renc t anárnak , a Heves i Al ta lános Iskola arboré
t u m a lé t rehozójának és a Kanizsa Het i lapnak . A H S M K emele t i aulája 
adott ot thont annak a fotókiál l í tásnak i s , a m e l y Nagykan iz sa műemlé 
keit és helyi véde lem alatt á l ló épületei t muta t ja be . A város napjára 
megjelent „A helyi véde lem alatt á l ló épí tészet i é r t ékek" c ímű kiad
ványt is meg lehetet t vásárolni , ezt dr. R o m á n Andrá s ép í t é szmérnök 
kand idá tus , c ímze tes egye temi docens ajánlotta a j e l en l évők figyelmé
be. A 750 . jub i l eumi évben útjára indí tot t ötlet n y o m á n idén már 
Nagykan izsa be lvárosának egyes részletei t is lá that ták az elkészült 
maket teken a r endezvényre lá togatók . A k iá l l í t á smegnyi tók sora azon
ban nem ért véget . A ga lé r iában „A magya r fa" c ímű kiá l l í táson Suhai 
Sándor , városunk po lgármes te re mondot t köszöntő t , majd a Németh 
Alajos nagykanizsa i okleveles faipari mérnök , ku ta tó - te rvező tudo
mányos munkájá t dr. Kub inszky Mihá ly egye temi tanár méltat ta . 

A város ö n k o r m á n y z a t a es te hat órától a sz ínház te remben tar tot ta nyil
vános ünnepi közgyűlésé t . Horvá th István Radnót i -d í jas v e r s m o n d ó 
Ds ida J enő : Psa lmus Hungar icus c í m ű versét szaval ta el , majd Suhai 
Sándor po lgármes te r mondot t ünnepi beszéde t á t tek in tve az ország és 
a város 1100 évének l egfon tosabb eseménye i t , e redménye i t , megpró
bá l ta tásokon fe lü lemelkedő v ívmányai t . Hangsú lyoz ta , hogy az ünnep 
lehetőséget ad múl tunk , j e l enünk egybeve tésé re , a j ö v ő á tgondolására . 
Uta l t a tavalyi , j ub i l eumi évre , amely a városé volt . K iemel te , hogy a 
mi l lecen tenár iumi ü n n e p országé , vá rosé egyaránt , m indenk inek szám
vetésre ad a lkalmat . K iemel te , hogy e lhangozha t a ké rdés : miért ün
neplünk m a ? A száz évve l ezelőtt i mi l l en iumi évforduló e redményei t 
hozta fel pé ldának a polgármester . Fe l so ro lásában rávi lágí tot t , mi lyen 
a magyarsághoz , az o r szághoz k a p c s o l ó d ó j e lképek , é r tékek nem len
nének ma , ha e lőde ink száz éve nem te remte t ték vo lna meg őket. A 
száz évvel ezelőtt i ünnepe t és a mai j ub i l eumot ös szeve tve felvetődhet 
sokakban - m o n d t a Suhai Sándor - , hogy akkor m é g tudott ünnepelni 
a magyar . A mos tan i ünnep b e n s ő s é g e s e b b - fűzte hozzá. 

A po lgármes te r után dr. Takács A n i k ó j e g y z ő i smer te t te a közgyűlés 
döntését : Nagykan izsa Megye i Jogú Városér t dí jban részesít i Harkány 
Lászlót sok évt izedes okta tó és kul turá l is munkájáér t ; dr. Ördögh Fe
rencet k i eme lkedő okta tó és t u d o m á n y o s munkájáér t ; a Dé l -Za la Tánc
együt tes t a város h í rnevének öregbí téséér t . A k i tün te tések á tadása után 
a Vegyeska r lépet t fel, majd a Nagykanizsa i Sz imfonikus Z e n e k a r 
d í szhangversenyére kerül t sor. 

Hétfő délelőtt került sor a Heves i Sándor Al ta lános Iskola iskolaker t je 
helyi j e len tőségű te rmésze tvéde lmi te rü le tének avatására . Az ünnepsé 
gen Suhai Sándor po lgármes te r mondo t t ava tó beszédet . Ez t köve tően 
az i skola lepkekiá l l í tásának megnyi tó já t tar tot ták. 

A Thury tér i Mi l lecen tenár iumi E m l é k p a r k lé tes í tésében, az ünnepi 
faül tetésben, és a park avatásán részt vet tek a képvise lő- tes tü le t tagjai 
valamint a R ó z s a úti Al ta lános Iskola tanulói . A köszön tő t az ö t le tadó, 
Benedek Mik lós , a Petőfi i skola igazgatója , a Kaán Káro ly Környezet 
véde lmi Egyesüle t e lnöke mondta . 

Ava tóbeszédében a k e z d e m é n y e z é s j e len tőségé t hangsú lyoz ta dr. Ta
kács An ikó j e g y z ő . 

Az ünnepi műsor t a Vécsey i skola tanulói adták. 
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Csak a távolság nagy térben 
Kanizsai küldöttség Kovásznán 

A K ö r ö s i C s o r n a S á n d o r N a 
p o k m e g n y i t ó ü n n e p s é g e i r e 
T ü t t ő I s t v á n a l p o l g á r m e s t e r 
v e z e t é s é v e l d e l e g á c i ó u t a z o t t 
a t e s t v é r v á r o s b a . N a g y hos.uk 
( h ő s ü n k ) t i s z t e l e t é r e r e n d e z e t t 
ü n n e p s é g s o r o z a t k e z d e t é t v á 
r o s u n k is k ö s z ö n t ö t t e . H o r v á t h 
K r i s z t i n a k u l t ú r r e f e r e n s i r á n y í 
t á s á v a l e l s ő s o r b a n a m ű v é s z e t i 
p r o g r a m o k b a k a p c s o l ó d t a k b e , 
v o l t a k a k t í v r é s z e s e i a k a n i 
z s a i k ü l d ö t t e k . A z E r k e l F e 
r e n c O l a j i p a r i M ű v e l ő d é s i H á z 
O l a j b á n y á s z F ú v ó s z e n e k a r á 
n a k t é r z e n é j e , k o n c e r t j e i ( K o 
v á s z n á n és C s o m a k ő r ö s ö n ) 
ó r i á s i s i k e r t a r a t t a k . E z a z e l 
i s m e r é s n e m K a n i z s a ü d v ö z l e -

A „ T a v a s z a k u l t ú r á b a n , 
k u l t ú r a a t a v a s z b a n " 

r e n d e z v é n y s o r o z a t k e r e t é n 
be lü l a n a g y k a n i z s a i 

N y u g d í j a s K l u b v e n d é g e v o l t 
Jászai Joli n é n i , a l e g e n d á s 

s z í n é s z n ő , J á s z a i M a r i 
u n o k a h ú g a , 

F r i d e r i k u s z S á n d o r 
„ f o g a d o t t n a g y m a m á j a " , a k i 

j e l e n l e g i f o g l a l k o z á s á r a 
n é z v é s t - s a m e g h í v ó b a n 

ír t t i t u l u s s z e r i n t 
- é l e t m ű v é s z . „ A z o r s z á g 

J o l i n é n i j é v e l " f e l l é p é s e e l ő t t 
az ö l t ö z ő b e n b e s z é l g e t t ü n k . 

- Most érkeztem Keszthely
ről, ott is egy ilyen „előadói 
délutánt" tartottam, mint ami
lyet itt fogok. Editke ( G e l e n c s é r 
Ed i t , a H e v e s i S á n d o r M ű v e l ő 
d é s i K ö z p o n t m ű v e l ő 
d é s s z e r v e z ő j e - B . J .) többször 
hívott, hogy jöjjek el, úgyhogy 
most itt vagyok. Busszal jöttem, 
egyedül, és rengetegen körém 
gyűltek, hogy „Joli néni, igazán 
maga az?" Sokan fölismernek, 
de ez nem zavar, szeretettel jön
nek oda hozzám - m o n d t a e g y -
s z u s z r a Jo l i n é n i . - Itt majd 
mindent elmesélek másfél óra 
alatt, válaszolok arra, amit kér
deznek, elmondom néhány ver
semet is, ha lesz rá idő. Hatkor 
visszamegyek Keszthelyre, on
nan meg pár nap múlva haza, 
Pécsre, mert aztán filmezni fo
gok, hogy mit, azt én se tudom 
pontosan. A Kern András film
jében, a Sztracsalellában is sze
repeltem, négy hétig ment a 
Kossuth-moziban, óriási siker
rel, pedig volt benne egy-két 
gusztustalanság is, dehát az hol 
nincs?! Az öreg Borcsát játszot-

t é n e k s z ó l t e l s ő s o r b a n , h a n e m 
a n n a k a m ű v é s z i m a g a s f o k ú 
t e l j e s í t m é n y n e k é s a s z í v n e k , 
a m e l y b ő l , a h o g y a n s z á r n y a l t a k 
a d a l l a m o k . F o r r ó p e r c e k e t , 
ó r á k a t t e r e m t e t t az e g y ü t t e s . 
H o r v á t h I s t v á n é s N a g y T í m e a 
s z a v a l a t a i , az e l ő b b i e l ő a d ó i 
e s t j e r a g y o g ó a n b i z o n y í t o t t a a 
m a g y a r s z ó e r e j é t , k í v á n á s á t , 
a k ö l t ő i ü z e n e t b e f o g a d á s á t . A 
n y i t ó ü n n e p s é g H o r v á t h I s t v á n 
s z a v a l a t a t ö b b s z á z e m b e r r e l 
ú j r a é r z é k e l t e t t e a m a g y a r s á 
g á t , ú j r a f e l h í v t a a f i g y e l m e t 
a z é l n i a k a r á s r a , a k ö t e l e s 
s é g r e . A d i á k o k „ Ő s ö k n y o 
m á b a n " t u d o m á n y o s d i á k k o n 
f e r e n c i á j á n M a t o l a M á r i a C s á -

tam, és olyan csúnya voltam, 
hogy az fantasztikus. Az András 
először azt mondta, „Joli néni, 
maga így olyan szép, de nekünk 
egy csúnya Borcsa kell. Le kéne 
nyírni a haját, kopaszra. " 

Mondtam neki, „Andris, 
őrültség, amit beszélsz, hát azt 
az ötven-hatvan szál hajamat 
akarod levágni?! De hd te is le
vágatod azt a gyönyörű haja
dat, akkor én is, és mire száz
éves leszek, kinő. " Nagy kaca
gás lett a vége. Lekötötték a ha
jamat neccel, meg egy hatalmas 
fekete papucsot húztak a lábam
ra, szóval borzalmasan ronda 
vagyok abban a filmben, de 
rengeteget kacagtam! 

Múlt évben Mészáros Márta 
„A hetedik szoba" című filmjé
ben egy öreg apácát játszottam. 
Ez nagyon szép film volt, egy 
dráma. Edith Stein életéről 
szól. A főszerepet egy bukaresti 
színésznő játszotta, vele nagyon 
jóban lettem. A filmet remélem 
nálunk is bemutatják majd, 
Olaszországban óriási sikere 
volt. A pécsi tévében most sok 
régi filmemet játsszák, a „ Sze
relem első vérig "-et, a „ Csók, 
Anyu!"-t. Az utcán a pécsiek 
mindig megszólítanak, hogy 
„Joli néni. láttuk ám tegnap a 
tévében!" Én meg mondom ne
kik, jól van, gyerekek, csak néz
zétek, ki tudja, meddig nézheti
tek! Hiszen jövő hónapban le
szek kilencven éves, és ez nem 
kis dolog. Még mindig sokfelé 
hívnak, filmekbe is. 

n y i L á s z l ó r ó l , K o n d r i c z A n i t a 
D e á k F e r e n c r ő l , H o r v á t h M i k 
l ó s D r . M e z ő F e r e n c r ő l , i l l e t 
v e R u f f A n n a m á r i a T h u r y 
G y ö r g y r ő l t a r to t t s z í n v o n a l a s 
e l ő a d á s t a n e m z e t k ö z i f ó r u m o n . 
K o v á s z n a i b a r á t a i n k s z íne s m ű 
s o r o k r ó l , p r o g r a m o k r ó l g o n d o s 
k o d t a k . M e g r á z ó é l m é n y t j e l e n 
te t t a c s á n g ó k fö ld jére és a k ö r 
n y é k r e v a l ó k i r á n d u l á s . A r é s z t 
v e v ő k e t m é g j o b b a n r á é b r e s z 
te t te i d e n t i t á s t u d a t u k r a az a 
s z o m o r ú k é p , a m e l y o t t foga 
do t t . R á ke l l e t t j ö n n i i s m é t e l t e n , 
h o g y n e m k ö n n y ű m a g y a r n a k 
l e n n i s e h o l a v i l á g o n , d e E r 
d é l y b e n é s a c s á n g ó k é l e t t e r é 
b e n m é g i n k á b b n e m . 

- V a n k e d v e n c f i lmje? 
- Hogyne, nagyon sok! Na

gyon szeretem Végh Anti „Bol
dogságos karácsony" című 
filmjét, ebben egy öreg paraszt
asszonyt játszom, aki nem jön ki 
a menyével, bármennyire igyek
szik is. A film tulajdonképpen 
tragédia, az a vége, hogy a gye
rekek elköltöznek tőlem. De sok 

filmben játszottam, tíz-tizen
négyben 1984 óta, amióta szí
nen vagyok, Jászai Mari néném 
szoboravatása óta. Ez óriási 
ünnepség volt, rengeteg Jászai
díjas színésszel. Ott elmondtam 
egy versemet, amit arra az al
kalomra írtam. Én egészen kicsi 
korom óta verselgetek. Szóval 
az ünnepségen átszóltam a Sin-
kovits Imrének, aki a szomszéd 
asztalnál ült. hogy úgy szeret
ném elmondani ezt a verset. Na
gyon izgultam, hiszen ott volt 
három-négyszáz ember. Miután 
felolvastam a verset, odajött 
hozzám a győri Kisfaludy Szín
ház igazgatója, és meghívott 
egy öregasszonyszerepre. Úgy 
örültem, azt hittem, megzavaro
dom. Mondtam, hogy „Drága 
direktorom, mikor menjek, hová 
menjek, mivel menjek?!" Én 
ugyan sokat szerepeltem addig 
is, de nem színpadon. 1984 ja
nuárjában már a győri színház
nál voltam színésznőként. El se 
tudom mondani, milyen csodá
latos volt. Elkezdődött a világ 
legszebb öregkora. Elgondol
kodtam azon, mi lett volna, ha 
húszévesen, a tanítóképző el-

1996. április 26. 

S z a b ó Z s i g m o n d a K a m e r a 
' 6 7 - e t k é p v i s e l t e K o v á s z n á n , 
v i t t e a m a g y a r f i l m e s e k k é p i 
ü d v ö z l e t é t . 

A k ü l d ö t t s é g m i n d e n tagjá t 
t e s t v é r i s z e r e t e t t t e l f o g a d t á k a 
c s a l á d o k , a h o l e l s z á l l á s o l á s r a 
k e r ü l t e k a r é s z t v e v ő k , m a g y a 
r o s v e n d é g s z e r e t e t b e n v o l t r é 
s z ü k , g o n d o s k o d t a k m i n d e n 
k í v á n s á g r ó l . V o l t s z é p i d ő 
n a p s ü t é s s e l , h ó e s é s h a v a s 
f e n y v e s e k k e l , h ó f ú v á s - n e h é z 
ú t v i s z o n y o k a t t e r e m t v e . 

D e : M i n d e n m ö g ö t t v o l t 
s z e r e t ő s z í v , m a g y a r s á g t u d a t , 
t e s t v é r i s z e r e t e t . - E z f o g a d t a 
a k a n i z s a i k ü l d ö t t s é g e t . A d e 
l e g á c i ó a k a p c s o l a t o k é p í t é s é 
b e n , á p o l á s á b a n e l é r t e a cé l j á t . 
A m ű v é s z i t e l j e s í t m é n y m i n 
d e n s z e r e p l ő t d i c s é r . A z 
„ ö s s z t e l j e s í t m é n y " i s m é t e l t e n 
m é l t ó v o l t N a g y k a n i z s á h o z . 

H o r v á t h G y ö r g y 

végzése után színiiskolába me
gyek. Mehettem volna, de nem 
engedett el az én drága jó édes
anyám. Azt mondta, „édes lá
nyom, annyit fogsz szenvedni, 
annyi kérőd van, menj inkább 
férjhez. " Férjhez is mentem a 
kilencedik kérőmhöz. Aztán Pé
csett állást kaptam, nagyon sze
rettem a gyerekeket, és ők is en
gem, ma is odajönnek hozzám, 
megölelenek, jó szívvel emlékez
nek rám. Tudod, aranyom, ez 
kell az embereknek, a szeretet, 
mert olyan keveset kapnak belő
le. Ezért van szükség rám, és 
nagyon jó érzés, hogy még min
dig hívnak, még mindig kellek. 
Ezért nem győzök hálát adni a 
sorsnak. Tudod, milyen nagy 
dolog az. hogy nyolcvankilenc 
évesen színésznő lehettem? So
kan mondják, hogy egy kicsit 
hasonlítok Mari nénémre, azt is 
mondják, hogy őt nem ismerték 
és szerették annyian, mint en
gem. Ez talán azért van, mert 
Mari nénémet a műkedvelő em
berek ismerték, a falusi kisem
bereknek nem volt pénze arra, 
hogy elmenjen a Nemzeti Szín
házba. 

Nagyon szeretem az embere
ket, azt a szeretetet, amit kapok 
tőlük. Aranyom, ha elkészül ez 
a beszélgetés, elküldenél egy 
példányt? Elég, ha annyit írsz a 
borítékra, hogy „Jászai Joli né
ni, Pécs", így is megkapom. 
Jó? 

B e l l a J u d i t 

MENJ INKÁBB FÉRJHEZ 

http://hos.uk
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A magyar homo ludens könyve 

KI KICSODA A MAGYAR 
SPORTÉLETBEN? 

A sport, a játék ősidőktől fogva 
végigkíséri az ember életét. Ma 
sem veszített varázsából, ma is 
egyik legnépszerűbb, legsikeresebb 
területe hazánknak. Nem véletlenül 
határozta el a Babits Kiadó, hogy 
a Századvég magyarsága tízkötetes 
sorozatában elkészíti a kortárs ma
gyar sportolókat, edzőket, sportve
zetőket, sportújságírókat és sport
orvosokat bemutató lexikont. A há
rom kötet ( 1 . köt. A - H , 1994: 2. 
köt. I-R, 1995) utolsó kötete S - Z 
a közelmúltban látott napvilágot , 
amely nemcsak azok adatait tartal
mazza, akik kitöltve visszaküldték 
a kérdőíveket. Kozák Péter, a kötet 
szerkesztője és munkatársi gárdája 
megpróbálták a lehető legtöbb baj
nokunknak és edzőiknek adatait ki
deríteni, ezzel is bővítve a kötet
ben szereplők számát. Példás ala
posságú el lenőrzésnek vetették alá 
a beérkezett íveket, a Magyar Test
nevelési Egyetem és a sportszövet
ségek nyilvántartásait is fölhasz
nálva pontosították, kiegészí tet ték 
az eredménylajstromot. A három 
kötet másfélezer oldalán Abád Jó-
zsefnétől Zvara Józsefig 6097 élet
rajz sorakozik betűrendben egymás 
után, amelyben megismerhetjük a 
magyar sport olyan kiemelkedő 
alakjait is, mint Albert Flórián, Darnyi Tamás, Egerszegi Kriszti

na, Faragó Tamás, Jánosi Zsuzsa, Klampár Tibor, Lékó Péter, Nyilasi Tibor, Papp László, Puhl Sándor, Puskás Ferenc, Zsengellér Gyula. A magyar sport kanizsai 
reprezentánsai is képviseltet ik ma
gukat a kötetekben. Első helyen ér
demel említést Heirits Erzsébet Ju-rik Gyuláné asztal i teniszező, edző, 
aki 1980-tól a Kanizsa Bútor já té
kosedzője, edzője, 1966-ban a lon
doni Európa-bajnokságon kétszer is 
a dobogó legfelső fokára állhatott , 
1974-től az FTC örökös bajnoka, 
1984-től az FTC aranydiplomása, Farkas László kosár labdázó, Horváth Ferenc sportrepülő, Horváth Zoltán röplabdázó, edző, Kellet József labdarúgó, Takács András 
és Tóth Tibor sportakrobaták ered
ménylis tá i t is megtalál juk a lexi
konban. A szócikkekben a név és 
a születési adatok után az iskolai 
végzet tség és a polgári életrajz kö
vetkezik. Majd a sportegyesül tek 
és spor tolóknál a legjelentősebb 
eredmények időrendi bemutatásá
val követhetjük nyomon a fejlő
dést . Az összes felnőtt (olimpiai , 
vb, Eb) és az összes korosztályos 
(főiskolai, junior, ifjúsági, serdülő, 
kadet t ) eredményt közlik. A mér
he tő sportágaknál a csúcseredmé
nyeket , válogatot tsági statisztiká
kat, labdarúgóknál az i l lető bajno

ki mérkőzéseinek és az ezeken el
ért góljainak számát, valamint a 
legfontosabb kitüntetéseit írták le. 
Sportújságíróknál , sport tudósít ók
nál a legfontosabb írásait és az 
önállóan megjelent műveit is meg
találjuk a kötetben. A TF-en vég
zett hal lgatóknál a szakdolgozat 
címét is föltüntették. Sajnálatos hi
ányossága a kiadványnak, hogy a 
Ki kicsoda t ípusú kortárslexikon 
műfajának egyik a lapvető adatcso
portját, a címet és a te lefonszámot 
elhagyták, hiszen a j ó Ki kicsoda 
nem pusztán egy adathalmaz, de 
szervez is. A bevezetőben ígért 
hétféle mutató (név, születési hely, 
születési idő, sportegyesület , klub 
foglalkozás, a cikkben előforduló 
helységnév, in tézmények, iskolák, 
újságok, olimpiák, minisz tér iumok) 
közül csak a személynévmuta tó t 
találjuk, ami je lentősen megnehe
zíti a lexikon használatát . A sport
egyesületek, sportági szakszövetsé
gek címlistájával zárul a kötet . A 
hiányosságok ellenére a kiadvány 
információs értéke felbecsülhetet
len. A Babits Kiadó minden eddi
ginél részletesebb életpályákat és 
eredménylis tákat köz lő sport
életrajzi lexikont ad az olvasó ke
zébe. 

Bodrits István 

ARANYOLIMPIA ELŐTT 
XXIII. 1984 Los Angeles 

Moszkvában a bojkot t me l l e t t dön tö t t ek , így egy
két k ivé te l tő l e l t ek in tve a szoc ia l i s t a o r s z á g o k nem 
vettek részt az o l impián . K á r p ó t l á s k é n t B a r á t s á g 
Versenyeke t r endez tek , ahol a g y ő z t e s e k az o l im
piai j u t a l m a k n a k megfe l e lő ö s szege t kap tak . D e a 
pénz nem boldogí to t t senki t , h i szen l e g a l á b b két 
száz magya r spor to ló t fosz to t tak m e g az o l imp ia i 
részvéte l csodála tos é le t re szó ló é l m é n y é t ő l , vará
zsától ! A ny i tóünnepségen az o l imp ia i l ángga l Jes -
se O w e n s unokája futott be . O w e n s r ő l a k k o r is 
szó eset t , amikor a ber l in i j á t é k o k u tán köze l fél 
évszázadda l Car l L e w i s l e m á s o l t a a l e g e n d á s e lőd 
szuperprodukc ió já t , u g y a n ú g y négy a r anya t nyer t : 
százon , ké t százon , t ávo lug rá sban és a vá l tóva l . Az 
U S A versenyző i 83 a ranya t nye r t ek - h á r o m m a l 
többet , min t a szovje tek M o s z k v á b a n . 

XXIV. 1988 Szöul 
Ben J o h n s o n és m á s o k d o p p i n g ü g y e i n e m tud t ák 

e lhomályos í t an i az o l i m p i a k i r o b b a n ó s ikeré t . A 
N O B tagor szágok közü l csak n a g y o n k e v e s e n ma
radtak távol . L e g e r e d m é n y e s e b b s p o r t o l ó k n a k az 
úszók b izonyu l t ak , az N D K - b e l i Kr i s t in O t t ó hat 
aranyat , az amer ika i B iond i ped ig ötöt szerze t t . 
Nekünk m a g y a r o k n a k ez az o l i m p i a k e l l e m e s em
lék, t izenhat szűk e s z t e n d ő u tán i smé t r e m e k ü l sze
repel tünk. K ü l ö n ö s e n az úszók nyú j to t t ak e m l é k e 
zeteset (Darnyi T a m á s ke t tő , E g e r s z e g i Kr i s z t i na 

és S z a b ó Józse f e g y - e g y számot nyer t ) d e az öt
t u s á z ó k (Mar t i nék J ános és a c sapa t ) s a k a j a k o s o k 
( G y u l a y Zsol t és a férfi négyes ) d u p l á z á s a is szép 
f egyver t ény . B o r k a i Zsol t a l ó l e n g é s - , a k a r d c s a p a t 
a v í v ó - , S ike Andrá s ped ig a b i r k ó z ó h a g y o m á n y o 
kat fo lyta t ta s iker re l . 

XXV. 1992 Barcelona 
Az o l impia i j á t ékoka t M ü n c h e n ó ta e l ső a lka

l o m m a l nem á r n y é k o l t a b e a bo jkot t . A po l i t ika i 
vá l t ozá sokka l egy i dőben m a g a az o l i m p i a is sokat 
vá l tozo t t . A profi s p o r t o l ó k m e g j e l e n l é s e , a kosá r 
l a b d a k i r á lya inak va rázs l a to s j á t é k a há t t é rbe szor í 
to t ta a több i a t lé tá t . E g y é n i l e g a F Á K c s a p a t á b a n 
sz ín re l épő f ehé ro rosz t o rnász , a hat a ranya t s ze rző 
Ki t a ly S c s e r b o b izonyu l t az o l i m p i a l e g s i k e r e s e b b 
r é sz tvevő jének . A m a g y a r sport a r endsze rvá l t á s 
u tán i b i zony t a l an hát tere t l e k ü z d v e meg t u d t a őr iz
ni he lyé t a l ege l ső vona lban . A z úszók újból ki
t e t t ek m a g u k é r t : E g e r s z e g i Kr i sz t ina h á r o m , D a r n y i 
T a m á s ke t tő g y ő z e l m e t szerze t t . K o v á c s Anta l a 
m a g y a r c se lgáncs első o l imp ia i a ranyá t nye r t e . T o 
vább i ba jnoka ink : B e n k a At t i la , F a r k a s Pé te r , Ó n o 
di Henr i e t t a , S z a b ó B e n c e , és a női ka jak n é g y e s . 
S p o r t o l ó i n k becsü le t t e l he ly tá l l t ak . He l s ink i után a 
m á s o d i k l eg jobb s z e r e p l é s ü k k e l ő r iz ték meg he lyü
ket a vi lág é l v o n a l á b a n . , i 

Kis János 

ÁPRILIS 27. 
SZOMBAT 

Apol ló moz i : 16, 18 és 20 óra: 

Rés a pajzson 

S túd ió m o z i : 18.15 óra: D u m b 
és D u m b e r - Di l ibogyók 

ÁPRILIS 28. 
VASÁRNAP 

9 óra: M é h é s z e k közgyűlése 
az Erke l F. M ű v . Házban 

Apol ló moz i : 16, 18 és 20 óra: 
Rés a pajzson 

Stúdió moz i : 18.15 óra: D u m b 
és D u m b e r - D i l ibogyók 

ÁPRILIS 29. HÉTFŐ 
Apol ló moz i : 16, 18 és 20 óra: 

Rés a pajzson 

Stúdió moz i : 18 .15 'ó ra : D u m b 
és D u m b e r - D i l ibogyók 

A z U H F 55-ös csa tornán és a 
C2-es kábe len K A N I Z S A 
T V : 19 óra: - Hí radó ; -
Egészségügy i Magaz in ; -
Te lefonos já ték; - K Ö R J Á 
R A T ; - A hé tvége sportja. 

ÁPRILIS 30. KEDD 
Apol ló moz i : 16, 18 és 20 óra: 

Rés a pajzson 

Stúdió moz i : 18.15 óra: D u m b 
és D u m b e r - Di l ibogyók 

MÁJUS 1. SZERDA 
Apol ló m o z i : 16, 18 és 2 0 óra: 

Rés a pajzson 

Stúdió moz i : 18.15 óra: D u m b 
és D u m b e r - Di l ibogyók 

A z U H F 55-ös csatornán és a 
C 2 - e s kábe len K A N I Z S A 
T V : 19 óra: K A R A M B U L I 
- közép i sko lás vetélkedő 
(felvételről), G Á L A M Ű 
S O R . 

MÁJUS 2. 
CSÜTÖRTÖK 

9 óra: A Heves i S. Ált. Iskola 
és a Heves i u. Ó v o d a kiál
l í tásának megnyi tó ja az If
júsági Galár iában ( H S M K ) 

Apol ló moz i : 16, 18 és 20 óra: 
A szív hidjai 

S túdió m o z i : 18.15 óra: A z el
ső lovag 

A z U H F 55-ös csatornán és a 
C 2 - e s kábe len K A N I Z S A 
T V : 19 óra: - H ú a d ó ; -
R e n d ő r s é g i hírek; - J Ö V Ő 
H É T . 

MÁJUS 3. PÉNTEK 
Apol ló m o z i : 16, 18 és 20 óra: 

A szív hidjai 

S túdió moz i : 18.15 óra: A z el
ső lovag 
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HOROSZKÓP 
A 18. HÉTRE 

Kos : III. 2 1 - I V . 20. 
Mind emberi érzelmeidre, 
mind józan Ítélőképességedre 
szükség van. Ha megmutatod 
is, ki az úr a háznál, légy kö

rültekintő, nehogy nagyobb legyen a baj, 
mint gondolnád. 

Bika: IV. 2 1 - V . 20. 
Ne menj fejjel a falnak, de ne 
is kerüld ki. Szépen, biztos 
léptekkel mászd meg, fönt 
nézz körül, majd ereszkedj le 

a túloldalon. Ha szebb a másik oldal, 
akár ugorhatsz is. 

Ikrek: V. 21 -VI . 21 . 
• • | Ki gondolta volna, hogy tak-
r w j tikát tudsz változtatni? Nem 
H JfL JJ tételeztek fel rólad ennyi böl-
H i U csességet? Pedig tanulhattak 
volna már a te szavadból, amely sokszor 
beigazolódott. 
Rák: VI. 22 -VII . 22. 

S2S Nem vagy egyedül - ezt min-
vK dig és minden pillanatban 

tudd! Elhatározásodat végre 
kell hajtani, mert néha az 

egér is megkergetheti a nagy elefántot. 

O r o s z l á n : VII. 23-VIII . 23. 
Végre süt a nap, végre te is 
kezdesz felengedni. Nem is 
kell a fagyos időkön rágódni, 
nem kell félni a felemlegetett 
Bízz abban, akire mindig szá-

A KEZ AZ EGÉSZSÉG TÜKRE 

Szűz: VIII. 24 - IX. 23. 
Az aki mer. az nyer mondás 
nem rád igaz. Neked nem 
merni, hanem akarni kell. 

v i l Persze nem feledkezhetsz el 
az alaposságról, megfontoltságról. Két
szer gondolj meg minden szót. 
Mérleg: IX. 2 4 - X . 23. 

Ezen a héten végre kiöntheted 
a szived, kicserélheted eszmé
idet valakivel, aki erre a leg
alkalmasabb személy számod

ra. Ha a kihívásoknak most nem is 
akarsz megfelelni, ne feledd azokat! 

Skorpió: X. 2 4 - X I . 22 . 
Ha már a fényből a háttérbe 

fiJÍO kerültél, ne a múltba feled-
Üftittfal k e z z > hanem próbálj újra el-
• B W ^ I őbújni oda, ahol mindenki lát. 
Kérdezz meg valakit, tud-e ebben segí
teni-

Nyilas: XI. 23 -XII . 22. 
Ültess fát, öntözd a virágai
dat, sétálj nagyokat. A jövő 
hét nem tartogat számodra 
nagy kihívásokat, egy kicsit 

elengedheted magad. Nem tart soká ez 
az állapot, használd ki! 

Bak: XII. 23 -1 . 20. 
Neked is színt kell vallanod, 
nem lehet valami egyszerre 
fekete és fehér is. A válasz
tásod hosszú távú, jól gon

dold meg lépésedet. Nem kell félni attól, 
ami ismeretlen, bízni kell. 

Vízöntő: I. 21-11. 20. 
A frontok vonulásával mindig 
valami nagy dolog történik 
veled. Lehet, hogy ez csak a 
migrén következménye, de az 

is lehet, hogy csak a jó szél vár rád, 
hogy vitorládba fogd. 

Halak: II. 21-111. 20. 
Lubickolj a vízben, élvezd jó 
hatásait. Ha hidegebb lenne, 
mozgósítsd energiáidat. Amíg 
nem kell az iszapba bújnod, 

ne tedd. A langymeleg lassan forróvá 
válhat, de mégis víz marad. 

A k é z f e j e n j e l e n t k e z ő t ü n e 
t e k b ő l k ö v e t k e z t e t n i l e h e t 
a r r a , h o g y m i l y e n k ó r o k , l e l 
k i p r o b l é m á k j e l l e m z ő e k ö n 
r e . T e k i n t s e n a t e n y e r é r e , 
k ö r m é r e , t a p i n t s a m e g a b ő 
r é t - é s k é s z í t s e n h á z i d i a g 
n ó z i s t . 

H a b ő r k e m é n y e d é s e k e t é s z 
l e l , a z l e h e t f i z i k a i m u n k a 
n y o m a , d e j e l e z h e t b ő r a n y a g 
c s e r e - z a v a r t i s . A s z e r v i m e g 
b e t e g e d é s e k e g y i k e - m á s i k a is 
k i o l v a s h a t ó a b ő r k e m é n y e d é s -
b ő l . A k i su j j a la t t i k e m é n y b ő r 
a vá l l í zü l e t , a t ö b b i ujj a la t t i a 
t ü d ő b e t e g s é g é t j e l e z h e t i . 

I z z a d ó t e n y é r e s e t é n g y a n a 
k o d h a t r o s s z v e s e m ű k ö d é s r e 
v a g y h o r m o n á l i s p r o b l é m á k r a . 
G y a k r a n o k o z z a l e l k i m e g p r ó 
b á l t a t á s i s . 

S z ü r k ü l ő u j j ak j e l z i k , h a l e l 
k i g o n d o k k í n o z z á k . A m e n y -
n y i b e n u j j a i s z ü r k é s k é k e k , t e 
n y e r e p e d i g v i l á g o s a b b , m a 
g á n é l e t b e l i v a g y m u n k a h e l y i 
p r o b l é m á i t ó l s z a b a d u l j o n m e g . 
M i n d e n e k e l ő t t ö n m a g á v a l r e n 
d e z z e , m i o k o z z a e l é g e d e t l e n 
s é g é t . 

A z é r d e s b ő r n e m c s a k a h á 
zi v e g y s z e r e k n y o m á n a l a k u l 
h a t k i , h a n e m a n y a g c s e r e z a 
v a r r a is u t a l . O l y a n , m i n t h a 
m é g e g y v e s é j e l e n n e - a t e 
n y e r é n . 

H a a t e n y é r a l s ó , k ü l s ő fe le 
k i p i r o s o d i k , a z a m á j t ú l t e r 
h e l t s é g é n e k a j e l e . K í m é l ő 
é t e l e k f o g y a s z t á s a j a v a l l t , d e 
g y o r s a b b m ó d s z e r , h a f o r r ó 
v i z e s b o r o g a t á s t t e s z a h a s á r a . 

R e p e d e z ő k ö r m ö k e s e t é n -

h a az t n e m k ü l s ő h a t á s o k o z z a 
- v a l ó s z í n ű a b ő r b e t e g s é g , 
g o m b á s o d á s . A t ö r e d e z ő k ö 
r ö m a r r ó l á r u l k o d i k , h o g y v a 
l a m i n i n c s r e n d b e n a c s o n t 
a n y a g c s e r é b e n . Á s v á n y i a n y a g 
h i á n y l e h e t a z o k . 

V í z s z i n t e s b a r á z d á k j e l z ik a 
k ö r m ö n , h a v a l a k i n e k a k u t b e 
t e g s é g e v a n v a g y h o s s z a n t a r t ó 
l e l k i t e h e r n e h e z e d i k r á . A 
h o s s z a n t i b a r á z d a j e l e n t h e t 
k r ó n i k u s g y u l l a d á s t , r e u m á t 
v a g y g y o m o r - é s b é l f e r t ő z é s t . 

A k ö r ö m f e h é r folt jai g y a k 
r a n k á l c i u m h i á n y r a u t a l h a t n a k , 
d e o k o z ó i l e h e t n e k h o r m o n á l i s 
p r o b l é m á k i s . H a fo l tos a k ö 
r ö m , d e a n n a k s z í n e n e m h ó 
f e h é r , a k k o r g o m b á s o d á s r a , 
r o s s z v e s e - é s b é l m ű k ö d é s r e 
l e h e t k ö v e t k e z t e t n i . 

HAZI SZONDA 
H a t iszta v izet a k a r önteni a p o h á r b a , vá laszo l jon 

e z e k r e a k é r d é s e k r e . A végén m e g t u d h a t j a : veszé lyben 
van-e? 

1. A z u tóbbi i dőben ész reve t t e , hogy gyakran r emeg a 
keze , és nem tud m a g á n u ra lkodn i? 

2. G y a k r a n s zenved foj togató érzés tő l , hányinger tő l -
annak e l l enére , hogy nem evet t s e m m i rossza t? 

3 . A reszke tés és a r egge lű hány inge r e lmúl ik , ha i sz ik 
k ics i t ? 

4 . Szenved m e g m a g y a r á z h a t a t l a n idegesség tő l? 
5. A sok a lkoho l fogyasz tás ideje alatt kevesebbe t esz ik? 

Ese t l eg le is fogyot t? 
6. V a n n a k a lvászavara i vagy r émá lma i? Fe lébred éjsza

ka , és nem tud soká ig v i s szaa ludn i? 
7. A lkoho l nélkül izgatot t , nyugta lan és i deges? 
8. Az e l ső pohár után e l lená l lha ta t lan vágyat érez , hogy 

t o v á b b igyon? 
9. Előfordul t már , hogy a nagy ivászat után nem emlé 

keze t t d o l g o k r a ? 
10. Az u tóbbi i dőben kevesebbe t tud inni , mint régen? 
1 1 . Előfordul t már , hogy ivás után le lk i i smere t - furda lá 

sa volt , és megfogad ta , nem isz ik többe t? 
12. Van va l ami lyen ivás i r endsze re (pl. csak hé tvégén 

i sz ik vagy csak kü lön leges a lka lmakkor ) ? 
13. Munká jáva l együt t j á r az a lkoho l fogyasz tás? 
14. Te t tek m á r a m u n k a h e l y é n szemrehányás t az ivászat 

mia t t ? 
15. A m i ó t a iszik , úgy érzi , a munkájá t nem tudja ala

posan e lvégezn i , és gyakran nem tud koncen t rá ln i? 
16. Sz ívesen lehajt egy üveg bort , ha egyedül van? 
17. A bará ta i ünnep i a l k a l m a k k o r vagy egysze rű össze 

j ö v e t e l e k e n sokat i s z n a k ? 
18. Ö n t u d a t o s a b b n a k , b i z t o s a b b n a k és b o l d o g a b b n a k ér

zi m a g á t ha ivott k ics i t? 
19. Van rejtett i tókája o t thon vagy a munkahe lyén vész

he lyze t re? 
2 0 . Azér t i sz ik , hogy a s t resszhe lyze teke t k ö n n y e b b e n 

mego ld ja , vagy gondjai t e lfeledje? 
2 1 . Vo l t ak már önnek vagy a csa lád jának az ivás miatt 

anyag i p r o b l é m á i ? 
2 2 . M e g b ü n t e t t é k m á r i t tas veze tésér t? 

É R T É K E L É S : 
M i n d e n igen vá lasz 1 pontot ér. A 3-as , 7-es , 8-as és 

14-es k é r d é s r e adot t igen pedig 4-e t ! H a pont ja inak s záma 
megha l ad j a a ha to t , ön veszé lyez te te t t ! 

HA MÁR SZERETŐT 
TART... 

M i n d a n ő k , m i n d a férf iak n a 
g y o b b r é s z e l e g a l á b b e g y s z e r e n g e d 
a c s á b í t á s n a k é s a h á z a s t á r s i á g y o n 
k í v ü l k e r e s i a - n e m ö r ö k - b o l d o g 
s á g o t . S z e r e t ő t t a r t , k i h o s s z a b b , k i 
r ö v i d e b b i d e i g . É z n e m k ö n n y ű és 
g o n d n é l k ü l i á l l a p o t , s o k m i n d e n r e 
k e l l ü g y e l n i . A f é r f i a k o n k e v é s b é l e 
h e t é s z r e v e n n i a j e l e k e t , d e az é r z e l 
m e s e b b h ő k s z i n t e m a g u k á ru l j ák e l , 
m i t t e t t e k . F o n t o s s z a b á l y - h a m á r 
a h á z a s s á g g a l s z a b á l y t a l a n k o d i k e g y 
n ő - , h o g y n e v á l t o z t a s s a m e g o t t h o n i 
s z o k á s a i t . A s z e r e t ő „ b i r t o k á b a n " 
e g y e s n ő k a h á z a s t á r s i á g y b a n te l j e 
s e n m e g v á l t o z n a k . V a n n a k , a k i k az 
„e l a k e z e k k e l t ő l e m " - t a k t i k á t v á 
l a s z t j á k , a férj n e m n y ú l h a t a s s z o n y á 
h o z . A m á s i k c s o p o r t a z o n b a n o t t h o n 
is e g y r e t ö b b s z e x e t k í v á n , v a g y i g a 
z á b ó l , v a g y a f i g y e l e m e l t e r e l é s m i a t t . 
A k i s z e r e t ő t ta r t , n a g y e n e r g i á k a t k e l l 
m o z g ó s í t a n i a n a g y o n r ö v i d i d ő b e n 
m é r h e t ő k a l a n d é r t , é l v e z e t é r t . M e g 
k e l l s z e r v e z n i e a t a l á l k á k a t m i n d i d ő 
b e n , m i n d t é r b e n . A g y a n ú t is e l ke l l 
a l t a t n i , fé r jé t , m u n k a t á r s a k é t , e s e t l e g 
a g y e r e k e k é t i s . S o k k a p c s o l a t é p p e n 
a f á r a s z t ó „ e g y e b e k " m i a t t b o m l i k fel . 
E g y f é l r e l é p ő n ő s e m b í z h a t a b b a n , 
h o g y a fér f i t i t o k b a n t a r t j a k a p c s o l a 
t u k a t . N e k i is k i k e l l b e s z é l n i a h ó 
d í t á s t , e s e t e n k é n t d i c s e k s z i k v a g y 
c s a k e l s z ó l j a m a g á t . A f e l h a l m o z ó d o t t 
é l m é n y e k h a t á s á r a a n ő k is g y a k o r t a 
e l s z ó l j á k m a g u k a t . D e n e m is e z a 
l e g n e h e z e b b a s z e r e t ő k s z á m á r a . A m i 
k o r m á r a k a p c s o l a t s z o r o s a b b és 
n e m c s a k a z á g y b a n t ö l t ö t t t e v é k e n y 
s é g r e k o n c e n t r á l ó d i k , l e g a l á b b az 
e g y i k fél s z ó r a k o z n i v á g y i k . N i n c s 
a z o n b a n az a l a k ó h e l y t ő l e l ég t á v o l i 
n a k t ű n ő s z ó r a k o z ó h e l y , a h o l n e l e 
h e t n e i s m e r ő s ö k k e l ö s s z e f u t n i . 
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Trónkövetelők a kifutón 
A c s ú c s o n l e n n i , l e g y e n az b á r m e l y i k , 

v a g y b á r m i l y e n c s ú c s is c s a k m ú l ó á l 
l a p o t . É r z ó d i k e z a m o d e l l e k n e m m i n 
d e n n a p i i z g a l m a k k a l t e l i v i l á g á b a n i s , 
új s z é p s é g e k k ö v e t e l i k C i n d y C r a w f o r d , 
N a o m i C a m p b e l l , C l a u d i a S c h i f f e r h e 
lyé t . A f e l t ö r e k v ő s z é p s é g e k e t m i t a g a 
d á s s z í v e s e n f o g l a l k o z t a t j á k a k i f u t ó 
k o n , h i s z e n l e g a l á b b o l y a n s z é p e k m i n t 
az e l ő b b i h í r e s s é g e k , u g y a n a k k o r á r u k 
- é r t sd g á z s i - m é g m e g f i z e t h e t ő . A z 
új s z t á r j e l ö l t e k k ö z ö s v o n á s a , h o g y 
s z e m t e l e n ü l f i a t a l o k , m i n d ö s s z e t i z e n 
n é g y - t i z e n h é t é v e s e k , s e g y e l ő r e m e n t e 
s e k m i n d e n f é l e s z t á r a l l ü r ö k t ő l . C l a u d i a 
Sch i f f e r t m i n d e n b i z o n n y a l B r i g e t H a l l 
vá l t j a m a j d fe l , a k i 1 7 7 c e n t i m é t e r m a 

g a s , s l e g a l á b b o l y a n g y ö n y ö r ű s z ő k e 
é s t e l t a j k ú , m i n t n é m e t i d e á l j a . A fe l 
n ö v e k v ő m a n ö k e n g e n e r á c i ó b o t r á n y 
a l a k j á n a k J o d i K i d d s z á m í t , a k i 185 
c e n t i m é t e r e s m a g a s s á g á v a l é s 4 8 k i l ó j á 
v a l é l ő c s o n t v á z n a k h a t . E g y e s e k a z t 
s u t t o g j á k , a l á n y b e t e g , s z ü l e i a t t ó l t a r 
t a n a k , h a l á l r a é h e z i m a g á t . A d i v a t s z a k 
m a a z o n b a n ú g y t ű n i k , e r r e is v e v ő , a 
l á n y e l ő j e g y z é s i n a p t á r a m á r b e t e l t , s a 
2 0 0 0 . é v m o d e l l j é v é is k i k i á l t o t t á k . N a 
o m i C a m p b e l l n e k j ó c s k á n v a n m i é r t t a r 
t a n i a a h u s z o n h á r o m é v e s c s o k i b a r n a 
T y r a B a n k s t ó l , a k i i g e n c s a k h a s o n l í t r á 
é s m á r i s t a r s o l y á b a n t a r t e g y l e m e z s z e r 
z ő d é s t , s t ú l v a n az e l s ő k l i p p - é s j á 
t é k f i l m s z e r e p é n i s . 

MAS MINT A TÖBBI 
Volt egyszer egy k i rá ly , a k i n e k h á r o m 

lánya vol t , az egy ike t Á l l á n a k , a m á s i k a t 
Aishának , a ha rmad ika t H a y á n a k h ív ták . 
B ü s z k e volt a k i rá ly m i n d h á r o m l á n y a 
messzefö ldön híres s zépségé re . E d d i g egy 
formán hangz ik m i n d e n m e s e , m é g az iga 
ziak i s . A tör ténet úgy fo ly ta tód ik , hogy 
Haya Bint A l - H u s z e i n , H u s s z e i n j o r d á n 
ura lkodó l ánya e g é s z e n m á s , min t az o t t an i 
lányok. Most h u s z o n e g y esztendős ' , s c s a k 
európai ruhákat v i se l , g y a k r a n n a d r á g o t 
húz, apja népének n a g y - n a g y c s o d á l k o z á 
sára, de hát nem csoda , h i s zen a k i r á l y k i s 
asszony l e g k e d v e s e b b e l fog la l t sága a l o 
vaglás . H a y a a férfiakat m e g s z é g y e n í t ő 

ü g y e s s é g g e l üli meg a lova t , g y a k r a n g y ő z 
tese m i n d e n f é l e l o v a s t o r n á k n a k itt E u r ó p á 
b a n , de más fö ld ré szek re is el jutot t m á r 
t u d á s á n a k h í re . A fe lv i lágosul t a p á n a k 
s e m m i k i fogása l ánya - hazá jában - s z o 
ka t l an é l e tmódja e l len , m i t ö b b b ü s z k e is 
c seme té j é r e . H a ne tán a l á n y o lyan ve r se 
nyen indul , ame lye t a T V is közve t í t , a 
p a p a á l l amügye i t fé l re téve ül le a t e l ev í z ió 
e lé , hogy m e g n é z z e , mikén t áll ja a l ánya 
a p róbá t . H a y a e g y é b k é n t nem c s a k a l o 
vakka l b o l d o g u l k ö n n y e d é n , h a n e m az au 
tókka l i s , egye t l en nő J o r d á n i á b a n , a k i n e k 
t ehe rau tó ra is van j o g o s í t v á n y a . 

Allegro 
Fortissimo 

F r a n c i a o r s z á g b a n n e m r é g i b e n a l a k u l t 

m e g é s m á r j a v á b a n m ű k ö d i k is az „ A l 

l e g r o F o r t i s s i m o " n é v r e h a l l g a t ó e g y e 

s ü l e t , a m e l y n e m z e n e k e d v e l ő k e t , h a 

n e m t ú l s ú l y o s l á n y o k a t és a s s z o n y o k a t , 

u r a k a t é s i f j aka t c s o p o r t o s í t . F r a n c i a o r 

s z á g b a n a f e l m é r é s e k t a n ú s á g a s z e r i n t 

a l a k o s s á g t i z e n k é t s z á z a l é k a s o r o l h a t ó 

a d u n d i k k a t e g ó r i á j á b a , n e m c s o d a h á t 

h o g y az e g y e s ü l e t n a p r ó l n a p r a g y a r a p 

s z i k . A k ö v é r h ö l g y e k s z e r e t n é n e k 

u g y a n o l y a n é l e t e t é l n i , m i n t k a r c s ú tár

s a i k , d e e z t ö b b o k b ó l is l e h e t e t l e n . A 

n o r m á l i s ö l t ö z k ö d é s h e z s z ü k s é g e s r u h á k 

é s f e h é r n e m ű k m é g a l e g r a n g o s a b b á ru 

h á z a k b a n s e m k a p h a t ó k , s a c i p ő k is 

k o m o l y g o n d o t o k o z n a k . F á j d a l m a s a n 

é r i n t i a t ú l s ú l y o s o k a t a z u t a z á s i s , h i 

s z e n a z a u t ó k ü l é s e i , a j ta i n e m a z S 

m é r e t ü k r e k é s z ü l t e k , a r e p ü l ő g é p e n is 

k é n y t e l e n e k a z e l s ő o s z t á l y r a j e g y e t 

v á l t a n i , h a le a k a r n a k ü l n i . A k ö v é r e k 

s z ö v e t s é g é n e k sa já t l a p j a v a n , a G r o s s o 

M o d e , a m e l y b e n a k ö v é r e k é l e t é t m e g 

k ö n n y í t ő t a n á c s o k k a l l á t j ák el a z o l v a 

s ó k a t , d e s z ó e s i k d i v a t k é r d é s e k r ó l , 

k o z m e t i k a i d o l g o k r ó l i s . S h a k e l l s z e 

x u á l i s k é r d é s e k b e n is i g y e k e z n e k t a n á 

c s o t a d n i . 

FELHÍVÁS 
Értesítjük Nagykanizsa város lakosságát, hogy veszélyeshulladék-gyűjtési akciót szervezünk. A háztartásokban 
összegyűlt akkumulátorokat, szárazelemeket, gyógyszer-, vegyszer- és olajhulladékokat az alábbi időpontokban és 
helyszíneken megjelenő mobil gyűjtőállomáson díjmentesen lehet leadni: 

1. április 27. 8 . 0 0 - 9.00 Palin, Szálfa u. 
2. április 27. 9 .15-10.15 Napraforgó tér 
3. április 27. 10.30-11.30 Petőfi u., Honvéd u. sarok 
4. április 27. 11.45-12.45 Kazinczy u. 
5. április 27. 13.00-14.00 Kiskanizsa Templom tér 
6. április 27. 14.15-15.15 HSMK parkoló 
7. április 27. 15.30-16.30 Miklósfa ABC 
8. április 27. 16.45-17.15 Olaj ABC 
9. április 28. 8 .00 - 8.30 Katonarét Táncsics tér 

10. április 28. 8 .45 - 9.45 Hevesi ABC 
11. április 28. 10.00-11.00 Rózsa u. Kispiac 
12. április 28. 11.15-12.15 Alsótemplom előtti parkoló 

Kérjük, hogy a háztartásban előforduló ún. veszélyes hulladékokat kizárólag a fenti időpontokban és helyszíneken 
adják le a Hulladékgyűjtő Kft-nek. Az akcióban ipari eredetű és mennyiségű hulladék nem adható le. • 

K ö r n y e z e t v é d e l m i I n f o r m á c i ó s I r o d a 
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NEMES 
POLITIKUS? 

M e g l e p ő f e l f e d e z é s s e l ál l t e lő 
n e m r é g i b e n e g y o l a s z s z á r m a 
zású k u t a t ó . E n z o R e t t i z a n e m 
k e v e s e b b e t á l l í t , m i n t h o g y az 
1 9 8 0 - b a n e l h u n y t j u g o s z l á v á l 
l amfő n e m s z e g é n y p a r a s z t i c s a 
lád s z ü l ö t t e , h a n e m főúr i sarj 
vo l t . S z e r i n t e T i to t i z e n h a t 
é v e s k o r á i g n e v e l k e d e t t g r ó f 
K e g l e v i c h n a g y p a p a b i r t o k á n , s 
é l t e a főúr i n e m e s e k m e g s z o 
k o t t é l e t é t . E l s ő r e n d ű o k t a t á s 
b a n r é s z e s ü l t , v a d á s z k u t y á k a t 
t e n y é s z t e t t , C h o p i n t j á t s z o t t 
z o n g o r á n , v a g y sajá t l o v á n ba 
r a n g o l t a be a t e r j e d e l m e s b i r 
t oko t . H o g y m i n d e z m e n n y i r e 
i g a z v a g y s e m , m é g n e m t u d n i , 
d e a r ró l o k l e v e l e k t a n ú s k o d 
nak , h o g y a K e g l e v i c h c s a l á d o t 
I I . U l á s z l ó m a g y a r k i r á l y e m e l 
te n e m e s i r a n g r a , s I . L i p ó t 
a d o m á n y o z o t t n e k i k g ró f i c í 
m e t . 

PUSKA VAGY 
VODKA 

G o r b a c s o v u t án n e m r é g i b e n 
K a l a s n y i k o v r ó l , a h í r e s - h í r h e d t 
g é p p i s z t o l y f e l t a l á ló já ró l n e 

v e z t e k e l O r o s z h o n b a n v o d k á t . 
A z i ta l k e d v e l ő i s z e r i n t r a n g o s 
c é l z ó v í z , a K a l a s n y i k o v v o d k a 
m é l t ó n é v a d ó j á h o z , a m a g a n e 
m é b e n e g y e d ü l á l l ó a m o s z k v a i 
b i o k é m i a i i n t é z e t s z a k e m b e r e i 
á l t a l e l ő á l l í t o t t i t a l . 

KURBLIS RÁDIÓ 
Si r J o h n W e s t o n , N a g y - B r i t a n 
n i a E N S Z n a g y k ö v e t e a B i z 
t o n s á g i T a n á c s ü l é s é n m u t a t t a 
b e a z t a z e l e k t r o m o s á r a m n é l 
k ü l is m ű k ö d t e t h e t ő r á d i ó t , 
a m e l y n e m k i s m e g l e p ő d é s t 
v á l t o t t k i a z ö s s z e g y ű l t p o l i t i 
k u s o k k ö r é b e n . A z e l e m e k n é l 
k ü l m ű k ö d t e t h e t ő r á d i ó l e h e t ő 
v é t e s z i , h o g y a l e g s z e g é n y e b b 
o r s z á g o k se m a r a d j a n a k ki a 
t ö m e g k o m m u n i k á c i ó á l d á s a i 
b ó l . A f e l h ú z h a t ó r á d i ó t e g y 
a n g o l m ű s z e r é s z t a l á l t a fel , s 
ú g y m ű k ö d i k , m i n t e g y v e k k e 
r ó r a , a z z a l a k ü l ö n b s é g g e l , 
h o g y h u s z o n ö t m á s o d p e r c n y i 
f e l h ú z á s s a l h a r m i n c p e r c i g m ű 
k ö d t e t i a r u g ó a r á d i ó t t á p l á l ó 
k i s á r a m f e j l e s z t ő t . A z újfaj ta 
r á d i ó t D é l - A f r i k á b a n g y á r t j á k a 
b r i t t e n g e r e n t ú l i f e j l e sz t é s i h i 
v a t a l t á m o g a t á s á v a l , s m i n d e n 
t íz e l a d o t t r á d i ó u t án e g y e t ad

n a k a j á n d é k b a n az á r v á n m a 
r a d t a f g a n i s z t á n i , a n g o l a i g y e 
r e k e k s z á m á r a . 

ÚJ ILLEMKÓDEX 
A v i l á g e g y i k l e g m é r t é k a d ó b b 
k ö z s z o l g á l a t i m é d i u m a a B B C . 
A c s a t o r n á t f e l ü g y e l ő k u r a t ó r i 
u m s z a k e m b e r e i m o s t a z o n 
m u n k á l k o d n a k , h o g y a n l e h e t n e 
a s z e x e t , az e r ő s z a k o t é s a t r á -
g á r s á g o t v i s s z a s z o r í t a n i a z á l 
t a l u k s u g á r z o t t m ű s o r o k b a n . A 
r e f ó r m a l a s alá k e r ü l ő B B C i l 
l e m k ó d e x i r á n y e l v e i a t i s z t e 
l e t e t t e k i n t i k fő s z e m p o n t n a k 
a n n a k e l d ö n t é s é b e n , ho l h ú z ó d 
j a n a k m e g az í z l é s , a s z e x é s 
a n y e l v e z e t s u g á r z á s i h a t á r a i . 
A k ó d e x j ú n i u s b a n k é s z ü l e l . 

ILLEMTUDÓ 
PAPAGÁJ 

H a t v a n ü d v ö z l é s i f o r m á t é s k ö -
s z ö n t é s i k i f e j e z é s t tud e g y h o n -
k o n g i p a p a g á j , aki n y e l v i z s e 
n i a l i t á s a i r ó l vá l t h í r e s s é , h i s z e n 
s z ó k i n c s e h á r o m n y e l v b ő l t e v ő 
d i k ö s s z e , v a l a m e l y e s t b e s z é l 
m a n d a r i n u l , a n g o l u l , k a n t o n i u l . 
A h e l y b e l i e k p r ó b á l t á k n é m i 
t r á g á r s á g r a is o k í t a n i a d e r é k 
m a d a r a t , d e az e l l ená l l t , s h a 

t u d n á s e m m o n d a n á a z o k a t a 
k i f e j e z é s e k e t , a m e l y e k n e k e l sa 
j á t í t t a t á s á v a l n a p m i n t n a p 
g y ö t r i k . G a z d á j a e g y é b k é n t há 
r o m é v v e l e z e l ő t t ve t te a k ü l ö 
n ö s m a d a r a t , sz in te f i l l é rekér t , 
m a a z o n b a n m á r t ö b b m i n t há 
r o m s z á z e z e r m a g y a r fo r in tnak 
m e g f e l e l ő ö s s z e g e t is k í n á l t a k 
é r t e . M i n d h i á b a , a g a z d a n e m 
v á l i k m e g i l l e m t a n á r n a k is b e 
i l lő m a d a r á t ó l . 

APRÓ LOVACSKA 
A d é l - f r a n c i a o r s z á g i T o u l o u s e 
v á r o s á b a n n e m r é g i b e n a p r ó c s k a 
l o v a c s k a s z ü l e t e t t . H o s s z a 
m i n d ö s s z e h a r m i n c c e n t i m é t e r , 
s a l ig ha t k i l ó . M i e l ő t t bárki 
az t g o n d o l n á , a t e r m é s z e t fura 
t ré fá ja ez , i g y e k s z ü n k e l á r u l n i , 
t u d a t o s t e n y é s z t é s köve tkezmé , -
n y e az ap ró á l l a tka . I s a d o r a 
n e m az e g y e d ü l i ap ró á l la ta 
F r a n c i a o r s z á g n a k , ső t gazdá já 
n a k s e m , h i s z e n R e m y M a s i n i 
m á r s i k e r r e l t e n y é s z t e t t k i t i
z e n ö t k i l ó s t e h é n k é t , apróka há-
z iser tés t és j u h o t is . H o g y a szó
r a k o z á s o n k ívü l van -e va lami 
h a s z n a a furcsa hóbor tnak , n e m 
tudn i , m i n d e n e s e t r e lá tványnak 
r e n d k í v ü l v o n z ó lehet . 
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Jules Renard 
megállapítása 

B e k ü l d é s i h a t á r i d ő ; m á j u s 
3 . 

L a p u n k 15. s z á m á b a n m e g 
j e l e n t k e r e s z t r e j t v é n y h e l y e s 
m e g f e j t é s e : 

A z é r d e k m i n d e n f é l e e r é n y t 
és bűnt s z o l g á l a t á b a ál l i t . 

A s o r s o l á s o n B o r b á c z i Re
z s ő , Csete i Á g n e s , f í e r e c s e í 
P é t e r , He l l er J a n k a , R á p o l t i 

O s z k á r n é o lvasó ink nyer tek 
a j á n d é k u t a l v á n y t , vagy negyed
é v e s K a n i z s a Dé l -Za la i Heti
lap e lőf izetés t , me lye t szer 
k e s z t ő s é g ü n k b e n vehetnek át. 
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CSAK 
A JÉGVIRÁGOK 

NYÍLNAK? 
I g e n c s a k fáj a s z í v e az i d é n a 
h o l l a n d g a z d á k n a k , h i s z e n a 
m a j d n e m fél é v e n át t a r tó té l 
j ó c s k á n m e g p r ó b á l t a t t a a t u l i -
p á n á g y á s o k h a g y m á i t i s , s c s a k 
k e v é s boru l t v i rágba b e l ő l ü k a 
tul ipánjairól híres H o l l a n d i á b a n . 
R e n d h a g y ó n a k b i z o n y u l t a ta
vasz ü n n e p e J a p á n b a n is, h i szen 
a té lűző ü n n e p s é g e k e t n e m k í 
sérte a v i rágzó c se resznye fák il
lata, ugyan is az idén a felkelő 
nap o r szágában is kése t t a ta
vasz, bá rmi t is m u t a t a naptár . 
E g y i p t o m b a n n e m a k é s ő t avasz 
vetett vége t a p i ros p i p a c s o k 
pompájának , h a n e m a k a t o n a s á g 
kaszá i . A z e lbur jánzot t , k i te r í te t t 
vörös k ö p e n y h e z ha son ló p i p a c s 
m e z ő k azért es tek á ldoza tu l a 
ka tonák , s á l ta luk a halál k a s z á 
inak, mer t így volt m ó d az ó p i 
u m a lapanyagáu l s zo lgá ló virá
gok m e g s e m m i s í t é s é r e . 

LOVAGOK MA 
IS VANNAK 

L o v a g i a s férf iak m a is v a n n a k , 
b á r m e n n y i r e l e á l d o z o t t is a l o 

v a g o k k o r a , l e g a l á b b i s e r rő l t a 
n ú s k o d i k az a M a d r i d b a n n e m 
r é g i b e n k é s z í t e t t k ö z v é l e m é n y 
k u t a t á s , a m e l y n e k k ö z p o n t i t é 
m á j a e k é r d é s k ö r vo l t . E m a n 
c i p á c i ó i d e v a g y o d a a la t in 
s z e r e t ő k m é g m i n d i g s z í v e s e n 
s e g í t e n e k s z í v ü k h ö l g y é n e k az 
ö l t ö z k ö d é s b e n , s a z a j t ó b a n is 
e l ő r e b o c s á j t j á k ő k e t . A z u d v a 
r i a s s á g m i n d e n h ö l g y n e k e g y a 
r á n t k i j á r , l e g y e n az a l e g v o n 
z ó b b h ö l g y , é l t e s a s s z o n y s á g , 
v a g y é p p e n az é r i n t e t t férfi 
a n y ó s a . A k ö l t e k e z é s f o r m á i 
m á r n e m t a r t o z n a k f e l t é t l enü l a 
k ö t e l e z ő u d v a r i a s s á g k ö r é b e , a 
s p a n y o l fé r f iak k é t h a r m a d a ú g y 
v é l e k e d i k , s z í v ü k h ö l g y e is 
b á r m i k o r f i z e t h e t e g y v e n d é g 
l ő b e n , a n é l k ü l , h o g y p i r o n k o d 
n i a k e l l e n e ezé r t . 

BRAVÚROS 
SÖRVEDELŐK 

A m ú l t h ó n a p b a n r e n d e z t é k 
m e g F i n n o r s z á g b a n a n e m z e t i 
s ö r i v ó b a j n o k s á g o t , a m e l y e n 
k é t új b r a v ú r is s z ü l e t e t t . A v e 
t é l k e d é s t e g y a B a l t i - t e n g e r e n 
k ö z l e k e d ő ha jó f e d é l z e t é n ta r 
t o t t á k . K é t k a t e g ó r i á b n s z ü l e 
te t t új e r e d m é n y , M a t t i P u u s -

H A Z O R Z Ű 

A P O É N 

F O L Y T A T Á S A 

R O M A I 

t O O D 

S Z Ü L I A 

T O L V A J T 

F E L L E P A 

S Z Í N Í S Z 

F A L E H E T 

I L Y E N 

O X I G É N , 

A S Z T Á -

C I U M 

A T Á R G Y 

R A G J A 

N E M A 

Ü T E M 

M A G Y A R , 

S P A N Y O L , 

O S Z T R Á K 

A U T Ó J E L 

O L A S Z 

V Á R O S 

M O L I B D É N 

T A R T Ó S A N 

H U L L Á M O -

S 1 T O T T 

( H A J ) 

N 

A P O É N 

4. R E ' S Z E 

V U L K A N I 

F O L Y A M 

É S Z A K I 

F É R F I N É V 

M O N D A 

I K E R S Z A V A 

O R O S Z 

F É R F I N É V 

O R O S Z 

V Á R O S 

E L G A N C S & 

L Ó 

B A C S - K . M 

H E L Y S É G 

BALFI 
R É S Z L E T 

IN M E D I A S 

A N G O L V I 

L Á G O S S Ö R 

L A Z 

B E T Ű I , 

K E V E R V E 

R O H A N N I 

K E Z D ! 

P A P Í R R A 

V E T 

MALOM 
RÉSZE! 

K E R E S Z 

T Ü L 

F R A N C I A F O L Y Ó 

D E H O G Y ! 

E > . B O G L Á R 

R A L S Z O M 

S Z É D O S 

0 

K 

t i n n e k c s u p á n e g y p e r c t í z m á 
s o d p e r c r e vo l t s z ü k s é g e a h h o z , 
h o g y n y o l c ü v e g , v a g y i s n é g y 
l i te r s ö r t m a g á b a z ú d í t s o n . A 
k i s s ö r k u p a k a t e g ó r i á b a n is új 
c s ú c s s z ü l e t e t t , a b a j n o k i c í m 
n y e r t e s é n e k h á r o m d e c i sö r l e -
n y e l é s é h e z c s u p á n 1,61 m á s o d 
p e r c r e vo l t s z ü k s é g e . 

GYERMEKLELKŰ 
FELNŐTTEK 

A f ia ta l n é m e t f e l n ő t t e k n a 
g y o n s z e r e t i k a m e s é k e t , l e g 
a l á b b i s e z d e r ü l k i e g y b r é m a i 
e g y e t e m e g y i k p r o f e s s z o r a k é 
sz í t e t t e f e l m é r é s b ő l . A z á t l a g o 
s a n h u s z o n e g y é v e s f i a t a lok 
k ö r é b e n v é g z e t t k u t a t á s o k a r r ó l 
t a n ú s k o d n a k , h o g y a z e g y e t e 
m i s t á k á t l a g o s a n t i z e n e g y - h u 
s z o n e g y m e s é t i s m e r n e k k í v ü l 
rő l . A f ia ta l n ő k a z é r t k e d v e l i k 
a m e s é k e t , m e r t a z o k m i n d i g 
s z e r e n c s é s e n v é g z ő d n e k , a fér
f iak a h ő s ö k e t , J a n c s i t , J u l i s k á t 

é s a B á t o r s z a b ó l e g é n y t c s o 
d á l j á k . A l e g k e d v e l t e b b e k 
e g y é b k é n t a G r i m m t e s t v é r e k 
m e s é i , k ü l ö n ö s e n a H ó f e h é r k e 
é s a J a n c s i és J u l i s k a . A m e g 
k é r d e z e t t e k 9 7 s z á z a l é k a t u d o t t 
p o n t o s a n i d é z n i e g y - e g y m o n 
d a t o t k e d v e n c m e s é j é b ő l , m í g 
a B i b l i á b ó l , i l l e tve M o z a r t o p e 
r á i b ó l m i n d ö s s z e 2 0 s z á z a l é 
k u k . 

HIDEG, DE JÓ 
A s p o r t o l ó k j ó l tud ják , a m e g 
d u z z a d t i z m o k l e g j o b b g y ó g y -

HOGY 
Mik 

VANNAK. 

- M i é r t n e m n e v e t t é l a 
v i c c e n , a m i t K o v á c s m e 
s é l t ? 

(A v á l a s z a r e j t v é n y b e n ) 
B e k ü l d é s i b a t á r i d ő : m á 

j u s 3 . 
L a p u n k 1 5 . s z á m á b a n 

m e g j e l e n t k e r e s z t r e j t v é n y 
h e l y e s m e g f e j t é s e : 

A k k o r fel a k e z e k k e l . 
A s o r s o l á s o n H e l l a R e 

n á t a , I g o r a B á l i n t , L i k o -
v i c s M á r t o n , N e m e z C s i l 
l a , R á k á s z T ü n d e o l v a s ó 
ink n y e r t e k a j á n d é k u t a l 
v á n y t , v a g y n e g y e d é v e s 
K A N I Z S A D é l - Z a l a i H e t i 
l a p e l ő f i z e t é s t , m e l y e t 
s z e r k e s z t ő s é g ü n k b e n v e 
h e t n e k á t . 

s z e r e a h i d e g , j e g e s b o r o g a t á s . 
A j é g k o c k á k a t n e m t a n á c s o s 
k ö z v e t l e n ü l a b ő r r e t e n n i , m e r t 
f a g y á s i s e b e k e t o k o z h a t , m á r 
n é h á n y p e r c a l a t t e r e d m é n y e z 
h e t i a b ő r f e l s z í n é n e k e lha l á sá t , 
v i z e n y ő - v a g y h ó l y a g k é p z ő d é s t 
o k o z h a t . A j é g k o c k á k a t é r d e 
m e s h á t t ö r ü l k ö z ő b e c s a v a r v a 
a b ő r r e t e n n i . 

MINDEN NŐ 
ÁLMA 

J a p á n b a n m o s t a n t ó l v é g e a n ő k 
é l e t é t m e g k e s e r í t ő a b l a k p u c o 
l á s n a k , u g y a n i s A k i r a F u d z s i s i -
m a p r o f e s s z o r fe l ta lá l ta az ö n 
m a g á t p u c o l ó a b l a k t á b l á t . N o 
n e m e l m é s s z e r k e z e t r ő l van 
s z ó , h a n e m e g y o l y a n v e g y ü 
l e t rő l , a m e l y az a b l a k t á b l á r a 
fújva m e g s e m m i s í t i a r á s z á l l ó 
p o r t é s a b a k t é r i u m o k a t is, te 
há t s t e r i l i zá l i s , s e h h e z a fény 
e r e j é t h a s z n o s í t j a . A h a s z n o s 
v e g y ü l e t n e v e t i t á n - d i o x i d , 
a m e l y r ő l e m e ö r ö m t e l i t u l a j 
d o n s á g a m e l l e t t azt is t u d n i le 
h e t , h o g y i g e n c s a k d r á g a . A z 
á r n e m s z á m í t , vé l ik a t e h e t ő s 
l u s t á k , s a t a l á l m á n y m o s t a n r a 
a n n y i r a f e l k a p o t t le t t , h o g y az 
é l e l m e s g y á r t ó k m á r e z z e l k e 
ze l t a b l a k t á b l á k a t h o z n a k for
g a l o m b a . 



24 KANIZSA - g igg 1996. ápril is 26 . 

Judo 
rangsorverseny 

Ápr i l i s t i z e n h a r m a d i k á n 
ké t száz j u d ó s r é szvé te l éve l 
r endez t ék meg a N a g y a t á 
don a M e g y e i és D é l - d u n á n 
túli Te rü le t i E g y é n i R a n g s o r 
versenyt . A M Á V - N T E j u d ó -
szakosz t á lyának h e l y e z é s e i a 
k ö v e t k e z ő k : 

1. P in te r ics Pé te r ( V é c s e y 
Ált. I sk . ) , Fazekas Edi t , H ó -
bár Pé t e r (Pal ini Ált. I sk . ) 

2. N é m e t h Dáv id , H a j m á s i 
Gábor , Ha jmás i D ó r a , K o v á c s 
Pé t e r (Pal ini Ált. I sk . ) , 
Mes te r Marce l l ( Z e m p l é n Ú t i 
Ált. I sk . ) , N é m e t h József , 
D e m e At t i la (Péterfy Ál t . 
I sk . ) , D ó m j á n Pé te r ( V é c s e y 
Ált. I sk . ) 

3 . G r e g o r A n d r á s , Ba l t a 
F e r e n c (Pal ini Ált. I sk . ) , V ö 
rös E n i k ő , M o l n á r T a m á s 
(Bo lyay Ált . I sk . ) . 

W.T. 
A W I N G T S U N (W.T . ) a 

k ína i harci m ű v é s z e t e k egy ik 
l egra f iná l t abb és l e g h a t é k o 
n y a b b ága. A va lós , reá l i s 
k ü z d e l e m r e kész í t fel, vala
mint a ha r choz szükséges fi
z ika i , s ze l l emi és p sz i ch ika i 
k é p e s s é g e k fe j lesz tésére t ö 
reksz ik . A k e m é n y és a l ágy 
s t í lusok közö t t h e l y e z k e d i k 
el. A t á m a d ó - t echn iká i k e 
m é n y e k ÉS ag res sz ívek , a há
rí tó - t echn iká i puhák ÉS ra
gadósak . A W . T . egy ha rc 
m ű v é s z e t i rendszer , mer t n e m 
szükséges hozzá a k r o b a t i k u s 
ha j l ékonyság , vagy f izikai 
e rő . A z e lha tá rozás ÉS ki tar 
tás vezet e r e d m é n y r e . M i n d e n 
e m b e r más t keres a h a r c m ű 
vésze tekben . Van aki s z e r e t n é 
magá t m e g v é d e n i , van akit az 
egészséges m o z g á s k u l t ú r a ra
gad meg és s ze re tné a b e l s ő 
Chi Kung- já t e rős í t en i , f e j 
lesz ten i . E z így van j ó l , h i sz 
nem v a g y u n k e g y f o r m á k : van 
kics i , nagy , s o v á n y , e r ő s , 
gyenge , b i z o n y t a l a n , fé lénk . 
Tanu ló ink jó l é rz ik m a g u k a t 
a csa ládi l égkörű Kung Fu i s 
kolában . A tü r e lmes t a n u l ó -
aki megé r t i az e l ső l ecké t , 
miszer in t m i n d e n k i n e k ö n m a 
gát kel l e lő szö r l e g y ő z n i -
megtanulha t ja , hogy a W . T. 
nem v e r e k e d ő g é p e k e t , h a n e m 
józanu l g o n d o l k o d ó h a r c m ű 
vésze teke t neve l . 

Je len tkezn i a t r é n i n g e k e n 
lehet , k e d d e n és c s ü t ö r t ö k ö n 
17.00. és 18.30 közö t t a B o 
lyai Ál ta lános I sko l ában . 

Oda a tavaszi veretlenség 
A l a b d a r ú g ó N B II. N y u g a t i 

c s o p o r t j á b a n , a t a v a s z i i d é n y 
h a t o d i k f o r d u l ó j á b a n a f ő v á 
r o s b a n v e n d é g s z e r e p e l t az 
O l a j b á n y á s z g á r d á j a , a m e l y j ó 
e l ő j e l e k k e l é r k e z e t t a B K V 
E l ő r e o t t h o n á b a , a k ö z é p m e 
z ő n y b e n t a n y á z ó r i v á l i s h o z . 

A k a n i z s a i a k a h á r o m b a j 
n o k i p o n t m e g s z e r z é s é r e , l e g 
r o s s z a b b e s e t b e n a t a v a s z i v e 
r e t l e n s é g m e g t a r t á s á r a t ö r e 
k e d t e k . E h h e z a d o t t a k v o l t a k 
a f e l t é t e l e k , a c s a p a t , h i s z e n 
G y u l a i k i v é t e l é v e l m i n d e n k i 
r e n d e l k e z é s r e á l l t . 

N o s , a z o l a j o s t e r v e k n e m 
v a l ó s u l t a k m e g , o d a l e t t a t a 
v a s z i v e r e t l e n s é g , h i s z e n 

> B K V E l ő r e - O l a j b á n y á s z 
3 - 1 ( l - l ) 

mmm 
A p i r o s - k é k e k m a g a b i z t o s a n 

k e z d t e k , i r á n y í t o t t á k a j á t é k o t , 
m a j d a h e t e d i k p e r c b e n a v e 
z e t é s t is m e g s z e r e z t é k . F i l i p o -
v i c s h ú z o t t k a p u r a , a k i t a t i 
z e n h a t o s o n b e l ü l b u k t a t t a k . A 
b ü n t e t ő t V i d ó c z i b i z t o s a n é r 
t é k e s í t e t t e . 0 - 1 . E z t k ö v e t ő e n 
a h a z a i a k l e n d ü l t e k e l ő r e é s 
a z e l s ő n e g y e d ó r a v é g é n E r ő s 
e g y e n l í t e t t . 

K ü z d e l m e s m e z ő n y j á t é k 
u t á n a h a j r á i s m é t az o l a j o s o 
k é v o l t é s a k k o r ú j r a v e z e t é s t 
s z e r e z h e t e t t v o l n a a z O l a j , d e 
F i l i p o v i c s l e k é s e t t S z ő k e j o b b 
o l d a l i b e a d á s á r ó l . 

S z ü n e t u t á n , a z ö t v e n h a r m a 
d i k p e r c b e n e l ő n y h ö z j u t o t t a 
f ő v á r o s i g á r d a , a m i k o r az e g y 
k o r i N B l - e s E r ő s t i z e n n y o l c 

mm 
m é t e r e s s z a b a d r ú g á s a a k a p u 
b a l o l d a l á b a v á g ó d o t t . 2 - 1 . 
N e m s o k k a l k é s ő b S v é l e c z v e 
s z é l y e z t e t e t t , d e l ö v é s e a k a 
p u f á n c s a t t a n t . 

T á m a d o t t az O l a j , k ö z b e n 
f e l l a z u l t a v é d e l e m , s így t ö b -
s z ö r is m e l e g h e l y z e t a d ó d o t t 
a k a n i z s a i k a p u n á l , d e C z i g o t h 
b r a v ú r o k k a l m e n t e t t . A t a l á l 
k o z ó s o r s a a h a j r á b a n d ő l t e l , 
a m i k o r M o l n á r t i z e n h á r o m 
m é t e r r ő l l ő t t g ó l l a l á l l í t o t t a b e 
a v é g e r e d m é n y t . 

A k ö z e p e s i r a m ú és s z í n v o 
n a l ú m é r k ő z é s e n a k a p u k e l ő t 
ti h a t á r o z o t t s á g d ö n t ö t t s e b 
b e n a h a z a i a k s ike r re l h a s z n á l -
t á k k i az o l a j o s o k meg ingása i t . 

B . A . 

Pontokat vesztett Miklósfa 
A megyei labdarúgó-bajnokság

ban sűrűsödtek az események az 
utóbbi időszakban, melynek során 
gyakran pályára léptek a csapatok. 
A normál fordulók mellet t a több
szörösen elhalasztott ta lá lkozókra 
is sor került, melynek során jö t tek 
és mentek a bajnoki pontok. Eb
ben a bajnoki címre törő miklós
faiak érzékeny veszteséget szen
vedtek, hiszen két ponttal megrö
vidültek. 

Gyenesdiáson a M Á V NTE 2:1 
a rányban vesztett (gól: Kal inics) , 
míg Csesztregen egy küzdelmes 
ta lá lkozón a Miklósfa Mózes és 
Kütsön góljával nyert 2:1 arány
ban, ami nagyon értékes pontokat 
hozot t . 

A halasztott forduló jól jött a 
vasutasoknak, akik a hétközi mér
kőzésen 4:2 arányban győzték le 
Zalaszentgyörgy csapatát (gól: 
László 2, Szentgyörgyvölgyi , Ka-
linincs, t izenegyesből) . Az elmúlt 
évi bajnok viszont Tótszerdahe
lyen csak 1-1-et ért el (gól: Csep-
regi) . Keszthelyen a Kiskanizsa 
vendégszerepelt , ahol 2-2-es vég
eredmény született (gól: Vass , Pá
ti) . 

A megyeiben érdekelt csapata
ink a legutóbbi fordulóban nagy
szerűen vették az akadályokat : 
mind a három együttes győzelem
mel vonult le a küzdőtérről , köz
tük a bravúrosan menete lő Sáskák 
is, akik idegenben remekeltek. 

Miklósfán gólzáporos, 8-1-es 
győzelmet aratott a Németh le
génység, akik a II. félidőben fél
tucat gólt lőttek (Skublics és Gra-
bant 2-2, Horváth L., Mózes, 
Csepregi , és az öngólos Bán vol
tak a gólszerzők) a Zalaszent
györgy csapatának. 

A MÁV NTE hazai pályán a 
Páterdomb ellen aratott 4-2-es 
győzelmet (gól: Vári , Németh A., 
Kovács A., László) . Pákán szere
pelt a Kiskanizsa gárdája, ahol a 
Sáskák rendkívül fontos, 1:0 ará
nyú győzelmet arattak Trencséni 
találatával . 

B . A . 

Megkezdődött a rájátszás 
A z ü l ő r ö p l a b d a m a g y a r ba j 

n o k s á g b a n N y í r e g y h á z á n rajtolt 
a rá já t szás , a fe lső á g b a be ju to t t 
n é g y csapa t , k ö z t ü k a H a m b u r 
g e r SE e g y ü t e s e . 

- Riválisaink jóval előrébb 
tartanak, nagyszerű feltételek 
mellett oldják meg a szakmai 
feladatokat. Nálunk már az is 
nagy siker, hogy életben va
gyunk, heti egy alkalommal van 
lehetőségünk az összekovácso
lásra, így aztán vérmes remé
nyeink nem is lehetnek és igazán 
nagy bravúrok kellenének ahhoz, 
hogy meglegyen a bronzérem. A 
jelenlegi erőviszonyok minden
esetre azt jelzik, hogy a Pire-
mon, a többszörös magyar baj
nokot nem lehet megállítani, az 

ezüstérem a Start SE, a bronz 
pedig a Tatabánya birtokába jut
hat. Természetesen mi mindent 
megteszünk a sikerért - m o n d t a 
Földi József, a k a n i z s a i a k j á t é 
k o s e d z ő j e , c sapa tkap i t ánya . 

A rá já tszás e lső t o r n a r e n d s z e 
rű v e r s e n y n a p j á n nem okozo t t 
m e g l e p e t é s t a H a m b u r g e r SE, 
h i s zen m i n d a há rom t a l á l k o z ó n 
s i m a ve resége t s zenved tek . 

N y í r e g y h á z i P i r e m o n -
H a m b u r g e r S E 3 - 0 ( 2 , 0 , 8 ) 

A ba jnok ny í r s ég i ek e l len 
c s a k a ha rmadik szet tben nyújtot t 
e l fogadhatót a Föld i - legénység . 

N y í r e g y h á z i S t a r t S E -
H a m b u r g e r S E 
3 - 0 ( 1 0 , 8 , 11 ) 

A z e z ü s t é r m e s e k n e k meg kel 
let t k ü z d e n i a győze lemér t . 

T a t a b á n y a - H a m b u r g e r S E 
3 - 0 ( 1 0 , 2 , 2 ) 

A z e l ső szbtt után könnyen 
m e g a d t a magá t a kanizsa i csa
pa t , a m e l y b e n a k ö v e t k e z ő k sze
r e p e l t e k : B a l o g h , F ö l d i J., F ö l 
d i B . , B u d a i , P ő c z e , B e n k ő , 
V a r g a . 

A rá já tszás m á s o d i k verseny
napjá t h o l n a p - s zomba ton - a 
h á z i g a z d a kan iz sa i ak rendez ik 
m e g a dr . M e z ő G i m n á z i u m b a n . 
Ezú t t a l a két ny í regyház i csapat 
l e s z a kan iz sa i ak el lenfele . Kez
dés i idő : 10 óra. 

B.A. 
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MARADTAK AZ ÉLVONALBAN 
H a l l a t l a n u l i z g a l m a s a n a l a 

k u l t az 1 9 9 5 / 9 6 . é v i b a j n o k s á g 
zá ró f o r d u l ó j a a k é z i l a b d a N B 
I - b e n . E z v o n a t k o z i k a b a j n o 
k i c í m r e é s v o n a t k o z i k a z a l 
s ó h á z r a i s , s e z u t ó b b i b a n v o l t 
é r d e k e l t a T u n g s r a m férf i g á r 
dá ja . 

A b a j n o k i a r a n y a t a P i c k 
S z e g e d n y e r t e - a m e l y b e n 
s z e r e p e l t az e g y k o r i k a n i z s a i 
G r ő b e r é s R a d o v i c s is - , d e 
t e l j e sü l t a k a n i z s a i a k t e r v e i s , 
ak ik az u t o l s ó f o r d u l ó b a n 
„ p o n t o s a k " l e t t e k T a t a b á n y á n . 
U g y a n i s a r i v á l i s o k e r e d m é 
n y e i a l á m p a g y á r i a k s z á m á r a 
k e d v e z ő e n a l a k u l t a k , a m i a z t 
j e l e n t e t t e , h o g y v é g ü l t e l j e s ü l t 
a c s o d a , a T u n g i b e n t m a r a d t 
az N B I - b e n . A P e m ü és a 
H o r t S E e s e t t k i . 

T a t a b á n y a - T a t a 
K C - T u n g s r a m 2 7 - 2 7 ( 9 - 1 1 ) 

A n a g y t é t k e z d e t b e n e r ő s e n 
n y o m t a a l á m p a g y á r i a k a t , a k i k 
e l l e n a h a z a i a k a z ö t ö d i k p e r c 
u t á n k é t g ó l l a l v e z e t t e k . E z t 
k ö v e t ő e n a l e l k e s é s k ü z d ő k é 
p e s v e n d é g e k p e r c e i k ö v e t k e z 
t e k , a k i k e l ő b b b e f o g t á k a h a 
z a i a k a t , m a j d e g y r e m e k t í z 
p e r c e t p r o d u k á l t a k . E k k o r 
h ú z t a k e l 9 - 6 - r a a z i z z ó s o k . 

S z ü n e t u t á n h a r c o s a n é s j ó l 
j á t s z o t t a T u n g i é s a f é l i d ő 
k ö z e p é n m á r n é g y g ó l l a l v e 
z e t t e k . E k k o r ú g y t ű n t , h o g y 
m á r m e g v a n az N B I . , d e a z 
t á n a t a t a b á n y a i a k új e r ő r e 
k a p t a k , a k i k a m é r k ő z é s v é g e 
e l ő t t f o r d í t o t t a k , k é t g ó l l a l v e 
z e t t e k . 

A h a j r á p á r a t l a n i z g a l m a k a t 
h o z o t t . A z ú j r a f e l j a v u l t k a n i 
z s a i c s a p a t c s o d á l a t o s a n j á t 
s z o t t é s a t a l á l k o z ó v é g e e l ő t t 
k é t p e r c c e l k é t g ó l l a l v e z e t t e k . 

M i n d ö s s z e n y o l c m á s o d p e r c 
v o l t h á t r a , a m i k o r m é g e g y 
g ó l v o l t a z e l ő n y , s e k k o r l a b 
d á t a d o t t e l a T u n g i , a m e l y b ő l 
e g y e n l í t e t t e k a h a z a i a k . 

É r t h e t ő e n b o s s z a n k o d t a k é s 
s z o m o r k o d t a k a k a n i z s a i a k , 
h i s z e n m é g e g y n a p o t k e l l e t t 
v á r n i a h h o z , h o g y s o r s u k e l 
d ő l j ö n . N o s , a P e m ü o t t h o n 
d ö n t e t l e n t é r t e l a s z o l n o k i a k 
e l l e n , s h i á b a le t t n e k i k is t i 
z e n e g y p o n t j u k , e z a T u n g i n a k 
k e d v e z e t t , a m e l y t a n u l s á g o s 
b a j n o k i é v e t z á r t . 

A „ p o n t o s " z á r á s r é s z e s e i : 
M é s z á r o s - S z é k e l y h í d i 5 , 
S z a b ó 8, K r i c h e n b a u m 5 , R o -
d e k 1, B r e n n e r 4 , H u n g l e r 4 . 
C s e r e : V á r t o k ( k a p u s ) , B e c s 
k e i , L a k i c s e v i c s . E d z ő : J é k i 
Z o l t á n . 

B a l o g h A n t a l 

MEGTORPANTAK A LÁNYOK 
A k é z i l a b d a N B I B t a v a s z i 

i d é n y é b e n j ó l k e z d e t t a k i e s é s 
e l l en k ü z d ő O l a j b á n y á s z n ő i 
e g y ü t t e s e , h i s z e n ö t m é r k ő z é 
sen a n n y i p o n t o t s z e r e z t e k -
hé t p o n t - , m i n t a z ő s z i s o 
r o z a t t i z e n h á r o m m é r k ő z é s é n . 

A f o l y t a t á s a z o n b a n n e m s i 
k e r ü l t , m i v e l a z u t ó b b i k é t t a 
l á l k o z ó n p o n t a t l a n n a k b i z o 
n y u l t a k az o l a j o s o k . 

F T C H . - O l a j b á n y á s z 
3 7 - 2 0 ( 1 8 - 1 0 ) 

A k a n i z s a i a k l e g e r e d m é n y e 
s e b b j á t é k o s a i : S z a k o n y i 1 1 , 
G o m b o r 5 . 

A z e l s ő t í z p e r c m é g a z o l a 
j o s o k é v o l t , a z t á n 5 - 5 - ö s á l l á s t 
k ö v e t ő e n f o k o z a t o s a n f ö l é n y 
b e k e r ü l t e k a z ö l d - f e h é r t a r t a 
l é k o k . A v i s s z a e s e t t v e n d é g e k 
e l l e n k ö n n y e d é n s z ü l e t e t t m e g 
a f ö l é n y e s g y ő z e l e m . 

O l a j b á n y á s z - D u n a ú j v á r o s i 
A C 1 9 - 2 5 ( 8 - 1 1 ) 

A z o l a j o s o k l e g j o b b d o b ó i : 
S z a k o n y i 8 , L á s z l ó 6. 

A h a z a i a k g y e n g é n , e l k é p z e 
l é s n é l k ü l é s t e h e t e t l e n ü l j á t 
s z o t t a k . V é d e k e z é s ü k c s a p n i 
v a l ó v o l t , F e r i i n g é s K é v é s 
k ö n n y e d é n s z ó r h a t t a a g ó l o 

k a t , m e r t e g y s z e r ű e n m e g f e 
l e d k e z t e k r ó l u k . A I I . f é l i d ő 
t i z e d i k p e r c é b e n a z o l a j o s o k 
e g y g ó l r a m e g k ö z e l í t e t t é k a 
g y o r s , l e n d ü l e t e s V e n d é g e k e t , 
á m e z u t á n r e n g e t e g z i c c e r t k i 
h a g y t a k é s e z m e g b o s s z u l t a 
m a g á t . 

A m i n d e n t e k i n t e t b e n j o b b 
v e n d é g e k n a g y s z e r ű e n h a j r á z 
t ak , é s m a g a b i z t o s a n s z e r e z t é k 
m e g a g y ő z e l m e t a h a l v á n y 
o l a j o s o k e l l e n , a k i k t a k t i k a i l a g 

i s l e s z e r e p e l t e k . 

B . A . 

ELŐRE H O Z O T T TORNA 
A v í z i l a b d a O B I I . f e l n ő t t 

b a j n o k s á g b a n s z e r e p l ő V í z m ű 
S E f i a t a l c s a p a t á t v á r a t l a n u l 
é r t e , h o g y a v e r s e n y b í r ó s á g a 
t o r n a r e n d s z e r ű s o r o z a t ú j a b b 
v e r s e n y n a p j á t á t ü t e m e z t e . 

- Május közepén lett volna 
Szolnokon az újabb bajnoki 
sorozat, de az illetékesek fel
borították a versenyrendet. A 
változásról bennünket a ver
seny előtt egy nappal értesí
tettek, s így aztán annak is 
örülni kelleti, hogy ott voltunk 
a Tisza-parti városban. Nos, a 
kapkodás is bejátszott abban, 
hogy az előző remek szerep
lést nem tudtuk megismételni. 
Most, a szolnoki tornán ugyan 

negyedikek lettünk, ám az 
összesítésben tartjuk holtver-
senyes második helyünket - t á 
j é k o z t a t o t t Kaszper László, a 
k a n i z s a i a k t e c h n i k a i v e z e t ő j e . 

A S z ő l ő s i - c s a p a t az e l s ő 
c s o p o r t m é r k ő z é s é n 1 4 : 6 ( 2 : 1 , 
4 : 1 , 4 : 3 , 4 : 1 ) a r á n y b a n n y e r t 
S z é k e s f e h é r v á r e l l e n ( g ó l d o 
b ó k : M a r k ó é s R é v é s z 3 - 3 , 
K a r á c s o n y é s S i m o n k a 2 - 2 , 
N a g y , K a s z p e r D . , K u r u c z , 
G r u t t ó ) . E z t k ö v e t ő e n a D u n a 
ú j v á r o s 8 :3 ( 2 : 1 , 2 : 0 , 2 : 1 , 2 : 1 ) 
a r á n y b a n g y ő z t e le a k a n i z s a 
i a k a t e g y k ü z d e l m e s t a l á l k o 
z ó n ( g ó l o k : M a r k ó , K a r á 
c s o n y , H o r v á t h R . ) . 

A c s o p o r t j á b a n m á s o d i k h e 

l y e z e t t V í z m ű a 3 - 4 . h e l y é r t 
a S z o l n o k i O l d B o y s e l l e n 
m é r k ő z ö t t . A t a l á l k o z ó t a 
s z o l n o k i a k 1 1 : 1 0 ( 4 : 0 , 3 : 2 , 
2 : 4 , 2 : 4 ) a r á n y b a n n y e r t é k a 
b e l e l e n d ü l t , j ó l h a j r á z ó k a n i 
z s a i a k e l l e n , d e a z e l s ő n e 
g y e d b e n b e g y ű j t ö t t n a g y h á t 
r á n y t m á r n e m s i k e r ü l t b e h o z 
n i ( g ó l o k : S z a b ó , G r u t t ó é s 
R é v é s z 2 - 2 , K a r á c s o n y , S i 
m o n k a , K a s z p e r , H o r v á t h ) . 

A t o r n a a k ö v e t k e z ő á l l á s 
b ó l f o l y t a t ó d i k : 1 . S z o l n o k i 
R o z m á r , 2 . V í Z m ű S E és D u 
n a ú j v á r o s , 4 . S z o l n o k i O l d 
B o y s , 5 . S o p r o n , 6 . S z é k e s f e -
h é r v á r . 

B . A . 

Sporthétvége 
PÉNTEK 

Labdarúgás. V á r o s i k i s 
p á l y á s ( I V . o s z t á l y , s e n i o r ) , 
M i n d e n k i s p o r t p á l y á j a , 
1 6 . 3 0 . 

SZOMBAT 
Asztalitenisz. N B I I : F é r 

fi : S ö r g y á r - G y e n e s d i á s , 
S ö r g y á r i e d z ő t e r e m , 1 1 . 0 0 . 

Baseball. O B I I . F é r f i : 
A N T S T h u r y W e s t e r n - R O -
T A R Y - P l a y e r s , T h u r y p á 
l y a . 1 4 . 0 0 . 

VASÁRNAP 
Labdarúgás. N B I I . : 

O l a j b á n y á s z - T a t a b á n y a , 
O l a j b á n y á s z p á l y a , 1 7 . 0 0 . 
M e g y e i : K i s k a n i z s a - B a g o d , 
1 0 . 4 5 . V á r o s k ö r n y é k ( k e z 
d é s i i d ő : 16 ó r a ) : G a l a m -
b o k - F i t y e h á z , B o r s f a - Z a l a -
s z e n t b a l á z s , B a j c s a - P u s z t a -
m a g y a r ó d , S z e p e t n e k - B e -
c s e h e l y P o l a . 

Sakk. O B I : Fé r f i : 
T u n g s r a m - H a l a d á s V S E , 
H e l y ő r s é g i K l u b , 1 0 . 3 0 . 
O B I I . fé r f i : N y u g a t k e r 
K f t - H a l a d á s V S E I I . , H e l y 
ő r s é g i K l u b 1 0 . 3 0 . 

Természetjárás. A z O l a j 
i p a r i T B E t ú r á j a . I n d u l á s : 
V a s ú t á l l o m á s , 7 . 3 0 . G y a 
l o g t ú r a : R a p o s k a - S z e n t -
g y ö r g y h e g y - L e n g y e l k á p o l -
n a - R a p o s k a . T á v : 14 k m . 
V i s s z a é r k e z é s : 1 7 . 2 9 . 

HÉTFŐ 
Labdarúgás. V á r o s i k i s 

p á l y á s ( I I . o s z t á l y ) , M i n 
d e n k i S p o r t p á l y á j a 1 7 . 0 0 . 

KEDD 
Kosárlabda. N B I. N ő i 

r á j á t s z á s : M Á V N T E -
N a g y k ő r ö s , M Á V N T E 
m u n k a c s a r n o k , 1 7 . 3 0 . 

Labdarúgás. V á r o s i k i s 
p á l y á s ( I . o s z t á l y ) , M i n d e n 
k i S p o r t p á l y á j a , 1 7 . 1 5 . 

SZERDA 
Labdarúgás. M e g y e i : 

K i s k a n i z s a - Z . V o l á n T e s -
k á n d , 1 0 . 4 5 . M i k l ó s f a - P á -
t e r d o m b 1 6 . 3 0 . 

CSÜTÖRTÖK 
Atlétika. D i á k o l i m p i a v á 

r o s k ö r n y é k i d ö n t ő ( I I I . k o r 
c s o p o r t ) , M i n d e n k i S p o r t 
p á l y á j a , 1 4 . 0 0 . 
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Pingpong 
hírek 

A z a s z t a l i t e n i s z N B H i 
b á n s z e r e p l ő k é t s ö r g y á r i 
c s a p a t k ö z ü l a b a j n o k e s é 
l y e s S ö r g y á r I . g á r d á j a 
( K e h r l i n g - c s o p o r t ) k ö n n y ű 
g y ő z e l m e t a r a t o t t V á r p a l o t a 
e l l e n 1 3 : 5 a r á n y b a n . G y ő z 
t ek : C s a p ó 4 , B e c k , H o l e c z 
é s M á t a i 3 - 3 . A M e c h l o -
v i t s - c s o p o r t b e l i S ö r g y á r I I . 
e g y ü t t e s e 9 - 9 - r e v é g z e t t a 
m á s o d i k h e l y e n á l l ó N a g y -
m á n y o k e l l e n . A k a n i z s a i 
a k n á l G e r e n c s é r M i k l ó s é s 
Á r p á d 3 -3 e g y é n i é s e g y 
p á r o s g y ő z e l e m m e l v o l t a k a 
l e g e r e d m é n y e s e b b e k . 

* * * 

B e f e j e z ő d ö t t a m e g y e i 
f e lnő t t c s a p a t b a j n o k s á g . A 
b a j n o k i c í m e t a Z V S E s z e 
r e z t e m e g 2 6 p o n t t a l a s ö r 
g y á r i f i a t a l o k (21 p o n t ) é s 
a G a l a m b o k e l ő t t ( 1 4 p o n t ) . 

M i h á l d o n r e n d e z t é k m e g 
a m e g y e i s e r d ü l ő c s a p a t b a j 
n o k s á g I—II- f o r d u l ó j á t , 
m e l y n e k s o r á n a z e r ő v i s z o 
n y o k n a k m e g f e l e l ő e r e d m é 
n y e k e t é r t e k el a r é s z t v e v ő 
c s a p a t o k . 

A k a n i z s a i é s v á r o s k ö r 
n y é k i , é r d e k e l t c s a p a t a i n k 
k ö z ü l a S ö r g y á r I. e g y ü t t e 
se 1 0 : 0 a r á n y b a n n y e r t Z a 
l a k a r o s é s M i h á k l I I . e l l e n . 
A Pé t e r fy c s a p a t a e g y a r á n t 
1 0 : 0 a r á n y b a n v e s z t e t t V o 
n y a r c v a s h e g y é s N a g y k a 
p o r n a k e l l e n . A M i h á l d I . 
c s a p a t a 8 -2 - r e n y e r t M i h á l d 
I I . e l l e n , d e 7 :3 a r á n y b a n 
v e s z t e t t M u r a s z e m e n y e e l 
l e n é b e n . 

A HELYEZÉSEKÉRT 
KÜZDENEK A VASUTASOK 

A k o s á r l a b d a N B l-es m e z ő n y 
B - c s o p o r t j á b a n s ze r ep lő M Á V 
N T E női e g y ü t t e s e te l jes í te t te a 
ba jnoki t e rve t . Az a l a p s z a k a s z 
ban m á r b iz tos í to t t a a további 
é l v o n a l b e l i mene t e l é s t . 

- A küzdelmek folytatódtak, 
azaz a Monor, Nagykőrös és a 
pécsiek társaságában a 7—10. 
helyért mérkőzünk kétfordulós 
körmérkőzéses rendszerben. Nos, 

itt a játékon van a hangsúly, hi
szen nagyobb tét már nincs. Ter
mészetesen minél előbbre szeret
nénk végezni - m o n d t a Vágvöl-
gyi Tamás, a kan iz sa i ak edzője . 

A rá já tszás e lső haza i m é r k ő 
zésén a M o n o r volt a v a s u t a s o k 
e l lenfe le , amely tő l a k a n i z s a i a k 
7 3 : 6 3 (45 :31) a r ányú veresége t 
s zenved tek . Vég ig a v e n d é g e k 
i r ány í to t t ak , j o b b a k vo l t ak és 

m e g é r d e m e l t győze lmet ara t tak a 
mé r séke l t en j á t s zó vasutasok el
len . L e g j o b b hazai dobók: Torna 
3 0 , V á g v ö l g y i Viktór ia 19. 

A rájá tszás másod ik mérkőzé
sét is hazai kö rnyeze tben vívja 
a kan izsa i csapa t . Erre kedden 
17.30. órai kezde t t e l kerül sor, 
a m i k o r a N a g y k ő r ö s l e sz a ven-
dég . 

B .A. 

THURY SIKER A VÁROSI 
NB II-ES RANGADÓN 

í 

A k o s á r l a b d a N B I I . N y u g a 
ti c s o p o r t j á b a n s z e r e p l ő k a n i 
z s a i c s a p a t o k az u t ó b b i i d ő 
s z a k b a n t ö b b m é r k ő z é s t is l e 
b o n y o l í t o t t a k . A T h u r y K D K K 
a V á r a k o z á s n a k m e g f e l e l ő e n 
f o l y t a t t a a k ü z d e l e m s o r o z a t o t , 
m e g n y e r t e a v á r o s i r a n g a d ó t 
é s g y ő z ö t t a v a s i f ő v á r o s b a n 
i s . A f é r f i a k n á l ú j o n c K a n i z s a 
K K n e m g y a r a p í t o t t a g y ő z e l 
m e i n e k s z á m á t a j o b b j á t é k 
e r ő t k é p v i s e l ő r i v á l i s o k k a l 
s z e m b e n . 

A v á r o s i N B I l - e s nő i r a n g 
a d ó n G á b o r E r z s é b e t e d z ő 
c s a p a t a i k ö z ü l a T h u r y K D K K 
9 6 : 7 8 ( 4 9 : 3 2 ) a r á n y b a n n y e r t 
a M e z ő K D K K e l l e n . L e g j o b b 
d o b ó k : G r ó f 3 6 , H o r v á t h 2 6 . 
i l l e t v e N é m e t h 2 2 , M u k 1 5 . 

S z o m b a t h e l y e n , a T a n á r k é p 
z ő e l l e n a T h u r y K D K K é r t é 
k e s , 6 7 : 5 9 a r á n y ú g y ő z e l m e t 
a r a t o t t . ( L d . : H o r v á t h 2 2 , M o l 

n á r 2 0 ) . U g y a n a k k o r a M e z ő 
K D K K k i k a p o t t 7 9 - 6 4 - r e , b á r 
az e l s ő f é l i d ő b e n m é g a k a n i 
z s a i f i a t a l o k v e z e t t e k . ( L d . : 
M u k 2 8 , N é m e t h 19.) 

A k a n i z s a i a k l e g u t ó b b a 
P V S K I I . c s a p a t á v a l m é r k ő z 
tek . A p é c s i i f i s ták a T h u r y 
e l l e n 8 1 : 4 7 , a M e z ő e l l e n 
6 5 : 5 7 a r á n y b a n n y e r t e k . 

A f é r f i a k m e z ő n y é b e n a 
H I S Z S E ( Z a l a e g e r s z e g ) v e n 
d é g e k é n t l é p e t t a k ü z d ő t é r r e a 
K a n i z s a K K . A z a l a i r a n g a d ó n 
az e g e r s z e g i e k 9 8 : 8 3 a r á n y b a n 
k e r e k e d t e k f e lü l . (Ld . : F a r k a s 
2 9 , R e m e n á r 2 3 ) . L e g u t ó b b a 
b a j n o k i c í m v é d ő H é v í z f o g a d 
ta a z ú j o n c o t é s e g y g ó l g a z 
d a g t a l á l k o z ó n 1 3 6 : 9 2 a r á n y 
b a n v e r t e a k a n i z s a i a k a t . ( L d . : 
F a r k a s 2 7 , Cz i f r a 1 1 , S z e r d a -
h e l y i 10 . ) 

B . A . 

f A kanizsaiak a bajnoki évzárót 

JOBBAK VOLTAK A RIVÁLISOK 
Az 1995/96. évi minőségi sakk

csapatbajnokság utolsó előtti for
dulójában idegenben ültek az asz
talok mellé a kanizsai sakkozók. 
Az OB l-es fővárosiak ellen tarta
lékos csapattal vették fel a küzdel
met a lámpagyáriak, míg az OB 
Il-es csapat a listavezetőnél, a baj
nokesélyesnél vendégeskedett . 
Mind a két találkozón érvényesült 
a papírforma. 

B p . T ö r e k v é s - T u n g s r a m 7 - 5 

A fővárosiak a legerősebb csa
pattal szerepeltek az élvonalbeli 
lámpagyáriakkal szemben, akiknél 
ezúttal hiányzott a két nemzetközi 
nagymester. Ribli Zoltán és Cson-
kics Tünde, valamint a FIDE mes
ter Kiss László. 

A magas értékszámú vendéglá
tók ellen helytálltak a kanizsaiak. 
Bravúros győzelmet aratott Krutti 
nk. mester, Papp Nándor, a városi 
bajnok. Döntetlent ért el Végh, 
Horváth, Bodó, Gerencsér J., A ti-
zenegy(!) éves Flumbort - remekül 
debütált az OB I-ben - , valamint 
Faragó. A kanizsaiak óvtak, de a 
versenybíróság meglepetésre dön
tetlenre hozta ki a Faragó által ho
zott összecsapást . 

L S z e k s z á r d - N y u g a t k e r K f t 

8 - 4 
- Tulajdonképpen a bajnoknál vendégeskedtünk, ahol építettük a jövő csapatát. Több fiatal is helyet kapott a csapatban, akik várakozás 

fölött teljesítettek. A korcsoportos döntős Domina Ágnes, Szabó Virág - első OB ll-es mérkőzését vívta - és Sipos János döntetlent ért el, Ragats is fél pontot szerzett, míg két győzelmünket a rutinos Sziva és Lenkey szerezte a bajnok ellen 
- hangoztatta Kercsmarics József 
csapatkapitány. 

ban, ahol a szombathelyiek lesznek 
a vendégek. Kezdési idő: 10.30 
óra. A lámpagyáriak a Haladás 
V S E ellen, az OB II-esek a Ha
ladás tar talékok ellen készülnek a 
s ikeres befejezésre. Az élvonal
ban a középmezőnybel i pozíció 
megtar tása a cél, míg Sziváék az 
e lőke lő negyedik helyért küzde
nek. 

B.A. 

H O R V Á T H P É T E R R E M E K E L T 
Mintegy huszonöt évi szünet után nagyszabású sakkversenyre került 

sor Pécsen, ahol hatvan versenyző, köztük t izennégy külföldi sakkozó 
is szerepelt . 

A nívós mezőnyben remekelt Horváth Péter, a Tungsram FIDE 
mestere, aki két nagymester társaságában holtversenyben végzett az 
élen 6,5 ponttal . 
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CSASZI 
I n g a t l a n ü g y n ö k s é g 

N a g y k a n i z s a , M a g y a r u. 19 . 
Tel.: 9 3 / 3 1 4 - 0 1 2 

Nk-án K-i v.részben 67 nm-es, 3 szobás, kp. fűtéses, 2. 
emeleti lakás eladó. Irányár: 2,1 mFl. Hív. szánt: 30/96. 
(16694 K) 
Nk-áii a K-i v.részben 42 nm-es, 1 szobás, 1 félszobás, 6. 
emeleti, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,5 m R Hiv. 
szám: 21/96. (16695 K) 
Nk-án a K-i v.részben 55 nm-es, 1 szobás, 2 félszobás, er
kélyes, kp. fűléses, 1 emeleti lakás eladó. Irányár: 2 m R 
Hiv. szám: 28/96. (16696 K) 
Nk-án a belvárosban kp. helyen 53 nm-es, 2 szobás, 
egyedi gázfűtéses, niagasföldsznitj, üzlet kialakítására al
kalmas, közös udvan lakás eladó. Irányár: 2,7 mFl. Hiv. 
szám: 19/96. (16697 K) 
Nk-án a Csokonai utcában 2 szobás, egyedi fűtéses, 3. 
emeleti lakás eladó. Irányár: 2 mFl. Hiv. szám: 10/96. 
(16698 K) 
Nk-án a K-iv.részben 64 nm-es, 2 .szobás, 1 félszobás, er
kélyes, 4. emeleti lakás eladó. Irányár: 2,1 m R Hiv. 
szám: 18/96. (16699 K) 
Nk-án a K-i v.részben 62 nm-es, 2 szobás, 1 félszobás, 
földszinti, vízórás lakás garázzsal eladó. Hiv. szánt: 04/96. 
(16700 K> 
Nk-án a belvárosban 52 lun-es, garázsos, pincés, 1 szobás. 

- I félszobás, egyedi gázfűtéses, udvari lakás eladó. Irányár: 
2.6 m R Hiv. szám: 15/96. (16701 K) 
Nk-án a K í v.részben 65 nm-es, 3 szobás, 2 erkélyes, víz
órás, felújított, kp. fűtéses, I. emeleti lakás eladó. Irányár: 
2.7 mFl. Hiv. .szánt: 26/96. (16702 K) 
Nk-án a K-i v.részben 10 emeletes épületben 59 nm-es, 2 
szobás, étkezős, 7. emeleti lakás eladó vagy nagyobb la
kásra cserélhető. Irányár; 1.7 m R Hiv. szám: 27/96. 
(16703 K) 
Nk-án a belvárosban 57 nm-es, 1 szobás, 2 félszobás, 
földszinti, utcafronti, egyedi gázfűtéses, garázsos, üzlet ki
alakítására alkalmas lakás eladó. Irányár: 4,5 mR Hiv. 
szám.: 08/96. (16704 K) 
Nk-án a K i v.részben 64 nm-es, 2 szobás. I félszobás, er
kélyes, 4. emeleti, vízórás lakás eladó. Irányár: 1,9 mR. 
Hiv, szám: 107/96. (16705 K) 
Iharosberényben 140 nm-es, 2 szobás, 3 félszobás, 2 szin
tes, garázsos, pincés, leraszos, 2 fürdőszobás, 9 éves csa
ládi ház, 1015 nm-es telekkel eladó. Irányár: 3.5 M R Hi
vatkozási szám:180/96 (16546 K) 
Letenyén 1 szobás, 1 félszobás, komfort nélküli, egyedi 
gázfűtéses családi ház,, gazdasági épülettel eladó. Irálívár: 
1 MR (16547 k) 
Letenyén 100 nm-es, 3 szobás, egyedi gázfűtéses, pincés, 
garázsos családi ház, 1000 n.öl leiekkel, meüék-
épülelekkel eladó. Irányár: 1.8 MFl. (16548 K) 
Sáncban 72 nm-es, 2 szobás, I félszobás, étkezős, tera
szos, pincés, egyedi gázfűtéses családi ház, aknás garázs-
zsal, 600 n.öl telekkel eladó. Irányár: 5.4 M R Hivalkozá 
si szám: 198/96 (16549 K) 
NK-án a belvárosban 80 mn-es, 2 .szobás, egyedi gázfűté
ses családi ház, 16 nm-es, műhellyel, 750 nm-es telekkel 
eladó. Irányár: 3.7 M R Hiv. szám: 211/96. (16550 K) 
Murakeresztúron 100 nm-es, üzlet+lakóház, garázzsal, te-
lőtérbeépítési lehetőséggel eladó. Irányár 3,8 MFL Hivat
kozási szám: 170/96 (1(7551 Kt 
NK-án a belvároshoz közel 180 nm-es, 5 szobás, tetőtér-
beépítéses. 2 fürdőszobás, 2 garázsos, nagypincés családi 
ház, 170 n.öl telekkel eladó. Iránvár: 10 M R Hivatkozási 
szám:240/96 (16552 K) 
NK-án 80 nm-es, 2 szobás, pincés, garázsos, telefonos, 
egyedi gázfűtéses családi ház, 220 nm-es leiekkel eladó. 
frányán 3 MR. Hivatkozási szám:236/96 (16553 K) 
Inkén 95 nm-es, 3 szobás, 25 éves családi ház, műhellyel, 
melléképületekkel 370 n.öl telekkel eladó. Irányár: 2.5 
MFl. Hivatkozási szám: 237/96 (16554 k) 
NK-án a Keleh városrészben 55 nm-es, I szobás, 2 félszo
bás, 4.emeleu lakás eladó vagy kisebb családi házra cse
rélhető értékegyeztetéssel. Irányár: 1.8 M R Hiv. 
száni:106796. (¡6555 K) 
NK-án a belvárosban 74 mn-es, 3 szobás, étkezős, pincés, 
egyedi fűtéses lakás eladó. Irányár: 4.3 MFt. Hiv. szám: 
120/96. (16556 K) 
NK-án belváros közeli 63 nm-es, 1 .szobás. 2 félszobás, 3. 
emeleb, gázfűtéses, erkélyes, pincés, telefonos lakás el
adó. Hiv. szám: 168/96. (16557 K) 
Nk-án a Csokonai utcában 5.4 nm-es, 2 szobás, egyedi 
gázfűtéses, 4. emeleti, erkélyes, vízórás lakás eladó. Irány
ár: 1,9 MFt Hiv. szám: 183/96. (16558 k) 
Nk-án az Attila,utcában 53 nm-es, 2 szobás, egyedi fűté n 
ses, 3. emeleb, erkéyles, vízórás, redőnyös lakás eladó. 
Irányár: 2.3 M R Hiv. szám: 189/96. (16559 K) 

NK-án a Teleki uicán, 32 mn-es, I szobás, közös udvari, 
komfort nélküli, egvedi gázfűtéses lakás eladó. Iránvár: 
650 eFt. Hív, szám:'222/96. (16560 K) 
Szepetneken 150 nm-es, 2 szobás, 2 félszobás, garázsos, 2 
teraszos, pincés 6 éves családi ház, 250 n.öl telekkel el
adó. Irányár: 4.2 MFt. Hivatkozási szám:138/96 (16561 
K) 
Letenyén 76 nm-es, 1 szobás, 1 félszobás, komfort nélküli 
családi ház, 898 nm-es telekkel, 25 mn-es pincével eladó. 
Irányár 750 e R Hivatkozási szám:l45/96 (16562 K) 
Letenyén belvárosi zöldövezetben 3 szobás. 4 félszobás, 2 
bejáratú, 2 .szintes, amerikai konyhás, egyedi gázfűtéses, 
telefonos, 5 éves családi ház, bejáratott vendéglátóipari 
vállalkozással, eladó. Irányár: 7 MFt. Hivatkozási 
szám:144/96 (16563 K) 
Palinban 150 nm-es, 3 szobás, 3 félszobás, garázsos, 2 für
dőszobás családi ház, 300 n.öl telekkel eladó. Hivatkozási 
szám: 073/96. (16564 K) 
NK-án 50 nm-es, i .szobás, I félszobás, pincés, egyedi 
gázfűtéses családi ház, 200 n.öl telekkel, érvénves építési 
engedéllyel eladó. Iránvár: 3.2 MFt. Hivatkozási 
száiii: 108/96. (16565 K) ' 
Szepetneken 240 nm-es, 4 szobás, 1 félszobás, étkezős, 
hallos, 2 fürdőszobás, 2 teraszos, erkélyes, garázsos, gáz
fűtéses, 8 éves, igénves családi ház, 800 nm-es parkosítou 
udvarral, .szép környezetben eladó. Hiv.sz.: 167/96 (16566 
K) 
Szepetneken 105 nm-es, 3 szobás, összkomfortos családi 
ház. beépíthető tetőtérrel, 1639 nm-es telekkel, mellék
épületekkel eladó. Irányár: 3,5 MFl. Hivatkozási 
szám:164/96. (16567 K) 
Szepeüieken 100 nm-es. 3 szobás, komfort nélküli családi 
ház, 540 n.öl telekkel eladó. Iránvár: 900 eFt Hivatkozási 
szám:163/96. (16568 K) 
Bagolán 136 mn-es, 5 szobás, 2 szintes, étkezős, 2 fürdő
szobás, garázsos, telefonos, 5 éves családi ház, 600 nm-es 
telekkel, melléképületekkel eladó. Iránvár: 7 MFt Hivat-
kozási szám:165/96 (16569 Kj 
Letenyén 60 nm-es, 2 szobás, komfort nélküli családi ház, 
meUékénületekke] 1000 n.öl telekkel eladó. Iránvár: 2 
M R Hivatkozási szám:162/96 (16570 K) 
Nk án 110 mn-es, 3 .szobás, felújításra szoruló családi ház, 
222 n.öl telekkel, bevezetett gázzal, nielléképUletekkel el
adó. Iránvár: 1.8 MR. Hivatkozási szám: 052/96 (16571 
K) 
Újudvaron 100 nm-es, 2 szobás, 2 félszobás, hallos, egye 
di gázfűtéses, 2 szintes, 9 éves családi ház, garázzsal, 700 
nm-es telekkel eladó. Irányár 4 MFl. Hivatkozási 
szám:147/96 (16572 K) 
Zákányon 97 mn-es, 3 szobás, összkomfortos családi ház, 
garázzsal, pincével 2800 nm-es,telekkel, beépíthető pad
lástérrel, a telken 1000 db fenyővel eladó, vagy értéke
gyeztetéssel nagykanizsai lakásra ül családi házra cserél
hető. Irányár: 477 MR. Hivatkozási szám:155/96 (16573 
K) 
Hahóton 104 nm-es, 2 szobás, komfortos családi ház, gáz
bekötési lehetőséggel, teépíthető padlástérrel, 1140 nm-es 
telekkel eladó. Irányár: 2.8 MR. Hivatkozási szám: 176/96 
(16574 K) 
NK-án a Munkás utcában, 51 nm-es, 2 szobás, 4. emeleb, 

egyedi gázfűtéses, vízórás, redőnyös lakás eladó. Irányár: 
1% MFt Hiv. szám: 216/96. (16575 Kj 
NK-án a Zemplén utcában 42 mu-es, I szobás, 1 félszo
bás, 10. emeleti lakás eladó. Irányár: 1.35 MR. Hiv. szám: 
191/96. (16576 K) 
Nk-án a Zemplén utcában 54 nm-es, 2 szobás, 2 erkélyes, 
5. emeleb lakás eladó. Irányár: 1.65 MFl. Hiv. szám: 
74/96. (16577 K) 
NK-án belváros közeli 54 nm-es, 2 szobás, erkélyes, 2. 
emeleti központi fűtéses lakás eladó. Irányár: 2 MR. 
Hiv.szám: 1524. (16578 K) 
Nk-án belváros közeli 64 mn-s, I szobás, 2 félszobás, 
egyedi gázfűtéses közös udvan lakás (I lakó) eladó. Iránv-
ár: 1.9 MFt Hiv. szám: 169/96. (16579 K) 
NK-án belváros közeli 54 nm-es, 2 szobás, egyedi gázfű
téses, földszinti lakás eladó. Iránvár: 2.5 M R Hiv. szám: 
143/96, (16580 K) 
Nk-án a Városkapu krt-on 2 szobás, tehermentes, földszinti 
lakás eladó. Irányár: 1,9 mR. Hiv. szám: 25W6. (16706 K) 
Nk-án a Liszt F. utcában 64 nnt-es, 3 szobás, vízórás, re-
luxás, januárban felújított földszinti lakás eladó, ül. Nk. 
vagy környéki családi házra cserélhető. Hiv. szám: 
256/96. (16707 K) 
Nk-án a Kodály utcában 53 nm-es, 2 szobás, 2 erkélyes, 
vízórás, első emeleti lakás eladó. Irányár: 1.7 MR. Hivat-
közási szám: 232/96. (16581 K) 
Inkén 88 nm-es,2+l félszobás, 60 éves családi ház mel
léképületekkel, 4315 nm-es telekkel eladó. Irányár: 1,6 
m R Hiv. szám: 250/96. (16708 K) 
Szabadhegyen 1627 nm-es építési lelek eladó. (láz a tel
ken, vizes villany ráköthető, irányár: 1,5 mFt. Hiv. szám: 
254/96.(16709 K) 
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Nk-Sáncban 5 .szobás 155 nm-es, 1966. évben épült csalá
di ház eladó. A ház 1986 évben épült és 777 n.Öl telek 
(udvar, kert) tartozik hozzá Irányár: 5 MFt (14851 K) 
Nk-Palin főutcájában 3 szobás, 90 nm alapterületű családi 
ház 28181 nm összterülettel eladó. A terület gazdálkodás
ra kiválóan alkalmas. A ház elcserélhető családi házzal 
Nagykanizsán, v, Zalakaroson értékegyeztetéssel. Iránvár: 
4 MFt. (14853 K) 
Z.alakarosi társasházban 4 szobás, 4 fürdőszobás, 2 konv 
hás ház eladó, A szobák kulönbejáratúak Alapterület 140 
nm. Irányár: 4.5 niR+bútorzat 0,5 m R (14854 K) 
Nk-Miklósfán 1,5 szobás, fürdőszobás, külön WC-vel fő-
zőfülkével étkezővel rendelkező ház eladó. Az ingat
lanhoz 900 n.öl telek tartozik 40 db gesztenyefával. Az in
gatlanon két melléképület és egy fedett pihenő van. Iránv
ár: 3 MR. (14855 K) 

Csapi hegyen 400 n.ol zártkerti ingatlan 200 tőke nemes 
szőlővel gyümölcsfákkal és kb. 100 db fenyővel eladó. Az 
ingatlanon lakhaló pince van. Irányár: 300'eR. (14856 K) 
Zalakaroson 2 szobás, 44 nm-es, panorámás két szintes 
hétvégi (téliesített) villa eladó. Az épületei két oldalon te
rasz veszi körül. A panoráma nagyon szép. Villany, víz 
van, A hozzátartozó terület (udvar, kert) 150 n.öl. Villany, 
víz, jwrtalanitott út van. Irányár: 2,5 MFl. (14858 K) 
Nk-án Csengery utcában 3 és fél szobás 2 fürdőszobás, 
felújított családi ház, egyedi fűtéssel eladó. Az udvaron 
tégla garázs, az alapterület 110 nm (a házé) A tetőtér be-
építhetó. Irányár: 5 M R (14859 K) 
Somogycsicsón (Natrykanizsától 25 km-re) 1.5 szobás, 
fürdőszobás, előszobás, előteraszos családi ház, gazdasági 
épületekkel eladó. Irányár: 1.4 MFt (14860 K) 
Balatomnaeyaródon 2,5 szobás, konyhás ház eladó. Für
dőszoba hely kialakítva Zuhanyozási lehetőség van. Kü
lön WC helyiség, derítővel. A csalomázás 1996. évre ter 
vezve. A házhoz kb. 800 nm lerulei (udvar, kert) tartozik. 
Irányár: 2.5 MR. (14861 K) 
Zalakaros Felsőhegyen kb. 200 n.öl szőlő téliesített Dom
bóvári faházzal (30 nm-es) eladó. A házon nyitott terasz, 
két hálóf Ulke, fŐzSf Ulke és tusoló van. A terasz melleit kü-
lön tároló van. Irányár: 2.0 M R (14862 K) 
Nk-Szabadhegyen kb. 500 n.öl telek kitűnő helyen, romos 
épülettel eladó. Irányár: 950 e R (14863 K) 
Vajda-Cserfőn 700 n.öl ingallan pincével eladó. Az ingat 
lanon 300 n.öl szőlő, gyümölcsfákkal találhatók. A pincén 
három helyiség van. melyből a présház és a szoba cement-
lapos. A gazdaság kitűnően gondozott, igen jól termő ál
lapotban van. A pincéig portalanított út vezet, a panoráma 
igen tetszetős. Irányár: 350 eFt (14864 K) 
Nk. középpontjában 1 szoba, konyha, előszoba, fürdőszo
bás, 50 nm-es lakás eladó. A lakás iroda céljára is alkal
mas. A lakás a 3. emeleten van. Irányár: 1.6 M R (14865 
K) 
Miháldon 2 szoba, konyha, kamrás, családi ház eladó. A 
házhoz összesen 600 n.öl terület lartozik, melyben a gyü
mölcsös 300 n.öl. Az udvaron meUéképület van, amelyből 
lakóépület kialakítható. Villany, vfz az udvaron. Fűtés 
egyedi, gáz nincs. Irányár: 700 e R (14867 K) 
Sandon két szoba, konyha, kamra, fürdőszobás, előszobás 
ház eladó. A ház kb 40 éves a fürdő és előszoba 2 éves, 
A hozzátartozó terület kb. 1.400 n.öl, melyen 900 db 4 
éves fenyő és kb 300 n.öl berekfás erdő is van. Irányár: 
1.5 MFt. (14868 K) 
Katonaiéten 5 szobás, kétszintes, fürdőszobás, két kony-
hás családi ház eladó. Az egyik konyha (nyári) az udvaron 
van ahol a garázs is található. A ház gázzal és csatomázás
sal ellátott. Nem régen épült jó állapotban van. Azonnal 
beköltözhető. Összterület: 306 ruöl. Irányár 7 MFl. 
(14869 K) 
Sugár úton a város középpontjához közel 3 szobás, 90 
nm-es, felújított elegáns, egyedi fűtéses lakás eladó. Iránv-
ár: 5.5 MFl. (1487fK) 
Katonaréten 3 szoba, konyha, fürdőszoba, előszobás ház
rész eladó. Az udvaron garázs, sertésól van. Az épület kb. 
20 éves. azonnal beköltözhető. A házban víz, gáz villany 
csatorna és telefon van. Az épülethez udvar, kert tartozik. 
A ház 92 nm, összterület 500 nm A tető pala, az épulel 
felújítóit. Irányár: 3,7 M R (14872 K) 
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Zalaszentjakabon 200 nm-ei épület eladó. Az épületen be
lül 70 nm-es, 1,5 szobás fürdőszobás, külön WC-es egyedi 
fűtésű lakás van. Az épület többi része közművesített, osz
tatlan bármilyen (váuttfkozási) célra kialakítható. Az in
gatlanhoz tartozik udvar, kert szántóföld összesen: 6.600 
nni. Az objektum afalu belterületén, jó helyen van. Irány-
Ar: 2.8 MFt (14875 K) 
Kodály utcaiban 3 szoba, fürdőszobai konyha külön WC és 
tárolós központi fűtéses 65 nm-es földszinti lakás eladó. A 
ház kb. 20 éves (4 emeletes). A lakás földszinti ezért vál
lalkozásra is felhasználható. Irányár: 1.9 MFt (14877 K) 
Csengery utca külső végén 2 db 1 szoba, fürdőszobás ön
kormányzati laka,? földszintes 01. 2. emeleten eladó. Irány -
ár. 1 MR (14878 K) 
Kiskanizsán 2.5 szobás családi" ház nagy konyhával, für-
dőszobával. beépíthető tetőtérrel eladó. Az udvaron garázs 
és műhely van, Az összterület 500 nm. Irányár: 3.5 M R 
(14879 K) 
Buszpályaudvarnál I szoba+3 félszobás, fürdószobás, 82 
nm-es lakás egyedi fűtéssel (cirkogejzlres) új téglaépület
ben eladó. A félszobák 11 nm-esek a lakás reprezentatív. 
Irányár: 4.3 MR. (14881 K) 
Építési telek Szepeütek lüskáuzsa'felőli részen 430 n.öl 
közművesítve eladó. Az utca portalanított Irányár: 500 
e R (14882 K) 
Dózsa Gy. utcában 60 nm-es családi ház kis udvarral ga
rázzsal eladó. A ház kívülről 15 éve volt felújítva. Irányár 
3 M R (14883 K) 
Erzsébet téren 1+2 félszobás központi fűtéses, fürdőszo
bás, szőnyegpadlós lakás eladó. A lakás a 2. emeleten van 
felette a nagyméretű padlás használható. Irányár 4 M R 
(14884 K) 
t V m v r v iiicit közepe táján 2.5 szobás háziész eladó. 
Irányár: 2,4 M R (14886 K) _ _ _ 
Allil.i utcában léglohAzban ,\ 3. emeleten egyedi ftíté-ses 
1.5 szobás lakás eladó. A lakás alapos felújításra szorul, 
[rányár: 1.550 e R (14887 K) 
Kölcsey utcában 2 szobás, egyedi fűtéses 64 nm-es ház
rész eladó. A házhoz kis udvar és garázs tartozik. Irányár 
3 MR. U48XS Ki 
Kiskanizsán ú] 3 szintes (szuterén, magasföldszint, padlás
szoba) családi ház eladó. A ház teljesen elkészült, a tetőtér 
kb. 70 százalékra. Az udvaron 100 nm-es gazdasági épület 
van. Irányár: 4.7 M R (14889 K) 
Munkás utcában 4 emeletes házban a 4. emeleten 2.5 szo
bás központi fűtéses, fürdószobás, erkélyes lakás eladó. A 
lakás kittinó All.tpolban van. Irányár: 2 Ml-t] 14890 K) 
Kazanlak krt-on 2+2 félszobás központi fűtéses 4. emeleti 
lakás eladó. Irányár 2.2 MFt. (14890 K) 
Palinban 1 szoba, konyhás kamrás családi ház 800 n.Öl te-
lekkel eladó. Irányár:'3 Mit (14891 K) 
Dózsa Gy. utcában 1+3 félszobás egyedi fűtéses redőnyös 
telefonos 2. emeleti lakás eladó. Irányár 3.7 MR. (14892 

, K ) 
Kodály Z. utcában 1.5 szobás földszinti, telefonos lakás 
(10 emeletes házban) eladó. A lakás teljesen újonnan fel
újított igen tó állapotban van. Vállalkozás céljára is kiala
kítható. A lakásban étkező helyiség is van. Irányár: 1.7 
MR (14893 K) 
Teleki utcában 10 emeletes házban a 2. emeleten 2 szoba, 
konyha fürdőszobás lakás eladó. A lakás szónyegpadlós, 
közpoti fűtéses. Irányár 1.7 MFt. (14895 K) 
Kodály Z. utcában 4 emeletes házban a 4. emeleten 1.5 
szobás központi fűtéses lakás eladó. Irányár: 1.4 M R 
(14896 K) 
Gyenesdiáson lakóház bárhelyiséggel eladó.- Az épület 2 
szintes, teljesen új, modem. Az öszterület 480 n.öl a be
épített 50 n.öl. A kert, udvar gondozott, kultúrált, esztéti
kus. Az ingatlan a főútvonal mellett a Balatonhoz közel 
fekszik. Irányár: 30 MFt. (14899 K) 
vci! 'y\ l >H'\ , iv , \n hegyen [IV. hegyháton) 1 kat. hold szó
ló, kétszintes épülettel (szántó és gyümölcsös) bérbeadó. 
1.14900 K) 
Szentgyörgvvári hegyen a 3. hegyháton 600 n.öl .szóló 
pincével együtt eladó. Irányár: 500 e R (15771 K) 
Véesei utcában 5 szobás, fürdőszobás ház kis előkerttel el
adó. Az épület teljes nagyságában alápincézett Irányár: 
8,1 m R (16079 K) ^ 
Nagyrécsén 3 szobás, fürdőszobás, 102 nm-es családi ház 
kb. 20 éves, 1000 n.öl összterülettel eladó. Irányár 3,6 
m R (16080 Ki 
Építési telkek Őrtorony utcában, 320 n.ölesek eladók. 

Irányár: 700 eFt/db. (16081 K) 
Zemplén Gy. utcában a 6. emeleten 2 szobajürdószoba, 
külön WC-s,összkomfoilc« lakás azonnal beköltözhetően, 
jó állapotban eladó. Irányár: 1,6 m R (16082 K) 
Liszón tetólérbeépíleses, 5 szobás lakás 3 férőhelyes ga
rázzsal, 10/e nm-es összterülettel eladó. Irányár 2,5 m R 
(160lft K) 
Kórház utcában 3 szobás családi ház, boltíves pincével, 
padlástérrel, 130 n.öl összterülettel jó helyen eladó. Irány
ár; 5,5 inR (16084 K) 
Kaán K. utcában 5 szobás lakás eltolt szinttel, reprezenta
tív kivitelben igényesnek eladó. Irányár: 6,9 m R (16085 
K) 

Rákóczi utcában 2 szobás, nagyméretű házrész fürdőszo
bával, beépíthető tetőtérrel eladó. A házrészhez közös ud-
var tartozik. Egyedi fűtés. Irányár: 1,7 mFt (16086 K) 
Kiskanizsán 4 szobás, tetŐtérbeépítéses családi ház 2 db 
garázzsal, 250 n.öl összterülettel eladó. Irányár: 4,8 m R 
(16087 K) 
Katonaréten 4 szobás (140 nm hasznos beépítésű) családi 
ház 150 n.ol összterülettel eladó. A ház 18 éves, kitűnő 
álllapotban van. Irányár: 7 mR. (16331 K) 
Fő utcában 3 szobás, egyedi fűtéses lakás nagyméretű szo
bákkal, téglaépületben eladó. A lakás orvosi rendelőnek, 
ügyvédi irodának stb. kiválóan alkalmas. Irányár 55 m R 
(16332 K) 
Balatonfenyvesen 2 szobás, főzőfülkés, zuhanyzós családi 
ház (külön WC) 350 nm összterülettel eladó. A beépített 
alapterület 57 nm. A ház 1978 évben épült Az udvarban 
külön lakrész 1 szoba, konyha WC-vel. Irányár: 4 M R 
(16582 K) 

FAKTOR 
IRODA 

N a g y k a n i z s a , P la tán s o r 8. 
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FAKTOR iroda keres kínál családi házakat, lakásokat, 
garázsokat, telkeket, hegyi ingatlanokat, kiadó albérlete
ket Nyitva: Hétfőtől péntekig 9-12; 14-17 óráig. (15231 

K) n 

Zalakaroson 2954 nm-es öreghegyi zártkert I szobás, el-
őteraszos, pincés téglaépülettel eladó. Irányár: 1,6 mR. 
(16620 K) ^ _ 
Zalakomárban 1800 n.ol területen, frekventált helyen 6 
szobás, 2 konyhás, 2 fürdőszobás, 6 egyéb helységből álló 
családi ház ladó. Az épület 25 éves, víz. villany, gáz, tele
fon, van. A melléképületek vállalkozásra is alkalmasak. 
Irányár 5,8 mR. (16621 K) 
Beleznán 120 nm-es családi ház eladó melléképületekkel, 
garázzsal, pincével, ipari árammal. Irányár: 1,4 m R 
06622 K) 
Kerkakutason 3011 nm-es telken 3 szobás, hallos, kony
hás, verandás, nyáhkonyhás, 2 kamrás családi ház eladó. 
Az ingatlanon istálló, pajta, 61, kamra található. Vezetékes 
víz, kábeltévé, telefon van. Irányár: 1,2 mR (16623 K) 
Zalaegerszeg belvárosában 120 nm-es saroképület eladó. 
Az épület 3 szobával, kb, 25 imi-es pincével, 384 nm-es 
udvarral rendelkezik. Irányár: 6,2 m R (16624 K) 
Kihmánban 2 szobás, főzőfülkés, előszobás családi ház 
gazdasági épületekkel eladó. Irányár: 1,2 mFt. (16625 K) 
Eszteregnyén 85 nm-es, 2 szobás, komfortos családi ház 
iiicUéképtiletekkel eladó. Irányár: 1,6 m R (16626 K) 
Nk-án 2 szobás, kb. 80 nm-es, komfortos, déli fekvésű, 
kábellévés házrész eladó, közös udvari használattal (4 csa
lád), gépkocsi bejárási lehetőség nincs. Irányár: 1,6 m R 
(16627 Ki 
Esztergálvhorváüban 535 n.öl telken 70 nm alapterületű, 
tetőteres beépítésű, 3 szobás, komfortos családi ház eladó. 
Irányár: 3,5 m R (16628 K) „ 
Üjudvaron 800 n.öl telken 2 szobás, gázas családi ház el
adó. Irányár: 1.25 mR. (16629 K) 
Szentpéterúron 1400 n.öl trületen 3 szobás, teraszos, kom-
fortos családi ház eladó. Irányár: 2 mR. (16630 K) 
Nk-án a K-i városrészben 54 nm-es, 2 szobás, kp. fűtéses, 
egyedi vizóiás, padlőszőnyeges lakás eladó. Irányár: 
1.440.000 Ft. (15987 K) 
Nk-án 80 nm-es, 1+3 szobás, étkezős, egyedi kp. fűtésű 
lakás eladó. Irányár: 3,8 mR, vagy csere is lehetséges. 
(15988 K) 
Nk-án a K-i városrészben 54 nm-es, 2 szobás, kp. fűtéses, 
egyedi vízórás, azonnal beköltözhető lakás eladó. Irányár 
l g n i R (15989 K) 
Nk-án a K-i városrészben 67 nm-es, 3 szobás, kp. fűtéses 
lakás eladó. Irányár: 1,8 m R (15990 K) 
Sandon 2 szobás, konyha, közlekedő, kamrás családi ház 
eladd Villany van. Irányár: 1,5 mR. (15991 K) 
Balatonkeresztúron 200 n.öl építési Üek eladó. Közművek 
az utcában, lakásépítési lehetőség. Irányár: 1.500.000 Ft. 
(15694 K) 
Bagola-zártkerten 377 négszogöles ingaüan gyü
mölcsössel, 1+félszobás, fürdőszobás,konyhás^pincés,jó 
állapotú lakható épülettel eladó. Irányár 1.2 MFt. (16163 

Kiskanizsán 171 négyszögöl területen 160 nm összalapte 
rületű tetŐtérbeépítéses családi ház 50 nm-es garázzsal el
adó. Irányár: 5.8 MR. Cserélhető lakásra értéke gyeztetés-
sel. (16164 K) 
Zalakomárban eladó kétszintes, összkomfortos családi ház 
műhellyel, garázzsal, stb. A ház telefonos, kábel tv-s, 6 
szobás. Alsó- felső szintre külön bejárat van. Vendéglátás
ra megfelelő. A telek 600 n.öl. Irányár: 7.500.000 R 
(1S69TK) 

Nk-án kb. 100 n.öt telken tetŐtérbeépítéses, 234 nm osz-
szalapterületű, 4 szobás, hallos családi ház ikergarázzsal 
eladó. Irányár: 11 m R (16631 K) 
Zalakaroson eladó 2 db 200 n.öl zártkerti telek, az iskolá
tól 200 méterre. Víz, villany a telkek előtt Irányár: 
500.000 Ft/telek. (15701 K) 
Magyarszentmiklóson 1402 nm-es belterületi kert, vala-
mint 1.084 nm-es szántó - mindkét terület főútvonal nien 
lén - eladó. Irányár: 180.000 és 120.000 R (15703 K) 
Zalakaroson 3435 nm-es szántó-zártkert eladó. Műútról 
megközelíthető, víz, villany van. Irányár: 1.800.000 R 
(15704 K) 
Kiskanizsán 3 szobás tetŐtérbeépítéses, telefonos, hallos, 

S'ncés családi ház garázzsal, melléképülettel eladó. Irány-
: 4 M R (15508 K) 

Zalakaroson 300 n.öl zártkert 50+50 (bővítés) nm-es fél
kész épülettel. Irányár: 2.500,000 Ft. (15709 K) 
Fonyód-Bélatelepen 200 n.öl területen 90 nm-es alapterü-
letű. kétszintes nyaraló - 5 szoba, konyha, fürdő WC -
felújítva és 8 nm-es ÉRDÉRT faház, valamint húsz éves 
termő gyümölcsös eladó. Cserélne Nk i lakásra értéke-
gyeztetfssel. Irányár: 7.000.000 R (15711 K) 
Zalakaros üdülőövezetében 400 aöl telken 2 szintes éotl-
let eladó. Alul pincehelyiség, fent 2 szoba erkéllyel, előte-
rasszal. Irányár. 2.500.000 R (15712 K) 
Nk-án 3 szobás, 2 erkélyes, kp. fűtéses, teljesen felújított, 
8. emeleti, 63 nm-es lakás liftes házban eladó. Cserélhető 
Nk-án 2 szobás lakásra, értekegyeztetéssel. Irányár 1,8 
m R (15713 K) 
Nagyradán eladó kb. 2000 nm területen 2 vegyesfalazatú, 
felújítandó épület 1.200.000 R-ért, 1471 nm telken tö-
més+tégla felújítandó épület 1,4 mR-ért (15715 K) 
Zalakaroson 320 n.öl terület felújítandó téglaépülettel -
két szoba, konyha - eladó, Víz, villany, gáz a telken. 
Irányár: 2.200.0O0 R (15717 K) 
Zalaszentbalázson 600 n.öl telken 68 nm-es, pincés, 25 
éves családi ház (2 szoba, konyha, fürdő, stb.) mellék 
épületekkel eladó. Irányár: 2.5 MFt. ( 15852 K) 
Nagykanizsán 264 n.öl telken 92 nm-es, 3 szoba, hallos, 
egyedi fűtéses, 1970-ben épült, kábeltévés, garázsos csalá
di ház - udvarán egy szoba, konyhás melléképület - el 
adó. Irányár 6.2 M R (15854 K) 
Letenyén 630 ruöl telken 140 nm-es családi ház garázzsal, 
melléképületekkel eladó, A ház 70%-ban felújított, 4 szo
bás, 2 előszobás, gázzal, vízzel, villannyal ellátott. Két 
család részére is alkalmas, Irányár: 1,8 m R (16353 K) 
Kacorlakon 3 szobás, felújítandó családi ház 2200 n.öl 
kerttel eladó. A ház tömésfalazatfi, az ingatlanon mellék 
épületek vannak. Irányár: 850.000 R (16354 K) 
Nk-án 50 nm-es, 1+félszobás. étkezős, parkettás, redő
nyös, egyedi fűtéses, kábeltévés lakás eladó. Nem panel. 
Irányár: 1,9 mR (16355 K) 
Kiskanizsán 2726 nm-es telken 136 nm-es 4 szobás, kom
fortos családi ház eladó, 25 nm-es zárt teraszai, 72 nm-es 
gazdasági épülettel, 200 nm-s zárt pajtával. A ház 1976-os 
építésű, Itábeltevés, telefonos, cserepkályhás és konvekto-
ros. A kert gazdálkodásra kiválóan alkalmas, tujacseme-
lék. szőlő, gyümölcsös van benne. Irányár: 10 MR. 
(16401 K) 
Rigvácon 2480 nm-es telken 2 szobás, komfort nélküli 
családi ház eladó. Irányár 900.000 Ft. (16402 K) 
Dobriban 300 n.ől telken 80 nm-es 1 szobás+3 helységből 
álló komfort nélküli, felújítandó családi ház eladó. Gáz, 
villany az épületben, víz a telken. Irányár; 600.000 R 
(16403 K) 

PLANDERNE 
H I R D E T Ő 

Nk. , Kazan lak kit . 7 /B . 1/4. 
Tel.: 93 /320-111 

Látóhegyen, a Csónakázó-tótól kb. 500 m-re 980 n.öl te
rület eladó, amelyen szőlő, gyümölcsös, veteményes, 10x5 
m-es téglaépület található. Az épület földpincéből, spájz-
bői, konyhából, fürdőszoba kialakítható; + teljes felszerelés 
(hordó, prés, daráló), bútorok. Irányár: 1 mFt. (16044 K) 
Keresek megvásárlás céljából zalakarosi nyaralókat 8 mFt 
összegig, lehetőleg a fürdő közelében, de érdekel távolab
bi helyen is. Érd: Plándemé, Ingaüanközvetitő. Nk. Ka
zanlak krt 7/B. 1/4. Hétköznap 8-12; 14-17 Óráig. TeL: 
93/320-111. (16051 K) 
1 szobás teljes felújított egyedi fűtéses földszínű lakás el-
adó a keleü városrészben. Irányár: 1.4 MFt (16157 K) 
8887 nm-es telek teljes felszerelt pincével eladó Nagyra
dán. A telek megosztva is eladó az egyik felén épülettel a 
másik üres telek. (16158 K) 
2 szintes, 4 szobás, nappalis, 2 fürdőszobás, erkélyes, 
egyedi gáz „központi fűtéses" garázs+melléképule lekkel 
1200 n.öl telekkel családi ház eladó Galambokon. Irányár 
7 MR. (16159 K) 

1+2 félszobás első emeleti vízoras-redőnyös lakás eladó a 
Városkapu krt-ban. Irányár: 1.9 MR (16160 K) 
Galamboki halastónál 3 szintes igényes kivitelű lakható 
hétvégi ház eladó. Az építmény alapiiicézve+szint+te lőtér. 
Boltíves megoldás, füroő+zuhanvzó a szinteken, amerikai 
konyha, nappalis, teraszos. Az épület szerelvényezése 
még nincs 100 százalékban kész. Irányár: 3.2 MFt. (16161 
k t ; 
Keresek Zalakaroson eladó nyaralókat a fürdő közelében. 
Keresek eladó lakásokat Nagykanizsán, családi hazakat 
Nagykanizsa vonzáskörzetében. Ajánlatokat 93/320-111 
telefonszámra vagy üzenetrögzítőre kérem. (16162 K) 
2 szobás erkélyes redőnyös, reluxas belső téri átalakított 
teljes felújított lakás eladó IV. emeletes házban a IV. eme 
léten. Irányár: 1.5 MFt. (16163 K) 
Keikabarabáson, a 86-os sz. országos főútvonal éf aLtn-
ú-Bajánsenve összekötő útkereszteződésében 3754 nm-es 
terület eladó. Kiválóan alkalmas vállalkozás kiejtésére. 
(16315 K) 
Szabadhegyen építési telek eladó. Víz, villany, gáz van. 
Irányár: 1.050.0(30 Ft. (16316 K) 
2 szobás, nagykonyhás, erkélyes, vízórás, redőnyös (az el
őszoba lambTriázva, a fürdő csempézett) eladó 4 emeletes 
házban. Irányár: 1JS m R (16318TC) 
2 szobás, erkélyes, nagykonyhás, teljesen felújított belső 
térben átalakítóit, a konyha új berendezéssel, laposóval le
rakott, redőnyös+reluxás lakás eladó a K-i városrészben. 
Ara: 125 mR, vagy elcserélném 1+félszobásni vagy csalá
di házra. (16319 K) 
2 szobás, felúiüott.taposós, új vízvezeték-rendszeres, v(y 
órás, (új konyhabútor) igényes, földszinti, 50 nm-es lakás 
eladó a Kazanlak krt-on. Irányai: 1,K mR 116322 Ki 
1+2 félszobás, 61 nm-es, egyedi gázfűtéses, parkettás, víz 
órás, társasházi lakás 1 emeletes épületben, külön pincével 
eladó Nk-án. A lakáshoz 200 nm-es kert + erkély tartozik. 
Irányár: 3,2 m R (16324 K) _ _ _ 
Keresek 2 szobás, egyedi gázfűtéses, belvárosi lakást 
megvásárlás céljából, vagy 1+2 félszobás, egyedi gázfűté-
ses lakásomat felajánlom cserére. (16327 K) 
Teskándon a falu közepén eladó kétszintes, az alsó szinten 
üzemelő büfé-falatozó, a felső szinten 3 szobás, egyedi kp. 
fűtéses teraszos lakrész Az ingatlan telefonos, ipan áram
mal ellátott, 400 i i . t e l ekke l , amin fenyves, kis gyü
mölcsös, kialakltou zöldövezeti udvar van. Irányár: 8 mFt 
(16328 K) 
1 szobás, egyedi fűtéses, földszinti, felújított lakás eladó 
július 1-i beköltözéssel Nk-án a K-i városrészben. Irányár: 
1,4 mFt (16329 K) 
Zalakaroson, a fürdőtől 3 percre 4 szobás, 2 szintes ház, 
alatta 2 kocsi Ivallású garázzsal, (minden szinten furdő-
szoba+társalgó+konyha) 250 n.öl parkosított telken, sza
lonnasütővel az udvaron, nyaraló eladó, teljes berendezés 
sel. Irányár: 6 irft.(1633CfK) 
1297 nm-es telek hagyományos szólőve] eladó Zalakaro
son. Víz-villany megoldható építésre alkalmas. A telekhez 
aszfaltos út vezet. Irányár: 700 e R (16405 K) 
Kb. 5.000 nm-es terület akár megosztva is eladó. A telken 
2 szintes alápincézett tégla nyaraló + 6x4 m-es mellék
épület, víz megoldható, villany és köves út van. Teljes fel
szerelést az épülettel együtt adjuk. Irányár: 550.000 R 
Nagybakónak öreghegyen. (16406 K) 
2 szintes családi ház a ház alsó szintjén üzemelő, saját bu-
fé-falatozó, 2 garázs, 160 nm-es mellékhelyiségek, mű 
hely. Az emeleten 3 szoba, erkély és üvegterasz Gáz köz 
ponti fűtéses, ipari áram és telefon van. A telken 1.500 db-
os fenyves, kialakított udvar + lugas szőlő és gyümölcsös. 
Az ingatlan Zalegerszegtől 3 km-re a fő út mellett falu kö-
zepén található. Irányár: 8 MR (16407 K) 
Balatonfüreden 2 szintes családi ház, 150 nöl telekkel, rá 
építési lehetőség a házra, a ház alatt garázs-pince. Nagy 
panorámás terasz. A ház 4 szoba, 2 fürdő, 2 WC, konyha 
spájzból áll. Telefon beköthető Sürgősen eladó (16408 K) 
Szintes nyaraló ami áll pincéből, szerszámos helyiségből, 
a szinten szoba, konyha, fürdő spájz, WC+padlás. Külön 
kisebb építmény is tartozik hozza, ami bárminek használ
ható. 300 n.öl telek, és a telket műúton lehet megközelíte-
m eladó Zalakarosban. Irányár: 1,8 MR. (16409 K) 
1+1 félszobás egyedi gázfűtéses, parkettás, első emeleti jó 
állapotú lakás eladó Nk, belvárosához közeli utcában. 
Irányár: 1,8 MR. (16410 K) 
2 szobás, konyhás, spájzos előszobás fürdő megoldható 
nagy telkes családi ház eladó Miháldon. Irányár: T.2 MFt. 
(16412 K) 
120 nm-es, egyedi fűtéses szintes társas lakás eladó Nk., 
belvárosában a lakás 5 szobás, 2 fürdő WC, étkezős, erké-
lyes. Irányár: 5,7 MR. (16413 K) 
Pahnban 2210 nm es telek felújításra vagy lebontásra váró 
családi házzal eladó. Irányár' 2 MFt (16414 Ki 
3 szobás, nagy előszobás, redőnyös, fürdő, WC. taposós 
konyha, csempézett, lakás sürgősen kedvezményesen el 
adó a Zemplén Gy. utcában. Irányár: 1,7 MR (16415 K) 
2 szobás, fürdőszobás, pincés, padlásos teljes felújított 
családi ház eladó a Teleki utcában. Irányár: 3 M R (16416 
K) 
2+1 félszobás, II. emeleti erkélyes külön lomkamrás víz 
órás lakás eladó a Kazanlak _t-on Irányár: 23 MFt 
(16419 K) 
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646 u. ól terület amin szőlő, gyümölcsös, veteményes, lét
ből álló a rajt lévő 5 helyiségből álló tégla hétvégi házzal 
eladó Móriczhely-hegyen+fanáz és garázs is megtalálható 
a telken. Villany és aszfaltos ót van. Irányár /00 eFL 
(16421 K) 
Balatoiimária-alsón 100 n.öl telek eladó a rajta lévő ki-
sebb méretfl nyaralóval. A nyaraló áll 2 hálóitokéból, + 
konyha, fürdő, terasz Irányár: 1,2 mR (16607 K) 
Sormáson 6 szobás családi ház igényes környezet-kialakí
tással, medencével eladó. Irányár 10 mFt Igény esetén 
Nk-i kisebb családi házra cserélhető. (16608 K) 
Magvarszerdahelyen felújításra szoruló, 3 szobás családi 
ház eladó. Irányár: 500.000 R (16609 K) 
Nk belvárosi, garzon lakásomat elcserélném önkormány
zati, komfort nélküli lakásra Minden megoldás érdekel. 
(16610 Kl 
Keresek eladó, összkomfortos, egyedi fűtéses lakást Nk-
án, családi házakat az ország egész területén, telket hétvé
gi házzal, Nk-án építési telket, vagy építési telket lebon
tásra szoruló építménnyel kedvező áron Nk-án és vonzás
körzetében. Keressen a K-i városrészben, a Jenkó presz 
szótól 50 m-re, délre, szürke ház I. emeletén. (15142 K) 
Telkek, hétvégi házzal eladók 250.000 R-tól 4 mFt-ig. 
Szentgyörgyvan hegyen.Zalaszenrjakabon, Szigligeten, 
Eszteregnyín, Homókkoniáromi hegyen, zalakarosi he
gyen, zalakarosi fürdőn, Balaton bereny ben, Balatonmári
án, Balatonfenyvesen, Ábrahámhegyen, Csapiban, Sza
badhegy alatt(Í4642 K) 
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Eladó Kiskanizsán 3 szobás, tetőtérbeépítéses, fiatal, tele
fonos, külön bejáratú, teljesen elkülönített, iker családi ház 
egyik fele, gépkocsibejáróval, nagyon masszív, 160 cm-
es, talajszint feletti, beton alappal,' az első lakószinten 1 
szobával, hallal, nagy konyhával, fürdőszobával, wc-vel, a 
hallból lépcsőfeljáróval, a felső lakószinten 2 szobával (az 
egyikben a padló-, fal- és tetőburkolat befejezendő), ttiso-
loval, wc-vel, 2 erkéllyel, az épület alsó lakószintje alatt, 
a talajszint felett betonpincével. A telek 200 n.öl. rajta ga
rázs, melléképületek Irányár: 3,9 M R Hivatkozási szám: 
1116 (16512 K) 
Eladó Nk. keleti városrészében 1. emeleti, 1+2 félszobás, 
55 nm-es, redőnyös, kb 10 éves lakás, az előszobában 
konyhában, fürdőben, wc-ben járólappal, a konyhában 
egyedileg beépített, igényes konyhabútorral, a nagyszobá
ban tükorfallal, új szőnyegpadlóval, szép esztétikus, felújí
tott állapotban, 4 emeletes épületben központi fűtéssel. 
Irányár 2,0 MR. Hivatkozási szám: 1159 (15484 K) 
Eladó Nk. keleti városrészében 1 szobás, 34 nm-es, erké
lyes, jó állapotú. 3, emeleti lakás, központi fűtéssel. Irány-
ár: 13 MFt Hivatkozási szám: 1194. (15864 K) 
Eladó Szabadhegyen 600 n.öl, belterületi, építési telek, a 
telekhatáron élősövénnyel, vízzel, villannyal, gázzal, fel
vonulási épülettel {szerszámtárolóval), gyümölcsössel. 
Irányár: 1,5 M R Hivatkozási szám: 1195. (15865 K) 
Eladó a Csónakázó-tónál, a tótól 50 méterre, 2 darab, egy-
más melletti, bekerített, egyenként 1530 nm területű, zárt
kerti ingatlan. Irányára: 12 MFt telkenként. Hivatkozási 
szám: 1197. (15867 K) 
Eladó Nk-án 5 szobás, 136 nm-es, telefonos, 2 erkélyes, 8 
éves, szinteltolásos, amerikai típusú, zöldövezeti, sorházi 
lakás, a lakás alatt garázzsal, pincével, júliusi beköltözés-
sel. Irányár: 6,9 mFl. Hiv.szám: 1198 (16064 Kl 
Eladó Nk belvárosban 2 szoba-hallos, 80 nm-es családi 
ház konyhával, fürdővel, előszobával, spájzzal, műhellyel, 
nagy udvarral, 750 nm-es telekkel, vízzel, villannyal, gáz
zal csatornabekötéssel, lehermentesen. Irányár: 3,5 m R 
Hiv. szám: 1200 (16066 K) 
Eladó Nk. ÉK-i városrészében 2,5szobás, 70 nm-es, 
egyedi cirkogejzír fűtésű, étkezős, erkélyes, redőnyös, be
épített szekrényes, 3. emeleti lakás, egyedi, kifejezetten 
ebbe a lakásba, utólag legyártott konyhabútorral, egyedi, 
különleges tapétával, szép, esztétikus, igényes kivitelben, 
átlagon felüli áUapotban. Irányár 3,5 m R A lakás feletti 
tetőtér is - külön - megvásárolható, Hiv. szám: 1204 
(16070 K) 
Eladó Nk belvárosához közel 2 szobás, 55 nm-es, erké
lyes, egyedi gázfűtésű, telefonos, redőnyös lakás, 2 új 
konvektorral, 4. emeleten, 4 emeletes épületben. Irányár: 
1,85 mFt. Egyösszegű, azonnali készpéitzfizetés eseten a 
végső ár: 1,75 mR. Hiv. szám: 1207 (16073 K) 
Eladó Nk. belvároshoz közeli, jó forgalmat biztosító he
lyén 53 nm-es üzlet (eddig élelmiszer- és vegyesbolt), be
vezetett, állandó vevőkörrel, 2 raktárral, wc-vel, mosdó
val, az üzleten kívül, azt körbevevő, 32 nm-es telekkel. Az 
üzlettel együtt eladó Salgó polcrendszer, Chto-Chips és 
Coca-Cola állványok, 3 db hűtő. pultot Eladás előtt az 
üzletet riasztóval és új bejárati ajtóval látja el az eladó. 
Irányár S MFt Hivatkozási szám 1213. (16244 K) 

Eladó Nk. belvárosához közel 1,5 szobás, egyedi gázfűté-
sü. vízórás, parkettázott, 2 éve felújított, földszinti lakás, 4 
emeletes épületben. Irányár: 1,7 M R Hivatkozási szám: 
1217. (16248 K) 
Eladó Nk. belvárosában 2,5 szobás, 87 nm-es, felújított 
családi házrész, pincével, garázzsal, telefonnal, 132 nm-
es. közös használata telek fél tulajdoni hányadával. Irány
ár 3,7 M R Vagy: cserélhető 1,5-2 szobás, egyedi fűtésű, 
telefonos, 1. emeleti, 4 emeletes épületben levő lakásra, 
értékegyeztetéssel Hivatkozási szám: 1218 (16249 K) 
Eladó Szepetneken 9 éves, 104 nm alapra épített, tetőieres 
családi ház, alul 1,5 szobával, nappalival, fürdővel, wc-
vel. A felső szint nincs kialakítva Az épületen központi 
fűtés van, gázkazánnal. Az épület kívül vakolt A felső 
szinten, az erkélyről a korlát hiányzik. A telek 300 n.öl. 
Garázs van. Irányár 4,5 M R Hivaklozási szám: 1219. 
(16250 K) 
Eladó Halásztelken, Csepel-szigeten, a kék busz vonalán, 
főútvonal mellett, 63 nm-es, l-f 2 fél szobás, összkomfor
tos, étkezős, 3. emeleti öröklakás, telefonbefizetéssel, fel
újítva, jó állapotban, alacsony rezsivel. Irányár: 3 MR. 
Hivatkozási szám: 1220. (16251 K) 
Eladó Galambokon 1 szoba-konyhás, kamrás, régi építésű, 
parasztház jellegű családi ház, vízzel, villannyal, 1907 
nm-es telekkel melyen szántóterület és udvar, konyhakert 
található, csendes helyen. Irányár 900 e R Hivatkozási 
szám: 1221. (16252 K) 
Eladó Nk. északi városrészében 3 szobás, 70 nm-es, erké
lyes, parkettázott, földszinti, egyedi gázfűtésű, vízórás, ká
beltévés, jó állapom lakás, tehermentesítve Irányár: 3,1 
M R Hivatkozási szám: 1221 (16253 K) 
Eladó Nk K-i városrészében 3 szobás, 68 nm-es, erké
lyes, vízórás, redőnyös, kp. fűtésű, liftes, 8. emeleti, felújí-
tott lakás. Irányár: 2 3 mFt. Hiv. szám: 1223. (16308 K) 
Eladó Nemespátrón 2 szobás, 80 nm-es, 7 éves, zárt, 
üvegteraszos családi ház, konyhával, fürdővel, hideg-me
leg vízzel, garázzsal. Ugyanezen a telken található még 
egy, tégla falazatú családi ház, amely 2 szobás, 70 nm-es, 
4x4 es földpincével. A házakhoz kb. 800 n.öl telek tarto
zik, gazdasági épületekkel, istállóval, pajtával. Együttes 
irányáruk: 1,8 MFt. Az ingatlan közelében külön megvá
sárolható egy hegyi pince, lugasszólővel. Hivatkozási 
szám: 1224. (16514 K) 
Eladó NK. keleti városrészében 2 szobás, 54 nm-es, 2 er
kélyes, vízórás, redőnyös, telefonos, 1 éve felújított, szép. 
központi fűtésű, liftes, 7. emeleti lakás. A fürdő és a wc 
külön-külön helyiségben van. Irányár: 1,8 M R Hivatko-
zási szám: 1225. (16515 K) 
Eladó NK-án 40 nm-es. bevezetett üzlet, teljes közművel, 
vizesblokkal, utcafrontra néző kirakattal és bejárattal, bel
ső, zárt rakodásra és parkolásra alkalmas udvarral. Irány 
ár: 5 3 MFt Hivatkozási szám: 1226. (16516 K) 
Eladó NK-án 40 nm-es, bevezetett üzlet hűtőkamrával, 
gépi berendezéssel, teljes közművel, vizesblokkal, utcaf
rontra néző kirakattal és bejárattal, belső, zárt, rakodásra 
és parkolásra alkalmas udvarral. Irányár 6 3 M R Hivat-
kozási szám: 1227. (16517 K) 
Eladó Nk-án, 2 szintes épületben, 1 éves, 100 nm-es, 1. 
emeled, amerikai stílusú egyedi fűtésű lakás, 2 hálószobá
val. A nappli, a konyha és az étkező azonos légterű, egy
benyitott. A konyhában elektromos tűzhely, mosogatógép, 
bárpult, konyhaszekrény. Az ingatlan tehermentes. Tele
fon befizetve, a bekötés a nyár folyamán várható. Irányár: 
5.6 MFt. Hivatkozási szám: 1228. (16518 K) 
Eladó Nk. kelen városrészében 1+2 félszobás, 57 nm-es, 
vlzórás, redőnyös, központi fűtésű, jó állapotban lévő, 
földszinti lakás, 4 emeletes épületben. (A fürdő és a wc 
külön-külön helyiségben van. Tárolóhelyiséc a folyosón.) 
Irányár: 2 MFt Hivatkozási szám: 1229 (16519 K) 
Eladó Nk. északi városrészében, 2 szintes társasházban, 1. 
emeleti, egyedi, konvektoros gázfűtésű, vízórás, 2+1 fél
szobás, 62 nm-es, erkélyes, beépített szekrényes, kábelté
vés, tehermentes lakás, teljesen új konvektorokkal, pince-
és padlásrésszel, 70 nm-es elő- és hátsó kerttel, 15 nm-es, 
aknás garázzsal. Irányára garázs nélkül: 3,2 MFt, garázs-
zsal: 33 MFl. Hivatkozási szám: 1230. (16520 K) 
Eladó Kiskamzsán 1 szintes, 2 szoba-konyhás, 58 nm-es 
jól szigetelt, egészséges családi ház, fürdőszobával, el
őszobával, szélfogóval, padlással, rjarabolaantennával, ki
épített telefonvonallal, vízzel, villannyal, konvektoros gáz
fűtéssel, csatornabekötéssel, 346 nm-es telekkel, teher
mentesen. Irányár: 2,9 MFt Hivatkozási szám: 1231. 
(16520 K) 

Eladó Nk. déli városrészében 2 szoba+étkezős, 56 nm-es, 
erkélyes, parkettázott, egyedi gázfűtésű, vízórás, földszin
ti, 2 szintes társasházban lévő, kertes lakás, május 20-tól 
beköltözhetően. Irányár 1,7 M R Hivatkozási szám: 
1232. (16521 K) 
Eladó NK. belvárosához közel, 2 szobás, 5Í nm-es, erké-
lyes, vízórás, szőiwegpadlós. tapétázott, beépített szek
rényes, központi fűtésű, liftes, 6. emeleti lakás. Irányár: 
1.7 MFt. Hivatkozási szám: 1233. (16522 K) 
Eladó Nk. keleti városrészében 2+2 fél szobás, 72 nm-es. 
központi fűtésű, vízórás, redőnyös, szőnyegpadi ós, tapétá
zott, beépített szekrényes, kábeltévés, tehermentes, föld
szinti lakás, 4 emeletes épületben. Üzletnek is kialakítha 
tó, utcafrontra megnyitható. Irányár: 2,4 MFt Hivatkozási 
szám: 1234. (16523 K) 

Eladó BalatoruTiária-FurdŐn 1 szintes, padlásszobás, ösz-
szesen 3 szobás, 78 nm-es, 11 éves nyaraló, nagy hallal, 
konyhával, speizzel, fürdőszobával, 2 terasszal, Terkély-
lyel, vízzel, villannyal, csatornabekötéssel, 180 n.öl beke
rített telken, gépkocsibejáróval, a Balatontól 500 méterre, 
strand, ABC, buszmegálló közelében, tehermentesen. 
Irányár: 6 MFt. Hivatkozási szám: 1235. (16524 K) 
Eladó Nk belvárosában 63 nm-es, üzletnek kialakítható, 
utcafrontra megnyitható, földszinti, 2 szoba-konyhás, für
dőszobás lakás, utcafrontra néző ablakokkal, vízzel, vil
lannyal, gázzal, csatornabekötéssel, előszobával, spejzzel, 
wc-vel, pincével, padlással, 1 szintes, 5 lakásos társasház
ban, tehermentesen. Irányár: 3 M R Hivatkozási szám: 
1236. (16525 K) 
Eladó Sáncban egyszintes, 3 szobás, 108 nm-es, 29 éves 
családi ház étkezővel, előszobával, konyhával, spájzzal, 
fürdőszobával, vízzel, villannyal, gázzal, nagy terasszal, 
melléképületekkel, felújított, új kéményekkeTfehór járó
lappal, festhető tapétával. Irányár: 4,8 mFt Hiv. szám: 
1237. (16712 K) 
Eladó Zalakarosban kb. 800 n.öl telek, 10 gesztenye- és 
10 diófával, szerszámtárolóval. Irányár Í J mR. 
Hiv.szám: 1238, (16713 K) 
Eladó Nk K-i városrészében 2+2 félszobás, 68 nm-es, 
vízórás. redőnyös, kp. fűtésű, szőnvegpadlós, tapétázott, 
beépített szekrényes, jó állapotú, földszinti lakás, 3 emele
tes épületben, tehermentesítve. Irányár 2,6 m R Hiv, 
szám: 1239, (16714 K) 
Eladó Kigyácon 54 nm-es, 1 szoba-konyhás, 32 éves, tég
la falazatú, cseréptetős családi ház, félig kész fürdőszobá
val, pincével, vízzel, villannyal, 600 n.öl telekkel, szántó
területtel. Gázvezeték a ház előtt. A szennyvízelvezetés 
nem megoldott Irányár: 800 e R Hiv. szám: 1240. (16715 
K) 
Ügyfelünk venne Nk belvárosában 1,5-2 szobás, kb. 50-
55 nm-es, egyedi gázfűtésű, 1-2. emeleti, igényes lakást, 
maximum 2,5 mR-ért, legkésőbb októberi beköltözéssel. 
Garázzsal együtt többet is fizetne. Hiv. szám: 1241. 
(16716 K) ; 
Elcserélhető Nk K-i városrészében 2$ szobás, telefonos, 
redőnyös, kp. fűtésű, 4. emeleti, 4 emeletes épületben lévő 
lakás Nk. környéki, kisebb családi házra. Hiv. szám: 1242. 
(16717 K) 
Eladó Zalakarosban, a behiáki körtésben 4322 lun-es, ki-
parcellázott terület termő gyümölcsfákkal, közös műve
léssel, értékesítéssel Irányár 13 mFl. Hiv. szám: 1243. 
(16718 K) 
Ügyfelünk venne Nk. belvárosának közelében 2 szobás, 
kb. 56 nm-es, egyedi fűtésű, földszinti, vagy 1-2. emeleti 
lakást maximum 2,5 mR-ért. Hiv. szám: 1244. (16719 K) 
Eladó Nk K-i városrészében 2„5 szobás,78 nm-es, 1. eme
leli, erkélyes, redőnyös, telefonos, egyedi cirkogejzír fűté
sű, étkezős lakás garázzsal vagy anélkül Irányár carte 
zsal: 4 mR. Hiv. szám: 1245. (16720 K) 
Eladó Lálóhegyen 360 n.öl telek. Dombóvári-típusú fa
házzal. Víz, villany van. A Csónakázó-tavi buszmegálló-
hoz közel. Hiv. szám: 1246. (16721 K) 
Eladó Nagyrécsén 22x70 méteres telek tervrajzokkal, épí
tési engedéllyel. Víz, villany, gáz, telefon ráköthető, min
den közmű a telek előtt található. Irányár 650 e R Hiv. 
szám: 1247. (16722 K) 
Eladó Nk K-i városrészében 2 szobás, 55 nm-es, erké
lyes, vízórás, kp. fűtésű, szőnvegpadlós. tapétázott, kábel
tévés, jó állapotban lévő, liftes, 7. emeleti lakás. Irányár: 
U S m R Hiv. szám: 1248. (16723 K) r 

Ügyfelünk venne Nk-án 1—1*5 szobás, egyedi gázfűtésű, 
1. emeleti lakást maximum 1.8 mFI-érl Hív. szim: 1249. 
(16724 K) 

„TELEK" 
I n g a t l a n k ö z v e t í t ő I r o d a 

N a g y k a n i z s a , T e l e k i u. S/a. fsz. 
Tel.: 9 3 / 3 1 7 - 5 0 5 

Keresünk Nk-án és környékén egyedi fűtésű lakásokat 
telkeket, családiházakat, önkormányzati lakásokat. Nálunk 
a közvetítői díj csak az irányár l%-& Megtalál bennünket 
a Teleki u. első 4-emeletes házának földszintjén, a Napsu
gár Presszó hátsó bejáratával szemben. (11385 K) 
Nk-án (LE176) belvárosban 74 nm-es, 3 szobás, étkezős, 
egyedi kpfŰtéses, erkélyes lakás eladó. Iránvár: 4 3 mFl. 
(f5453 K) 
Nk-án (LE179) D-i városrészben 3,5 szobás, 2 fürdőszo
bás, egyedi fűtéses, parkettás, 120 nm-es családi ház kis 
zöldövezettel, garázzsal együtt eladó. Irányár: 4,7 mR. 
(15455 Kl 
Nk án (LE180) K-i városrészben 1,5 szobás, 41 nm-es, re
dőnyös, felújított, 10. emeleti lakás eladó. Iránvár: 1,4 
mFt (15456~K) 
Nk-án (LE 181) K-i városrészben 4 szobás, 67 nm-es, kp. 
fűtéses, vízórás. lomkamrás, földszinti lakás eladó. Irány 
ár 3 mR. (15457 K) ' 

NK-án (LE 187.1 K-i városrészben, társasházban 3 szobás, 
étkezős, 100 nm-es, egyedi fűtéses, vízórás lakás garázs 
zsal vagy anélkül eladó. Irányár: 4 MFt (15654 K) 
Visontán (TE49) 400 rtöl telek téglaépülettel, gyü
mölcsössel, 3 eves fenyőfákkal, teljes berendezéssel 
együtt eladó. Víz, villany van. Irányár 980.000 R (15657 

Szentgyörgyvan hegyen (TE48) 250 ilöI telek, 40 nm-es 
téglaépülettel, szőlővel, gyümölcsössel eladó. Víz, villany, 
derítő, alumínium melléképület, földpince van. Irányár: 
U MFt. (15658 K) 
NK-Palinban (CSE57) 260 nm-es, 2 szintes családi ház., 
presszóval, és berendezésével együtt 730 n.öl telekkel, gümölcsössel, 110 nm-es házalappal együtt eladó. Irány-

20 MR. (15660 K) 
NK-án (CSE56) belvárosban 102 nm-es, 3 szobás, családi 
ház 515 nm-es telken eladó. Víz, villany, gáz, csatorna 
van. Irányár: 5,6 MR. (15661 K) 
Nk-án (CSE61) K-i városrészben 120 nm-es, 4 szobás, te 
tőtérbeépítéses családi ház 150 n.ol telekkel, garázzsal és 
műhellyel együtt eladó. Irányár 7 mFt (15760 K) 
Nk-án (CE64) 2 szobás, 90 nm-es, családi ház mellék
épülettel, garázzsal, 300 nm-es területtel eladó. Irányár 
4 3 MFt (15925 K) 
NK-n (LE 199) K-i városrészben, belvároshoz közel, 1+2 
félszobás, 56 nm-es egyedi fűtéses, parkettái, földszinti la-
kás eladó. Irányár 2 , 5 M R (15926 K) 
NK-án (LE198) belvárosban, 3 szobás. 100 nm-es. egyedi 
fűtéses lakás azonnal eladó. Irányár: 4 MFt í 15927 K i 
NK-án (LEI97) K-t városrészben, 2 szobás, 57 nm-es, 
központi fűtéses, vízórás, redőnyös, 6. emeleti lakás eladó. 
Irányár: 1,7 MFt (15928 K) 
Nk-án (LE197) K-i városrészben, 3 szobás, 54 nm-es. 
központi fűtéses, vízórás, redőnyös, III. emeleti lakás el-
adó. Irányár: 2 MFt (15929 K) 
NK-án (LE 196) belvároshoz közel 2 szobás, 53 nm-es. 
egyedi fűtéses, parkettás, vlzórás, erkélyes, pincés III. 
emelü lakás eladó. Irányár: 2,3 MFt (15930 K) 
NK-án (LE200) fővárosban, 2 szobás, 57 nm-es, egyedi 
fűtéses, parkettás, redőnyös, vízórás, 4. emeleü lakás el 
adó. Irányár: 2,6 M R (15931 K) 
Balatonlellén egy 2 szobás, 50 nm-es, és egy 4 szobás, 70 
nm-es külön bejáratú lakrészből álló családi ház, 500 n.öl 
telekkel azonnal eladó. Irányár: 5,5 MR. (15932 K) 
Nk-án (LEI95) É-i városrészben, 2.5 szobás, 60 nm-es. 
egyedi fűtéses, parkettás, vlzórás, II. emeleti lakás eladó. 
Irányár 3,4 M R (15933 K) 
NK-án (LE193) K-i városrészben, 2 szobás, 55 nm-es, 
központi fűtéses, 5. emeleü lakás eladó. Irányár 1,7 MR. 
(15934 K) 
Hahóton (CSE38) 104 nm-es, 2 szobás, családi ház 1840 
nm telekkel eladó. Villany, víz, csatorna van. gáz nincs. 
Irányár 2,5 mFt (16040 K) 
Nk-án (GE14) 17 nm-es, teljesen alápincézett garázs el-
adó. Irányár 500.000 R (16041 K) 
NK-Palinban (CSE68) 220 nm-es. 4 szobás, étkezős, 2 er 
kélyes, tetőteres családi ház 2 db garázzsal eladó. Irányár 
7 MFt (16490 K) 
Látóhegven (TE56) 1065 nm-es tejek l szintes épülettel 
eladó. Víz, villany van. Irányár: 1,8 MFt (16491 K) 
Fonyódligeten (CSE67) kétszintes épületből a felső, 87 
nm-es, különbejáratú, 3 szoba hallos, konyhás, fürdőszo
bás szint eladó, vagy más ingatlanra cserélhető. Irányár: 5 
MR. (16492 K) 
NK-án (LE205) belvároshoz közel U szobás, étkezős, 
egyedi fűtéses. 50 nm-es, parkettás, redőnyös 4. emeleti 
lakás eladó. Irányár: 1,9 MFt. (16493 K) 
NK-án (LE204) belvárosban 2 szobás. 63 nm-es, egyedi 
fűtéses, felújított, telefonos 2. emeleti lakás eladó. Irányár: 
3*2 MFt (16494 K) 
Bagóhegyei) (TE53) 470 n.öl telek, tömésházzal nyári 
konyhával, fa tárolóval, teljes felszereléssel azonnal eladó. 
Irányár: 230,000 R (16495 K) 
NK-Palinban (CSE70) 270 nm-es családi ház, 2210 nm-es 
felken eladó. Víz, villany van, gáz nincs. Irányár: 2 MR. 
(16496 K) 
NK-án (LE209) belvárosban 120 nm-es, 5 szobás, 2 für
dőszobás, erkélyes, egyedi fűtéses, tetőteres lakás garázs 
zsal. vagy anélkül eladó. Irányár: 5,7 MR. (16497 K) 
NK-n (LE201) belvárosban 62 nm-es. 1+2 félszobás, 
egyedi fűtéses, 3. emeleti, erkélyes, szőnvegpadlós, telefo
nos lakás pince és padlásrésszel eladó. Irányár: 3,6 M R 
(16498 K) 
Galambokon (TE58) 1200 nm-es telek kb. 40 nm-es fa 
házzal eladó. Villany az épületben van, víz a telken. Irány 
ár: 600.000 Ft. (16499 K) 
Balalonberényben (NYE13) 60 nm-es tömésház 1738 nm 
es telekkel eladó. Villany az épületben, víz, gáz a telken 
van. Irányár: 2,2 M R (16500 K) 
Dalaionfenyvesén (NYEI0) 44 nm-es, faház, 125 n.Öl te-
lekkel, parkosított kerttel eladó. Irányár: 3 MFt. (16501 Ki 
NK-tól 10 km-re nagyforgalmú út, melleit 200 nm-es 
melléképület és 2 db 60 nm-es épületrész, és 5500 nm-es 
vállalkozáshoz alkalmas közművesített terület bérbeadó. 
Ipan áram van. (16502 K) 

S I K E R 
INGATLANKÖZVETÍTŐ IRODA 

NAGYKANIZSA, TERV UTCA 4. 
( A r e n d ő r s é g m e l l e t t i u t c á b a n , a S T O P p r e s s z ó m e l l e t t . ) 

Lakások, családi házak, nyaralók, irodák, üzlethelyiségek, 
raktárak, garázsok, telkek, mezőgazdasági telkek, szőlőingatlanok 

vétele, eladása, bérbeadása, értékbecslése. 
ORSZÁGOS HIRDETÉSI LEHETŐSÉG! 

Irodánk az Ingallanpressz Országos Ingatlanhirdetési Magazin h irdetésfe lvevő he lye . 
TELJES ÜGYINTÉZÉS! Ön helyett mindent lebonyolítunk, 
(becslés: hirdetés; földhivatal; jogi képviselet; kölcsön stb.) 

Hirdetés 6 helyen: Zalai Hírlapban, Extrában, Szuperinfóban, 
Kanizsa Hetilapban, Városi TV Képújságjában, SIKER Hirdetőtáblán. 

VÁLLALJUK önkormányzati lakások adásvételének teljes ügyintézését. 
Keresünk kiadó albérleteket, lakásokat. A bérbeadók részére a kiadás díjtalan. 

MÁR 5. ÉVE valljuk: „A mi sikerünk: ha Önnek sikerül!" 
Nyitva: munkanapokon 8-17 óráig. Tel/fax: 93/312-058 Tel.:3O/573-073 

ELADÁS * VETÉL * ALBÉRLET 

„TELEK" INGATLANKÖZVETÍTŐ IRODA 
Nagykanizsa, Teleki u. 5/a. Fsz. Tel.: 93/317-505 

(Teleki utca elsS négyemele tes házának földszintjén, 
a Napsugár Presszó hátsó bejáratával szemben) . 

Lakások, családi házak, telkek, mezőgazdasági telkek, 
nyaralók, irodák, üzlethelyiségek, garázsok, 

raktárak vétele, eladása, bérbeadása és értékbecslése. 

KERESÜNK KIADÓ ALBÉRLETEKET, 
LAKÁSOKAT ÜRESEN VAGY 

BÚTOROZVA. 
Keresünk eladó önkormányzati lakásokat. 
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NK-án (LE212) belvárosban 2,5 szobás, 62 nm-es, egyedi 
fűtéses 3. emeleti lakás azonnal eladó. Irányár: 3,9 MFt 
(1650.1 K) 
NK-án (LE210) K-i városrészben 2 szobás, 54 nm-es, 
egyedi fűtéses, erkélyes 1. emeleti lakás eladó. Irányár: 
2 3 M R (16504 K) 
NK-n (LE203) K-i városrészben 2+2 félszobás, 77 nm-es, 
egyedi központi fűtéses, tárolós, 1. emeleti lakás eladó ga
rázzsal vagy anélkül. Irányár: 4 MFt. (16505 K) 
NK-n (LE213) E-i városrészben kb. 80 nm-es, 2 szobás, 
egyedi fűtéses, ház eladó. Irányár: 1,6 MFt. (16506 K) 
NK-n (LE214) belvároshoz közel 1 szobás, 36 nm-es, 
egyedi fűtéses, 3. emeleti lakás eladó. Irányár: 1,5 M R 
(16507 K) 
Látóhegyen (TE52) 220 n.ol telek, 2 db faházzal eladó. 
Irányár: 1,5 M R (16508 K) 
Újudvaron (CSE69) 150 nm-es, 3 szobás, üvegteraszos 
családi ház, 800 n.öl telekkel eladó. Irányár 2.5 M R 
(16509 K) 
NK-n (LE2061 belvárosban kétszintes, 3 szobás, étkezős, 
kamrás, egyedi fűtéses, 2. emeleti, 92 nm-es lakás eladó. 
Irányár 58.000 Fl/ran.(16510 K) 
Balatonkeresztúron (GSE66) ABC, Sörözó kerthelyiség
gel, minigolfpálya 1700 nm területen eladó. Irányár: 40 
MFt. (16511 K) 
Nk-án (CSE72) É-i városrészben családi ház bolttal, ga
rázzsal együU eladó. Irányár: 4 mR. (16690 K) 
Nk-án (LE2I7) D-l városrészben 2 szobás, 56 nm-es, 
ebédlős, egvedi fűtéses, vfzórás, erkélyes, kamrás, I. eme-
lea lakás eladó. Irányár: 2,4 m R (16691 K) 
Nk-án (LE215) K-i városrészben 3 szobás, 64 nm-es, kp. 
fűtéses, III. emeleti lakás eladó. Irányár: 2,1 m R (16692 
K) 
Nk-án (LE48) E-i városrészben 1+3 félszobás, étkezős, 
egvedi kp. fűtéses, redőnyös, padlöszónyeges lakás azon
nal eladó. Irányár: 3,6 mFt. (16693 K) 

SZABAD
PIAC 

Nk. Berzsenyi utcában 54 mu-es, 2 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, egyedi füléses, telefonos, jó állapotú lakás el-
adó. Irányár: 2,2 m R (16432 K) 
Nk-án, Kazanlak köriíton 56 nm-es, 1+2 félszobás, nagy-
konvhás,fürdőszobás, WC-s, spájzos,kp. fűtéses, félig bu-
torozoü lakás eladó. Irányár: 1,8 mFt. (16333 K) 
Nk., Kisfaludy utcában 3 szobás, konvhás, fürdős. WC-s, 
spejzos, garázsos. egyedi fűtéses lakás eladó. Irányár: 4 
m R (16191 K) 
Nk., Teleki utcában 42 ran-es, 1 szobás, konvhás. fürdős, 
WC-s, spejzos, parkettás, egyedi fűtéses, jó állapotú lakás 
eladó. Irányár: 1,85 m R (16218 K) 
Nk., Zemplén utcában 64 nm-es, 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, spejzos, lomkamrás, felújított, vízórás lakás 
eladó, bányái: 1,') m R (16219 K) 
Nk. Városkapu körúton 64 nm-es, 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,9 m R 
(16220 K) 
Nk. Zemplén utcában 64 nm-es, 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, spejzos, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár. 1,7 
m R (16221 K) 
Nk. Zemplén utcában X. emeleti. 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, spejzos, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,75 
m R (16222 K) 
Nk., Rózsa utcában 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-s, 54 
mn~es, vízórás, kp fűtéses lakás eladó. Irányár: 1,7 m R 
(16222 K) 
Nk. Bartók utcában 49 nm-es, niásfélszobás, egyedi fűté-
ses lakás eladó. Irányai: 1,4 mR. (16224 K) 
Nk. Városkapu körúton 67 nm-es, 3 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, kp. fűtéses lakás eladó. Irányár 2,2 mFt. 
(16225 K) 
Nk-Palinban 100 nm-es, 2+3 félszobás, 2 fürdőszobás, 
konyhás. tetŐtérbeépítéses, garázsos, társasházi lakás el
adó." Irányár: 5 m R (16226 K) 
Nk. Csengery utcában 80 nm-es, 4 szobás, konyhás, für
dős, WC-s. étkezős lakás eladó. Irányár: 4,1 mFt. (16227 
K) 
FJcseiélném 1 dl' Nk-i lakásomat (Rózsa úti 2 szobás. Pla
tán sori I szobás, egvedi fűtéses) Nk. és ki" 
bás családi házra, & íuFtig. (16228 K) 
tán sori 1 szobás, egyedi fűtéses) Nk. és környéki 3-4 szo-

' i, 3_g ii " " 
Garázs eladó a Munkás és a Fáy utcákban 600.000 és 
350.000 Ft-ért. (16229 K) 
Nk. Bedő1 Albert utca 1+2 félszobás, 64 nm-es, fürdőszo-
bás, konyhás, WC-s, pincés, társasházi lakásomat elcserél
ném belvárosi, 2 szonás, egyedi fűtéses lakásra értékkü
lönbözettel. (16230 K) 

Nk. Kinizsi utcában 234 nm-es, teraszos, 4 szobás, hallos, 
konyhás, étkezős, 2 fürdős, 2 erkélyes, dupla garázsos csa
ládi ház eladó. Vállalkozásra is alkalmas. Irányár: 12mR. 
(16189 K) 
Nk. Alsótemető úton 720 nm-es területen, I szoba, kony
hás, zuhanyzós parasztház (víz, villany, gáz) eladó. Irány 
ár: 1,2 mR. (16216 K) 
Nk. Palinban 8250 nm-es területen 2 szobás, konyhás pa-
rasztház eladó. Ár: 2 mFt (16217 K) 
Nk. Vörösmarthy utcában 80 nm-es, 2,5 szobás, nappalis, 
konyhás, fürdős, WC-s, kamrás, garázsos, pincés családi 
ház ladó 518 nm-es telekkel és 40 mu-es műhellyel. Irány-
ár: 4,2 m R (16208 K) 
Nk. Bajcsai utcában 6 szobás, 2 fürdőszobás, 2 WC-s, 
konyhás, pincés, telefonos, 2 garázsos, egyedi fűtéses, 
szuterénos családi ház gazd-i épülettel 1800 nm-es terüle-
ten eladó. Irányár 10 mFt (16209 K) 
Nk. Katonaréten 130 nm-es, 4 szobás, hallos, 2 fürdős, 2 
WC-s, kamrás, pincés, egyedi fűtéses, garázsos családi 
ház eladó. Irányár: 6,5 m R (16203 K) 
Kiskanizsán, Nagyrác utcában 3 szobás, konyhás, étkezős, 
nappaüs, kamrás, fürdős, teraszos, igényes családi ház el
adó. Ara: 7,9 m R A ház 85 százalékos készültségö. 
(16204 K) 
Nk. Levente utcában 93 nm-es, 3szobás, konyhás, étkezős, 
nappalis, kamrás, fürdős, teraszos, igényes családi ház el
adó. Ara: 7,9 m R A ház 85 százalékos készültségű. 
(16204 K) 
Kiskanizsán, Jakabkuti úton 110 nm-es, 4 szobás családi 
ház 20 nm-es, zárt terasszal, gazd-i épületekkel, 2700 mn-
es területen eladó. Irányár: 9,5 mFt (16206 K) 
Nk. Sugár úton 5 szobás, nappalis, 2 garázsos, pincés csa
ládi ház (két család részére is megfelelő) eladó. Irányár: 
10 m R (16207 K) 
Nk. Kaposvári úton 120 nm-es, 3 szobás, konyhás, 2 für
dős, WC-s, kamrás családi ház 1000 nm-es terüleüie el-
adó. Irányár: 3,2 mFt. (16199 K) 
Nk. Dózsa Gy. utcában 2 szobás, konyhás, fürdős, WC-
segyedi fűtéses, garázsos, 60 nm-es, udvari lakás eladó. 
Irányár: 1,95 mFt (16200 K) 
Nk., Jókai utcában 130 nm-es, 3,5 szobás, hallos, 2 fürdős, 
WC-s, teraszos, 1993-ban épült családi ház eladó. Irányár: 
5,2 m R (16192 K) 
Nk. Dózsa Gy. utcában 80 nm-es, 2 szobás, konyhás, für
dős, WC-s, nyán konyhás, pincés, garázsos, egyedi fŰté-
ses, telefonos családi ház eladó. Irányár: 3 mFt. ("16193 K) 
Nk. Magyar utcában 26 nm-es, I szobás, konyhás, egyedi 
fűtéses, udvan lakás eladó. Irányár: 600 eFt. (16193 K) 
Nk. Magyar utcában 26 tun-es, Iszobás, konyhás, egyedi 
fűtéses, udvan lakás eladó. Irányár: 600 e R (16194 K) 
Nk., Csányi utcában 65 nm-es, 2 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, spejzos, pincés, egyedi fűtéses, udvari családiház 
eladó. Irányár: 2,5 mFt. (16195 K) 
Kiskanizsán 100 nm-es, 3 szobás, konyhás, fürdős, spej
zos, garázsos családi ház a Zsigárdi közben eladó. Irányár: 
3,5 mFt (16196 K) 
Nk. Dózsa utcában 1,5 szobás, 50 nm-es, konyhás, fürdós, 
WC-s, egyedi fűtéses családi ház 720 mn-es területen 2 
műhellyel eladó. Irányár: 3,1 mFt (16197 K) 
MjJclósfán 4 szobás, konyhás, fürdős, WC-s .étkezős, egye-
di fűtéses családiház 9,5 mFt-ért eladó. (16201 K) • 
Miklósfán 1989-ben épült, 175 nm-es, kétszintes, 4 szo
bás, hallos, konyhás, fürdős, 2 WC-s, étkezős, kamrás, 
pincés, telefonos, garázsos családi ház 5,5 mFt-os írányá-
ron eladó. (16202 K) 
Miklósfán 1988-ban épült, 2 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, kamrás, garázsos, pincés, telefonos, egyedi fűtéses 
családi ház melléképületekkel, 1805 nm-es területen el-
adó. Irányár: 8 mR. ¿16198 K) 
Sandon 60 mu-es, 2 szobás, konyhás, előszobás paraszt
ház 1080 mn-es területen eladó. Irányár: 650 eFt (16212 
K) 
Újudvaron 90 mn-es, 4 szobás, hallos, fürdós. WC-s, 
konyhás családi ház 1100 nm-es területen eladó. Irányár: 
4 mFt. (16213 K) 
Liszóban 120 mu-es, 2 szintes, 2 szobás, konyhás, fürdős, 
WC-s, pincés, étkezős családiház eladó, s padlástér 60 
százalékos készültségű, melléképületek, műhely, 61, kerti 
lak. A terület nagysága 10.000 nm. Irányár: 2,3 mFt. 
(16214 K) 
Szepetneken igényes, 260 nm-es, 5 szobás, 2 fürdős, dupla 
garázsos családi ház 800 nm-es területen eladó. Irányár: 
10 mFt. (16215 K) 
A 7-es főút mellett 1020 nm terület eladó. Irányár: 1,6 
mFt (16232 K) 
Szentgyörgy vári hegyen 1287 nm telek (víz, villany a te
lekhatáron) eladó. Irányár: 210.000 Ft (16233 K) 
Zalakaroson 1120 nm közművesített telek eladó. Irányár: 
1,4 m R (16234 K) 
Kiskanizsán 6 hektár (erdő, legelő) terület eleadó. Irányár: 
3 mR. (16235 K) ' 
Kiskanizsán 3 db építési telek, egyenként 320 n.öl terület
tel, villannyal, gáz és víz a telektől 100 m. A telkek egy-
ben is megvásárolhatók. Irányár: 700 eFt/db. (16236 K) 
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Szentgyörgyván hegyen 2 szoba, konyha, pince, 3240 iun-
es területen faházzal eladó. Irányár: 1,1 m R (16210 K) 
Látöhegyen 2 szintes, 1 szobás, konyhás, üveges teraszos 
hétvégi ház 1609 nm-es területen, bútorozottan eladó. 
Irányár: 1,6 m R (16211 K) 
kigyácon 2 szobásjconvhás. kamrás parasztház mellék 
épületekkel eladó. Irányár: 900 eFt. (16616 K) 
Palinban 1.7 hektár szántófold eladó. Irányár: 192 eFt. 
(16617 K) 
Szentgyörgy vári hegyen 1 szobás pince présházzal, tároló-
kamrával 2119 nm területen sürgősen eladó. Irányár: 270 
eFt (16618 K) 
Zalakarosi Öreghegyen 3 szobás, konyhás borospince te-
tőtérbaépítési lehetőséggel eladó. Irányár: 2,5 mFt. (16619 
K) 
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Kiscserfőn (Nk-tól 10 km-ie) szőlő, gyümölcsös (alma, 
körte, szilva, barack, cseresznye, gesztenye, dió) tégjapin-
c^vel, felszereléssel kedvező áron eladó. Erd: Kiskamzsa, 
Őrtorony u, 3. Bencze. (16032 K) 
Homokkoiuárom, Mántai-hegroSszen lévő, 1127 n.öl szŐ-
ló+erdő melléképülettel eladó. Érd.: naponta 18 órától, 
Szepetnek, Kossuth u. 17. (16350 K) 
Nk-án 51 mn-es másfélszobás, étkezős, redőnyös, vízórás, 
egyedi fűtéses lakás jó áuapotban eladó. Érd.: NK., Mun
kás u. 8/B. Horváth. (16395 K) 
Homokkomáromi hegyen jó állapotban lévő pince szőlő
vel, teljes felszereléssel, fenyőzesre is alkalmas szántóval, 
panorámás kilátással eladó. Tel.: 93/321-101 17 óra után. 
(16396 K) 
Másfélszobás, egyedi fűtéses lakást vennék sürgősen I. 
emeletig. Ajánlatokat a 93/317-284-es telefonra kérek a 
17 óra után. vagy Nk.. Kazanlak krt 11/C. IV/18. (16397 
K) 
Látóhegyen közvetlen a kápolna mellett 1500 n.öl szőlő, 
gyümölcsös, szántó terület épülettel, háromfázisú áram
mal, kúttal és minden egyéb felszereléssel eladó. Helyijá
rattal, gépkocsival több irányból. Irányár: 850 e R Érd.: 
93/319-455-ös telefonon egész nap. (16398 K) 
Nk-án 1+2 félszobás, redőnyös, vízórás 8 éve épült lakás 
eladó. Érd.: NK., Városkapu 11, A lh. 1/3. Shaffer (16399 
K) 
Vajda-Cserfői hegyen 41/A.sz. alatt pince nagy terasszal, 
birtokkal együtt eladó. Érd.: napközben, 93/311-513 tele
fonon 16 óra után és hétvégeken: 93/319-921-es telefo-
non. Cím: Nk., Bajcsy Zs. u. 129. (16400 K) 
Budapesti öröklakást vennék 2 MR-ig, vagy elcserélném 
Nagykanizsai 2 szoba összkomfortos öröklakásomat érté
keegyeztetéssel. Nagykanizsa, Muskátli út 12. Telefon: 
93/317-695. (16433 K) 
FJadó Nagykanizsán 2 .szintes 3 szoba+nappabs lakás 
egyéni fűtéssel+vízórával. Érdeklődni az esti órákban Ró
zsa utca 10/c/l 1. szám alatt lehel. (16434 K) 
Nk-án vagy Palinban családi házat vásárolnék. Telefon: 
77/381-193 (16435 K) 
FJadnám, vagy elcserélném 47 nm-es szoba, konyhás, für
dőszobás házamat70 n.öl kerttel. Érd.: Nk.,Teleki u. 102. 
hétköznap 17 órától, hétvégén egész nap. (16436 K) 
Kanizsa belvárosában 1+2 félszobás, 62 nm-es, 3. emeleti, 
egyedi gázfűtéses lakás eladó. Irányár:3,5 M R Telefon: 
93/317-578 (16437 K) 
Nagykanizsa központjában 88 nm alapterületű földszínű 
lakás. 6 lakásos társasházban eladó, (udvar, pince, padlás
rész) Irányár: 45 eFl/mu. Garázs megoldható. Tel.: 
93/311-070 (16438 K) 
3 szobás telefonos lakás eladó! Érd.: Nk., Zemplén Gy. u. 
3/B. V.em. 31. 93/317-248. (16439 K) 
Családi ház 2 szobás, Nagykanizsán, Teleki u. 64^ sz. alatt 
eladó. Csere is érdekelne (Max. 9 km-re Nk-tól) Érd.: fen
ti címen Markó László. (16440 K) 
Surdon építési telek, ház alapj}al, kocsi beállóval eladó. 
Autót beszámítok. Érd.: 067207444-038 (16441 K) 
Elcserélném Nk-i önkomiányzati két és fél szobás belvá
rosi lakásomat másfélszobásra értékkülönbözettel. Érd.: 
Nk., Király út. 45. alatt (16442 K) 
Nk-án, 4 emeletes épületben. Városkapu 6/C 4.emelet 16. 
szám alatt,jó állapotban lévő 1+2 félszobás lakás sürgő
sen eladó, 2 MFt-ért, vagy 2 szobásra esetleg 1,5 szobásra 
értékegyeztetéssel cserélhető. Érd.: szombat-vasárnap 17 
órától. Kistolmácson, gyönyörű környezetben a szabadst
randhoz közel 2400 nm telek olcsón eladó. Érdeklődni 
ugyancsak a fenti címen lehel. (16443 K) 
NK., Városkapu 6/C, rV,/16. szám alatt 1+2 félszobás, jó 
állapotban lévő lakás 4 emeletes épületben sürgősen el
adó. Irányár: 2 MR. Érd.; szombat-vasárnap 18 óra után, 
hétköznap a délelőtti órákban a fenti címen lehet. (16444 
K) 
Az autóspihenővel szemben, a Galamboki Rigó-hegyen 
621 n.öl telek eladó. Érd.: 93/320-770 telefonon lehet 
(16445 K) 
2 szobás, felújított, gázas lakásomatelcserélném 1 szobás-
ra EK-i városrészben. Tel.: 93/316-258 (16446 K) 
Nk-án belvárosi 3 szintes lakóház, dupla garázzsal, alag-
sorral eladó. Tel.: 93/311-149 (16447 K) 
Nk-án Platán sori másfél szobás egyedi fűtéses lakás el 
adó. Tel.: 93/311-149 (16448 K) 
2+2 félszobás lakás áron alul eladó a K-i városrészben. 
Cím a szerkesztőségben! (16449 K) 
Zalaegerszegen I szobás, gázas városközponti lakás eladó, 
vagy nagykanizsai kétszobás gázasra cserélhető értékkü
lönbözettel. Érd.: 92/315-869 vagy 93/316-583-as telefo
non. Személyesen: Zalaegerszeg, Kossuth út 34. II.em. 
Ivusza József né. (164S0 K) ' 
Nk-Miklósfa, Miklósfa u. 34 alatt családi ház eladó. Érd,: 
93/315-580-as telefonszámon. (16451 K) 
Gyékényesen 2 család részére is alkalmas 200 nm családi 
ház eladó. Üzletnek, nyaralónak is átalakítható. Nagykani
zsán családi ház csere is érdekel. Érd.: 93/314-234 (16452 
K) 
FJadó Szentgyörgyvári hegy harmadik hegyháton tégla-
pince, állattartásra alkalmas gazdasági épületekkel, 2878 
nm szőló+szántó területtel. Villany, ásott kút van. Tel.: 
93/320-858 telefonon 18 óra után. (16483 K) 
Bcserélném 2 db Nk-i lakásomat (Attila úb 2 szobás, 
egyedi fűtéses, Zemplén úti 2 szobás) Nk-i családi házra 
T$ MR-ig. Tel.: $3/320-858 telefonon 18 óra után. 
(16484 K) 
Nk-án Erzsébet téren, 88 nm-s, I. emeleti, 2+2 félszobás, 
2 szintes, P-i fekvésű, 2 erkélyes lakás 55 eFt/nm-es irá-
nyáron eladó. Tel.: 93/314-754 (16485 K) 

Eladó 3. emeleti 1+3 félszobás egyedi fűtésű. 74 nm-es la 
kás 55/um es áron. Érd.: 15 óra után a 93/320-563-as te-
lefonon. (16486 K) 
Kanizsához közel 2 szobás, családi ház melléképületekkel 
eladó. Érd.: 93/317-417 vagy 93/375-373 telefonon lehet 
(16487 K) 
Pogányszenlpéteri hegyen fél hektár terület palatetős tég-
lapincevel és ugyanitt egy 600 n.öl terület eladó. Érd: 
Nk., Dózsa Gy.u. 72. (16488 K) 
Iharosberényben, a nagyatádi út mellett beépíthető ház
hely eladó vagy bérelhető. Érd.: Nk., Dózsa Gy.u. 72. 
(16489 K) 
Badacsonytomajon sürgősen eladó háromszintes, 7 szobás 
családi ház konyhával, étkezővel, 2 fürdőszobával, 2 nap
palival, padlófűtéssel, teraszos szőlőműveléssel 2000 
négyzeünéter területen. Érd.: Boa, 06-60-429-976 telefo-
non. (16589 K) 
76 négyzetméteres, egyedi fűtéses, parkettás, vízórás, 
minden oldalról redőnyözött földszinti lakás és 83-as év
járatú Toyola-Terczel személygépkocsi sürgősen eladó. 
Erd: naponta 17 óra után a 315-496 telefonon. (16590 K) 
Balaton beiény ben vízpart mellett ikervilla fele eladó. 
Erd.: 17 óra után a93/316-792-es telefonon lehet (16591 
K) 
Surdon építési telek megkezdett építkezéssel eladó vagy 
autóra cserélhető. Irányár: 950 ezer Ft Érd.: 20-44-038 te-
lefonon. (16592 K) ' 
Nk.-Szabadhegyen 415 n.öl építési telek eladó. Víz, vü-
lany van. Érd: Nk., Rózsa u. 13. 1/9. (16593 K) 
Egyedi fűtéses, vízórás, felújított, földszínű lakásomat jú
liusi beköltözéssel reális áron eladnám Érd.: bármikor, 
322-085 telefonon. (16594 K) 
Zalakaroson 4 szobás, erkélyes. 160 n.öl telken nyaraló 
teljes berendezéssel eladó vagy kiadó akár albérletbe is. 
Érd: Nk. Kölcsey u. 16. Tel.: 93/320-679. (16595 K) 
Kiskanizsálól 500 m-re 1300 n.öl szántó eladó. Tel: 
93/313 182. ( 1 6 5 9 6 Kj 
Palini újtelepen a sorházban 100 nm-es lakás garázzsal 
(kiskerttel eladó). Erd: 18-20 óra között lehet, hétvégén 
egész nap a 93/318-134-es telefonon. (16597 K) 
3 szobás, 10. emeleti lakás olcsón eladó. Erd.: 93/320-
261-es telefonon. (16598 K) 
Zalakaroson, fedett fürdőtől 15 percre tetŐtérbeépítéses, 
84 mu-es nyaraló gyümölcsössel, szőlővel 400 n.öí telken 
eladó. Érd.: Nk. Bethlen G. u. 2., Demeter Ferencné, mun-
kanapokon, 16-18 óráig. (16599 K) 
Nk-án 2+2 félszobás lakás eladó. Érd.: Nk. Kazanlak kit 
14/C/4/16. Szabó, munkanapokon, 17-19 óráig. (16600 
K) 
2 .szobás, komfortos házrész áron alul eladó. 1,6 mFt-ért 
Erd: 93/318-598 telefonon. (16601 K) 
Nk. Városkapu krt-on 3 szobás, 2. emeleti vízórás, redő
nyös, felújított lakás ikergarázzsal vagy anélkül eladó. 
Érd: 93/316-569. (16602 K) 
I szobás, komfortos, felújítóit állapotban lévő, egyedi fű
téses lakás július 1-jei beköltözéssel reális áron eladó. 
Erd.:93/322-085. (16603 K) -
Nk. Iielvárosában 1+2 félszobás, 3. emeleti, egyedi gázfű
téses lakás eladó. Irányár: 3,6 mFt Érd.:93/317-578. 
(16604 K) 
Nk-Palmbau családi ház. telekkel, t:vmnolv'.-(v;sel áron alul 
eladó. Erd: 316-444 telefonon. (16605 K? 
Látó-hegyen 1850 itöl teriilet régi házzal eladó. (Víz, vil
lany megoldható.) Érd.: esti órákban a 06760/398-763 
vagy a 93/322-301-es telefonszámon. (16606 K) 
Nk-án a K-i városiészben 2 szobás, I. emeleti, 54 nm-es 
lakás eladó. Érd: Kazanlak krt. 10/C. Tóth. (16653 K) 
Sormás belterületén 2068 nm-es telek régi parasztházzal 
eladó. Érd: Kazanlak kit 10/C. Tóth. (16654 K) 
Nagyrécsén 3 szobás, összkomfortos családiház őszi be
költözéssel eladó. Érd.: Nagyrécse. Táncsics u. 25. (16655 
KJ 
Négyszobás, összkomfortos családi ház olcsón eladó. 
Érd.: Nk-Bagola, Bagoly u. 26. délután. (16656 K) 
Nk-án, Csokonai úti garázssoron garázs eladó. Érd.: 312-
907 telefonon. (16657 K) 

G A R Á Z S 

Muskátli ulcai garázssoron aknás garázs eladó. Irányár: 
350 e R Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Hátán sor 8. 
Nyitva: H-P: 9-12; 14-17 óráig. Telefon: 93/313-673 
(15513 K) 
Téglagyári gaiázssoron alápincézett kb. 20 nm-es igényes 
garázs eladó. Irányár: 500.000 R Erd.ílándemé Ingat 
lankőzvetíto-Hirdető, Nagykanizsa, Kazanlak krt. 7/B. I. 
emeletén. Telefon-Üzenetrögzítő: 93/320-111. Hétköznap 
8-12; 14-17 óráig. (16167 K) 
Csókom üli garázssoron aknás garázs eladó. Érd.: 93/321-
662 lelefoiioi'i 17 óra után 116380 Kl 
Fay A. utcában 17 nm-es garázs eladó. Irányár: 310 e R 
Tel.: 93/320-488 telefonon. (16381 K) 
Garay utcai garázssorban garázs eladó. Tel.: 93/315-707 
Swarcz István (16382 K) 
Garav utcában garázs kiadó vagy eladó. Érd.: 93/313-705-
ös telefonon. (16454 K) 
Nk-án a Munkás úti garázssoron aknás garázs eladó. Erd.: 
93/316-583-as telefonon lehet. (16455 K) 
Munkás úti garázworban garázs eladó. Erd.: 93/317-417 
vagy 93/375-373 (16456 K) 
18 nm-es ház alatti fölött garázs eladó a Városkapu krt-on. 
Érd.: Plándemé Ingatlanközvetítő Iroda, Nk. Kazanlak krt 
7/B. 1. e. Tel.: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-17 óráig. 
(16611 K) 
Takarék úti garázssoron garázs eladó. Érd.: Kazanlak krt. 
10/C. Tólh. 06651 K) 
Nk-án a Munkás úti gaiázssoron aknás garázs eladó. Vil
lany van. Hiv. szám: 238/96. CSASZI Ingatlanügynökség, 
Nk. Magyar u. 19. Tel.: 93/314-012.(16711 K) 

J A R M U 

Hagyományos, magyar gyártmányú, női kerékpárt vásá-
rolnék Erd.: 93/312 305-ös telefonszámon. (16125 K) 
82-es évjáratú Renault, '97. januárig műszakrzva eladó. 
Irányár: 230.000 Ft. Erd.: 7-15 óráig a 93/312-010/108 
melleken, vagyNk., Kazanlak krt. I/U. (16383 K) 
Simson Romett motorkerékpár elcserélhető idősebb Tra
bantra, értékegyeztetéssel. Erd: Nk, Zemplén u. 3/A. 
IV/25. (16457Tt) 
5 és fél éves 1300 kcm-es, katalizátoros, 5 ajtós fehér Golf 
Il-es 90 ezer km-rel eladó. Irányár: 930 eFt. Érd.: 33/321-
748 telefonon. (16458 K) 
Trabant kombii vennék. Tel.: 92-327-817 (16646 K) 



Lada Samara 1300 as, 3 ajtós, tűzpiros, megkímélt álla
potban építkezés miatt sürgősen eladó. Nk. Kölcsey u. 16. 
Tel: 93/320-671. (16595 K) 
Simson 50-es segédmolcrkerékpár eladó. Te].: 93/313-
182.116596 K) 
1981-es, D-kadeit eladó. Iránvár: 160.000 FI. Erd.: 
93/321-998. (16597 K) 
Trabant 15 hónap műszakival, felújított motorral eladó. 
Érd: 9.3/314-317-es számon. Nk Platán sor 4. VII/50. 
(16598 K) 
Mmsou ioI«h>ó kitűnő állapotban eladó. Erd.: Nk. Bagolai 
sor 5. 17 óraután. (16607 K) 
Totálkáros Opel kadelt, D-típusii autót vennék forgalmi-
val. Tel.: 60/461-551. (16608 Kl 
Túrakerékpár latűnó állapotban eladó. Irányár: 8.500 FI. 
Tel.: 93/317-612. (16609 K) 
Opel kadet! 1,3-as személygépkocsi '86-os, kitűnő álla 
pótban eladó. Tel.: 93/310-863. (16610 K) 
Ford escord 1300-as autó, '82. évi nagyon jó állapotban 
eladó. Érd.: 93/317-890-es telefonon, 17 óra után. (16613 
K) 
Trabant eladó. Erd: Nk Városkapu 16/B. III. em. Hor-
várh Ottó. (16612 K) 
18 .sebességes WOODLANDS CITY BtTE kerékparjó ál
lapotban eladó.Irányár: 21.000 Ft. Érd.: Benedek Tamás, 
Nk. Dózsa Gy. u. 68., 18 óra utAn. (16644 K) 
MZ I2S motorkerékpár kevés' kilóm,leírd, lejárt niüsza 
kival olcsón eladó. Érd: 16 óra után a 93/35I-186-os te-
lefonon. (16645 K) 

ALBÉRLET 

Keresek kiadó garázsokat, albérleti szobákat, lakásokat, 
családi házakat a kiadó részérói díjtalan bérlő közvetítés
sel. Keressen, hogy kereshessek önnek megfelelő bérlót, 
megtalál személyesen, telefonon vagy levőben. Munka 
után üzenetrögzítőre mondhatja megbízását, kívánságára 
otthonában megkeresem. Planderné IngaÜanközvetítŐ-
Hirdető, Nagykanizsa, Kazanlak krt. 7/B. 1. emeletén. Te
lefon-üzenetrögzítő: 93/320-111. Hétköznap 8-12; 14-17 
óráig. (15278 K) 
Kínálok albérleti .szobákat, közös konyha, fürdőszoba 
használattal Nk-án a Kazanlak krt-on, Zemplén Gy., Ró
zsa u,, Kodály Z., Teleki u., Liszt F., Maort telepen. Bér-
leü díjak 6000 Ft-tól 10.000 Ft-ig, ami a rezsit is tartal
mazza. Planderné Hirdető, Nk Kazanlak krt. 7/B. 1/4. 
Tel.: 93/320-000.(15272 K) 
Letenyén frekventált helyen üzlethelyiség azonnal kiadó. 
Érd: Telek Ingatlanközvetítő Iroda. Nk. Teleki u. 5/A. 
Fsz. Tel.; 93/3Í7-S05. (15458 K) 
Albertet a Rózsa utcában 2 szoba összkomfortos fürdő
szobás lakásban. A bérleti díj: 16 eFt/hó+rezsi. 
Érd.:ÉGISZ Ingatlanközvetítő Iroda Nk., Teleki u. 16. 
Tel: 93/313-371 (14957 K) 
Nk. Kazanlak körúton 1+fél szoba albérlőknek (nem do
hányzó nőknek) kiadó. Bérleti díj megegyezés szerint 
Érd: ÉGISZ Ingatlanközvetítő Iroda Nk., Teleki u. 16. 
Tel: 93/313-371 (14958 K) 
Keresünk kiadó albérletekel, lakásokat, családi házakat, 
bútorozottan vagy anélkül. Megtalál bennünket a Teleki 
utca első négyemeletes házának földszintjén, a Napsugár 
Presszó hátsó bejáratával szemben. Nk. Teleki u. 5/Á. Fsz. 

t 
Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik 

C s a p ó Á r p á d 
temetésén megjelentek, sírjára a 
megemlékezés virágait helyezték, 
gyászunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik felejthetetlen 
halottunkat 

R u f f I s t v á n t 
utolsó útjára elkísérték, sírjára a 
megemlékezés virágait helyezték, 
bánatunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Köszönetünket fejezzük ki mind
azoknak, akik 

K á l ó v i c s F e r e n c n é 
temetésén megjelentek, sírjára ko
szorút, virágot, helyeztek. 

A gyászoló család 

Köszönetet mondunk mindazoknak 
a rokonoknak, ismerősöknek, bará
toknak, akik 

M i h a l y o v s z k y M i h á l y 
temetésén részt vettek, mély gyá
szunkban osztoztak. 

A gyászoló család 

Hálás szívvel mondunk köszönetet 
mindazoknak, akik 

K o v á c s I s t v á n t 
utolsó útjára elkísérték, mély gyá
szunkban együttérzéssel osz
toztak. 

A gyászoló család 

TeL: 93/317-505, Nyitva: H-P-ig: 9-16 óráig, Sz.: 10-12 
óráig. (12028 K) , 
Egy családi ház tulajdonosa kiadja udvarán lévő külön
álló, új, 47 lun-es épületét külön mérőórákkal, I szoba, 
konyha, fürdő, előtér. Bérleti díj: 15.000+rezsi. Érd.: 
FAKTOR iroda, Nk-Platán sor 8. Ny.: H-P.: 9-12; 14-17 
óráig, tel: 93/313-673. (15719 K) 
Petőfi utcában 1 .szobás, komfortos, új bútorzatú lakás má
jus 15-től kiadó. Bérleti díj: 15.000 Ft/hó+rezsi. Érd: 
FAKTOR iroda, Nk. Platán sor 8. Ny.: H-P.: 9-12; 14-17 
óráig. (16632 K) ' 
K-t városrészben 80 nm-es, telefonos üzlethelyiség kiadó. 
Bérleti díj: 70.000 Ft/hó+rezsi, Érd.: FAKTOR iroda, Nk. 
Platán sor 8. Ny.: H-P.: 9-12; 14-17 Óráig. (16633 K) 
Kazaidak körúton kiadó egy szoba bútorozva 10.000 
Ft+jezsért, hölgyeknek, nem dohányzóknak, gyermekkel 
is. Érd: FAKTOR iroda, Nk. Platán sor 8. Ny.: H-P.: 9 -
12; 14-17 óráig, tel: 93/313-673. (15720 K) 
55 nm-es műhely a belvárosban - raktárnak is - kiadó. 
Bérleti díj: 25.000 Ft+reza. Érd.: FAKTOR Iroda Nagy
kanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 9-12; 14-17 óráig. Te-
lefon: 93/313-673 (16165 K) 
Ady utcában földszinti 3 szobás különbejáratú lakás vál
lalkozás céljára is kiadó. Bérieri díj: 45.000 Ft+rezsi. La
kás céljára: 30.000 Ft+rezsi. Érd.: FAKTOR Iroda Nagy
kanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 9-12; 14-17 óráig. Te-
lefon: 93/313-673 (16166 K) ' 
Csengery utcában 1 szobás, gázas, bútorozott lakás kiadó. 
Bérleti díj: 15.000 Ft+rezsi. Erd.: FAKTOR Iroda Nagy
kanizsa Platán sor 8. Nyitva: H-P: 9-12; 14-17 óráig. Te-
lefon: 93/313-673 (16167 K) 
Varászlón (Somogy megye) 2 szobás, összkomfortos, bú
torozatlan családi ház kiadó garázzsal. Bérleti díj: 20.000 
Ft/hó+rezsi. Érd.: FAKTOR Iroda Nagykanizsa Platán sor 
8. Nyitva: H-P: 9-12; 14-17 óráig. Telefon: 93/313-673 
(16404 K) 
FAKTOR iroda keres kiadó albérleteket, a bérbeadó ré
szére díjtalan lebonyolítással. Nagykanizsa Platán sor. 
Nyitva: H-P: 9-12; 14-17 óráig. Telefon: 93/313-673 
(15520 K) 
Központi fűtéses lakásban 1 szoba, fürdőszoba, konyha-
használattal kiadó. Erd.: Planderné hirdetőben. Nk, Ka-
zanlakkrt 7/B. 1/4. (15892 K) • 
Kiadó NK. keleti városrészében 1 szobás, erkélyes, köz
ponti fűtésű, bútor nélküli, 4 emeletes épület 3. emeletén 
lévő lakás, konyhaszekrénnyel, gáztűzhellyel. A fürdő és 
a wc külön-külön helyiségben van. Május 1-től beköltöz
hető, megbízható, kutya nélküli bérlők számráa. Bérleti 
díj: 12.000 Ft+rezsi/hÓ. Érd: SIKER Ingatlanközvetítő 
Iroda, Nagykanizsa, Terv u. 4., TeL: 93/312-058, munká
i t o k o n 8-17 óráig. Hivatkozási szám: A/166 (16527 K) 
Szoba kiadó bútorozva, konyha- és fürdőhasználattal, NK. 
keleti városrészében, 10. erheleten, 1 fő részére, nemdo
hányzónak! Bérleti díj: 10.000 Ft/hó. Rezsit nem kell fi
zetni. Érd.: SIKER Ingatlanközvetítő Iroda, Nagykanizsa, 
Terv u. 4„ TeL: 93/312-058, munkanapokon 8-17 óráig. 
Hivatkozási szám: A/167 (16528 K) 
Kiadó Nk. belvárosában 3 szobás, 84 nm-es, 2 erkélyes, 
bútorozott, 1. emeleti, egyedi fűtésű lakás. Vállalkozók
nak, vállalkozások alkabiiazothainak kiváló. Bérleti díj: 
35.000 Ft+rezsi/hó. Erd.: SIKER Ingatlanközvetítő Iroda. 
Nagykanizsa, Terv u. 4., Tel.: 93/312-058, munkanapokon 
8-17 óráig. Hivatkozási szám: A/169 (16530 K) 
Kiadó Nk belvárosában 95 nm-es családi ház, bútorozat-
lanul, 2 szobával, előszobával, felújított fürdőszobával, 
nagy konyhával, spájzzal, zárt kapualjjal, zárt, 2,5 méter 
magas palánkkal, bástyával körbevett udvarral, vállakózás 
céljára, minimum 5 évre.. Orvosi rendelőnek+lakásnak ki
váló. Váró kialakítható. Ügyvédi irodának, vállalkozás te
lephelyének, diszkontüzletnek is kiválóan alkalmas. Bér
leti díj: 50.000 Ft+rezsi/hó. Érd.: SIKER Ingat
lanközvetítő Iroda, Nagykanizsa, Terv u. 4., TeL: 93/312-
058, munkanapokon 8-17 óráig. Hivatkozási szám: A/170 
(16531 K) 
Magyarszerdahelyen, a 74-es főút mellett, NK-tól 10 km-
re kiadó 200 nm alapterületű, nagy belmagasságú, ipari 
árammal rendelkező épület, elsősornan ipari tevékenység
re (pl faipar, asztalos, műköves), vagy raktár céljára Bér
leti díj: 60.000 Ft+rezsi/hó. Ugyanitt kiadó egy 40 nm 
alapterületű épület kereskedés (pl zöldség-gyümölcs) cél
jára. Bérleti áj: 20.000 Ft+rezsi/hó. Kiadó továbbá egy 60 
nm-es, helyiség büfé, italbolt, kocsma céljára, hideg, ital-
hűtésre kiváló pincével, jó parkolási lehetőséggel. Bérleti 
díj: 25.000 Ft+rezsi/hó. Erd.: SIKER Ingaűaiiközvetítő 
Iroda, Nagykanizsa, Terv u. 4„ TeL: 93/312-058, munka-
naijokon 8-17 óráig. Hivatkozási szám: A/171 (16532 K) 
Kiadó Nk. K-i városrészében 2szobás, bútorozott, kpiű-
tésű lakás edényekkel, ágyneművel együtt, novemberig. 
Bérleti díj: 1 fő részére 10.000 Ft/hó, f f ő részére 20.000 
Ft/hó. A bérleti díj a lakóközösségi közös költséget is tar
talmazza. Hiv. szám: A/172. (16725 K) 

Kiadó Palinban családi ház alsó szintié, külön bejárattal, 
bútor nélkül, 80 nm alapterülettel, 1 hálószobával, 1 nap-

Calival. előszobával, konyhával és főzőfulkével, fürdőszo-
ával, wc-vel, spejzzel, házaspárnak, gyennek nélkül, 3-4 

évre, 1 éves szerződései Hiv. .szám: A/173. (16726 K) 
Bútorozott albérleti szoba kiadó fürdőszoba, konyha hasz-
nálattal. Érd.: Nk.. Zemplén Gy. u. 3/A. IV/25. (16459 K) 
Palinban 2 szintes családi ház, 3 szoba, 80 nm-es alsó 
szintje albérletbe kiadó. Havi bérleti díj: 20.000 Ft/hó+re
zsi. Hiv. sz.: 255/96. CSASZI Ingatlanügynökség, Nk 
Magyar u. 19. Tel: 93/314-012. (16710 K) 
K-i városrészben bútorozott lakás kiadó. Érd.: 93/317-417 
vagy 93/375-373 telefonon lehet (16460 K) 
Albérleti szoba kiadó fürdőszoba használattal. Érd:317-
402. (16646 K) 
Bútorozatlan albérletet keres fiatal.gyeniiektelen pár. 
Ajánlatokat a 93/315-244 telefonra kérek. (16647 K) 
Bérbeadóin FŐ útvonalon lévő üzlethelyiségemet Érd.: 
esti órákban, 93/312-992 telefonon. (16648 K) 
Balatonmária-fUrdőn nyaraló kiadó. Csónak, stég és szörf
használat lehetséges. Irányár: 2.500-3.500 Ft/nap. Tel: 
93/317-61Z (16649 K) 
Telefonos, 40 nm alapterületű helyiség Kiskanizsán rak-
támakkiadó. Érd.: Nk. Nagvrác 297A. Karosi László, tel: 
310-674 (16650 K) 

VEGYES 

Régi típusú hintaszéket vennék. Ajánlatokat a Kanizsa D-
Z. Hetilap szerkesztőségébe vagy a 312-305-ösill. a 310-
540-es telefonon kérek. (15039 K) 
Letenyén frekventált helyen üzlethelyiség azonnal kiadó! 
Erd.: „TELEK" Ingatlanközvetítő Iroda Nagykanizsa, Te-
leki u. 5/a. fsz. Tel: 93/317-505 (15216 K)' 
Városközpontban (Nk., Király u, 53J 5 nm-es falfelület 
reklámozási célokra bérbeadó. Ér.: Tóth Ferenc 93/314-
988 (15894 K) 
Házvezetői, vagy bedolgozói munkát vállalok, illetve sé
rült gyermek gondozását vállalom 9-15 óra közötti 4 órás 
időtartamban Nagykanizsán és környékén. Cím: Nk., He
vesi S. l/D. 4/3. Nikolics Mátvásné. (16384 K) 

Rusztikus jellegű, román stílusú 5 részes étkező szekrény 
+ két ajtós, üveges könyvszekrény+kombinált TV-videő 
asztal sürgősen eladó. Irányár: 300.000 R Érd.: Nikolics. 
Nk., Hevesi S. l/D. 4/3. egész nap. (16385 K) 
Állást keresek adminisztráció, kereskedelem, bániulyen 
megoldás érdekel Erd.: 93/316-054 telefonon. (16386 K) 
Gesztenye- és körtefarönk eladó tűzifa árban. Érd.: Nk, 
Semmelweis u. 24. (16387 K) 
Kihúzható kétszemélyes kanapé új állapotban eladó. Érd.: 
Budavölgyi, NK., Munkás út3/3,11/6. (16388 K) 
Commodore 64 számítógép eladó floppyval, magnóval, 
monocrom monitorral, sók játékprograiiimal és lemeztar 
tóval. Erd.: 93/318-950-es telefonon. (16389 K) 
Középszínű kombináltszekiény eladó. Érd.: munkaidőben 
7-15 óráig a 93/312-010/108 melléken, vagy Nk., Kazan-
lakkrt. l/D. (16390 K) 
Olyan családokat keresünk folyamatosan akik külföldi 
kapcsolattal rendelkeznek, mellek-, vagy főállást tudunk 
biztosítani. Érd: Lakatos László 9001 Győr, P í : 1619 
vagy 967430-742 telefonon. (16391 K) 
Elveszett Solinger típusú hajvágó ollóm. Érd. i 20 óra után 
a93/3!5-479 telefonon. (1639ZK) 
Fenyőág koszorúnak eladó. Érd.: 18 óra után a 93/314-
371-es telefonon. (16393 K) 
74-es főútvonal meUett 200 nm-es ipari árammal, telefon
nal ellátott jó parkolási lehetőséggel, épület ipari, kereske-
delmi, raktározási tevékenységre bérletbe kiadó hosszú
távra. Érd.: a 93/321-389-es telefonon lehet (16461 K) 
Eladnék egy jó állapotú ülőgarnitúrát, nagyon szép bár
sony huzattal. Érd: 18 óra után a 93/3Í3-591-es telefonon 
lehet (16462 K) 
Városköz|>onthoz közel 16 nm-es üzlethelyiség 10 évi 
bérleti joga eladó. Érd.: Nagykanizsa, Munkás u. 15/c. 
1/4. (16463 K) 
Kedvező áron eladó 2 medencés, rozsdamentes mosogató, 
fehér szekrénnyel, fehér öntött vas fürdőkád, fehér mosdó. 
F-8-as kéményes konvektor, centrifuga, festett ajtólapok 
Megtekinthető: Horváth János Nk., Bajcsa Törökvári út 
139: Telefon: 93/322-826 (16464 K) 
8 LE kétütemű, keveset használt kapálógép eladó. Érd: 
93/318-649 telefonon lehet (16465 K) 
Belvárosi fodrász szalonban megkezdtem fodrász tevé
kenységemet. Várom kedves régi es új vendégeimet. Cím: 
Nk, Kölcsey út 3. (Muskátli Cukrászda mögött) (16466 K) 
Jó áUapotban lévő 4 .személyes rekamié 2 ülőke, egy 
nagyméretű dohányzóasztal, egy lengőlapátos mosógép, 
egy centrifuga eladó. Érd: 937313-483 telefonon 19.30 
után lehet (16467 K) 
1 db 120 literes fagyasztószekrény és 1 db szagelszívó el-
adó. Erd.: Nk, Zemplén Gy. 1/B. 8/51. Jakab. (16468 K) 
Szőlődaráló és egy használt, bontott fürdőkád eladó. Érd.: 
Nk. Nagyrác u. 29/A. Karosi (16469 K) 
Bejárati zsalus ajtó 10 eFt-ért eladó. Érd.: Nk., Szabadhe
gyi út 68/B. Jassó László. (16470 K) 
Sony CDU 5SE 2x sebességes CD-ROM eladó. TeL: 
93/318-829 Árpási. (16471 K) 
PHILIPS kétkazettás rádiómagnó digitális rádiórésszel és 
basszus kiemeléssel 9.000 Ft-ért eladó. Tel: 93/318-829 
Árpási. (16472 K) 
Alig használt sötétkék alapon fehér pettyes, háromfunkci
ós babakocsi eladó. Érd: 93/320-474-es telefonon. (16473 
K) 
10 nm és 12 nm-es tárolók bérbeadók a keleti városrész
ben. Érd: közös képviselőnél a 93/316-258-as telefonszá-
mon. (16474 K) 
50.000 Ft-os autóvásárlási utalvány féláron eladó. Érd.: 
munkaidőben a 93/311-195 telefonon, 15 óra után a 
93/321-955 telefonon lehet (16475 K) 
C-12-es gázkazán eladó áron alul. Erd.: 93/316-583-as te
lefonon. (16476 K) 
74-es főútvonal mellett frekventált helyen jó parkolási le
hetőséggel 60 nm-es üzlethelyiség zöldség-gyümölcs el
árusító helynek itallerakatnak, ipan árammal, működő te
lefonvonallal hossszú távra bérletbe kiadó. Érd.: a 93/321-
389-es telefonon lehet (16477 K) 
Szovjet automata mosógép jó állapotban eladó. Tel: 
93/316-790(16478 K) 
Komplett gyermek bútor szekrénysor, heverő és íróasztal 
kitűnő állapotban eladó. Tel: 93/319-414 (16478 K) 
Készpénzért vásárolok festményeket, bútort, Herendi por
celánt, könyveket, egyéb régi tárgyakat. Tel.: 93/317-120 
(16479 K)" 
Hagyományos lemezjátszót vásárolnék Tel: 93/317-120 
(16480 K)' 
2 lángos gáztűzhely eladó. Miklósfa, Gárdonyi u. 67. 
(16588 K) 
50 ezer R-os autóvásárlási utalvány féláron eladó. Érd.: 
Nk. Csokonai u. 6/A. 3. lph. H/3. Páll. (16589 K) 
Keresem jobb 5.000.000 Ft-os kupakom páriát Tel: 31S-
829, Arpási. (16590 K) 
2 gyennek után járó szoc.pol. kedvezmény eladó hozzáér
tőnek. Ajanlatokat .Július' jeligére, Nk. Pf.: 154-be kérek 
(16591 K) ; 
Olyan családokat keresünk, akik külföldi kapsolattal ren
delkeznek. Mellék-, vagy főállást biztosítunk. Érd.: Laka-
tos László, 96/430742, 8-11 óráig, naponta (16592 K) 
Eltartási szerződést köménk idős emberrel Nk-án lakásért. 
Ajánlatokat „Gondoskodás" jeligére, Nk. Pf.: 154-be ké
rek. (16593 K) 
Jobb, 10 milliós (D7X kódjellel) kupakot az ország egész 
területén keresem. Leveleket „Kupak" jeligére, Nk. Pf.: 
154-be kérek. (16594 K) 
Vállalkozásunk bővítéséhez munkatársakat keresünk. Ne
kik mellék-, illetve vezetői ambíciók esetén főállású mun
kalehetőséget biztosítunk. Megbeszélés személyesen, tele
fonos időpontegyeztetés után. Tel: 316-086, esti órákban. 
(16634 K) 
Menyasszonyi ruha (uszályos) kalappal, alsószoknyával, 
egyszer használt, tisztított, magas hölgynek való eladó. 
Erd.: 93/314-517, (16635 K) 
Női bőrdzseki használt, barna színben és egy új, bordó, di
vatos női bőrkabát S-es méretben eladó. Tel: 93/314-517. 
(16636 K) 
Pelenkázós kiságy kisszekrénnyel, szivacsbetéttel, első 
kézből, igényes kivitelben eladó. Erd: 93/314-517. 
(16637 K) 
Hitelre van szüksége? Segítünk! Érd: 19 óra után. Göntér, 
Nk. Kazanlak krt. 9/A. tel .: 93/320-123. (16638 K) 
Kérem jelentkezzék a 312-677-es telefonszámon, a déle
lőtti órákban az a személy, aki az általam összegyűjtött 
Nők lapjákat Székelyföldre való utazása során eljuttatná 
az ott á o magyaroknak. (16639 K) 
2x2 m-es fém garázsajtó és 1,1 KW-os körfűrészgép el-
adó. TeL: 93/317-890, 17 óra után. (16640 K) 
Hadók: láncfűrész 22 eFt^rt; NOKIA 1110-es rádiótele
fon, kártya nélkül 25 eR-ért Erd: 06/20/389-333 telefo
non vagy 19 óra után, Nk Teleki u. 3/A. VI. e m 38. FTi-
szár. (16641 K) 
Angol cocker spániel kiskutyák eladók törzskönyvvel, ful-
tetoválva Május 15-től elvihetők 15 eFt/db áron. Érd: 
93/319-455-ös és a 20/390-753-as telefonon. (16642 K) 

Eladó háromlángos gáztűzhely. Érd.: Nk. Bartók B. 1. III. 
e m 3. (16643 K) 
Vállalkozók figyelem! Eladó 7 ágyas, toniásztató ameri
kai gépek, SLENTR YOM, 4 évesek, kevés üzemórával. 
Érd: Mezősi Márton, 94/359-179. (16643 K) 
Robi 15l-es kapálógép,szölődaráló, prés, körfűrész, házi 
készítésű üstház, fakádak és kerítésdrót áron alul eladó. 
Érd: Kiskanizsa, Kőrisfa u. 78. (16652 K) 

PARTNERKERESŐ 

50 éves, jó megjelenésű, csinos egzisztenciával rendelke
ző 165 cm magas szőke hölgy keresi azt az urat, aki ma
gányos, aki szeretetre, barátságra vágyik. Leveleket 
„Együtt könnyebb" jeligére, Nk. Kazanlak krt 7/B. 1/4. 
címre kérek, Planderné Hirdetőbe. Nem kalandorok leve
lét' (16424 K) 
58 éves, független, anyagiakban stabil, egzisztenciával 
rendelkező úrimeásinencecliw korban hozzáülő hölggyel, 
aki vidéki otthonába költözne és társa, barátja lenne. Le
veleket „Talán nem késő" jeligére, Nk. Kazanlak krt. 7/B. 
1/4. Planderné Hirdetőbe kérem. (16614 K) 
Jó megjelenésű, magára igenves. tírteliniségi hölgy megis
merkedne stabil egzisztenciával rendelkező fiatalemberrel 
50 éves korig. Leveleket „Társtalan, magányos, így az élet 
mit sem ér" jeligére, Nk. Kazanlak krt 7/B. I. em. Plán-
demé Hirdetőbe kérem (16615 K) 
39/172/68 kg önálló egzisztenciával és lakással rendelke
ző, független diplomás fiatalember keresi csinos, filigrán, 
nemdohányzó, kanizsai, értelmiségi lány ismeretségét há
zasság céljából. Leveleket „Hannónia" jeligére, Nk. Ka
zanlak krt 7/B. 1/4. címre kérek, Plándem Hirdetőbe. 
(16427 K) 
47/165 magas, értelmiségi, egzisztenciával rendelkező, 
csinosnak mondott, határozott, megjelenése kellemes, Za
laegerszegen élő hölgy megismerkedne hozzá illő, hason
ló tulajdonsággal rendelkező úrra, aki társa és barátja tud
na lenni. Leveleket ,.Szimpátia" jeligére, Nk. Kazanlak 
krt. 7/B. 1/4, címre kérek, Planderné Hirdetőbe. (16428 K) 
34 éves, értelmiségi hölgy stabil egzisztenciával megis
merkedne korban hozzáülő, intelligens úrral 45 éves ko
rig. Gyermek nem akadály. Leveleket „Csak őszinte kap
csolat jeligére, Nk. Kazanlak krt 7/B. 1/4. címre kérek. 
Planderné Hirdetőbe. (16431 K) 
Keresem azt a 30 és 40 év közötti, független, komoly kap
csolatra vágyó urat, aki szívesen találkozna egy kedves, 
vidám temieszetŰ, voiizó^rteliiiiségi hölggyel.Teveleket 
„Vannak még csodák" jeligére, Nk. Kazárnak krt. 7/B. 1/4. 
címre kérek. Planderné Hirdetőbe. (16512 K) 
Magányos? Társtalan? Baráttá vágyik? Keressen, hogy je
ligés hirdetését hirdethessem. Megtalál személyesen Nk., 
Kazanlak krt. 7/B. első emeleten, de informálódhat a 
93/320-111 telefonon hétköznap: 8-12; 14-17 óráig. Ne 
halassza, halogassa, forduljon hozzánk bizalommal Plán-
demé Hirdetőik Kazanlak krt 7/B. I, em. (15147 K) 
38 éves, 165 cm magas kedves, nunden káros szenvedély
től mentse férfi vagyok. Megismerkednék korban hozzá 
mülő hölggyel. Gyermek nem akadály. Leveleket „Ifjú-
ság" jeligére aPf.: 154-be kérném (16481 K) 
43/160/53 önhibáján kívül elvált hölgy keresi azt a józan
gondolkodású úr ismeretségét aki otthonában költözne. 
Nagykanizsa Királv út 45. szám alatt lehet érdeklődni a 
címért. (16482 K) ' 
24 éves lány megismerkedne érettségizeit, önzetíen, kirán 
dulást, természetet, sportot, úszást kedvelő fiatalemberrel 
állandó partnerkapcsolat céljából. Leveleket „önzetlen
ség, megbecsülés és állandó partner" jeligére, Nk. Pf.: 154 
címre kerek. (16584 K) 
Nme szabad otthon bezárva, egyedül várni. Keresni kell 
az igazit, s megtalálni benne, nut lelkünk, s szívünk irá
nyít írjon egy 60 éves, magányos hölgynek, hogy megta
lálja az igazit Leveleket „Őszinteség jeligére, Nk Pf.: 
154-be kérek (16585 K) 
Szeretiiém megtalálni azt a csinos, komoly, józan életű, 
43-50 éves korú férfit, aki egy független hölgy társa tudna 
lenni. Leveleket „Bermuda háromszög" jeligére. Nk Pf.: 
154-be kérek. (16586 K) 
Belső értékekre igényes, 27/180 hölgy keresi társát 30 év 
körüli, magas, intelligens, családcentrikus, nemdohánvzó, 
független férfi személyében. Leveleket „Nagykanizsa je
ligére, Nk. Pf.: 154-be" kérek (16587 K) ' 
Keresem annak az 50 év körüli, autóval rendelkező úrnak 
az ismeretségét, aki káros szenvedélyektől mentes, szor
galmas, szeret dolgozni. Leveleket „Nyári barátság" jeli-
gére, Nk. Pf.: 154 címre kérek (16658 K) 
52 éves, 165 cm magas, 60 kg, szőke, kék szemű, magá
nyos hölgy társat keres. Leveleket „Remény" jeligére, Nk. 
Pf.: lS4-be kérek. (16659 K) 

INGYENES 
lakossági apró 

FELADHATÓ: 
Nagykanizsa, Terv u. 3. 

TELEFON: 
93/310-840, 312-308 
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55 6 0 9 
Az elmúlt héten tovább 

csökkent városunkban az állan
dó lakosok száma. Tíz polgár 
tért örök nyugalomra, s hat 
csecsemőt vihettek haza a bol
dog szülők a kórházból. Szom
baton hét ifjú pár esküdött egy
másnak örök hűséget az anya
könyvvezető színe előtt. 

EMLÉKEZZÜNK! 
A Nagykanizsáról 1942. ápri

lisában a Keleti Frontra elvonult 
9. könnyű hadosztály katonáinak 
csak u töredéke tért vissza 1943. 
április 28. és május 2. között a 
DONI POKOLBÓL. Minden év
ben április utolsó szombatján ko
szorúzással emkékezünk meg a 
DONI EMLÉKOSZLOPNÁL a 
nagykanizsai temetőben, több 
ezer hősi halottunkról. Szeretettel 
várjuk a még élő doni Bajtársa
kat, az elhunytak hozzátartozóit, 
a volt 17. 47. gyalogezred és a 
9. tüzérezred volt katonáit, a má
sodik világháború minden katoná
ját, minden volt katonát és hoz
zátartozót, városunk és megyénk 
minden lakóját. Külön szeretettel jf 
hívjuk az Ifjúságot! | 

Tisztelet és kegyelet a Hősi J 
Halottaknak! Hozzunk egy szál " 
virágot és gyújtsunk gyertyát em- í 
lékükre. 2 

Honvéd 3 
Hagyományőrző Egyesület 

Nagykanizsa 

H E V E S I S Á N D O R 
M Ű V E L Ő D É S I K Ö Z P O N T 

S z é c h e n y i t é r 5 - 9 . 
T e l . / f a x : ( 9 3 ) 3 1 0 - 4 6 5 
I n f o r m á c i ó s s z o l g á l a t , 

j e g y á r u s í t á s : 
8 - 1 8 ó r á i g . 

T e l . / f a x : ( 9 3 ) 3 1 1 - 4 6 8 
H E T I 

P R O G R A M A J Á N L Ó : 
- 26-án 20 órakor: Republic együt

tes élő zenekari koncertje 
- 25-27-ig: Agora Diák- és Ifjúsági 

Napok 
Vetélkedő- és kulturális rendez- gj 
vénysorozat fiataloknak H 

- 2-6-ig: Hevesi Sándor Emlékna- jj 
pók (A HSMK és a Hevesi Sán- < 
dor Általános Iskola közös ren- 8 

z 
dezvénye) , g 

Tűz a Trendnél 
Az elmúlt hét keddjén tűz ütött 

ki a Kanizsa Trend Szemere utcai 
telephelyén. Egy jelenleg haszná
laton kívüli helyiségben szerelők 
dolgoztak, amikor a padozat alatti 
területre pottyant szikra lángra 
lobbantotta a raktárépületet. A 
tűzoltók fél óra alatt eloltották a 
lángokat, az anyagi kár száz-két
százezer forint. Személyi sérülés 
nem történt. 

Lángoló Liaz 
Tizenhatodikán a Csengery úti 

teherpályaudvarra riasztották a 
kanizsai tűzoltókat, ahol egy LI
AZ típusú tehergépkocsi vezető
fülkéjé gyulladt ki. Személyi sé
rülés nem történt. 

Bankot veszélyeztetett 
Ugyanezen a napon az esti 

órákban a letenyei bank épülete 
előtti területről egy fenyőfát kel
lett eltávolítaniuk a tűzoltóknak, 
ugyanis a fa meglazult gyökérzete 
veszélyeztette az épületet és a já
rókelőket. 

Avartüzek 
Az elmúlt hét szerdáján 19 óra 

után a HSMK mögötti területre, 
egy órával később pedig a för-
hénci hegyre riasztották a tűzol
tókat. Mindkét helyen avar égett, 
anyagi kár nem keletkezett. 

Műszaki mentések 
Tizennyolcadikán két alkalom

mal riasztották a kanizsai tűzol
tókat, első alkalommal egy Kis
kanizsán történt balesethez, má
sodszor pedig a kórház udvarába, 
ahol egy szerelőaknába kellett 
friss levegőt fújatni, az aknában 
dolgozók munkavégzését könnyí
tendő. 

Illegális szemétlerakó 
Miklósfán, a Szentendrei utca 

végén illegális szemétlerakóhelyet 
számoltak fel az elmúlt héten -
tájékoztatták lapunkat a Környe
zetvédelmi Felügyelet munkatár
sai. Több tehergépkocsi hulladé
kot hordtak el a helyszínről re
mélve, hogy a szabálytalankodók 
nem töltik fel újra szeméttel a te
rületet. 

Tehergépkocsik 
bilincsben 

A tilosban parkoló tehergépko
csikra négy esetben helyezték fel 
a kerékbilincset az éjszakai ille
gális telephelyeket ellenőrzők. A 
keleti városrész ominózus helyein 
parkírozó tehergépjárművek gaz
dái helyszíni bírságot fizettek. 

Munkában 
a gyepmester 

Az észak-keleti városrészben 

egy kóborló kutyát talált el a 
gyepmester kábító lövedéke. A 
gondtalan gazda helyszíni bírság 
fejében kapta vissza ébredező 
ebét. 

Csökkenő 
határforgalom 

A Nagykanizsai Határőrség 
munkatársai az elmúlt héten az l 
elsíő negyedévben végzett határ
őrizeti, rendészeti és határforga-
lom-ellenörzési tevékenységükről 
tájékoztatták lapunkat. Az igazga
tóság által őrzött - összesen kö
zel kétszáz kilométeres magyar 
szlovén, illetve magyar-horvát 
határszakaszon felfedett - jogel
lenes közül meghatározó volt a 
tiltott határátlépés kísérlete, az 
embercsempészet , a közokirat-ha
misítás és a jogellenes belföldi 
tartózkodás. A Határőrség tájé
koztatása szerint már említett ha
társzakaszokon a kelet-nyugat 
irányú migrációs folyamat tovább 
él, s leginkább a szlovén határnál 
je l lemző. Az elmúlt év első ne
gyedévéhez viszonyítva a határát
kelőhelyek személyforgalma hu
szonnyolc, a járműforgalom pedig 
huszonhat százalékkal csökkent, 
amely csökkenés a letenyei határ
átkelőhelyen a legszembetűnőbb. 

Művészettörténeti 
vetélkedő 

A Z e m p l é n G y ő z ő Al ta lá 
nos I sko l ában kerül t sor a 
n a g y s i k e r ű M ű v é s z e t t ö r t é n e t i 
v e t é l k e d ő soroza t zá rófordu
ló jára . A város és vá roskör 
nyék l eg jobb hat c sapa t a 
m é r t e ö s s z e tudásá t Já rás i I l
d ikó i p a r m ű v é s z , V a r g a Klá
ra fes tő - t anár és L u k á c s 
Judi t t a n á r n ő a lko t t a s zakma i 
zsűr i e lőt t . A l e g j o b b n a k a 
B a t t h y á n y b i zonyu l t , m e g 
e l ő z v e M u r a k e r e s z t ú r és Za
l a szen tba l áz s c sapa tá t . A kü
löndí ja t a Z e m p l é n é r d e m e l t e 
k i . 

A döntő következik 
A z e l m ú l t h é t p é n t e k j é n 

l e z a j l o t t a h o n f o g l a l á s 1 1 0 0 
é v e s é v f o r d u l ó j a a l k a l m á b ó l 
r e n d e z e t t t ö r t é n e l m i v e r s e n y 
s z ó b e l i f o r d u l ó j a . A z í r á s b e 
l i r ő l t o v á b b j u t o t t 14 k ö z é p 
i s k o l á s c s a p a t m é r t e ö s s z e 
t u d á s á t a k é t r é s z e s v e t é l k e 
d ő n . A v i l l á m k é r d é s e k , a 
k é p e l e m z é s é s a k i á l l í t á s h o z 
k a p c s o l ó d ó f e l a d a t u t á n t íz 
c s o p o r t f o l y t a t h a t t a a v e r 
s e n y t . A z u t o l s ó h á r o m f o r 
d u l ó b a n d ő l t e l ( f i l m b e j á t 
s z á s , b a r k o c h b a é s e s s z é 

k é r d é s ) , h o g y m e l y i k öt c s a 
p a t k é p v i s e l h e t i m a j d i s k o l á 
j á t a d ö n t ő b e n . S z o r o s v e r 
s e n y u t án v é g ü l is a k ö v e t 
k e z ő k j u t o t t a k be a m á j u s 
2 9 - é n - a H S M K k a m a r a t e r 
m é b e n - m e g r e n d e z é s r e k e 
r ü l ő u t o l s ó m e g m é r e t t e t é s r e , 
a m e l y e t a V á r o s i T e l e v í z i ó 
is k ö z v e t í t e n i f o g : a M e z ő 
g i m n á z i u m I I I . A , I V . A és 
I I I . E, a B a t t h y á n y g i m n á z i 
u m V . A , v a l a m i n t a C s e r 
h á t i s z a k k ö z é p i s k o l a I I . D 
o s z t á l y á n a k c s a p a t a . 
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